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IIpeaucioBue

IOMop MOXXKHO Ha3BaTh KIFOYOM, OTKPBIBAIOIINM JBEPh B MHpP HHOI
KyIbTypbl. FOMOprcTHYEeCKHE TPOU3BEACHUSI BIIOJIHE MOTYT CTaTh POBO/I-
HUKaMH OOIIEHHUsST MEXKAY MPEICTaBUTENSIMH Pa3lUYHBIX KyIbTyp. Benb
MpHOOIIeHNe K HHOM KYJIbType HE CBOAUTCA K OCBEIOMIIEHHOCTH O COMIEp-
JKaHWW ee MPOU3BEACHUH, paKTax ee UCTOPHU M 3HAHWIO UMEH €€ BBbIIaro-
mMxcs aesiteneid. J{is moIHOUEeHHOTO TOHUMaHUsl IPyroi KylIbTypbl HE0O-
XOJIUMO TIOTPY’>KEHUE B MPUHIMITAATHHO HHOE MUPOBOCIIPHSTHE, YCBOCHUE
HOBOU CHCTEMBI LIEHHOCTE! MHOU KYJBTYpbl, HEIIOCPEICTBEHHBIN 3MOLKO-
HaAJILHBIA OTKIIMK Ha ee conepxanue. Komudyeckue odpasbl 001a1a0T coo-
CTBEHHOH CEMaHTHKOM, 3CTETUKOM, dTUKOH U akcuojorueii. Hanbosee Boc-
TpeOOBaHHBIMHU 3TH OCOOSHHOCTH OKAa3BIBAIOTCS B CUTYAIlUH MEXKYIbTYp-
HOM KOMMYHMKAIUU.

bnaromaps paboram M.M. baxThHa B OTEUECTBCHHOM HayKe CMeX
CTaJIO MPUHATO PacCMATPUBATh B KA4€CTBE OJHOTO MX CaMBIX CYIIECTBEH-
HBIX ()aKTOPOB, BIUSIOIINX HAa TBOPYECKYIO AESITETbHOCTh. MccinemoBanus
B 9TOM HarmpaBJIeHUH ObUTH MpOROKeHbl B Tpyaax A. Ilanuenko «Cmexo-
Boit Mup» JlpeBHeit Pycu» (1976, coBmectro ¢ JI. JIuxaderrim); JI. Kapa-
ceBa «Dunocodus cmexa» (1996); A. 3BepeBa «Cmeromuiics Bex» (2000),
A. Kosuninera «Yenosek u cmex» (2007) u ap. 3a pyOexoM B MOCICIHUE
TpU ACCATHUIICTHA M3YUCHUE KOMHUUYCCKOI'O TOXE BBINIJIO Ha Ka4YCCTBECHHO
WHOW ypOBeHb (IOciie co3maHusi MexIyHapoIHOro OOIecTBa 1Mo U3yde-
HUIO FOMOPa, KOTOPOE BEIPab0TaI0 MEeXIUCIMIUTMHAPHBIN TTOAXO).

OniHa 13 OCHOBHBIX NIPOOJIEM, C KOTOPOH CTAJIKUBAETCS COBPEMEHHOE
MHUPOBOE COOOIIECTBO B YCIOBUSIX TI0O0ATH3AINY, 3aKIF0YAETCS B HEOOXO-
JIUMOCTH, C OJTHOM CTOPOHBI, COOTBETCTBOBATH OOMIEHPHUHSATHIM MHPOBBIM
CTaHJapTaM M OTBC€YAaTb COBPEMCHHBLIM COLMUAJIbBHO-3KOHOMUYCCKUM TpEC-
0OBaHHUSM MOCTUHAYCTPUAIBHOTO OOIECTBa U WHHOBAIIMOHHON AYKOHOMHU-
KH, C JPYrOil CTOPOHBI, OHA JOJKHA COXPAHATH KYJNBTYPHBIE TPaJULIUH,
KOTOpBIE COCTABIISIOT JyXOBHOE OOTraTCTBO HAIIHH.

MynbTHKYIBTYpHAS TapagurMa B cepe o0pa3oBaTEIbHON MOJIUTH-
KM NPHU3BaHa CIIOCOOCTBOBATH PEIICHHIO ABYX 3aaad. Bo-mepBbIX, ynoBie-
TBOPHUTH MOTPEOHOCTH B 00pa30BaHUM KaK MOXKHO OOJIBIIETO YUCIIA KYIIb-
TYPHBIX TPYIII, [PU3HABas UX pPaBHOIIpaBUE U 3HAYMMOCTDH I Pa3BUTHS
MHUPOBOH KYJIbTYyphl. BO-BTOPBIX, CAMOOBITHBINA XapakTep KyJIbTYPbl 3THH-
YECKHX MEHBIIMHCTB HE JOJDKEH MOMEIIATh X B HOBBIE pPe3epBaliy, yCy-
ryOJIsisi COCTOSTHHE KYJIBTYPHOH H3oisiuy. HanpoTus, Hay4uHble 1 yaeOHbIC
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3aBeJIeHNs] MOTYT CTaTh IUIOIAAKaMHU, (POPMHUPYIOIIUMHU Cpeay AJSl aKTH-
BU3alMN OOIICHHUS MEXTY MPEACTaBUTEISIMHA Pa3IHNYHBIX KyIbTyp, B MaK-
CHUMaJIbHOHM CTENEeHU COKpamas AWCTaHIHMIO Mexay HuMHU. HeobOxoammo,
00pa3HO TOBOPS, CAENATh MOHATHBIM «JPYroro», He YHUUTOXas €ro OTJIu-
YUTENBHBIX OocoOeHHOcTel. [IpakThka mpemomaBaHusa JUTEpATyp STHUYE-
CKHX MEHBIIMHCTB TpeOyeT coxpaHeHHs OajaHca MEXIy dK30TH3anued —
ee MpeBpalleHreM B HEYTO COBEPLICHHO YY>K10€ COBPEMEHHOMY YEJIOBEKY,
¥ TPUBHANIHM3AIHEH — MMOCTICITHBIM IIPEBpaIleHneM B Ha0Op MOHSATHBIX, HO
YIPOIIEHHBIX CXEM H CTEPEOTHIIOB.

VHTEHCUBHBIH AMANOr KYyJIbTYp, 3HAKOMCTBO MpEACTaBUTEICH
MAWHCTpUMA € NPUHIUMHUATILHO WHBIM MHUPOBOCHPHUSITHEM — Yepe3 CMeXo-
BYIO KYIIbTypy — MO3BOJISIET MCIIONB30BATh KYIBTYPHBIA IMOTEHIIMAT 3THHU-
YeCKUX MEHBIIMHCTB, MPEBpallas ero B MHHOBALMOHHBIN pecypc, oOora-
LIAIOIIMN COJIEpXKAHUE HAYYHO-HCCIIEA0BATENbCKOM W TBOPYECKOU Jes-
TEIBHOCTH TPENCTAaBUTENEH CaMbIX Pa3HBIX HApPOOB.

B nanHOM y4eOHO-METOAMYECKOM ITOCOOWH IIPEICTABICHBI TEKCTHI
KJIacCUKOB tomopucTrueckoi nutepatypbl Caku (Iextop Xblo Mamnpo,
1870-1916), Hota I'ab6umsa (1893-1976), Ixomka Mukema (1912-1978)
— BemukoOpuranus; I'eapuxa bemns (1917-1985), Jlopuo (bepurapa Buk-
top Kpucrod-Kapn ¢ou brosmos, 1923-2011), Makca ¢on amep ['prona
(1926-2005) — I'epmanus, Cunkiepa JIstonca (1885-1951), Punra Jlapaue-
pa (1885-1933) Joporu Ilapkep (1893-1967) — CILA, Can-AHTOHHO
(®penepuko [apa, 1921-2000), ITeepa [empoxka (1939-1988), Komroma
(1944-1986) — ®panmnus, SApociasa Iamrexa (1883-1923), Kapena Yameka
(1890-1938), Upxu T'ayccmana (1898-1923) — Yexusi, oToOpaHHBIE IO
TPEM KPUTEPHSAM: ATHOKYIbTYpHas CHENU(PUIHOCTH COAEPIKaHUs, pac-
CMOTpPEHHE B TEKCTE MPOOJIeM TBOPYECTBA, aKTyalu3alus MpolieM Mex-
KYJIbTYPHOH KOMMYHHKAIIUH.

ITocobue HaneneHo Ha (OPMUPOBAHUE IUPOKOTO CIEKTpa Ipodec-
CHOHAIILHBIX KOMIIETEHIIMH Y CTYAEHTOB, TOJYYAIONIMX KBATU(PHUKAIHIO
OakanaBpa. Y oOydarommxcs 1o Hampaeienuto nojaroroBku 450301 dwuo-
JIOTHS: COCOOHOCTH K KOMMYHHUKAIIMH B YCTHOM M IMCbMEHHOH (popmax Ha
PYCCKOM M MHOCTPAaHHOM SI3bIKaXx JJIsl PELICHHUS 3a/1a4 MEKJIMYHOCTHOTO U
MEXKYIbTypHOTO B3anmoeiicteus (OK-5), BiaaeHre HaBBIKaMH IIEPEBOIA
Pa3IMYHBIX THUIIOB TEKCTOB (B OCHOBHOM HAYYHBIX U IMYOJUIIMCTHYECKHUX, &
TaKXe JOKyMEHTOB) C MHOCTPAHHOT'O SI3bIKA M HA WHOCTPAHHBIN S3bIK; aH-
HOTUpPOBaHWE U pedepupoBaHKe JTOKYMEHTOB, HAYYHBIX TPYJOB Ha HHO-
crparaoM s3bike (ITK-10). V 0O6yuaromuxcst o HampaBIEHHIO MOATOTOBKH
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450302 JIunrBucTHKa: criocoOHOCTH OPHEHTHPOBATHCA B CHCTEME oOLIeye-
JIOBEYECKUX LIEHHOCTEH M yYUTHIBAET LIEHHOCTHO-CMBICIIOBBIE OPUEHTALUH
Pa3IMYHBIX COLUMAIBHBIX, HAUOHAIBHBIX, PEIMTHO3HBIX, TPOPECCHOHAIID-
HBIX OOLIHOCTEH M Tpymnm B poccuiickoMm commyme (OK-1), cmocoOHOCTH
PYKOBOJCTBOBATHCS MPUHLUUIIAMU KYJIbTYPHOI'O PEIATUBU3MA U 3THYECKU-
MH HOpMaMH, MPEINONaralolMMyA OTKa3 OT 3THOLEHTPU3MA M yBAXKEHHE
cBOE0Opa3s HMHOSZBIYHOW KYJIBTYPHl U IICHHOCTHBIX OPHUEHTALUi HHO-
s3pryHOrO coumyma (OK-2), BnajeHne HaBBIKAMH COLMOKYJIBTYPHOW M
MEXKYJIBTYPHOI KOMMYHHMKalWH, 00ECHEYMBAIOIIMMH aJE€KBATHOCTh CO-
UaNbHBIX ¥ npodeccuonanbHbix KoHTakToB (OK-3), BiajgeHue 3THYECKH-
MU U HPaBCTBEHHBIMH HOPMaMH MOBEIEHHsSI, TIPUHITHIMH B WHOKYIBTYp-
HOM COLIMYME; TOTOBHOCTBIO HCIIOJB30BaTh MOJEIH COLMAJIBbHBIX CHUTYya-
LW, TUMIUYHBIE CUEHAPUU B3aUMOAECHCTBUS YYACTHUKOB MEXKKYJIbTYPHOU
xommyHukanuu (OITK-4), BiajgeHne OCHOBHBIMHU JUCKYPCHBHBIMH CIIOCO-
0aMu peanu3allMd KOMMYHHKATHBHBIX LeJiell BBICKAa3bIBaHWUS NPHUMEHU-
TEJIBHO K OCOOCHHOCTSIM TEKYILEro KOMMYHUKAaTHBHOTO KOHTEKCTa (BpeMs,
MeCTo, 1enu u ycioBus B3aumoseiictusn) (OITK-5), roToBHOCTH Mpeojio-
JIeBaTh BIUSHUE CTEPEOTUIIOB H OCYIIECTBISITh MEXKYIBTYPHBIN JHAJIOT B
obeit u mpodeccuonampHol chepax odrienus (OIIK-9), BiageHue HeoO-
XOJMMBIMUA WHTEPAKIIMOHATBHBIMA U KOHTEKCTHBIMH 3HAHUSIMH, MTO3BOJIS-
IONIMMH TIPEOJI0NIeBaTh BIMSHUE CTEPEOTHIIOB M aalTUPOBAThCA K U3Me-
HSIOIIMMCST YCJIOBUSIM HPH KOHTAaKTE C MPEACTABUTENSIMH Pa3IHYHBIX
kyabTyp (ITK-16).



CoBpeMeHHbIe KOHLLENNIMHU CMEX0BOM KyJIbTYPbl

§ 1. U3yueHue 1oMopa B npo¢decCHOHATbHOM COOGIIECTBE:
TeopeTHYECKHE M MPUKJIAAHbIE MOAX0 /bl

C TOYKM 3peHHS OTHOIICHHS K CMEXy KyJbTYPHO-HCTOPHYECKHE
3MO0XM MOXHO Pa3feiUTh Ha JABE KaTETOPUH: TE, YTO OLICHUBAIIU BCE, CBS-
3aHHOE CO CMEXOM, CKOpee HETraTUBHO, C OCTOPOKHOCTBIO, MOJ03PEHHUEM
WIN TIpeHeOpEeKEHHEM U, HA00OPOT, — MEPHO/IBI, KOTOPbIE MPOBO3MIIAIIAIN
CMeX BEJIMKUM 0JaroM, CpeicTBOM OCBOOOXKIEHHS TBOPUECKOTO IMOTEHIIH-
ana OTAENBHO B3ATOr0 4YeJIOBEKa M KYJbTYphl B LIEIOM, YHHBEpCAIbHOU
MOJIEbI0 XYA0KECTBEHHOTO TBOPYECTBA M KPUTEPHUEM OLIEHKH KayecTBa
JKU3HH, KOT/Ia pacIpOCTPAHEHHBIM CTAHOBUTCA MHEHHE — 4eM OoJiblie ue-
JIOBEK CMeeTCS U yIIbI0aeTcs, TeM 0oJiee OH CHACTIIHB.

AMepuKa 3a CBOIO CPaBHUTEJIFHO HEJOJITYI0O UCTOPHIO ycIiena nepe-
JKUTb 3Tall CTPEMHUTENIBHOIO IIepexola OT MpadyHOro, CEeporo, YHBLIO-
CephE3HOI0 B3MJIAJA HA XHU3Hb, KyJbTHBUPOBABIIEIOCS IypUTAHAMH, CUH-
TaBIIMMHU TPexoM JroObie (OpMBI BECeloro, K CHTyalldH, KOTJla Haluo-
HaJIbHBIMM CHUMBOJIAMU CTpaHbl cTaHOBATCS Mukku Mayc u Jonansn [ak.
OpHuM M3 MMaBHBIX nucarened — roMopuct Mapk TeeH. Ha nenexHoi Ky-
mope n300paxkaeTcsl IyKaBblil B3I U3-TI0/] OYKOB OJJHOTO M3 CAMBIX OCT-
POYMHBIX TOJIMTHYECKHX JesiTeNIel, B pe3toMe 00l couckaTelnb, CTpe-
MSIIUICS YTOAUTH MOTEHIMAIBHOMY Pa00TOAATEN0, HENPEMEHHO OTMeYa-
€T CBOM KOMMYHHKa0EJIbHOCTb U 9yBCTBO IOMOpA.

B nmocnennmne ueTsipe NeCATHIETHS CXO0XKHE MPOLECCH MOYKHO TPO-
CIIEUTh U B aKkaJeMuyeckoM coobmiectBe. [locTosHHO ceTys Ha TO, YTO
M3y4YeHHE IOMOPa HE MOXET CTaTh OCHOBOW JJIsl KAPbEPHOTO POCTA UCCIIe-
JIOBaTells, TOCKOJIBKY €T0 TeMa U ero padoTa OyIyT BOCTIPUHUMATHCS KOJI-
JleTaMH C MpeayOexIeHNeM KaK CIHMIIKOM JIETKOBECHOE M MMEIOIIEe BECh-
Ma OTHAJICHHOE OTHOIIEHHE K CEphe3HOW HayKe, aBTOPUTETHbHIE YUEHBIC
HAYMHAIOT, TEM HE MEHee, OOBEINHATHCS B aCCOIMAILINH, CIICUATU3UPYIO-
Fecsd Ha W3YYeHHWH FOMOPHCTUYECKOW TEMAaTHKH, MPOBOAWTH KOH(epeH-
MM, W31aBaTh COOCTBEHHbIE JKypHAJbI, MOCTETNIEHHO 3aBOEBbIBas cebe
CTaTyC MOJHOLEHHON Hay4HOH oTpaciu. WHCTUTYIIMOHAIN3AHIO CMEXa B
npoQeCCHOHATLHOM HAYYHOM COOOIIECTBE MOXKHO BBIPA3UTh (OPMYIIOWH,
KOTOpasi COJICPKUTCS B HA3BAaHUU OJIHOW M3 KHHUT OPUTAHCKOTO y4ueHoro /.
IManmepa “Taking Humour Seriously.”



B 1980 rony B yauBepcutere Xonu Haiim3 B ropone Oxnenn, mrat
Kamudopuus 65110 OCHOBaHO KpyHHEHIIIEe HAYYHOE COOOIIECTBO, 00BEIH-
HSIOLIEe MCCIIEOBAaTENEeH cMeXa 1 IOMOpa BO BCEX €ro aclekTax: Mexay-
HapoJIHOE O0IIECTBO M3yUeHHs oMopa. boiblias 4acTh 4ieHOB 00IecTBa
— YHHBEPCHUTETCKHE TPEToJaBaTell B T'yMaHUTapHOH, €CTECTBEHHOHAYY-
HOH, COIMMaTbHO-?PKOHOMHYECKON U memarorundeckoit cepax. Kpome Toro,
B OOIIECTBO BXOJSAT CHEHUANMCTHI MO TMCHXOJIOTMYECKOMY M TICHXOTepa-
MIEBTUYECKOMY KOHCYIBTHPOBAHUIO, MEHEHKMEHTY, MEIUIIMHCKOMY YXO-
Iy, KypHaIMcTHKe W Tearpy. CorilacHO NMPHUHIMIAM, ACKIAPHPOBAHHBIM
00IIECTBOM, €r0 HWHTEPECYeT IOMOpP BO BCEM €ro MHOTr0OOpa3uu: poJib
I0oMopa B Ou3Hece, pa3BICUCHUU W 3APaBOOXPAHEHUH, KaK TO, HACKOJIBKO
BapbHUpyeTcs crenudruka :oMopa B 3aBUCUMOCTH OT KYJIBTYpHI, BO3pacTa,
noja U KoHtekcta. OIWH M3 OCHOBaTeiel OOINEeCTBa, CO3JAaTelb TEOPHU
CIICHapHBIX KOH(IMKTOB, BukTOp PackuH 3aHsu1 MoCT TaBHOTO peAakTopa
JKypHalla, H3AaroIerocss 3tuM obmectBoM ¢ 1988 toma — «Omop»
(Humor). XXypuan myOiuKyeT CTaThbd IO CAMOMY INHPOKOMY CIIEKTPY
HAYYHBIX OTpACIieii: MCUXOJOTHsI, JIUTepaTypOBeICHHE, TMHTBUCTUKA, CO-
[UOJIOTHSI, TeaTp, KOMMYHHUKaus, (Quiocous, aHTPOMOIOTHS, KOMIIbIO-
TepHble Hayku, uctopus). ISHS umeer ouens mupoxyro reorpaduro: mosmo-
BHHA OPTaHU3yEeMBIX OOIIECTBOM E€XKETOIHBIX KOH(MEPEHIHH MPOUCXOAHT
3a npeaenamu CIIIA, ero peruoHanbHBIE OTACICHUS B IOCICIHEE BPEMsI
HayaJld BECTH CAMOCTOSITENIbHYIO M3AATENbCKYI0 AeSITenbHOCTh. B 2012
rogy B SIreuioHCKOM yHHBEpCHTETe OBLTH OCHOBAaHBI KYPHAIBI, ITOCBS-
LIEHHBIE HCCIEAOBaHUI0 IOMOpa: «EBpONEHCKHNA JKypHal HCCIEN0BaHUS
roMopa» 1 «M3paniibCKuii JKypHAT UCCIe0BaHUS I0oMOpay. Penakinonnble
KOJUIETHH 000WX M3AaHHUN 3asBIAIOT, B TOM YHCIIE, YTO UX IMOSBJICHUE CTa-
JIO OTBETOM Ha Ba)KHBbIE U3MEHEHHS B TOAX0JaX K U3YUEHHUIO IOMOpa, Ipo-
UCXOJSIIME B TIOCIIETHEE BPEMSI.

OpnHako BHEIPEHHE IOMOpa B MPOCTPAHCTBO aKaJIEeMHUUYECKOW HAYKH
1 ux 0()OpMIICHHE B CAMOCTOSITEIBHYIO HAYYHYIO OTPAaCiib HA4aJIoCh 3a70J1-
ro 70 atoro. Tak, HalpuMep, aKTHBHBIM W3yYCHHEM 3CTETHYECKHX (EeHO-
MEHOB, CBSI3aHHBIX CO CMEXOM, CTaJjla 3aHMMaTbcsi OCHOBaHHas B 1965 roay
B Pume mexnayHaponHas acconmanusi smmupudeckoil sctetuku |AESA,
KoTopast HaunHasg ¢ 1981 roma n3maeT Hay4IHBIN KypHAT «IMIUPHIECKOE
MCCIIEIOBAHUE HMCKYCCTBa». AccoUuanys NPOBOAWUT HMCCIEIOBAaHHSA, KOTO-
pble HAaXOMATCS Ha CTHIKE HAYYHBIX AMCLUIUIMH, OOBEIUHSIS YCHIIUS yde-
HBIX, CTPEMSIINXCS MPUMEHHTh METOJIbl €CTECTBEHHBIX M TOYHBIX HAyK K
U3YUYEHHIO DCTETHUYECKUX IEePESIKUBAHUNA M ICTETHUECKOTO TOBEJICHUS, B
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YHciie KOTOPBIX OAHY M3 TJIAaBHBIX POJIEH UTrpaeT KaTeropus KOMHYECKOTO,
YyBCTBO FOMOpa, CMeX.

C elie 0AHOM CTOPOHBI K CMEXY U IOMOPY MOJOLITH yYCHbIE, BXOS-
mpe B accouuanuio uzydenus urpbl (TASP). [lanHast opranuzanus ObLia
ocHoBaHa B 1973 rogy B Munneanonuce B mrate Muraecota. OHa 00B-
eMHNAJIA YYEHBIX, 3aHUMAIOIINXCS N3YYCHWEM WIPHl B Pa3lIUYHBIX €€ ac-
nekTax. B Hacrosiee Bpemsi acconualys 3aHUMAeTCs] MEKIUCLIUILTHHAD-
HBIMH UCCIIEIOBAaHUSIMHU U TEOPETUIECKIMH Pa3pabOTKaMH, KacaloIUMHUCS
UTPHL, BOBJIEKAas B OPOUTY CBOMX WHTEPECOB YUEHBIX M3 PA3IMYHBIX CTPaH
MHUpa: CpelH YICHOB acCOLMAIMH MPEICTABUTENN aHTPOIOJIOTHU, OHOJIO-
MM, KOMMYHUKAIIUY, KyJIbTYPOJIOTH, TAHLIEB, SKOJIOTHH, ITPodieM 00pa3o-
BaHUs, (OIBKIOpA, UCTOPUH, (HUIOCO(PHH, TICHXOIOTUN, COMUOJIOTHH, HC-
kyccrBoBeneHus. C 1988 roga TASP u3nmaeT sxypHai, KOTOPBIH HECKOJIBKO
pa3 MeHsn cBoe HazBaHme: «Urpa m KymbTypa», «KypHan uccienoBaHuii
urpeD», «V3ydeHne urpel U KyJabTypbl» (B HacTOAIIee BpeMs) 3HAUUTEIb-
Hasl 9acTh IMyONUKAIMI 3TOTO XypHAaJa MOCBAIICHA CMEeXy KaK OJHOMY W3
OCHOBHBIX JJIEMEHTOB UTPOBOTO MOBEJCHHS, €r0 MapKepbl U OpraHU3aTo-
PBL

B cBsi3u ¢ 0cOOBIM MECTOM FOMOpa B aMEPUKAHCKOW KYJIbTYpe U JTH-
TepaType ee HcCiIe0BaTeNl He MOTIIM He yJIeIUTh eMy 0co00e BHUMAaHUE.
B 1975 rogy B pamkax accolMalid H3YYCHHS COBPEMEHHBIX SI3BIKOB
(MLA) 6buta ocHOoBaHa AccomHUanusi M3y4CHHS aMEPHUKAHCKOTO FoMopa
(AHSA), xoTopasi B OCHOBHOM COCpEIOTOYEHA Ha MPOU3BEICHUAX XYIIO-
skecTBeHHOM Juteparypbl CLLIA. Acconmanus n3naet aABa xxypHaua: «Oct-
poymue» u «MccnemoBanne aMepruKaHCKOTO IOMOpPay». AHAIIOTUYHBIE acCO-
uuanuy Bo3HUKIM U B EBponie: B 1987 rony Bo @paHuuu co3gaHa accolu-
anysg TO Pa3BUTHIO HCCIEJOBAaHMH KOMHYECKOTO, CME€Xa W IOMOpa.
(CORHUM), uznaromas sxypaan Humoresques, B 2000-e ros! B Mcnanun
CO3IaHO MEXIYHApOAHOE OOIIEeCTBO H3YYEHHS MMOPTYrall0-HCIIaHCKOTO
I0Mopa.

Hapsiny ¢ o0beiHeHNAME, WHCTUTYHOHATU3UPYIOIUMH UCCIIEI0-
BaTENIbCKYIO PadOTy yUCHBIX, 3aHUMAIOIINXCS U3yUYEeHHEM CMeXa, IoMopa U
KOMHYECKOI'0 B aKaJIEMHUYECKOW cpejie, MOXO0XKHE OpPraHu3aluy MOSBIISIOT-
csl B IpUKIaIHbIX otpacisix. B 1987 roxy B CIIA Obina co3nana Accolua-
s IPUKIIaJHOTO U TepaneBTuieckoro romopa. Ee pabota HocuT npenmy-
IIECTBEHHO MEIMLMHCKHIA YKIJIOH: B HE€ BXOAAT ICHXOJOIH, IICHXOTepa-
NEBTHI, MEJCECTPhl, COLHUAIbHbIE PAaOOTHUKH, Bpadd, PYKOBOJUTEIH
areHTCTB PUTYaJBHBIX YCIYT, MPEANPUHUMATENH, CBSIIIEHHOCTYXUTEIH H
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Ip. OcHoBHas 1ens paboThl acCOLMAIMK BKIIIOYAET B Ce0sl CO3IaHHE MEX-
TUCITUTIIMHAPHON CETH, KOTOpas IMO3BOJIIIIA OB 00eceunTh Y (HEKTUBHOE
¥ Hay4HO 0OOCHOBaHHOE HWCIIOJIb30BaHME MO3UTHBHOTO BIIHMSIHUS CMeXa U
IOMOpa Ha 3/I0pOBbE JIIOJICH. AHaJOrM4yHas accolmaiys Obuta co3JaHa B
Kanane npodeccronansasiM k10yHoM AHHOIT O6epr, Oaromapsi KOTOpoi
B Kanazne Oblna peannsoBaHa nporpamMma BBEICHMS B IITAT OOJIBHUILL Tepa-
MEBTHYECKHUX KIIOYHOB.

Bo3pocmmit  00beM  HccIemoBaTeNLCKOW  pabOThI, ITOCBSAIIECHHOMN
npobjeMam cMexa, FoMOpa M KOMUYECKOro, oTpedoBaj CO3MaHMs CIIeIu-
AM3MPOBAaHHBIX HAYYHBIX IIEHTPOB M PECYPCHBIX CETEBBIX OpraHu3anuii. B
1976 rony B yHuBepcurere MepuieHa o WHUNMATHBE Tpodeccopa Apra
I'munepa ObLT OCHOBAH LIEHTP IOMOPHCTUYECKOW KOMMYHUKAIMH U 310pO-
Bbd, B HacTosIlee BpeMs OH HOCUT ero umsa. OCHOBHOI cBoel 3anadeit
LOCHTP CYUTACT CO3AaHMEC MCAUIIMHCKUX MNpPOrpaMM, OCHOBAHHBIX Ha ITpaK-
TUYECKOM MPUMEHEHUH Pa3IUYHbIX acneKToB IoMopa. B 1996 roay B ropo-
ne  Cunmned, ABcTpanus Oblla CcO3MaHa  pecypcHas  HAy4YHO-
HCCIIeIOBATENbCKAsl CETh 10 HM3YYCHHUIO aBCTPajo-a3HaTCKOro oMopa, B
2013 roay B ynuBepcurere bpynen, JIoH10H OCHOBaH IIEHTp U3yUEHUs KO-
Menuii.

HecmoTps Ha Bce pasHooOpasue, HaOdIromaromeecs! B eI TeILHOCTH
opraHmauHﬁ, 3aHUMArOMUXCA U3YUCHUEM CMEXa U IOMOpa, B UX OCATCIIb-
HOCTH MOYHO BBIICINUTEH OIUH OOIIMH MPU3HAK, KOTOPBII COBIAAAET C OC-
HOBHOW TEHICHLHUEH B Pa3sBUTUU COBPEMEHHOW HAayKH — CTPEMIIEHHE K
MEXKIUCIUTITUHAPHOCTH, JKEJIaHHE BECTH WCCIENIOBATEILCKYI0 paboTy Ha
CTBIKE HAay4YHBIX OTpaciied. JTa 0COOEHHOCTh OTpa)kaeT MOJAEIb KOMHYe-
CKOro B OOJIBIIMHCTBE TEOPHH (HAIPUMEp, COTIACHO TEOPUH CLIEHAPHBIX
koH(uKTOB B. Packuna u teopun O6uconmanmu A. Kectiiepa komuueckoe
COJICP)KUT B ceOe JIBa YETKO BBIICIISAIOIIMXCS W HECOUCTAIOIIMXCS JPYT C
JPYroM CMBICIIA), YTO MMEET OJHOBPEMEHHO Ba)KHOE METOHOJIOTHYECKOE
3Ha4YCeHHUE, a 3yUYCHHE IOMOpPa BIIOJIHE MOXKET CTaTh OCHOBOMW LIS METOJIO-
JIOTUYECKOTO TIPOphIBa B TOM wWiu WHOW muctuiuimHe. Kak yTBepxkiaaeT
OJIMH U3 YUYCHBIX, HCCIEIYIOUINX TEXHOJIOTUH aBTOMATHYECKOTO TeHEPUPO-
BaHMs FOMOPUCTHYECKHX TEKCTOB C IMOMOILBIO CHEHUAIBHBIX KOMIBIOTEP-
HBIX IIpOoTrpamMm: «Ecnn MBI Hay4Ynum PICKyCCTBeHHBIfI HUHTCJIJICKT COUYUHATH N
NOHUMATh IIYTKU, MBI TIOWMEM, KaK YCTPOEH €CTeCTBEHHBIH s3bIk». Ho TO
&Ke caMoe 00 IBPUCTUUECKUX BO3MOKHOCTAX MCCIEAOBAHUN IOMOPa MOKHO
CKa3aThb U B IPUMECHCHUH K IPYTUM OTPACIAM YCJIOBCYECKOI'O 3HAHU .



Uro kacaeTcsl MPaKTUYECKOTO MPUMEHEHHsI CMeXa M FOMOpa, TO TIO-
ciemnane 20 et HabIIOMAeTCsT pacIPOCTPAHCHIE B KOMMEPUIECKOM CEKTOPE
KOHCYJIbTAIIMOHHBIX YCIIYT Pa3HOOOpa3HbIX (POPM TPEHHHIOB, KOHCYJILTH-
pOBaHMsI, TICUXOJOTUYCCKUX TUArHOCTHK, TEXHOJOTUH M0 paboTe ¢ mepco-
HAJIOM, KOTOpbIE OCHOBAaHbI Ha UCIIOJIb30BAaHUU CMeXa KaK pecypca yrpas-
JICHWs, ONTHMHU3AIMH HapallliBaHWU dYeJoBeveckoro kamutana. [IpaBna,
CTPEMJICHHE K CHUIOMHHYTHBIM Pe3yJbTaTaM M JIOTHMKAa B3aWMOOTHOIICHUMA
MOCTABIUKA YCIAYr C 3aKa34MKOM, HO, TJABHBIM 00pa3oM, Kaymiascs
CTOJIb OUEBUTHOW UJiest 0 OJIAarOTBOPHOCTH BO3JICHCTBUS FOMOPA, Bellb OBITH
BECENIBIM, a HE TPYCTHBIM HACTOJBKO XK€ JIy4Ille, HACKOJIBKO JIydIle OBITh
OoraThIM U 3/IOPOBBIM, a HE OCIHBIM M OOJIHBIM, 3aYacTYIO JIUIIAIOT 3Ty
JeSITeIIbHOCTh HEOOXOAMMOTO HAYYHO-TEOPETUIECKOro 000cHOBaHUs. Tem
HE MEHEE, B HACTOAIICE BPEMs YK€ CYIICCTBYET 3HAUUTEIbHBIH 00BEM
HAY4YHO-UCCIIECA0BATEIBCKUX PA0OT, TOCBSIICHHBIX U3YYCHUIO ONbITA TPH-
MEHEHHSI CMEXOBBIX TEXHOJIOTHI HA MpakTHKe. B mepByro odepens 3TO Ka-
caeTcsl MeUIMHBI, MEHEDKMEHTA U 00pa30BaHMUsl.

1) FOmop u meouyuna

HccnenoBanusi, MOCBAIICHHBIE HCIOIB30BAaHHUIO I0oMOpa B chepe me-
JTUITMHBI MOXKHO Pa3/IeUTh Ha 2 KaTeropuu: paboThl, ONKCHIBAIOIINE OIBIT
NPUMEHEHUS CMeXa B KauecTBe AJIEMEHTa JIeYeOHOro Tpo1iecca, B KOTOPBIX
IOMOp PaccMaTpHUBaETCs KakK OOIIETeparieBTUUecKOe CPEICTBO, YIIydllIaro-
mee (U3NYECKOe 310pOBbE OOJIBHBIX, U HCCICAOBAHMS NCHUXUATPOB, HC-
MOJIB3YIOIINX BO3/AEHCTBHE CMeXa Ha JAYIIEBHOE COCTOSHHUE MaIMeHTa Kak
OJMH U3 MeTOAOB JieueHusa. CaMblil U3BECTHBIM ciayyall U3 MEIULIMHCKOU
NPaKTUKH, MOATBEP)KAAIOUIMNA HCLENMIONIYI0 CHIy cMeXa, cTaja cyan0a
Hopmana Kasunca (1915-1990), koTopbIil ¢ MOMOIIBIO €XETHEBHBIX yAap-
HBIX 103 BUTaMuHa C ¥ MEeAphIX MOPIHH aMEPUKAHCKHX IOMOPHCTHYECKUX
10y CMOT M30aBUTHCS OT TspKeneimnero oonesnu: B 1964 romy Bpaun mo-
CTaBWJIM €My JMarHo3 AaHKWIO3UPYIOIIMHA CHOHIWINT, OTHOCSALIMICS K
TpymIe peBMaTUYECKUX 3abosieBaHMid. KaszuHC ObLI KYpHaIMCTOM, U €T0
npodeccuoHanbHas MPUHALISKHOCTS B COYETAHUN C HEKOTOPOI MEAMLIMH-
CKOM MOArOTOBKOH (OH paboTal cTapiuM IpenoaaBaresieM MeJUIIMHCKOTO
tdakynprera Kanndopuuiickoro yausepcutera B Jloc-AHpkenece) crenana
CHoco0 ero caMoJIeYeHHsI CEHCALIMOHHBIM; OH PaccKa3all O HEM B JIBYX aB-
TOOMOrpaMUECKUX KHUTaX «AHATOMHS OOJIE3HHU C TOUKU 3PEHHs HalueH-
tay (1979) u «Bpauyromiee cepie, OHOIOTHS HAISKABI U UCIEISIONIAs
cuya JenoBedeckoro ayxay (1989).
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AMepuKaHCKHUH yueHbIH Yunbsam Ppaii Hauan u3ydars GU3NOIOTHIO
u nicuxoJyoruio cmexa B 1953 roxy. B 1968 roxy pesynbraThl ero paboThl
ObUTM OmyOnMKOBaHBI B KHUTe «Crankoe Oe3yMue: HU3Y4YCHHE HOMOPay.
Paiimonn JInzou B 1978 romy B cBoeilt pabore «CMex 3a cMEXOM: UCIENS-
IOIasg CHJIa IOMOpPay», XapakTepu3ys (PU3MOJIOTHIO, IICHXOJIOTHUI0 M COLU-
aJIbHBIE ACIEKThl CMEXa, BbICKa3al HAC 00 HMHTETpUPOBAaHUU HOMOpa B
npoliecc JiedeHus nanreHToB. CBOIO JIeNTy BO BHEApPEHHE IOMOpa B Jieuel-
HBIH TIPOIIECC BHECIH U CIEIUAINCTHI 10 CECTPUHCKOMY nieiy: B 1977 romy
BEITIUTa pabota Bepbl Pobuncon «OMop u 3apaBooXpaHEHHUE: TEPATICBTH-
YEeCKOE HMCIIOJIb30BaHUE IOMOPa B yX0j¢ 3a 0oibHBIMUY. B 1996 romy I[1aT-
TH Y3TeH omyOnukoBaiia KHUTY «CMeX COYyBCTBHUS: IMYTKH AJISl BalIero
3II0POBbS; CEpALE, IOMOP U JIedeHue». B 3TuX KHurax gaercs He CTOJBKO
TEOPETUIECKOE MCCIICAOBaHNE (DU3NOJIOTHH CMeXa, CKOJIBKO 0000IaeTes u
CUCTCMATHU3HUPYCTCA ONBIT HUCIIOJIB30BaHUA CMEXa B JICUCHWH, HAKOILICH-
HBI MEACECTpaMM 3a UX MHOTOJICTHIOIO NpakTHKy. CylecTBYOT HoA00-
HBIE )K€ ITyOJIMKAIIK, ONKCHIBAIOIINE OIBIT PadOTHI IEPCOHAIA TEPOHTOJIO-
THUYECKUX IIEHTPOB M XOCMHUCOB: «TepameBruueckuii oMop B padore ¢ ma-
UEHTaMHU MoXuiIoro Bo3pacta» (1992), ee aBtopsl ®@pencuc Maxl up, Po-
3armxenu boin u AaH [keliMc paccMaTpuBaeT B 3TOM KITFOUe paboTy re-
porrtonornyeckoro Llentpa DOuapioca B YHuBepcutere Jloc-Anmxkeneca;
kauru Amnena Knaitna «cnenstroras cuna romopa» (1989) u «MyskecTBo
cmexay (1998) comepkaT MHOKECTBO MPUMEPOB TOTO, KaK ITYTKH W OCTPO-
YMHBIE BBICKA3bIBAHUS MO3BOJIUIM JIFOASM JaKe IMEped JIMLOM HEU3JIeyH-
MBIX OOJ€3HeM M MYyUYHTENbHBIX MEPEeKUBAHUM COXPaHATH NPHUCYTCTBHE
oyxa.

C (usnonornvyeckoil TOYKHM 3peHHs] OJaroTBOpPHOE BO3ACUCTBHE
cMexa Ha OpraHu3M OOBSICHSETCS YYEHBIMH PAoM (pakTopoB. Bo-niepBrix,
9TO yMepeHHas (u3uydeckas Harpyska - 20 MUHYT cMexa 10 dHeprosarpa-
TaM pPaBHBl TPEXMUHYTHOMY YHPa)KHEHHIO Ha TpeHaxkepe. Bo-BTophx,
CMEX yJIydIIacT HUPKYJIALIUIO KPOBU, IIOBLIIIACT apTEPHUAIBHOC NJaBJICHUC U
YCKOpsIeT cepAuedrenne. DHepruuHble BIOXH U BBIIOXH BO BpeMsl cMeXa
CHOCOOCTBYIOT TIyOOKOM BEHTWIILUM JIETKMX W TOBBIMIAIOT WX HACHIIIE-
HHUE KUCIIOPOJOM B 6 pa3 MO CPaBHEHHUIO C TEM, KaK 3TO MPOUCXOJUT BO
BpeMsi CIIOKOWHOTO pasroBopa. Korma cMex mpekparaercs, cepaiedneHne
U apTepualbHOE JaBJICHUE CHMXKAIOTCS HIKE HOPMBI U COXPaHAIOT MOHU-
JKEHHBIE TOKa3aTeNu B TeueHHe 45 MUHYT. MBIIIIBI B 3TO BpeMsl paccial-
JIAOTCA. B'TpeTBI/IX, CMEX CHMXACT COACPKAaHUE B KPOBHU I'OPMOHOB CTpPEC-
ca, Y CMEIONIErocsl 4ejoBeKa B TOJIOBHOM MO3TY OJIOKHPYIOTCS LEHTPBHI
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TPEBOTM M 3allyCKaeTcs MPOLECC BBHIPAOOTKH SHAOPGUHOB. DTUM MOXKHO
00BsACHUTH 00e300muBaromii 3pQexT mocne cMexa, KOTOpbIi (huKkcupyer-
csl B OT3bIBaX MAIMEHTOB. B-MATHIX, HanboJee MepCrneKTUBHON 00IacThIO
MEIMIMHBI C TOYKH 3pEHUs M3Y4YEeHHs CMeXa M IOMOpa B ITOCIEAHME JABa
JOECSTUIETHS] CTAHOBUTCS TICUXOHEHPOMMMYHOJIOTHS, U3y4aroLasi BIUsSHUE
IICUXUKHU HA COCTOSIHHE MMMYHHOW cHCTeMbl. B MccienoBaHum amepukaH-
ckux y4yenbix Jlu bepka u Ctennu Tana, BeimonHeHHbIX B 1996 rony, ycra-
HOBJIEHA CBSI3b MEXIy aKTUBH3allMEl MMMYHHON CHCTEMBI M IIPOCMOTPOM
MAIMeHTOM KOMEIUH, IprdeM, 3TOT 3P GHEKT COXpaHIeTcs, 0 KpaitHei Me-
pe, B Teuerue cytok [Cm.: Morreall 2008].

IIpakTHuecKuM pe3ynbTaTOM BCEX 3TUX HCCIIEJOBAaHUN U aHATUTH-
YEeCKHX paboT CTal0 YUpEkKACHUE B aMEPUKAHCKUX M KaHAACKUX OOJbHU-
aX HOBOM INTaTHOW €AWHHIBI - OOJIBHUYHOTO KIOYHA, KOTOPBIM OOBIYHO
CTaHOBHTCS YEJIOBEK, COYETAIOIINN apTHCTUUECKUE CITIOCOOHOCTH C MEIH-
[MUHCKOW TTOATOTOBKOM, 1 FOMOPUCTUYECKMX KOMHAT ¢ OMOImo-, GoHO-,
BUICOTEKaMH NIPOU3BEACHUN KOMHYECKOT0 XapaKTepa.

HecmoTpst Ha 3HAaUMTENBHBIN BKJIaA, KOTOPHIN emle B Hadasie 20 Beka
BHECITM B M3ydeHHE loMopa paboTel 3urmyHia Dpeiipa, ncuxorepanus
JUINTENIbHOE BpeMsl M30erajga MCIOJIb30BaHUS B CBOCH NPAaKTHKE IOMOpa,
MO-BUIMMOMY OTHOCSICh K ce0e ¢ M3NMIIHEH cephe3HOCThI0. CUTyanus cy-
IIECTBEHHO M3MeHmIach 3a mnocieanue 40 ner. OOHUM U3 MOBOPOTHBIX
MYHKTOB B M3MEHEHHH OLICHOK IOMOpPA HPEACTaBUTEISAMHU JAaHHOW OTPaciu
MEIUIMHBI CTajla cTaThsl U3BECTHOIO rcuxuarpa Bukropa ®pankia, ony6-
nukoBaHHas B 1967 rony, «[lapagokcaibHasi HHTEHIS: JIOTOTepaeBTHYC-
ckas TexHuka». [lpeanoxxkennas ®paHKIOM METOAMKA MO CYTH SBISETCS
JOBEJICHUEM TPEBOI' M CTPaxoOB IALMEHTOB 10 abCypaa ¢ LENbIO BBI3BATH Yy
HUX KPUTHYECKOE OTHOIIEHHE K CBOEMY COCTOSHUIO. A KpUTEpHUEM Pe3yiIb-
TATUBHOCTH MpHEMa CTAHOBUTCS CMEX TaIMeHTa.

Unen ®dpankna noayymind cBoe pa3BuTue B KHUre AsieHa Dpas
«YydineHue cOCTOsTHUS depe3 ero yxymamenue» (1978), ee aBTop, ocHO-
BBIBAsICh Ha MPHUMEPax W3 COOCTBEHHOW MPAKTHUKH, YTBEPIKIAET, YTO €CIIH
MalUeHT CMOT MOCMOTPETh a COOCTBEHHYIO NMpOOIeMy CO CMEXOM, TO OH
SMOLMOHANIBHO TUCTaHIHUPYETCA OT Hee, CTaHOBUTCA OoJiee 0ObEKTUBHBIM,
YTO, B KOHEYHOM HTOTE, [IOMOTAEeT eMy JIy4llle ¢ Hel cripaBuThes. B pabote
Iona Kemnepa «fOmop kak tepamusi» (1984), Becenbe paccMmarpuBaeTcs
KaK COCTOSHME OCJIa0JIeHHs 3MOLMOHAJIBHOTO M HWHTEJIEKTYaJIbHOTO
HaANPSKEHUs, TIepeXuBasi KOTOPHIE YEITOBEK MOKET HAUTH YCKOIb3HYBIIHIHA
OT €ro CO3HAHUS UCTOYHUK IICUXOJIIOTHYECKUX MPOOIIEM, CMEX B 3TOM CITy-
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Yyae OKa3bIBACTCS CBOETO POja aHAJIOTOM CHA WIJIM HEKOHTPOIUPYEMOTO pe-
YEeBOTO MOTOKA, KOTOPBIA B KauecTBe pabouero Marepuala UCIoNb3yeTcs B
TICUXOaHAIU3E.

B wuccnenoBanun Tomaca Kynamanma «HOMop u mcuxoTepamus
(1984) ocHOBHOE BHHUMaHHE YIENETCS KOTHUTHBHON CTOPOHE IOMOpA,
TaKXe Kak MpH MPOroBapHBaHUM MPOOJIEMBbI CHUXKAETCSI €€ OCTPOTa, MpH
BBICMEHBAaHUU TIPOOJIEMBI OHA pemiaeTcs ObIcTpee U ycnenrHee. Kak roBo-
PHUT OJIMH U3 aMEepUKaHCKHUX TcuxoTeparneBToB ['opmon Dmmopt: «HeBpo-
TUK, KOTOPBIA HAYYMIICS CMESThCS HaJl COOOM, y)kKe HaXOMUTCS Ha IyTH
VIPaBICHHUS CBOUM COCTOSIHUEM, a BO3MOXKHO W Ha IMYyTH K H3JICUCHUIO»
[The Primer of Humor Research 2009, p. 456]. B 0630pHoii padote D.1.
Bakmana «PyKOBOJICTBO MO FOMOPY: KIMHHUYECKOE MPUMEHEHUE B TICHXOTE-
pamnumn» NpruBOAATCA MHOTOYUCIICHHLIC MMPUMEPHI €T0 YCIICIIHOI'0 HCIIOJIb-
30BaHUs B )Z[CTCKOP'I u HOIlpOCTKOBOﬁ TCparuu, OMOpP B JICUCHUH MMAIITUCHTOB
MOXHIIOTO BO3PacTa M IOMOp JICUCHHH OONBHBIX pakoM. HecMoTpst Ha To,
YTO MPAKTUYECKU BCE YYCHBIC OTOBAPHUBAIOTCS, YTO CMEX U IOMOpP B MPO-
1[ecce JICUCHUS JIOJDKCH HUCIIOJIB30BAaThCSA C COONIOJICHUEM Mep IMPeIoCTO-
POKHOCTH, Ha TaHHBI MOMEHT YK€ HaKOIUICH 3HAYMTEILHBIA 00BeM AaH-
HBIX, CBHJICTEIBCTBYIONINX O OJATOTBOPHOM BIIMSTHUH CMEXa M IOMOpa Kak
Ha (pU3NUECKOE, TaK U Ha IYIICBHOE COCTOSHHUE YEJIOBEKa.

2) FOmop u meneddcmenm

Obpamenne OuzHeca kK 1oMopy B Hadane 1980-Xx IT. Kak OIHOMY U3
JJIEMEHTOB YNPAaBICHYECKUX TEXHOJIOTHH OBLJIO MPOIUKTOBAHO CYry0o
YTUIUTApHBIMA MOTHBaMU. VccnenoBaTenu CBA3BIBAIOT MOSBIEHHE B KOP-
NOpauusx KOHCYJIbTAaHTOB IO IOMOPY, HOBBIIIAIOLIUICS CIPOC HA Pa3HOO0-
pa3Hble TPEHUHTM IOMOPHCTHYECKOI HamlpaBICHHOCTH, BHEJPEHHE IOMOpa
B TEXHOJIOTHH BbIPaOOTKM YIIPABIEHUYECKUX PEIICHUH ¢ MepexoaoM OT WH-
JIyCTPHAILHOW SKOHOMUYECKOH MOjieNn K nHpopMaIioHHOH. B mapagurme
WHAYCTPUANBbHON MOJENN OTHOIIEHHE MEHEIKMEHTa K pabOTHHKY OCHO-
BBIBAJIOCh HA TIPE3yMITIHH €r0 0€30TBETCTBEHHOCTH M CKIIOHHOCTH KO JKH
B OTHOLICHUH PabOTOAATEINs, I03TOMY HACAIBHO OPraHU30BAaHHBIM MPOU3-
BOJICTBEHHBIH INPOLIECC B paMKax 3TOM MOJENH NMPOU3BOJCTBEHHBIX OTHO-
IIeHUH TpeACTaBIsieT co00i ero pasaeneHrne Ha IPUMUTHBHBIE OINEPaInHy,
KOTOpBIE 110 NPUYHMHE UX MPOCTOTHI HE TPEOYIOT JUINTEIHLHOTO 00YUYEHUS U
JIETKO KOHTPOJHUPYIOTCS anMUHUCTpanuel. [IpuHunnel nogodHoro ymnpas-
neHust ObuM pazpaboranbl TelnopoM, KOTOPBIH, HAPUMeEpP, OCHOBBIBASICH
Ha HAy4HBIX pacyeTax OIpPEeAeNsI ¢ TOYHOCTHIO 10 (yHTa HEOOXOAUMYIO U
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JOCTaTOYHYIO Maccy yrisl Ha JIolaTe Koderapa u ONTUMAaIbHOE KOJTHYECTBO
9THX JIONAT, OPOLIEHHBIX B TEUYEHNE MUHYTHI B TOIIKY II€UH, KOTOpoe obec-
MEYMBAI0 HaWBBICIIYIO 3()()EKTUBHOCTh MPOU3BOJICTBEHHOIO MpoIlecca.
OpHako B yCIOBHSAX MH(POPMALMOHHONW 3KOHOMHUKH M CUCTEMBI MEXIyHa-
POIHOTO pa3lesieHus TpyAa OT IepcoHana TpedyeTcs HeYTo Oonbliee, YeM
CTPOTO€ M YETKOE CIIC0BAaHUE HHCTPYKLHSIM, HOPMaM U perijaMeHTaM.

VYnpaBieHue 4YenoBEUECKHMMH pecypcaMH IOJDKHO O0ecleunBaTh
OPEANPHUITUIO CHOCOOHOCTh K OBICTPBIM H3MEHEHUSIM, B IIPOTUBHOM CIIY-
yae OHO NPOUTPHIBAET KOHKYPEHTHYIO 00pb0y. MIHHOBAIIMOHHBIN XapakTep
pa3BUTHA COBPEMEHHON SKOHOMHKH TpeOyeT MOCTOSHHOH BHIpaOOTKH U
peanu3ayy OpUTHHANIBHBIX, HECTAHAAPTHBIX PELICHUH, KOTOPBIE BICKYT 3a
c000H M3MEHEHHsI KOPIIOPAaTUBHOW KYyJBTYpBI - TPYIOBas 3THKA IPU 3TOM
3aMEHSIETCS] ATUKOM Urpbl. [[pUMUTHBHBIN PYyYHOI TPY[ BHIIOTHSIOT po0o-
ThI, KAYECTBEHHO U3MEHAETCS COJIep)KaHue JesTeIbHOCTH YelloBeKa Ha pa-
0o4yeM MecTe: OT Hero B MEHbIIEH CTeneHH TpeOyeTcsi CIoCOOHOCThH BHI-
NOJHATH CTAaHAAPTHBIC ACHCTBUS U B OOJNbIIEH NPUHUMATh PEIICHUS U B3a-
UMOJIEHCTBOBATh C APYTMMH JIOABMH, YMEHHS paboTaTh B KoMaHie. Buen-
pEeHHE HOBBIX TEXHOJIOTHH MOBBIIIACT 3HAYUMOCTh OOYUEHUS U mepeodyue-
HUSI TIEpCOHaa, 0J1s 3aTpaT BPEMEHH Ha KOTOPBIE MTOCTOSIHHO pacteT. [lo-
BBIIIEHUE KAayeCcTBa MPOAYKIMH, KOTOPOE 3aBHCUT HE TOJIBKO OT MEHEIXK-
MEHTa, HO ¥ OT PSAOBBIX COTPYJHHUKOB, TpeOyeT oOecredeHus: ux Ooblien
BOBJICYEHHOCTH B MPOLIECC yIPaBICHUS MIPOU3BOACTBOM. Bee atu dakTops!
YCUJIMBAIOT 3HAYMMOCTH YenoBedeckoro kamurana. C Opyrod CTOPOHBI,
UMEHHO CTPEMHTENILHOCTh MPOUCXOASIIX U3MEHEHNH U 000CTpeHNE KOH-
KypEHTHOH OOphObI MOPOXKIAET Y JIOAEH YyBCTBO HEYBEPEHHOCTH B 3aB-
TpalIHeM JHe, TpeBory, crpecc. Ilo oleHKaM 3KOHOMHCTOB €XXErOAHBIN
yiepO OT MCUXUYECKUX PACCTPOWCTB, CBS3aHHBIX CO CTPECCOM JIOCTUTAET
200 mumapnoB noiapoB. Takum 00pa3oMm, MEHEDKMEHTY HeoOXOoauM
MHCTPYMEHT OJTHOBPEMEHHO CTHUMYJHUPOBaJl Obl OPUTHHAIBHOE KPEaTHBHOE
MBIIIUIEHHE M CHUKaJl YPOBEHb CTPECcca, BO3HUKAIOIIETO Ha MPEANPUATHH.
C obeumu STHMH 33j1a4aMHi YCIENTHO CHPABIISETCSI HTPOBOE TOBEACHUE U
IOMOp.

. Moppenn, onvH U3 UccIeoBaTeNel IOMOpa TECHO COTpYyAHHYA-
IONHUHA ¢ aMEPUKAaHCKHMH KOPIOPALUSMH, MPHUBOJUT TPUMED M3 DPEUH,
NPOM3HECEHHOH MPH BCTYIJICHUH B JOJDKHOCTH WCHONHUTEIHHOTO JAUPEK-
TOpa aMEepPHKaHCKOM KOMIIaHWH, oOeclieurBalomeil 6e301acHOCTh, HOBOTO
meHemkepa: «1. Ymeiite puckoBats. He Ooiirecs omacuocTu. 2. Jlemaiite
ommnOku. He mpITaiitech MX moMHOCTHIO M30exkaTh. 3. bepute nHUIMATUBY
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Ha ce0s. He sxaure uncrpyknuid. 4. PacxonyiiTe sHepruio Ha pemieHus, a
He Ha smouuu. 5. CtpeMuTech K HauBhICIIeMY KadecTBy. IIpeBocxomure
cTa”zapTel. 6. Jlomaiite ycrosBiieecs. DTO MEPBBIA IIAr B TBOPYECKOM
npouecce. 7. CocpenoToybTech Ha BOBMOXKHOCTSX, a HE Ha Mpobiemax. 8.
OxcnepumeHTHpyiTe. 9. bepure Ha ce0s OTBETCTBEHHOCTHh IO BHECEHHIO
yiyamennii. He oOBuHsiiTE Ipyrux B Oe31eHCTBUH, €CIIM BaC YTO-TO HE
ycrpauBaet. 10. PaGoraiite ¢ jerkoctsio, a He yepe3 cuiy. 11. Coxpansiite
criokoiicteue! 12. Yawibaiitecs! 13. Becenmurech». Kak ropoput Moppen,
€CJIM HE CUUTATh IATHIM IMYHKT, TO BCE 3TH MPHHLUIBI MOT'YT OBbITH yCIIEI-
HO pealn30BaHbl B aTMocdepe, Tlie MOOMPSIoTes IoMop U cMmex. [o ompo-
caM pYKOBOJHTENEH KaJApOBBIX CIYXO W ynpaBieHHuil mo pabore c mepco-
HaJIOM HaJIMYUE YyBCTBA IOMOpA y COMCKaTeNsl, HaunHasa ¢ 1980-x rr. sBus-
eTcs BaXHBIM (DaKTOpOM INpH IMpueMe Ha paboTy: «Jlfomu ¢ 4yBCTBOM
oMopa 0oJiee KpeaTHBHBI, OTIIMYAIOTCS 0OJIbIIIeH TMOKOCTHIO MBIIIIJICHUS
CKIIOHHOCTBIO K BOCTIPHSTHIO HOBBIX HeH U moaxoaoB» [Morreal 2008, p.
459].

B 1990-e roabl B mpakTuKy pabOThl aMEPUKAaHCKHX KOMIAHUN BXO-
JAT IOMOPUCTHYECKUE TPEHUHIY U KOHCYJIbTallMH 10 IoMopy. B 1994 rony
B Yukaro B rpymnmne KOMIIAHMH NPaKTUKOBAJIOCh HNPUMEHEHHE aKTEpOB-
KOMHUKOB M3 TeaTpa Il OpraHru3alii UMIIPOBU3UPOBAHHBIX HHCIEHHUPOBOK
C YY4acTHEM COTPYAHHUKOB, IeJbI0 KOTOPBIX ObLJIO CHW)KEHUE CTpecca, yBe-
JIMYCHUE KPEaTHBHOCTH, CIIOCOOHOCTH padoTaTh B KOMaHAE U pa3BUTHE
KOMMYHHMKAaTUBHBIX HABBIKOB. J[aHHbIE yU€HBIX IMOATBEPKIAIOT CIIpaBel-
JUBOCTh JTHX JMIMPUYECKUX HaOmoaeHnd. CormacHo SKCIEpUMEHTaM,
MpoBeZIeHHBIM Onrc AiizeH, paboTaromiell B AemapTaMeHTe TICHXOJIIOTHH U
mKoJIbl MeHemkMeHTa [hxoHcon KopHenbckoro yHuBepcuTeTa, y TPyl
KOTOpBIE TMpEABApUTENbHO yYaCTBOBAJIM B JESATENBHOCTH, CBSI3aHHOU C
IOMOPOM, TEXHHKA MO3I'OBOTO IITYypMa JlaBasia Oojiee MUPOKUN CIIEKTP pe-
3yJITATOB B CPAaBHEHHWHU C KOHTPOJBHBIMH rpynmnamu. CoriacHo uccieno-
BaHMsiM [IPBHa AGpamMca MpOCIeKUBACTCSI KOPPEISIHS MEXK/Ty CIIOCOOHO-
CThIO pabOTHHKA TMEPEKUBATh MO3UTHBHBIH IOMOpP Ha pa0dOTe M CTENEHBIO
BOBJICUEHHOCTH B MTPOU3BOCTBO, YIOBIECTBOPEHHUEM OT PaOOTHI U BHICOKUM
YPOBHEM IICHXHYECKOTO 3710pOBbsi. AOpaMc BBIJEISET MIECTh MapaMeTPOB B
OpraHM3alny TPyJa, KOTOPbIe CIIOCOOEH yIy4IINUTh IoMop: «CHMXKAeT JyB-
CTBO CKYKM M MOHOTOHHOCTH, YIOBJIETBOPSET MOTPEOHOCTH B MEXIHY-
HOCTHOM OOILIEHHH, TIOBBILIAET KPEaTUBHOCTD U B3aUMOBBIPYUKY, ITOBBILIA-
€T YBEpPEeHHOCTh B cebe, ylydliaeT KOMMYHHKAaOETbHOCTh M CHIDKAET
HanpsHKeHUE U 0cTpoTy KoHumkToBy [Morreal 2008, p. 461].
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be3ycnoBHBIM NHAEPOM O BHEAPEHHUIO IOMOPAa B KOPIOPATHUBHYIO
KyJIBTYpYy CTaja AMepHKa, OJHAKO ITOXOXKHE IMPOLECChl MOXKHO Ha0I0aaTh
U B eBporeiicknx komnanusx. B kaure XKaka Jlyn bapcy «Becenbiii 6us-
Hec: IOMOp, MEHEPKMEHT U KyIbTypa OM3Heca» MCHonb3yercs MeTadopa:
IOMOP MOXKET OBITh MEYOM — HHCTPYMEHTOM BIIUSIHUA U YOS KICHUSA, MOTH-
BUPOBAaHUS U O0BEIUHEHUS, CIOCOOOM 03BYUYHMThH 3aMaTYMBAEMOE U BHECTU
n3MeHeHus B paboty. Ho roMop MoXeT OBITh U IIUTOM — YKIIOHEHHEM OT
yIapoB KPUTHUKH, CIIOCOOOM MEPEXUTh HEYJAauu U OCIa0UTh 3MOIMOHAIb-
HYO OCTPOTY KOH(IJIUKTOB.

Ecnmu 0000mmTh MaTepHaibl IKCIEPHUMEHTOB, OMKMCAHUE OMbITa
BHEJIPEHUS IOMOpa B KOPIOPATUBHYIO KYJbTYPY NMPaKTUYECKHE PEKOMEH-
JAIUH 110 €70 MCIOJIB30BAHUIO B JKU3HU KOPIIOPALMH, TO MOXKHO KOHCTAaTH-
poBath, 4TO peub (PaKTUUECKH MACT O TMOMNBITKAX pealu3alliyd MyCTh U B
WHBIX COLHAIbHO-3KOHOMUYECKUX U KYJIbTYpPHO-UCTOPHUUECKUX YCIOBHUSIX
uaen kapHaBanbHoro cmexa M,M. baxtuna. UTo KaxeTcsi BOOJHE 3aKOHO-
MEpHBIM, Belpb eme B Hadase XX Beka A. beprcon, mpoTuBomocTaBiisist
TBOPYECKOE, JKUBOE, YHUKAJIbHOE M ayTEHTHYHOE Ia0JIOHHOMY, CTEpeo-
TUITHOMY U MEXaHUYEeCKOMY, YKa3bIBaJl, YTO IMEHHO CMEX 00E3BpEKUBACT
TO, YTO MPOTHUBOCTOMUT >KU3HU U TBOpUecKoMy Hauany. Korga B koHne XX
BEKa B YCIOBUSAX HH(MOPMALMOHHOW SKOHOMHKH IOCTHHIYCTPUAIBHOTO
o0IecTBa BO3HUKIA HEOOXOUMOCTh N30aBUTHCS OT IIA0JI0HOB, CTEPEOTH-
OB M MEXaHWIM3Ma, HAIlOJIHHUTE NIPOU3BOJCTBEHHBIE MPOIECCHl YEI0BEU-
HOCTBIO M >KU3HEHHOCTBIO (WMJIM, BHIpa)kKasich TEPMUHAMU MEHEPKMEHTa, —
KITUEHTO-OPUEHTUPOBAHHOCTHIO), & COTPYIHHUKOB PAaCKPETNOCTHTh U OCBO-
00ANTH UX TBOPUYECKHUH MOTEHLMAJ, TO 3TO HEM30eXHO OyaeT NMpUHUMATh
(hopMBI KapHaBaJIbHBIX MPAKTUK, OMMMCAHHBIX B Tpyaax M.M. baxtuna. Ko-
I/la MpoIecc HYXKHO cJenaTh KUBBIM M HACTOSIIUM, 0e3 cMexa He 00oH-
THUCB.

3) FOmop u obpaszosanue

’KuBoe oOrieHne, mpeonosieHue Ia0JIOHOB M CTEPEOTHIIOB, MOMCK
HECTaH/IapTHBIX PElIeHUH B cdepe oOpa3oBaHHS HE MEHEee BaKEH, YeM B
omsnece. C Havana 1980-x rr. oJHUM M3 pecypcoB MHHOBALMOHHOW mena-
TOTHKH CTaHOBHUTCS IoMOp. [lo cBHaeTeNnsCTBaM MearoroB 1oMop pa3BuBa-
€T aHAJIMTUYECKOE, KPUTUYECKOE M ACCOLMATHBHOE MBIIIJICHUE; IOMOTAeT
NpUBJIE€Yb U yJEpXaTb BHUMaHHE O00yYaeMbIX, CIHOCOOCTBYET NMPOYHOMY
YCBOGHHWIO 3HAHWH, CHUKAET CTPECC, YCTAaHABJIMBAET KOHTAKT MEXIY 00y-
YaloMUM U 00y94aeMbIM, BOCITUTHIBAET KOMAaHIHBIA TyX, CTJIaKHWBAaET BO3-
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HUKAIOIUE BHYTPH TPYIIBI IPOTUBOPEUUS M KOH(IMKTHI, CHIKAET CTpax
¥ HEYBEPEHHOCTb IIPHU COBEPLICHWH PUCKOBAHHBIX NEUCTBUHM U MO3BOJISET
BOBJIEYb B aKTUBHYIO JESTEIbHOCTh NACCUBHBIX yYEHHKOB. B kHHrax Mbo-
puuH po3 u Jlopu Dmmmc «YduMcsi cMesich: HCIOJb30BaHHE IOMOpa B
kmaccey, Jnansr Jlymnc u Kapen Konbepr «Cwmeromuiicst Kimacc: OMOp H
urpa B oOydenum», ®@pena Cromncku «FOmMop B kiacce: HOBBIM MOAXOA K
KPUTUYECKOMY MBIIUICHUIO» JAIOTCS KaK TEOPEeTHUECKOoe O0OCHOBaHHE
UCIIOJIb30BaHMS METOJMK, CBSI3aHHBIX C IOMOPOM M CMEXOM, TaK M IPaKTH-
YEeCKHE PEKOMEHJAMU U MPUMEPH! YCHEIIHOI0 UX NPUMEHEHHS B IIPETo-
JTaBaHUM CaMoro IIUPOKOTO CHEKTpa AMCLUIUIMH CaMbIM Pa3HBIM KaTero-
pusim obyuaromuxcs. Ilo cnoBam [xona Knusa, ObiBIIero ydacTHHKa Te-
JIEBU3MOHHOTO IOMOPHUCTHYECKOro 1oy «Jleraromuid 1mupk MoHTH
[NafiTon», a HBIHE BJIaJIENblIa KOMIIAHUY TI0 MPOU3BOJICTBY YUCOHBIX (DUIIb-
MOB AJIs1 6I/ICHeCEl, Korjga BaM yaacTCd BbI3BAaTh Yy ayJUTOPUH CMEX, BbI 3a-
CTaBIIsIeTEe €€ OJHOBPEMEHHO PACCIA0UTHCS U B TO )K€ BpeMsl J0OMBaeTeCh
MaKCHUMaJIbHOM KOHLEHTPALUH €€ BHUMAaHHUA — ONTUMAaJbHOE COYETaHHE
Jutst iporiecca ooy4enust [Morreal 2008, p. 465]. OcHoBHasl 11e71b (DUITBMOB,
npousBeAeHHBIX KomMnanuei [[xona Kinuza, coctout B ToM, 4TOOBI IIpoje-
MOHCTPUPOBATh 00y4yaeMbIM TUIIMYHBIE UX OIIMOKH B PE3KO MPEyBEIHYCH-
HOM KapukaTypHoM Buje. [logoOHas momadya ydyeOHOrO Marepuana mo3Bo-
JsieT BBIpaboTaTh y 00y4aeMoro KpUTHYECKOE OTHOIIEHHE K COBEPIIAcMbIM
UM JCHCTBHAM U JONMYCKAaeMbIM MM OLIMOKaM M IpoMaxaMm, HE CHWXKas
YPOBEHBb €ro caMOOLeHKH. UTo ke KacaeTcsi pUCKOB JE30praHu3aliM pa-
00TBI yueOHOU TPYIITIBI, B KOTOPOH LAPUT TIOCTOSTHHOE BECENbe, TO Melaro-
M OTMEYAIOT MIPOTHBOMOIOKHYIO TeHIACHLUIO: Oyiarofapst TOMy, YTO CMeX
Cyry0o KOJUIEKTMBHOE, a HE MHAMBUIYAJIbHOE SIBICHHE (UEJIOBEK HUKOIZA
HE CMeeTCs B OJINHOYKY, CMEX — BCErja MPOU3BOJHOE OT OOIICHHS), TO OH
CKopee crocoOCTBYET TOMY, YTO DHEPTHUS UpEe3MEPHO CTYJICHTOB HaIPaBJIs-
eTcs B HY>KHOE IPENoJaBaTeNio Pyciio, OHa CTAaHOBUTCS Oolee yrpasisie-
MOI7[, B TO XK€ BpEM:A IOMOP MO3BOJIACT IMOBBICUTH aKTUBHOCTH ITACCHUBHBIX
YUYCHHUKOB, IMOMOYb UM IIPCOJAOJIETE CTpax AOIMYCTHUTH O]_IH/I6Ky U IIOJIHEE
PacKpBITh OTEHLIMAN CBOMX TBOPYECKHX CIIOCOOHOCTEH.

Takum 00pa3oM, uaeanbHas MOAEIb OpPraHU3alud Y4eOHOTro Mpo-
1ecca, TakkKe Kak W HieajbHas MOJeNb KOMMEPYECKOTO MPEANpHITHS B
YCIIOBUSAX WHHOBALIMOHHOW 3KOHOMHKM TpeOyeT OT CBOMX YYaCTHHKOB
HaJIM4YMs TEX Ka4yecTB, KOTOPBIE MBI HAXOAMM Y JIFOJEH C pa3BUTBIM UyB-
CTBOM IOMoOpa. 1 xorja Mbel KOHCTPYUPYEM MOJEIb UICANBHOIO CTYACHTA
WKW UACaJIbHOI'O COTPyAHUKA COBpeMeHHOﬁ KOMIIaHHWH, TO MEPEUYCHDb €TI0
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XapaKTePUCTHUK 110 MHOTUM TIO3HIMSAM OYJEeT COBIAAaTh ¢ 00pa3oM dero-
BeKa, HaJeJeHHBIM YyBCTBOM [OMopa. [loaToMy mmpokoe BHEIpeHne Me-
TOAUK OOYYEHUS M YIPABICHHS MEPCOHAIOM, HUCHOIB3YIOIIUX CMEX W
IOMOD, MPEJICTABISACTCS BIIOJHE 3aKOHOMEPHBIM, HAYYHO 00OCHOBAaHHBIM U
Jla’ke OYEBHIHBIM.
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§ 2. IIpo6iema K1accupuKan v TeOPpUl KOMUYECKOTO

B cBs3M ¢ TeM, YTO TIOOM CMESUTUCH Ha MPOTSHKEHUN BCEH CBOEH HC-
TOPUH, 32 THICSUENETHE HAKOIMIOCh 3HAUUTEIbHOE KOJIMYECTBO TPAKTOBOK
Pa3IMYHBIX acleKkToB (PEHOMEHOB cMeXa, IOMOpa M KOMHUYECKOTO, Ha JIaH-
HBII MOMEHT MX CYIIECTBYET yKe OoJjiee cTa.

B xputndeckux 0030pax 3THX TEOPUH 4acTO BCTpEYaeTCsl yIIOMHHA-
HUE IPUTYH O CIEMBIX MyJpeLax, KOTOpble, TOTPOHYBIINCH IO pa3HbIX ya-
CTeH Tena CJIOHa, MBITAINCH COCTAaBUTh O HEM CBOE TpEJCTaBIIeHUE U yOe-
IINTh B CBOCH IPaBOTE COOCCETHHUKOB. JleMCTBUTENHHO, TPAKTHICCKH JTIO-
0ast TeopHsi KOMHYECKOro oOpaimjaeT BHUMAaHHUE JIMIIb Ha PsJ acleKTOB,
ocTaBasch (pparMeHTapHON MO CYTH, HO MIPH 3TOM IPETEHAYIONICH Ha YHU-
BepcanbHOCTh. CKOpee BCEro, M3-3a CBOEr0 MOTPAaHUYHOIO MOJIOKECHHS
MEXIY MPUPOAOH U KyJIbTYpOH, OMOJIOTHYECKUM U COIIHAIbHBIM, CO3/IaHHE
TEOpHH, KOTOpasi OBl Jaja WCUEPIBIBAIONINI OTBET HA BCE BOIPOCHI, CBS-
3aHHBIE CO CMEXOM M FOMOPOM, IPUHLMIHAIBHO HEBO3MOKHO. TeM He Me-
HEe, U3yYEHUE COBOKYITHOCTH TEOPUM, KOHLIEIIUM, B3IJISA0B U 3aMEYaHUi
M0 TOBOAY MPOOJIeM KOMHYECKOTO YIiIyOJseT UX MOHUMaHUE U MOXKET CO-
3/1aTh ONHM3KHE K IEJIOCTHOMY H JIOCTOBEPHOMY TpeJCTaBleHHe O (heHOMe-
HaX cMexa u romopa. Maest MeTareopeTHdeckoro moaxoja K mpobdieme Ko-
MHUYECKOTO, 3aKJI0YAIONIEToCcsl B CUCTEMAaTH3allul M KilacCu(UKauu Teo-
puii, Bo3HukaeT B XX Beke. [lepBbie BapuaHThI 3TOI pabOTHI IpecTaBIie-
HbI B KHMrax amepukaHckoro uccinenonareis J. Camnu «39cce o cMexe: ero
(hopMbI, IPUYUHBI, Pa3BUTHE, U ero HeHHOCThY (1902), aHrmuickoro uc-
cnenosarens P. Ilmpnunrrona «lIcuxomnorus cmexa: UCCIen0BaHUE COLU-
anpHOU amanrarum» (1933). B 1964-om roxy nonbsckuit yuensiii b. [[3emu-
JIOK TIPEICTABWII OJTHY W3 CaMbIX TMOJHBIX, XOTS M HE OECCIIOPHBIX, CHCTEM
KJaccupuKauu Teopuit kommdeckoro [Cu.: [Izemunok 1974).

B 1972-om rony amepukanckuii ncuxodor II. Kur-Illnurens npen-
JIO’KUJIA TUIIOJIOTHIO TEOPU KOMUYECKOr0, COCTOSLLYIO U3 BOCBMHU KaTEro-
puil.

v'TlepByIO KaTErOPHIO COCTABIIAIOT GHOIOrnYeckue Teopuu. Hampu-
Mmep, Teopus Y. /lapBuHa, KoTOpas paccMaTpHUBaeT IOMOpP B TEPMUHAX MpH-
CTIIOCOOJICHUSI K YCIIOBHUSIM CpeJibl U TMOBBIINICHHS [IAHCOB B OOphOe 3a cy-
IIIECTBOBAHHE B XOJI€ IBOOIHH.

v'Bo BTOpYIO KATEropui0 BXOMISAT TEOPHUH MPEBOCXOiCTBAa. Harpu-
Mmep, Teopus T. ['060ca, koTopas mpearnoaaraer, YTo cMeX BO3HUKAET B TEX
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ClIydasiX, KOrJa CMEIOLIMHCS CTaBUT ceOs BBIIE OPYTUX JIIOACH B 4YeM-
mm6o.

v'TpeThst KaTeropusi BKJIIOYAET TEOPUH HECOOTBeTCTBHs. Hampumep,
teopust U. Kanra, paccmarpuBaroiias B KauecTBe HEOOXOJMMOT0 3JIeMEHTa
KOMHUYECKOT0 abCyp/ HITH JIOTHIECKHE ONTHOKH.

v'UeTBeprast KaTeroprsi — TEOPUH BHE3AITHOTO MEPEX0/ia, HalpuMep,
teopusi P. Jlekapra, KoTopas INpenrnoyaraer, 4yTo OMOp €CThb pe3yJbTaT
HE0XKUJIAHHBIX U3MEHEHUI OLIEHOK U NEPEKUBAHUM.

v'IIsras kareropus Ha3BaHa TeOpHell aMOMBAJIEHTHOCTH, TO €CTh,
IOMOp — 3TO pe3yJbTaT OJHOBPEMEHHOIO CYIIECTBOBAHNS B CO3HAHUU IIPO-
TUBOIIOJIOKHBIX YyBCTB MJIM MBICTIeH, Haripumep, Teopust A. Kectiepa.

v'Illecrast KaTeropusi COCTOMT W3 TEOPHIA CHATOrO HANPSDKEHHs, CO-
IJIACHO KOTOPBIM, CMEX BBI3BIBACTCS UYBCTBOM OOJIETUEHHUS OT cTpecca,
Hanpumep, Teopus . Ciencepa.

v'CezibMast KaTeropusi — TEOPUU KOH(DUTYPAIMH, KOTOPBIE TPEIIO-
JaralT, YTO IOMOP 3aBUCHT OT YCIIEUTHOTO pa3pemieHus] MpOTHBOPEUUs,
CHSITOTO HECOOTBETCTBHUS, HarIpuMmep, Teopust H. Maliepa.

v'B BOCBMYIO KATEropHIO BXOJSAT ICHXOAHAJUTUYECKHE TEOPHH,
Harmpumep teopus 3. Opeiiga, COrnacHO KOTOPOH YIOBOJIBCTBHE OT CMeXa
€CTh pe3yJbTaT SKOHOMHHU ICUXUYECKOW SHEPrHH H3-3a OcialJjcHus B
HIyTKaxX PErIpecCHBHOTO ammapara Mopaiu u pasyma [cm.: Lyttle 2001].

xeiime Jluttn B auccepranun «hHEeKTUBHOCTH F0OMOpa B yoexe-
HUHW: TPEHHUHT IO ATHKE OM3HECa» MPEUIOKII CBECTH BOCEMb KAaTETOPHid
komuyeckoro Kur-IlInurens B Tpu:

v'1iepBast — TEOPUH, paccMaTpuBaronne GyHKIUH FOMOpa,

v'BTOpast — TEOPUH, U3YYaKOLIUE CTPYKTYPY CTHMYJIOB, PEAKIIMEH Ha
KOTOpOI CTAaHOBUTCS CMEX,

v'TPEThs — TEOPUH, IPUHUMAIOIINE BO BHUMAHUE PEAKIIUIO PEIUTIH-
eHTa. COOTBETCTBEHHO, TIepBasi TpyINIa BKIOYAeT B ceOs OMOIOTHYECKUe
TEOpUH, TEOPUH CHATOTO HANpPSKEHWS U TEOpUH aMOMBasieHTHOCTH. Bo
BTOPYIO TPYIIY BXOJAT TEOPUH HECOOTBETCTBHSA, BHE3AITHOIO MEpexoaa M
Teopun KoH(urypauuu. TpeTbs BKIto4aeT B ceOsl TEOPUHU MPEBOCXOICTBA U
HOBEHIINE KOTHUTUBHBIE TEOPHH CLEHAPHBIX KOH(IMKTOB U CIIOBECHOTO
romopa [cm.: Lyttle 2001].

AmepukaHckuii nicuxosor P. MapTuH, mpoBOAs CHCTEMAaTU3ALMIO
TEOpHii KOMHUUYECKOr0, CO3aHHbIX B ieproxa 1940-x — 1980-x roxoB pasne-
JIWJT MX Ha TISITh TPYIIIL:

v [ICUX0aHAINTHIECKHE;
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v IPEBOCXO/ICTBA/YHIKECHHUS,

v'BO30YKICHUS,;

v'"HECOOTBETCTBUS

v’ TEOPHH NIEPEKITIOUEHHUSI.

XapakTepusysl KaKIY0 U3 HHUX, MCCIENOBaTelb 3aMeyaeT, 4TO HX
BO3HMKHOBEHHE OOYCIIOBIMBACTCS M3MEHCHHEM NPHOPUTETOB B HAYYHBIX
MIOMCKaX M CMEIeHHEM LIEHTpa BHUMaHUs NPO(eCCHOHATIbHBIX HHTEPECOB
C oHOTO acriekTa Ha Apyroi. [lcuxoaHamuTmueckas teopus 3. Opeliga u
€ro TocJenoBaTeNeil, MoIb30BaBIIasics OOIBIION NOMyIIPHOCTHIO B 1940-¢
— 1950-¢ roap! B ocieHee BpeMsl CUMTAETCS yCTapeBIIeH 1, Kak MPaBuiIo,
HENpOBEPSIEMOI 3KCIIEPUMEHTAIBHBIMU MeToJaMH. TeM He MeHee, IMoJo-
JKUTEIbHOE 3HAUYEHHE IICHUXOAaHAIN3a AJSl M3YYEHHs IOMOpa COCTOSUIO B
TOM, YTO OH NPHUBIEK BHUMAaHUE K HEKOTOPBIM aclieKTaM, KOTOpble HeoO-
XOJIUMO OOBSCHUTH B JI000M BCEOOBEMITIONICH TeOpuH: «B 4acTHOCTH, MBI
OoTMe4aeM IpeoliIaJaHne arpecCHBHBIX U CEKCyalbHBIX TEM B OOJBIIUH-
CTBE (€CNIM HE BCEX) IIYTOK, YyBCTBA SMOLIMOHAIBHOIO YIOBOJICTBHUS M
HacJIaX/1eHus (T. €. palocThb), BBI3BAaHHbBIE IOMOPOM, U CHJIBHOE CTpEMJIICHHUE
K toMopy» [Maprun 2009, 66].

CBs13p 10OMOpa ¢ arpeccueil Ooyiee WM MEHee OTKPBHITON WA CKPHI-
TOM, MPAMON WU TPAHC(HOPMUPOBAHHON OKA3BIBACTCS B IIEHTPE BHUMAaHUS
YUEHBIX, Pa3pabaThIBAIOIIMX TEOPHH, BOLICIIIME B TPYIIY HPEBOCXO-
cTBa/yHwKeHusa. CrneayeT OTMETHTb, YTO ¢ MCTOPHUYECKONW TOUKH 3PEHHS
3TO CaMo€ PacIpOCTPaHEHHOE OTHOIIEHHE K CMEXY — OHO BEZIET CBOE Haya-
70 co BpemeH [lnaroHa u Apucroressi, U ObUIO TOCIIOICTBYIOIIUM BILUIOTh
10 20-ro Beka, Korga cMex OLEHHMBAJICA CKOpee HEraTHMBHO, YeM IO3UTHB-
HO. Bo BTOpOi#i momoBuHe 20-ro Beka HAOIOIAaETCs KYJIbT CMeXa M IOMOopa,
YTO BeAET K MPOTHBOIIOJIOKHON KpalfHOCTH — CMeX M BCE, YTO C HUM CBS-
3aHO, HOCHUT HCKJIIOUYUTENFHO MOJIOKUTENbHYI0 OKpacKy. [loaTomy BO BTO-
poii monoBuHe 20-TO BEKa 3TOT IMOJIXOJA TEPsieT CBOIO MOIMYJISIPHOCTH H
HaXOJWT BCE MEHbBINIE MPUBEP)KEHIIEB, XOTS OH TaKkKe KaK M ICHXO0aHaIN3
packphIiBaeT BaKHYIO CTOPOHY (heHOMEHa cMmexa U romopa. [Ipodeccop pe-
yeBod komMmyHuKanmu Y. 'pyHep, paccMaTpuBasi IOMOp C TOYKH 3pEHHUS
9BOJIIOLIMOHHOM 3HAYUMOCTH, CUUTAET €ro (opMoil «UrpoBOH arpeccum»,
«yIOBOJBCTBHS OT omMopa» [Maprtun 2009, 68]. Hecmotpst Ha TO, uTo Y.
I'pyHepy CBOWMCTBEHHO aOCONIOTH3MPOBATH CBOIO TOYKY 3PEHUS, 3HAYH-
MOCTh TEOPHUH MPEBOCXOJCTBA/yHW)KEHUs, IO MHeHUIO P. MapTuHa akrty-
albHA TI0 Ce JIEHB: «IIOAXO0J C TOYKU 3PEHHS MPEBOCXOICTBA MOXKET OBITH
TEOPETUIECKOW OCHOBOM JUIsS KOHIIENTYalIM3alK IoMopa Kak crocoba co-
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BJIQJIaHUSL CO CTPECCOM M HEMPUSATHOCTAMH. Eciam roMop — 3T0 crocob B
UTPOBON (hOpMe WCIBITATH OIIYIIEHHE MOOEIBI HaJl JTIOABMUA U CHUTYaIlus-
MU, KOTOPBIC HaM YTPOXAIOT, ObITh BBIIIC HAIIUX YTHETATEeJIeH U 0CBOOO-
JIUTHCSI OT OTPAHMYCHWHA >KM3HHM, TO HETPYIHO YBUICTh, YTO OH MOXET
OBITH BXKHBIM CIIOCOOOM TIOAIEPKATh HAIIIA CAMOOIICHKY U 37JpaBOMBICIIHE
nepen JIMIoM TpyaHocTei» [Maprtun 2009, 80].

Teopun BO30YXKJICHUS MPEICTABISIIOT COOOW MOJCPHU3UPOBAHHBIN
BApUAHT TEOPUM CHITOrO HampsikeHus. B oTivuue oT Teopuid MpeBoCcXo-
CTBa/yHIKEHHSI, OHM OCHOBaHBI Ha (PM3MOJIOTUU CMEXa, MBITA0TCA 00Bsic-
HUTHh €0 ASMOIMOHAJILHYIO CTPYKTYPY — OOBSICHHTH NPUYMHY PajOCTH H
YIOBOJILCTBUS, KOTOPBIC HCIBITHIBACT CMEIOIIUICS dYenoBek. OpHa wu3
HauboJiee MO3THUX pa3paboTOK B 3TOM pyciie — Teopus [pamana bepnaiina,
KOTOpasi pacCMaTpHBaeT MCUXO(DHU3HOIOTHUSCKUE XaPAaKTCPUCTUKUA YEII0-
BCYECCKOI'O OpraHu3Ma M BBIABJIACT 3aBUCUMOCTb MEKAY CMEXOM U BO36y)K-
JIeHHEM HEepBHOH crucTeMbl. COrilacHO TMIOTE3€, BBIIBUHYTOW 3TUM KaHa-
CKAM YYEHBIM, CyOBEKTHBHOE YAOBOIBCTBUE €CTh PE3yNbTaT OBICTPOTO
nepexo/ia OT BHICOKOTO YPOBHS BO30YXICHHUS K ONTHMaIbHOMY. Bocmpusi-
THUEC IOMOpa IIpU 3TOM IMPOUCXOJUT B JIBa dTalld: IMOBBIIICHUC BO36y)KI[€HI/I$I,
3aTeM BCIUIECK M BHe3armHoe cHrbkeHue. [1oo0HbIe jxe mporecchl 4eIoBeK
MIEPEKUBAET BO BPEMs WUIPHI WM BOCHPHUATHUS IIPOU3BENCHUM HCKYCCTBA,
HO B CJIy4ae CO CMEXOM OHH MPOXOJIAT 3a 00JIee KOPOTKHM TIepHO]T BpeMe-
HU W TIO3TOMY, TOpa3o MHTEHCHBHee. lIpoBeseHHBIE MO3HEE DKCIepH-
MEHTHl HE TMOATBEPAWIN HAIWYMS BTOPOTO dTama B CMEXOBOW pEaKINH
(pe3kuil BCIieCK BO30OYXKICHUS U CIICAYIOIIUHI 3a HUM CIajl), HO BBISABUJIM
3aKOHOMEPHYIO CBSI3b MEXKY PAaCTYIINM BO30YK/IEHUEM HEPBHOU CHCTEMBI
U YIOBOJBCTBUEM, BBIPXKAIOIIUMCS B OpME CMEXOBOW peakiuu. Takum
006pazoM, Teopun BO30YKIEHHUS TOKA3BIBAIOT, YTO IOMOP HE TOJIBKO TO3BO-
JISIET TPEOI0NIETh CTPECC, HO U SIBISIETCS CBOETO pojia KOHTP-CTPECCOM, CO-
3/1aBasi TIO3UTHUBHOE TICHUXOJIOTHYECKOE HAMPSHKEHHE OH MOJAETHPYET yMe-
peHHBIN CTpece, Jienas JKU3Hb YejoBeKa 00Jiee 3MOIMOHAIBHO HACBIIICH-
HOM.

B xonue 1960-x — nagana 1970-x rogoB Ha ¢oHe pa3BUTUS UHPOP-
MAI[MOHHBIX TEXHOJIOTUH U M3y4YeHHs MPoOIeM UCKYCCTBEHHOTO WHTEIUICK-
Ta Ha HepBBIﬁ IUIaH B U3Y4YCHUHU IOMOpPA BBIXOIAT TCOPUH, CBA3AHHBIC C
MBICITUTEIILHBIMU TPOLIECCAMH, IPOUCXOSAIINMU B CO3HAHUU CMEIOIIETOCS
yenoBeka. CTpeMIIGHHE YYEHBIX B MIEPBYIO O4Yepelb O0BSICHUTh CEMaHTUKY
IOMOpa U JIOTUYECKHUE MCXaHU3MbI €TI0 (i)}/HKHI/IOHI/IpOBaHI/ISI IIPUBEJIO K I10-
SIBJIEHUIO TEOPUM HECOOTBETCTBHUA: «3TH TEOPUHU MOCTYJIHUPYIOT, YTO BOC-
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NpUSATHE HECOOTBETCTBHUS — BaXHEUIINH (DakTop, ONMpeneNsIomuil IoMo-
PUCTUYECKUI XapakTep SBICHUS: Bce 3a0aBHOE HENENO, yIUBUTEIBHO,
cBOe00Opa3HO, HEOOBIYHO WM HE COOTBETCTBYET TOMY, YTO MBI OOBIYHO
oxugaem» [Maptun 2009, 87]. [IpumeyaTensHO, YTO TEOPUH HECOOTBET-
CTBHSI OCHOBBIBAIOTCSI HA HEIPOrOBAPHBAEMOM, HO caMO COOOH pazymero-
meMcst yO©KIEHUH B TOM, YTO JIByCMBICICHHOCTh, HA KOTOPOH CTPOHUTCA
nro0asi FOMOPUCTHYECKAsl CUTYaIMsl, BBICKA3bIBAHWE WM 00pa3, SBISISICH
HapylIeHWeM IOpAIKa, CTAHOBUTCS IJIABHBIM HMCTOYHUKOM HANPSKEHUS
IUIA CO3HaHMA 4eJIoBeKa. B pe3ysibpTraTe OCHOBHOE BHUMAaHHUE yIEINSETCS
TOMY, KaK CO3HaHHUE, ONEpHUpys 3aKOHAMHU JIOTHKH, MOXKET OCBOMTH 3Ty
JIBYCMBICIIEHHOCTb.

1) Jlocuka romopa u payuoHabHOCMb

HpI/I 3TOM BO3HHUKACT Ha HepBbIﬁ B3I MMapaaoKCalbHasA CUTYyallnsa:
FOMOPHUCTUYECKHI CTHIIb MBIIUICHUS KapAWHAIBHBIM 00pa3oM OTIHMYAETCS
OT palMOHAIBHOW JIOTUKM HOPMAJIbHOM, CEPbE3HOM MBICIH, HO B, TO K€
BpEMs, B ITapaJjurmMe TeOpI/II\/'I HECOOTBCTCTBUA UMCHHO OH aKTUBU3UPYET B
CO3HAHHMH JIIOOOT0 YeJOBEKa PabOTy 3aKOHOB JIOTMKH W PallMOHAILHOTO
MbInuieHns. CBsi3aHa 3Ta CHUTYaIusl, OYEBUIHO C TeM, YTO MPHUBEPIKECHIIBI
3TOTO TOJX0Ja MUCXOASAT U3 MPEJCTaBICHUS O HEAOMyCTHMOCTH U HEBO3-
MOXHOCTH [JIA YCJIOBCKAa HAXOJUTLCA B COCTOAHHWU HCOIPCACICHHOCTH U
HENIOHWMAHMS, O TOM, YTO YEJIOBEKY M3HAYAIBHO IPHUCYIIE CTPEeMIICHHUE K
TOPSAIKY, ¥ OH Ha (PU3NOJIIOTHYECKOM YPOBHE HE MEPEHOCUT CUTYAIIHIO a0-
cypaa. XapakTepHO, YTO TEOPUH HECOOTBETCTBUS MONYUIIIM HAHOObIIEE
pa3BUTHE U TOMYJISIPHOCTh B aHTIIO-CAKCOHCKUX MPOTECTAHTCKUX CTpaHaXx,
KYJBTYpy KOTOPBIX BCETJa OTJIMYAIIO CTPEMIICHHE K MaKCHUMalIbHON paIu-
oHaymzarmu O0eTHs. Hampumep, B kornenmusax 3. @peiiga, M. baxTtuna, A.
Ko3unmeBa cMex paccMaTpuBaeTCsl B MEPBYIO OYepelb UMEHHO KaK Bpe-
MeHHas OTMeHa JIFOOBIX MpaBwil, TPeOOBAHUN W OTPAaHUUYESHHA, HAIaraeMbIX
PallMOHAJILHBIM MBINIJICHUEM U 3JIpaBbIM CMbICJIOM, YTO U oOecrieynBaeT
HEOOXOUMBI SMOLMOHAILHBIA 3aps] OCBOOOXIEHHS pasHbIM (GopMam
cMexoBoro noseneHus. [lo3ToMy TeopuM HECOOTBETCTBUS CIPABEIIUBO
VIPEKAOT B TOM, YTO OHH CTPEMSATCS PEAYIUPOBATH IOMOP K CEMaHTHUKE,
HUCKIIIOYasd SMOLIMOHAJIBHBIC U COITMAJIIBHO-TICUXOJIOTNYECKHUEC aCIICKTHI. O,ZI-
HAKO B 3alIUTy TEOPHI HECOOTBETCTBUS CIIEAYET CKa3aTh, 4TO JIEOOOE OT-
KIIOHEHHE OT HOPMBI SKCIUTYaTHUPYET MOHATAE HOPMBI, JTI000e HapylieHUe
JIOTUKH, B KOHEYHOM CYETE, BOCIIPOU3BOIUT 3aKOHBI JIOTUKH M JHO00E OT-
KIIOHCHUE OT pallMOHAJIIBHOI'O MBIIUICHHSA HCIIOJB3YET MEXaHU3MBI paluo-
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HAJILHOT'O MBIIIUICHUS, — TeHb, 0TOpachIBaeMasi I€peBOM, HE MOXKET CyIe-
CTBOBaTh 0e3 jaepeBa, a B J0O0OM Oe3ymum ectb cBosl cuctema. [loTomy
TEOPHH HECOOTBETCTBUS BBHIBENM Ha IMEPBBIA IUIaH OAMH U3 CaMbIX 3HAUYU-
MBIX (€CITM HE caMblii 3HAYMMBIH) 3JIEMEHTOB IOMOpa, U 3TOT MOJXO0I, He-
CMOTpS Ha BCIO CBOIO OTPAHUYEHHOCTb, OKA3aJICSI CAMBIM IIJIOAOTBOPHBIM U
Han0oJiee HHTEHCUBHO Pa3BUBAIOLIMMCS B IIOCJICAHUE JECATUIIETHS.

B cBs3u ¢ Tem, 4TO riaBHAs 3a/7adya B TEOPUSX HECOOTBETCTBUS CO-
CTOUT B M3YYCHUU CEMaHTHKH IOMOPA, OH OTOXKIECTBIIAETCS C PEIICHHEM
norudeckoit 3amaun. Cormacuo teopun T. Ulymbia, «KyJIbMHUHAIMOHHBIN
IOYHKT LIYTKH CO3/aeT HECOOTBETCTBUE, BBOJS HMH(OpPMAILHUIO, KOTOpas
HECOBMECTMMA C HAIIMM HadaJbHBIM MOHMMaHHEM OCHOBHOM 4acTW WIyT-
K{. 3aTeM 3TO MOOYXKAaeT CIIyIIaTesst BO3BPATUTHCS U UCKAaTh B OCHOBHON
YacTH IBYCMBICIIEHHOCTH, KOTOpasi MOXKET HMHTEPIPETUPOBATLECS pa3Ivd-
HBIMHU CIIOCO0aMH, B PE3yJIbTaTe Yero KyJIbMHUHAIIMOHHBINA MMyHKT MPHOOpe-
TaeT CMbICH. [IBYCMBICIEHHOCTh, KOTOpas 00ECHEeUUBAET 3TO pa3pelleHHe
HECOOTBETCTBUS, MOXKET IIPUHUMATh MHOXKECTBO (OpM, BKIIOYast (JOHOIIO-
THUYECKYIO, JIEKCUYECKYI0, TOBEPXHOCTHYIO CTPYKTYPY, [IIyOUHHYIO CTPYK-
TYypy ¥ HEIMHI'BHCTHYECKHE (OpMBI ABYCMbICIeHHOCTH» [Maptun 2009,
89]. JIByxaTamHyr0 MOJeNb IOMOPHUCTHYECKON CHUTyaIluH, BHICKA3bIBAHHS
win obpa3a Npeyoxun Ipyroi amepukanckuit ydensiit [[. Camnc: «Co-
TJIACHO 3TOM MOJIEIH, OCHOBHAS YaCTh IIYTKH 3aCTaBISIET CITyIIATENs Mpea-
CKa3bIBaTh BEPOSTHBIA pe3ynbTar. Korma KyJIbMHUHALMOHHBIA IYHKT HE
COOTBETCTBYET 3TOMY NPEACKA3aHUIO, CIyIIATeIb YIUBIAETCS U MIIET KO-
THHTUBHOE TPaBUIIO, OJarogapsi KOTOPOMY KyJIbMHUHAIIMOHHBIA MyHKT OY-
JIeT JIOTUYECKH CJIeJ0BAaTh U3 CO/AEpKaHUsA OCHOBHOM yactu myTku. Korna
3TO KOTHUTHBHOE IPaBUJIO OOHApYXEHO, HECOOTBETCTBHE YCTPAHSAETCH,
IIyTKa BOCTIpUHHUMAETCsl Kak 3a0aBHas M 4ejoBek cMmeercs. OJHaKO, ecin
KOTHUTHBHOE MIPaBUIIO HE O0HAPYKEHO, HECOOTBETCTBUE OCTAETCS U IITYTKA
BBI3BIBACT JIMILb 3aMEIIATEILCTBO BMECTO cMexa. TakuM obpas3omM, coriac-
HO 3TOM TOYKE 3pEHHUs], FOMOp SIBJISETCS PE3YJIbTATOM YCTPAaHEHHUs WU pas3-
pelieHus HECOOTBETCTBUS, a HE ero mpucyrctBus» [Maptun 2009, 89].
s Toro, 4roOBl MPOBECTH PA3IMUUE MEXKIY CMEXOM, BBI3BAaHHBIM yjAauy-
HOW LIYTKOW, YTEHHEM JIETEKTHBA WM pa3raJblBaHHEM KpOCCBOpAA, BBO-
OUTCA pAd JOMMOJTHUTEIBHBIX YCIOBUU: PCIICHHUC JOJIXKHO HprITH BHE3aIl-
HO, UMETh UTPOBYIO (POPMY, HAXOAUTHCS B HEYTPOXKAIOIIEM KOHTEKCTE H,
[JIABHOE, HECOOTBETCTBUE JOJKHO OBITH B KOHEYHOM UTOre paspemeHo. K
qucity CJIa0BIX MECT B TEOPUAX HECOOTBECTCTBUA UX KPUTUKU TPATUIIUMOHHO
OTHOCST, BO-TIEPBBIX, WX MPHUMEHNMOCTh TOJHKO K BEpOATBLHOMY IOMODY,
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npyu4eM Ha ypoBHE (pasbl HIM OYE€Hb MPOCTOrO TEKCTa (MaTepHajoM HC-
CJIeZIOBaHMs B padoTaX, BHIIOJIHEHHBIX B paMKax 3TOr0 MOJX0Ja, OOBIYHO
CTaHOBATCS aHEKAOTHI). Bo-BTOPHIX, IOMOp B 3THX TEOPUAX MPEACTAET KaK
U/ICaNbHBIA JTAOOPATOPHBIA SKCIIEPUMEHT, BBIIOIHEHHBIM B CTEPHIIBHBIX
YCIIOBHSIX, TIOJIHOCTBIO MCKIIOYAIOIINI ITMPOKUI COLMANBbHBINA KOHTEKCT, B
KOTOPOM B PEAIbHOCTH OCYIIECTBIIICTCS IOMOPUCTHYECKAs KOMMYHHKa-
nus. HecMoTps Ha 3T0, MaHHBIN MOAXOJ OKa3ajcs MEPCHEKTUBHBIM U BO-
1IeJ KaK COCTaBHOM 3JIEMEHT B OoJiee [T031HUE KOHIEIIIHH.

Kaxk moka3siBaeT HCTOPHIECKUI 0030p TEOpHA FOMOpa 1 KOMHUYECKO-
ro, BCE OHU UCHOJIb30BAIN aKTyaJJbHOE HA MOMEHT MX CO3JaHUA MPEICTaB-
JIEHHE O YeJIOBEYECKOW IpHUpOJIE, CTPOEHUHM €r0 OpraHu3Ma M IICHXHKH,
KOTOpbIE OTpakaldu B MeTaduznyeckoil (hopme 3Tambl TEXHOJIOTHYECKOTO
pasButus nuBuiIn3anuu. [loHsATHE rOMOpa BO3HHMKAeT B 3moxy Bozpoxae-
HUSI, KOTJIa TOCTIOJICTBOBAIO MHEHHUE, YTO YEIOBEKOM, €r0 (PH3MUECKHM U
IOYLIEBHBIM COCTOSIHMEM YIPABISIOT YETBIPE KUAKOCTH (rymopa). B smoxy
IIpocBemennst BeCb MHp M YEIOBEK KaK €r0 4acTh OTOXKIECTBILSIICS C 4aco-
BBIM MEXaHHU3MOM, — HEOOXOJMMO OBLIO ONpENeNuTh Ha KaKOH phryar
HaKaTh, 4TOOBI YenoBek paccmestica. B XIX Beke mociie u3obpereHus na-
poBoro asurareinsa cmex 1 roMop B Teopusix I'. Cnencepa u 3. @peiina cra-
JIM paccMaTpHUBaThCsA B TEPMUHAX THAPABINYECKUX CUCTEM U MPETOXpaHU-
TeIbHbIX KianaHoB. XX 1 XXI Beka NpoAoKaroT 3Ty JIMHUIO PA3BUTUS — B
KOMITBIOTEPHYIO 310Xy MeTa(opoil :oMopa Hen30eKHO CTaHOBHUTCS padoTa
MIPOLIECCOPA, KOTOPBIA OJHOBPEMEHHO BBINOJIHAET HECKOJIBKO 3aj1ad, IOo-
CTOSTHHO HIIET, UCIPABIISET OMUOKHA M CO3/IaeT TEM CaMbIM HEKYIO HCKYC-
CTBEHHYIO CpeJly, CYIIECTBYIOIIYIO II0 COOCTBEHHBIM 3aKOHAM M IIPaBHJIaM.
OTtcrofa MOMyJISIPHOCTH WTPOBOrO MOAXOJA M MapaJurMbl Pa3perieHHOro
HECOOTBETCTBHS B COBPEMEHHBIX HCCIIEJIOBAHHUSAX, MOCBSIIEHHBIX IOMODY,
CMEXY ¥ KOMUYECKOMY.

HcTopudecknii 1 KyIbTypOJIOTHYECKHIT 0030p TEOpHUH KOMUYECKOTO
MIPEJICTaBJIeH K KHUTE OJHOTO U3 CaMbIX M3BECTHBIX HCCIIe0BaTeNeil IoMO-
pa 1. Mopemna «Comic Relief A Comprehensive Philosophy of Humor:»,
B KOTOPOM OH pa3JieNsieT UX Ha YeThIpe KaTErOpHH: MPEBOCXOACTBA, HECO-
OTBETCTBUS, CHATOI'O HAIPSDKEHUS W Urpbl. Kak 3TO yacTo mpoucxoauT B
WHTEIUICKTYaIbHOMN KU3HU, HOBbIE MU 3a4acTyIO0 OKa3bIBAIOTCS XOPOIIO
3a0BITBIMH CTapBIMH U HAOOOPOT TO, YTO MPEACTABIACTCS KakK YIbTPaco-
BPEMEHHOE U CBEPXAKTYyaJIbHOE OKa3bIBAETCS CO3BYUHBIM MBICISIM, BBICKA-
3aHHBIM THICSYeNeTrs Ha3ad. [loaTomy B 0630pe JI. Moperra cocecTBYIOT
bu6mus, [1natoH, ApucToTens U OTIHI HEPKBH C MIMEHAMHU y4YeHBIX XX H
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XXI BexoB. HanGomnpimuii 10 IpOTSHKEHHOCTH BO BpEMEHH Mepuoj, mo /.
Mopeinty, rocloACTBOBAIM TEOPUU IIPEBOCXOICTBA, KOTOPHIE B LIEJIOM OT-
HOCSTCSA K CMEXY, IOMOPY U BCEMY, YTO C HUM CBSI3aHO, PE3KO HETAaTHBHO.
[IpuyrHa TaKOro OTHOIIEHHUS BIOJHE OOBSCHUMA, OHO SBISCTCS MPSIMBIM
CJEICTBUEM OTHOILICHMS K YEJIOBEUECKON MPUPOJE, U CMEXY HE MPOILAIOT
TOTO, YTO OH 3Ty NPUPOIY PACKPEIOIIAET, BEIBOAUT U3-110J KOHTPOJS pa-
3yMa M 3[[paBOr0 CMBICIA U NMO3TOMY IPHUBOAMT YEJIOBEKA B aHTHUCOIUAIIb-
Hoe none. J{. Mopenn npuBoaut nutary u3 «l'ocynapctBa» Ilnatona: «Ho
HAIllA FOHOIIH HE JOJDKHBI TakK)Ke OBITh U YpEe3MEPHO CMEILINBBIMU: TIOUTH
BCEr/a NPUCTYIBl CHUJIBHOIO CMEXa CMEHSETCS IIOTOM COBCEM HHBIM
HacTpoeHHeM.<...> 3HAuuT HeNb3s JOMYyCKaTh, YTOOBI M300paskayv, Kak
CMeX OJI0JIeBaeT JOCTOWHBIX IIOJeW W YK MeHee Bcero 0orom» [llmaTon
2007, c. 154]. Ilpyrum He MeHEe NPCBHUMH aBTOPUTETHBIM MCTOYHHKOM,
KOTOpBIA yKa3blBaeT Ha CBA3b CMeXa C HM3MEHHOI CTOpOHOU dYenoBeue-
ckoil mpupossl B kaure . Mopemna cranoButcst bubnus: «Kak mpurtBo-
PSIOIIMIACA TIOMEIIaHHBIM OpOCaeT OTOHbB, CTPENBI M CMEPTh, TaK — YeJo-
BEK, KOTOPBIH KOBAPHO BPEAUT APYTY CBOEMY U MTOTOM T'OBOPUT: "SI TOJIBKO
nomrytui ".» (Kaura npurtueit ComoMoHOBEIX, 26; 18-19). BeTxo3aBeTHbIi
Bor cmeeTcst HCKIIOUUTENBHO B TE€X CIy4asX, KOrJa OH HAKAa3bIBACT IPElll-
HUKOB M HeuyecTHBLIEB. Ha MpOTSHKEHUM BCel HMCTOPHHM XPUCTHAHCTBA B
CpenHue Beka U B 310Xy Bo3pokIeHHs TocrnoAcTBOBAIO MHEHHE, UTO
CMEX 3TO HEYTO MPOTUBOMOJIOKHOE MOCITYLUIAHUIO, KPOTOCTH, CMUPEHHIO U
OCO3HaHUIO COOCTBEHHOTO HecoBepIeHcTBa. [loaTromy uem Ooiee peruru-
03HOH ObUIa 5M0Xa, TeM OOJBIIMM 3JI0M CUHTAJNCS CMEX, B OTOH CBS3U
BIIOJIHE 3aKOHOMEPHO, YTO KYJbMHUHALIMEW ATOrO Mpolecca CTajo yTBEp-
xaeane T. ['060ca o cBsi3M cMexa ¢ TieciaBueM, chOpMyITMpPOBaHHOE UM
B XVII Beke — Beke PEeBOJIOINI U PENUTHO3HBIX BOMH. Cpeny coBpeMeH-
HBIX HCCIENOBATENEH K IpyNIEe TEOpUM IpoTuBOpeurs Mopessl OTHOCUT
anrnuiickoro ¢uinocoda P. CkpyToHa, CUUTAOIIEro, YTO CMEX OCHOBAaH Ha
npoOJEMHBIX 30HaX, CYHIECTBYIOIIMX B OOIIECTBE, MOPOMKAAIOMINX KOH-
(AMKTHI M3-32 pa3HUIBI B OIICHOYHBIX CYXKJCHHUSAX, OJHAKO 10 MHEHHIO
CkpyTOHa CMeX He MOPOXkAaeT IPOTUBOPEUNS U Pa3HOIIAcHsl, HE yCUIINBa-
€T pa3ziop, a CKOpPEE CIVIAXHUBAET OCTPHIE YIJIBbL, TIO3BOJISSA BBITYCTUTH Map.
Ecnu npo0ieMHast 30Ha He 03ByYMBaeTCsl B IIYTIMBON (hopMme, ecii 0 Hel
TOBOPSAT CIHUILKOM CEPbE3HO WJIM TMOJIHOCTHIO 3aMalluMBalOT ee, Torna oo-
IIECTBO MOXKET OKa3aThCid Ha IMOPOTe COLMAIbHOrO B3pbIBa [cM.: Scruton
2007).
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B penurno3neix oduiecTBaXx OCHOBHOE BHUMAaHHUE B MHTEJJICKTYallb-
HOW cpefie YAeNseTcss MOPAIbHO-3TUYECKHM CTOPOHAM >KH3HH, CIIETO0Ba-
TEJIbHO, IPOOJIEMBI CMeXa U IOMOpa TaKKe PeIlaroTCs B KaTErOPHIX Mopa-
JIM ¥ 3TUKH, OTCIOJIa TOCTIOJICTBO TEOPH MpeBocxocTBa. HaunHas ¢ snoxu
IIpocBemniennst OCHOBO# COITMATEHOTO OBITHSI CTAHOBUTCS pa3yM, Bce MPO-
Yhe CTOPOHBI KU3HU CUUTAIOTCS MPOU3BOAHBIMHU OT HETrO, OTCIOAA CMEIIe-
HHUE aKIEeHTa B BOMPOCax cMeXa M I0MOpa C HPAaBCTBEHHBIX aCHEKTOB Ha
JIOTUKO-CEMaHTHYECKHE, KOTOpBIE HAONIOMAIOTCS CO BTOPOW TOJOBHHS
XVIII Beka 1o CerogHsAIIHUNA J€Hb, YTO MPUBEJIO B BOBHUKHOBEHHIO CIICK-
Tpa TEOPETUUECKUX KOHLENIHMH B MapaAurmMe IPYMIbl TEOPHA HECOOTBET-
CTBHSL

Y UCTOKOB 3TOTO MOAX0Ja HaxoATcs aHrmmiickuid (umocod XVIII
Beka /I. BuHTIM (MMEHHO OH BBOIMT MOHSTHE incongruity), HeMenKuil Gpu-
nocod W. Kanr, dunocopsr XIX Bexka C. Kbepkerop u A. Illonenrayap.
Ecnn B paMkax Tpymisl TeOpuil MPOTUBOPEYHS aBTOPHI, KaK MPABUIIO, HE
CKPBIBAJIM CBOETO HETATHMBHOTO OTHOIIEHHS K CMEXY W CTPEMUJINCH €Tro
OCyIIUTh, Pa300JauuTh, OTPAaHHYUTh WU OTPEryIUpOBaTh, TO aBTOPOB
TPYMIl TEOPUH HECOOTBETCTBUS OTIMYAET CTPEMIICHHE CMEX U IOMOp pea-
OMIIMTHUPOBATH M ONPAB/IATh, B YEM CMEX M IOMOP HECOMHEHHO HYKIAIUCH,
TaK KaKk OHM HUKOMM OOpa3oM HE BIHCBHIBAIHCH B PAMKH, OUepUYCHHBIC pa-
3yMOM U 3ApaBBbIM CMBICIOM, TIOTOMY YTO MOJHOCTBHIO OOBSICHUTH C TOYKU
3peHus JOTHKH O3y U HEOOXOAMMOCTh CYIIECTBOBAaHUS CMeXa M IoMopa
BEChMa 3aTPYAHHUTENBHO, €CITH BOOOIIe BO3MOXKHO. Jloruka, cormacHo Ko-
TOPOW CTPOSITCS IOBOABI B paMKaX TPYIIIbI TEOPUH HECOOTBETCTBUS, B 00-
MIMX YepTaxX MPEeACTaBIsSeT COOON Cleyroliee: MBIIIJICHHE YeI0BeKa opra-
HU30BaHO B BHJIE JIOTHYECKUX KOHCTPYKIUH, OHH O(OPMIISIOT 00001IeH-
HBIH )KM3HEHHBIH OMBIT, B COOTBETCTBUHU C KOTOPBIM YEIOBEK BOCIIPHHUMA-
eT TmoJyJyaeMyro HH(pOpMAaIHIO U HA OCHOBaHUH KOTOPBIX COBEPILACT OINpe-
JIeIeHHbIe AeicTBUsA. Tak Kak YeloBeK MOCTOSHHO HAXOJUTCS B CUTYalluU
JeguiuTa HeoOXOIUMON eMy MH(pOpPMAallMU, TO OH HAy4aeTcsl 3aroJHSTh
9TOT JeQUIMT HA OCHOBE CXEM, BHIpAOOTaHHBIX Ha OCHOBE €ro Mpelle-
CTBYIOIIETO ONBITA, TO €CTh OH CTPOUT CBOM CY>KACHUS W JICHCTBUS Ha OC-
HOBE OXXHUJAAHUM MOATBEPXKICHUS MPABUIBHOCTH CYKIECHUW U JEUCTBUM,
BBICKAa3aHHBIX U COBEPIICHHBIX UM B MPOIJIOM, HAIIPUMEp, TO, YTO JIETOM
ObIBaeT Temso, a 3uMoi ObiBaeT XxonoaHo. KOMOp BO3HHKaeT B TEX CHTya-
[USIX, KOTJa PeaJbHOCTh HE COOTBETCTBYET HAITUM OXXUAAHUSAM I HAIIH
OKWJIaHUSI HAYMHAIOT TIPOTHBOPEUYHTH JIPYT ApYry: Oyradopckas rups, Ka-
JKYIIasAcsi O4YEHb TSDKEION, Ha caMoM Jiejie CliesiaHa U3 KapToHa, M KOorjaa
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UPKOBON KJIOYH POHSIET €e KOMY-HHOYAb Ha HOTY, 3TO ocTaeTcsi 0e3 Ka-
KUX-THOO TIOCIICICTBHM; aHEKIOT, IMPEACTABIIONMMNA CO0OW pacckas ¢
HEOXXHJAHHBIM (DUHAJIOM, MJTH CIO’KETHI KOMEJMH OIIMOOK, B KOTOPBIX JICH-
CTBYIOIIME JIUIA IOCTOSIHHO MyTaloT OparbeB-Onm3HenoB. K uncny campix
CYIIIECTBEHHBIX HEIOCTATKOB TEOPHUH HECOOTBETCTBHS HApPSIy C HEJOCTa-
TOYHO YETKUM 00OO3Ha4YeHHeM MOHATHS HecooTBeTcTBHs [|. Mopemn oTHO-
CHUT MPOTHUBOECTECTBEHHOCTH MOTYyUYEHHS YIOBOIBCTBUS OT OCO3HAHUS COO-
cTBeHHOH riynoctu. JI. @ectunrep B kHUre «Teopuss KOTHUTUBHOTO AMC-
COHaHCa», (DAKTHYECKN Ha3bIBas TepeKMBAHUE CO3HAHMEM YEJIOBEKa UyB-
cTBa 0OMaHYTBIX OKUJAHWI KOTHUTHBHBIM JWCCOHAHCOM, YKa3bIBAaeT, UYTO
YeJIOBEKY CBOMCTBEHHO M30erarTh uX, a B clydae, €CH YeJIOBEK OKa3bIBaeT-
Ci B CHTyallud KOTHHTHBHOTO AWCCOHAHCA, OH CTPEMHTCS KaK MOXKHO
ObICTpee ero peayluupoBaTh — HACHAXKIATbCA CHUTyallMed HETOHMMAaHWUSL,
HEJIOTUYHOCTH U abCyplia TakKe MPOTHBOECTECTBEHHO, KaK HACIaXIAThCs
ronmosoM. [lomoOHO# ke TOUKM 3peHUs MPUACPKUBAIUCH aMEPUKAHCKUN
tunocod /1. CanrasnHa u anTIMiickuii cortmonor b. baphc.

ABTOpBI TEOPUI KOMHYECKOTO PEIIAIOT 3Ty MpobieMy, BBOIS pas-
JUYHBIC OTOBOPKH U JOTIOJIHUTENbHEBIE yenoBud. Hanpumep, M. Kiapk me-
pEeUnCIsIeT TPU YCIIOBUS, TIPU COOTIOIEHUH KOTOPBIX HECOOTBETCTBUE TIPO-
W3BOJIUT IOMOPHCTHYECKUH 3((HEKT: «4eloBeK BOCIPUHUMAET HECOOTBET-
CTBHE; YEJIOBEK MOJYYaeT YAOBOJILCTBHE OT BOCHPUSATHS HECOOTBETCTBUS,
YEIIOBEK HACJIAXIAeTCs XOTS Obl YaCTHUYHO COOCTBEHHBIM BOCIPHSTHEM
HECOOTBETCTBHSA, & He KaKUMHU-IN0O APYTHMHU HESIBHBIMU CTOPOHAMH O0B-
exkta win cutyanuu» [Morreal 2008, p. 13]. llysasn u Canc roBopuiu o
pa3penieHHOM HECOOTBETCTBHH, TO €CTh UCTOYHHK YIOBOJILCTBUS HE B a0-
CypAe, a B yIa4HOM IIOMCKE IpeooseHus adbcypaa. Brpouem, Bpsan iu
IOMOpP U CMEX 110 TaKOM CTETIEHHU HYXJAI0TCA B OIpaBJAaHUN U peaGI/mHTa-
UM, BEIb BO3pakeHUs PpuiocodoB caMu HAXOMAATCS B pyclie TPOCBETH-
TENhCKOW HJICONIOTUIECKON MapagurMbl, PeaylUPYIONIeH YeI0BeUeCKyIO
NpUpPOAY 0 €€ PasyMHOro Hayana. B To Bpems Kak 4elloBeK OTHIO/Ib HE
CBOJTUTCSI UCKITIOUUTENBHO K €0 pazyMmy. CMeX, HaXOJIsCh Ha TPaHu CO3Ha-
HUsI 1 OMOJIOTHH, KaK pa3 1 0003HayaeT 3Ty HeCBOAUMOCTb. OHAKO B pam-
Kax palMOHAIBHOTO MOJIX0/a K CMEXY M IOMOpPY, HECMOTpPsI Ha KOHTPApry-
MCHTBI, UMCHHO TCOPHU HECOOTBCTCTBUA B PA3JIMYHBIX CBOUX MOJII/I(i)I/IKa-
USIX OKa3aJich HanOolee MmI0JOTBOPHBIMU U MHOTOOOCIIAIOLITMHU.

DU3HOIOTNYECKUE aCMEKThl CMeXa U IOMOpa, HaXOAALIMEecs 3a Ipe-
JieNlaMi UHTEPECOB TEOpUH MPEBOCXOJICTBA M HECOOTBETCTBHSI, IBITATIIChH
OOBSICHUTH KOHIETIINHN, KOTOPBIC 21 Mopenn OTHOCHUT K TCOPUAM CHATOI'O
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HanpsokeHus. [[aHHBIA NOAXOA MOSBISETCS ONHOBPEMEHHO C TEOPUAMHU
HecooTBeTcTBHA B XVIII Beke m Oaszupyercss Ha CyIIECTBOBABIIEM B TO
BpeMs MpeACTaBIeHUN O (DIFOMIHOM (KUAKOCTHOM) yCTPOICTBE HEpBHOMN
CHCTEMBI 4YeJI0BE4eCKOro opraHusma. CornacHo 3TOMy NpPEACTaBICHHUIO,
py BO30Y)KICHUN HEPBHAS SHEPTUs LUPKYIUPYET ¢ OOJbIIeil CKOPOCTHIO,
IPOITYCKHAs CIIOCOOHOCTh HEPBHBIX KaHAJOB C HEHl HE CIIPaBIsIeTCs, BO3-
HHUKaeT 3aTop, HalpsHKeHHE; U30BITOK HEPBHOW SHEPTUHU, KOTOPHIN B CIy-
yae BHE3aIHOTO M OJIarOmOJIydyHOrO IJIsl 4eJOBEKa YCTPaHEHUs IPUYMH
3TOro BO30Y)KICHMS pacceuBaeTCs B BHJE cMexa. BriepBeie 3Ta uaes Oblia
BbICKa3aHa B TpakTare jopaa 3. LledrcOepu «OOIee 4yBCTBO: OMBIT O
cBoOoae ocTpoyMmusi M 4yBcTBe romopa» (1709). B manbHeiimem B smoxy
MO3UTHBHU3MA ATOT MMOAX0] pazpabdareBan I'. CrieHcep B Tpyae «Puznoino-
rus cmexa» (1891), a B Hauane XX Beka aBCTPUMCKUNA MCUXOAHATUTHK 3.
Opeiin n amepukanckuii punocod [I. Jpton. B menom Teopuu cHATOrO
HaNpsDKEHUs TIOJIB3YIOTCA HAaUMEHBIIEH MOMYISIPHOCTh CPEeId COBPEMEH-
HBIX HMCCIEAOBaTeNel 1M3-3a yCTapeBIIMX NaHHBIX, Kacalommxcs Gpusnoo-
rud denoBeka. OfHAKO UX IOJNOKUTENBHOE 3HAYEHUE 3aKJII0YAETCs B TOM,
4TO, BO-TIEPBHIX, OHM OOpaIlalOT BHUMaHHE Ha OHMOJOrMYEeCKyI0 Hepamuo-
HAJIbHYIO COCTaBJIAIOLIYIO CMeXa, IEMOHCTPHUPYS €ro 3aBUCHMOCTh OT ye-
JIOBEYECKOUM Mpupoabl. Bo-BTOPBIX, TEOPUM CHATOTO HANPSDKEHUS Harjsii-
HO W yOeAMTEeNbHO MOKAa3bIBAaIOT, YTO CMEX C TOYKH 3pEHHUs OMOJIOrHd —
peakuysi U30BITOYHAS, €€ IOSBJICHUE B XOJE 3BOJIIOLUM YEIOBEKa HENb3s
O00BSICHUTH POCTO 1I€TIECO00Pa3HOCTHIO, B OTJIMYME, HAIPUMED, OT UHTEI-
JIeKTa. DTH NMPoOJIeMbl YUEHBIE MBITAIOTCS PEIIUTh B PAMKaX HIPOBBIX TEO-
puii roMopa. XOTs U3yYeHHE CMeXa U IOMOpa B paMKax TEOpUi UIPbI CpaB-
HHUTEJIBHO HEAABHEE SIBIICHHE B COBpeMeHHOH Hayke, J[. Mopemn Haxoaut
UJICI0 CUUTATh CMEX MPUHIMITHAIBLHO WHOH (OPMOI NIesITeNbHOCTH, KOTO-
pas He ToJyIaeTcss KPUTEPHSIM OLIEHKH, MPHUMEHSIEMbIM K Cepbe3HBIM (op-
MaM HoBeleHus, yxe y Apucrtorens u @ombl AKBUHCKOro. B Tpymax atux
MBICITUTEIIEH JaHHbIE WIen OBUIM BBICKAa3aHbl B TIOXY aHTUYHOCTH U Cpe/l-
HEBEKOBBS, HO UM HE NPUAABAIOCh 3HAYEHHUS, OHM JKJAJIM CBOETO Yaca M
ObuIH aKTyanu3upoBaHbl B KoHLE XX — Havane XXI Beka.

Tak xak IlnaToH cmex ocyxknal, To ciaenyeT OKUAATh, UTO ApHCTO-
TEJIb M €T0 CPETHEBEKOBBIN MmocienoBaresib @oMa AKBUHCKHIA OyIyT cMex
OINpaB/bIBATh M 3aIIMIIATh. J|eHCTBUTENBHO, C ONPENEIEHHBIMA OTOBOPKa-
MU U TpPU COOJIIOACHUU HEOOXOAMMBIX YCJIOBHH M OrpaHMYEHUH OCTpO-
yMH€, YMEHHUE IIYyTUTh U TO, YTO CE€iUac Ha3bIBAIOT «IyBCTBO IOMOpPa» (BO
BpemeHa Apuctorens 1 oMbl AKBUHCKOTO ATOTO MOHSTHA €IlIe He CyIie-
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CTBOBAJIO) B TPAKTOBKE aHTHYHOTO M CPETHEBEKOBOTO (hPHUIOCO(OB SABISIOT-
cs ckopee mobpoeTennio, 4eM rpexoM. B «HukoMaxoBoi 3THke» ApPHCTO-
TeJIb MO OTHOLIEHHIO K IIYTOBCTBY BBOJAUT YyBCTBO MEPHI, CUUTAs B PaB-
HOU CTENeHU NpelOoCYAUTENbHBIM KakK MpeHeOpe:KeHHe BecellbeM, TaK U
Ype3MepHOE UM yBIIEUCHHE, KITOCKOJBKY B JKU3HU OBIBAET OTIBIX...» [ApH-
crotennb 1997, ¢. 164]. IlpumedarensHO, 9TO ApPHCTOTEIL TOBOPHUT 00
YMECTHOCTH AO0OpOJETEIN HIYyTOBCTBA B KOHTEKCTE OTHAbIXa, T. €. Ipo-
CTPaHCTBA KM3HH YeIOBEKa, CKIIOYEHHOTO M3 YTUINTAPHON C(epbl, 9To
MOJTHOCTHIO COTJIACYEeTCS C COBPEMEHHBIMH KOHIIETMSMHU HTrpbl. Wmem
ApucToTens MONy4YHIM CBOE AajbHeIIee pa3Butue B Tpyaax dombr Ak-
BUHCKOTO — B «CyMMe TeoJIorumn» B Bompoce 168 Tpu pasiena mocBsIICHBI
urpe: «MoxeT 1 urpa ObITh AOOPOAETENBHOI?», «MoXeT T OBITh Tpe-
XOBHBIM YPE3MEpPHOE YBJICUCHUE MTPOH?», «MOXKET i OBITh TPEXOBHBIM
HEIOCTAaTOK Becenbsi?». CpelHeBeKOBhI (HIOCO( TOBOPUT O HEOOXOIH-
MOCTBIO OTZIbIXa HE TOJBKO IS TeJla, HO U JIIS TyXa.

KauecTtBo 100OpoaeTenbHOTO YeIoBeKa, YMEIOIIETro MOITYTHTh | pa3-
BECENIUTh OKPY)KaloIMX, B TpakTare DomMbl AKBHHCKOTO Ha3BaHO 3aUM-
CTBOBAHHBIM UM y ApHCTOTENS CIOBOM <«@BTpanenus». [Ipu sToM oTcyT-
CTBHE ATOTO KAueCTBa PACIEHUBAETCS KaK MOPOK, TaK KaK MPOTHBOPEUUT
pasyMmy (a Bce, YTO MPOTUBOPEUYHUT pa3yMy MaryOHO Ui 4eJIOBEYEeCKOTro
nyxa). CBepxcepbhe3HbI 4eTOBEK, JUIIEHHBI YyBCTBA IOMOpA, COTJIACHO
yaeHuto GoMbl AKBUHCKOTO, HaBeBas CKYKY M YHBIHHME Ha OKPYKaOIIUX,
JUIIAET WX PaFOCTH OBITHS M YIOBOJILCTBUIM OT KU3HU, TEM CAMBIM BEIIET
cebs1 HepazymMHo. OTHOBpEMEHHO TakKe Kak U Apuctorensb, Doma AKBUH-
CKHI cpa3y OroBapHBaeTCs, YTO yIOBOJIBCTBHE OT CMeXa W JIPYrux (hopm
UTPHI HE JIOJDKHO BKIIFOYATh B Ce0S HEMPUCTOMHOCTH, OCKOPOJICHWH HITU
JIEP30CTH U HE JIOJDKHO TO3BOJIATH HaM 3a0bIBaTh O HAIlleH MOpPalIbHOW OT-
BETCTBEHHOCTU. MHBIMH cioBamMu, U Apuctorenb, 1 doMa AKBUHCKHIMA
(hakTHYECKN TIEPEUHUCIISIOT XapaKTePUCTUKH, BCTPEUAIOIINecs B COBpEMEH-
HbIX KOHHOCHIMUAX UIPBI, U CBA3BIBAIOT HUX CO CMCXOBBIM ITIOBCACHUCM:
OTpaHUYEHHOE BO BPEMEHH U MPOCTPAHCTBE JICHCTBO, CO3HATENLHO UCKITIO-
YEHHOE U3 YTUINTApHON C(ephl KU3HHU, OPraHU30BAHHOE 110 OCOOBIM 3aK0-
HaM M OpaBWJiaM, OTJIMYHBIM OT 3aKOHOB M MPaBWJI, CYLIECTBYIOIIUX BHE
UTPOBOTO BPEMEHU U MPOCTPAHCTBA, U UMEIOIIEE CaMOJIOCTATOYHYIO IIEH-
HOCTb — ICTOYHHKOM YJIOBOJIbCTBUS M HACTQKACHUS CTAHOBHUTCS caM Ipo-
1ecc, a He ero pesynstar. M1 Apucrorens, 1 @oma AKBUHCKHMN, TOBOPS O
cMexe, a TOYHee O JIeSITeIIbHOCTH, CO3HATENFHO, & He CTUXUIHO OpraHu30-
BaHHOU BOKPYI' CM€Xa, OTHOCAT €TI0 K OTAbIXY, HO KaK CBUJACTCILCTBYIOT
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MHOTOYHCIEHHbIE (aKkThl M 3aUKCHPOBAaHHBIC ICHUXOJOTaMU JaHHBIC,
[OJUIMHHOE TBOPYECTBO — II0 HACTOSIIEMY HOBBIC, HECTaHIApTHBIC, He-
11a0JIOHHBIE PELICHUS (TBOPUECKUE O3apPEHUS) MOSIBISIOTCS HIMEHHO B TIe-
PHOIBI OTABIXA, B May3aX MEXKAY HaNpsHKeHHOH cepbe3Hoil paboTo, mo-
3TOMY J0BOIBI Apucroressi 1 ©ombl AKBUHCKOTO JIMIIHUM pa3 CBUIETEIb-
CTBYIOT O HAJJMYMH KOCBEHHOH CBSI3H MEXy TBOPYECTBOM U FOMOPOM.

Orta nepudepuiiHas Mo OTHOLICHHUIO K TEOPUSM MPEBOCXOJCTBA, Ca-
MBIM PaCHpPOCTPAHEHHBIM B 3M0XY AHTUYHOCTH U CPEIHEBEKOBBS, TOUKA
3pEHMs, OKa3ajach CaMOM CO3BYYHOW COBPEMEHHBIM IIOJXOAaM K CMEXy U
oMopy. Ecnu BBICTpOWUTH B BUAE pEHTHHra MOMYJSIPHOCTH BBILIETIPUBE-
JICHHBIX YETHIPEX BapUAHTOB HCCIEAOBATENbCKUX MO3ULUH Cpeau COBpe-
MEHHBIX YYEHBIX, [IEPBOE MECTO, 0€3yCIOBHO, Pa3AeisIOT TEOPUU HECOOT-
BETCTBHUS U TEOPHH UIPHI, HA BTOPOM, — ONEPHUPYIOIIME MOHITHEM arpec-
CUU TEOPUHU MPEBOCXO/ICTBA, U HAUMEHEE MOIYJIAPHBI B HACTOSIIEE BPEMs
KpH3HCa MO3UTUBUCTCKOTO MBIIUICHUS] TEOPUH CHATOIO HAaNpsDKEHHS.
Bonbmas yacTh vccineqOBaHM, KAcalOIIMXCS CMEXa M IOMOpa, BEICTCS B
pamMKax KOMOMHUPOBAHUSI TEOPH HECOOTBETCTBHSI M UTPBI, XOTSI CAMH HC-
CJIeoBaTeIN He BCEr/la CKIOHHBI 3TO MPU3HABATh.

2) Uumezpamusnas KoHyenyust KOMU4ECKO20

OpuruHanpHasi UHTETPATUBHAS KOHIIETILUS KOMHYECKOTO MpeCTaB-
neHa B paborax M. Mycwuifuyk. MccienoBatens ynensier 0co00e BHUMaHUE
KOTHUTHBHOMY aCIEKTy IOMOpa, MPOBOAs ero (pyHKIMOHAJIBHBIN aHATIN3 U
paccMaTtpuBasi Kak 0coOblii BHJI SMOIMOHAIBHO-WHTEIUIEKTYaNbHOU (ad-
(heKTUBHO-KOTHUTHBHOM) akTUBHOCTA. M MycHHYyK BBIIEISIET B KOMHUYE-
CKOM YETBIPE BUAA KOTHUTHBHBIX MEXaHU3MOB — KOMMYHHUKAaTHBHBIHN, Kpe-
aTUBHBIN, T€JI030UYECKHM, aKCUOJOTHYSCKUM, KKl U3 HUX B CBOIO OYe-
penp obecrieyrBaeT peau3amnio nesoro psaa ¢yHkiuin. KomMmyHnkaTHB-
HBIi MEXaHU3M IOMOpa oOecreyrBaeT B3aMMOJACHCTBHE YYACTHHUKOB JHa-
JIoTa ¥ OPTaHM3ALIMIO TUCKypca B KOMUYECKOM KITIOUY€, KOTOPBIIl COCTOUT B
«MHTEHIIMOHAIbHO-MOTHBUPOBAHHONW KOHTaMUHAIMK (M3MEHEHHs CMBICTIa
B pe3yJIbTaTe CKPELIMBAHMS Pa3IMYHbBIX CIOB WM BBIPRKEHUM ONM3KHX MO
3BYYaHHIO, IOCTPOCHHUIO, 3HaueHH0) [Mycuituyk 2010, ¢.50-51]. Ilo cio-
BaM M Mycuiluyk, «MEXaHHU3M peau3yeTCs yepes3 nepenadyy KOMMyHHKa-
TUBHOW MHTEHIUH (PaBHOJCHCTBYIONIEH MOTUBOB U Liejiei OOIIEeHus) 1o-
CpeACTBOM: OOpalIeHUs Yepe3 BO3ACUCTBHE Ha BOCHIPHUITHE IOMOPUCTHYE-
CKOTO COJIEpXKaHMs 4Yepe3 S3BIKOBYIO (hOpMy, Kak CpeacTBa H3MEHEHHSA
CMbIC/Ia B IIPOIIECCE BOCHPHUATHS Ha OCHOBE HAJMYMS B sI3bIKe (pedun) 3¢-
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(exTUBHBIX (QOpM, BIHSIONIMX Ha M3MEHEHHE CMBICIA BBICKA3bIBAHUS B
npoliecce MOHUMAaHUS FOMOpa, TaKUX Kak: JOBeJeHue 1o adcypra, cMelle-
HHUE CTWJICH, HAMEK, UPOHHUsS, METa(OPUIHOCTh, ABYCMBICICHHOCTD, Hapa-
JOKCaIbHOCTh; UEPAPXHUU IOMOPHUCTUYECKUX S3BIKOBBIX KOMMYHHKATUBHBIX
CPEJICTB CMEIIEHHUS OLICHOK (00CCIIEHNBAHMS 1 TIOBBIIIICHHOM OIICHKH), CO-
3[AK0IIEH YCIOBHSA Al MOOMIN3AMY KOMMYHHUKAaTUBHBIX PECYPCOB uepes
M3MEHEHHUE LIENEBBIX U ONEepallMOHAIbHBIX YCTAHOBOK JIMYHOCTH; peajn3a-
MM B KOHTEKCTE IOMOPUCTUYECKOM SI3BIKOBOW (POPMBI M CHUTyauuH, JHY-
HOCTHBIX 0COOEHHOCTEH TOBOPSIILIETO HA OCHOBE MHTEPIPETALIUH SI3IKOBON
(hopMBI Yepe3 MpU3My CHUTYalldd WM WHTEPIPETAlMHd CUTYallMd CKBO3b
NpU3MY SI3BIKOBOM (POPMBI; AMHAMH3ALUN CMBICTIOBOW CUCTEMBI Ha OCHOBE
IOMOpa, MPHUBOASALICH K CO3AAHUIO U MOJACPKAHUIO KOHTAKTa MPHU MUHU-
MaJIbHOM KOJIMYCCTBC 3aTpadYCHHBIX Ha 3TO CPCACTB, NCpeaaviu UMILIUIUT-
HOI'0 CoacpiKaHuAd ILCP'ICTBPITGJIBHOCTH B IOMOPUCTUYCCKUX KOMMYHUKATHB-
HBIX MOJAJIBHOCTSX; PE3yJIbTUPYIOIINE CMBICIOBBIE CTPYKTYPbI IIPU TOHH-
MaHHUH I0OMOpa TPeOYyIOT JJIsi CBOETO MOCTPOSHHUS HEKOTOpOro Habopa o0-
mux (Wi (OHOBBIX) 3HAHWMA, MPUYEM 3TH HABBIKM HE SIBJISIFOTCS YHCTO
JIMHI'BUCTUYCCKHUMU, TaK KaK Mbl BOCIIPHUHHUMAEM CMBICJIBI HE3aBUCHUMO OT
SI3BIKOBBIX (DOpM, BBIOpAHHBIX IS WX Tepenaum» [Mycuitayk 2010, c.51].
TBOpUECKUI XapaKTep IOMOPUCTHYECKOTO KOMMYHHKATHBHOT'O akTa 000-
3HAYeH B KOHUenuuu M Mycuiluyk Kak KpeaTUBHBIA MEXAHM3M IOMOpa,
KOTOPBI «IOPOXKIAET B MPOLIECCE BOCIPUATHS TEKCTAa U3MEHEHUE CMBICIIA
(mopo’kaeHne HOBOT'O CMBICIIA), OCHOBAHHOI'O HA KOMIIOHOBKE TEKCTa C BbI-
COKO¥ CTEIMEeHbI0 KOHTPAcTa (IUAJIECKTUIECKON JBONCTBEHHOCTH) M UMILIH-
LUTHOCTH, OIIOCPEIOBAHHOIO OOpalIeHHeM K COOCTBEHHBIM TBOPYECKHM
CHOCOOHOCTSIM JIMYHOCTH, TOCPEACTBOM: BBISIBICHUS] UMIUIMLUTHOIO CO-
JepKaHus, yepe3 AUHAMHU3AIUI0 YCTOMYMBBIX CEMAaHTHUYECKUX CBs3el (pasz-
pyLIEHHE CMBICIOBBIX CTEPEOTHIIOB) M BBIXOJ Ha pa3IHYHbIE YPOBHU
000011eHNsT (OCMBICIIEHHSI) CUTYAIMid, C LEJBIO BBISBICHUS CYLIHOCTHBIX
XapaKTCPpUCTHUK; CO3JaHUA 3HAUCHUH AIBTCPHATHUBHBIX UMCIOUNIUMCA 4Y€PE3
BO3HUKHOBCHHA HOBOI'O CMBICIIA, MMOPOKIAAEMOr0 3HAYMMbIMHU OTKJIOHCHHU-
MU OT HOPMAaTHBHBIX CTPYKTYPHBIX OXXKMIAHHH, OMOCPELOBAHHBIX HIPO-
BOW CYIIHOCTBIO IOMOpA; MPOOYKIACHUS JONOJHHUTEILHOIO HMHTEpeca K
mpo0ieme, depe3 BHE JOoTHYecKrue (OPMBI TOKA3aTeILCTBA; MPEIBUICHUS
MOCJIECTBUM, MOCPEACTBOM IPOUTPHIBAHMS Ha JIMHIBOIOMOPHCTHYECKHX
MOJEISIX, IPUHATHUS TeX WIM WHBIX PELICHUH 1 BBIOOPE ONTHMAIILHOIO pe-
IIEHUS B COOTBETCTBHM C 33JaHHBIMH KPUTEPHUAMH YIpaBieHus [My-
cuitayk 2010, c.51]. brarorBopHoe Bo3/eiicTBHE ToMOpa Ha (GU3NIECKOE H
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MICUXOJIOTHYECKOE COCTOSHUE YEIOBEKa OMUCHIBACTCS TEPMHUHOM T€JI030H-
YECKHH MEXaHH3M IOMOpa pealu3alys KOTOPOro OCHOBBIBACTCS HAa H3Me-
HEHHU «MOJIAIbHO-OLIEHOYHOM HAIMPaBICHHOCTH JINYHOCTH, ONOCPEIOBaH-
HOU TOXJIECTBOM MPOTHUBOIOJIOKHOCTEH B UTPOBOM KOHTEKCTE FOMOPA, 4TO
OPUBOIUT K ONTHUMH3ALUHM NCUXO(U3NOJIOIMYECKOTO COCTOSIHUA) [My-
cuitayk 2010, c.51]. OcHoBaHus Al W3MEHEHHUS MOIATBEHO-OIICHOYHOM
HaNpaBJICHHOCTH Pa3J/iesieHbl Ha JBE TPpyNIbl. Bo-mepBhIX, 3T0 U3MEHEHHUs
IPEUMYIIECTBEHHO KOTHUTHBHOTO Xapakrepa. K HUM oTHOCATCS «n3MeHe-
HHE IIEHHOCTHOT'O MaclTaba IpeaMeTa yepe3 pacKphlBaeMble IOMOPOM HO-
BbIC CBSI3U MPEIMETa, ONOCPEAOBAHHBIC TOXIECTBOM IMPOTHBOMOIOXKHO-
CTEl B UTPOBOM KOHTEKCTE; CO3JIaHHE 3HAUCHHM, allbTePHATUBHBIX UMEIO-
IIMMCSI, Yepe3 BOSHUKHOBEHHUSI HOBOT'O CMBICIIA, ITOPOXKIAEMOT0 3HAUYMMBbI-
MU OTKJIOHEHUSIMH OT HOPMATHBHBIX CTPYKTYPHBIX OKUJaHUIL; MpeoIoe-
HHUE KPH3HMCOB Yepe3 OOpEeTeHHE YTPAYyeHHOTO CMBICTA MPOUCXOMSAICTO H
oOpeTeHrne HEeOXKMIAaHHBIX 3HAUYECHU MHpa Belled ¥ 3HAYSHUI; MpeIBuIe-
HUE TIOCIEICTBUI (BO3MOXKHBIX NEHCTBHIA MM O€31eHCTBUS), TOCPEACTBOM
NPOUTPHIBAHUS HA JIMHI'BOIOMOPHCTUYECKUX MOJENSX, MPUHATHUS TEX HIH
WHBIX PEIICHUH U BBIOOpE ONTHUMAJIHLHOTO PEIICHUs] B COOTBETCTBUH C 3a-
JAHHBIMU KPUTEPHUSIMHU YIPaBJICHHS; 3aKPEIJICHUE KOTHUTUBHBIX MEXaHM3-
MOB MBIIIJICHUS] TOCPEICTBOM OTPAa0OTKH ONEPAlUOHAILHOW CTOPOHBI
MPOAYKTUBHBIX MBICIUTENBHBIX MporeccoB» [Mycuituyk 2010, c.51]. Bo-
BTOPBIX, M3MEHEHHS CBSI3aHHBIE C SMOLMOHAIBHON c(epoil, mpeumyiie-
CTBEHHO a((EeKTHUBHOM NMPUPOABI: «BO3ZHUKHOBEHHE 3MOLMOHAIBLHOTO OT-
CTpaHECHHUs KaK YCTAaHOBOYHOW pETYJSIMH TIOBEJCHUS, OCHOBaHHOW Ha
CHOCOOHOCTH IOMOpa MPOM3BOAMTH IMOABEM SMOLMM, OciablieHHe Harpsi-
KEHHS, 1 MIPUBOASIIEE K JOCTIDKEHHIO KaTtapcuca, depe3 NpHAaHue IoMO-
pUCTHYECKO (HOpMBI COJEPIKAHUIO; YAOBIETBOPEHHUE HEKOTOPHIX OJOKHU-
POBaHHBIX OTPEOHOCTEH JIMYHOCTH OCPEJCTBOM aKTyalU3aliy aJanTHB-
HO HEOOXOJMMBIX TEHACHIMH M MOTPEOHOCTEH, MOCPEICTBOM COLUAIBLHO
npruemMIieMbIX (OpM IOMOpa; BO3JCHCTBHE C LIENbI0 U3MEHEHUSI MTOBEJICHHUS
Ha HEOCO3HABacMbIe OOJIACTH TICUXHMKH, MOCPEJCTBOM METadOPHUYHOCTH U
CHUMBOJINYHOCTH, OMOCPENYIOIINX JBOWCTBEHHOCTh BHYTPEHHETO M BHELI-
HETo COJepXKaHusl I0MOpa, YTO SIBJISIETCS HEOOXOAWMBIM M JOCTaTOYHBIM
YCIIOBUEM JIOCTHIKEHHS TO3MTUBHBIX W3MEHEHUH; MOPOXKIECHHE SMOIMO-
HAJILHOT'O MPUHATHSA 3aJaudl Yyepe3 BO3ZHUKHOBEHHE JOTOJHHUTEILHOIO MH-
Tepeca K mpobieMe, Ha OCHOBE BHE JIOTMUECKUX (DOpM JO0Ka3aTeNbCTBa U
BO3HHKHOBEHHE YIPEKMTAIONICTO MOHUMAHHUS OIOCPEIOBAHHOTO TeJOHU-
CTHYECKOH (HaclaXkJIeHus, yIOBOJILCTBH) GYHKIMU FoMopay [Mycuiddyk
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2010, ¢.51-52]. lleHHOCTHBIE ACHEKTHI IOMOpPa U KOMHUYECKOTO CBS3aHBI C
paboTol aKCHOJIOTHYECKOTO MeXaHW3Ma IOMOpa, KOTOPBIH «00yCIOBIECH
HEPACTOPKUMOCTBIO 3HAKOBOCTH U COLIMATIBHOCTH B FOMOPE U MPOSBIIAETCS
B CKOHIICHTPUPOBAHHBIX TCHACHIIUAX, OMPEICIISIONINX COOO0M HAIIPaBICHUE
HEOOXOIMMOT0 U3MEHEHHsI MHUpa, dYepe3 JIATEHTHYI0 OpTaHW3allnio, Ha OC-
HOBE FOMOPHUCTHYECKHX (ParMEeHTOB MPOU3BEIACHUNA MHUPOBOW XyIOXKe-
CTBEHHOW JINTEPATyPhl U (POIBKIOPA, BHIPAKAIOIIUX OTHOIIICHUE HApoJa K
cOOBITHIO, SBIICHUIO, (aKTy, KaK HamOoJiee MHUPOKUA U TIIyOOKHH crocod
YCTaHOBJICHHUS CBSI3U MEXIY BHEITHHUM MHPOM U CYOBEKTHBHBIM OITBITOM
JUYHOCTH, TIOCPEJCTBOM pEIIEHH 337a4 OLEHOYHOTO XapaKkTepa, ¢ LEeIbio
BBISICHCHUSI 3HAYCHHUS W CMBICIA JUIS CETOAHSIIHEr0 ObIThs» [MycHidyk
2010, ¢.52]. K ¢pyHKIHAM aKCHOJIOTHIECKOTO MEXaHM3Ma IoMopa B paboTe
M Mycuifuyk OTHOCSATCA HUQQPEepeHINpPYIOmas U WHTETPUPYONasi, KOH-
TPOJIBHO-OLIEHOYHAsI, TPAKCEOIOrHUecKas, akKyMyJISITHBHAS.

Takxe xak u B cimydae ¢ kinaccuukanueit I1. Ilomuerxko M My-
CHUUYYK CTpEeMHJIaCh MPEOJ0NIETh TUCKPETHOCTh TIOHUMAHMSI IOMOpa Y Jpy-
TUX YYCHBIX U, OOBEJAMHUB PE3yJbTaThl UX PaOOT HAa KAYECTBECHHO HOBOM
YpOBHE, OBLIO CO3[aHO XOJHCTUYECKOE, IEIOCTHOE Npe/CTaBlIeHHe O de-
HOMEHE KOMHUYECKOTO — U3 KYCOYKOB MPEACTABIICHUH CIETBIX O CIOHE BO3-
HUK 00pa3 Bcero *uBOTHOTO. [1oABOAsI UTOT KpaTKOMy 0030py Kiaccudu-
Kalliii TeOpUi KOMHYECKOTO, MOXHO CAeJaTh BBIBOJ O TOM, YTO HamboJjee
TIEPCIIEKTUBHBIM Ha JAHHBI MOMEHT ITyTEM pPa3BUTHUS HCCIEIOBATEIhCKON
JIEATEIbHOCTH B TaHHOW c(epe SBISIOTCS METOMBI, BEIpAOOTaHHBIE B PaM-
Kax TEOpHi HECOOTBETCTBHUA W TOIXOMABI, paCCMATPUBAIOIINE CMEXOBOE
MOBEJICHUE KaK YaCTHBIN CITydail HTPOBOM e TENLHOCTH.

B pomane «MMst po3b» UTANbSHCKOrO nucaress Y. Ko, OnupaBIIe-
rocs Ha ungeu P. bapra u M. BaxTuHa, neHTpajibHbIA KOH(IUKT, pa3Bopa-
yUBalouiica BoKpyr BTopoi yacTu «lloaThkm» ApHCTOTENs, MOCBSIIEH-
HOW KOMEJIINY, BbI3BaH MPUHIUITHAILHEIM Pa3IMYHeM MPEJICTABICHUN TTep-
COHAXEH 0 CTPYKTYpE KYIBTYpHI U pecypcax ee pa3BuTusi. OTpuiaTeabHbIi
MEPCOHAXK MCXOJUT U3 MOHOJIOTHYECKOTO XapaKTepa KyJIbTyphl U BBICTYIIA-
€T 3a HacaXJCHHE OJHOW, €IMHCTBEHHO MpPaBMWJIbHOM, MOJKPEIICHHOU
MHEHHEM aBTOPUTETOB U €IUHCTBEHHO BO3MOXHOU TOukHU 3peHus. Ero on-
MMOHEHT, BRIPAXKAIOIINI, B TOM YHCJIE, BO33PEHUS aBTOPA, UCXOIUT U3 MPEI-
CTaBJICHUS O TIOJIU(POHUTHOMN, MHOKECTBCHHOH, TUTFOPATTUCTUYHON KYJIBTY-
PBl, B IPOCTPAHCTBE KOTOPOH UCTOYHHKOM Pa3BUTHS CTAHOBUTCS CBOOOJI-
Hasl AUCKYCCHSI, TUAJIOT U MHTEPIIPETAINS UCTUHBI, JOITyCKAOIas Heorpa-
HUYCHHBINA IepedeHb €€ ATbTePHATUBHEIX CIIOC000B mpouTeHus. boraTtcTBo
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KyJIBTYPbl — 3TO HE COOpaHHWe MYJIPBIX MBICNIEH, a HEMPEKPAIAIONHIACS
AKTHBHBIN TPOIECC UX OCBOCHHS W KOHCTPYHpPOBaHHs. BronHe 3aKoHO-
MEPHO, YTO MOJIEMHKA BOKPYT JHAIOTOBOM CTPYKTYPHI KYJIBTYphI, €€ MHO-
JKECTBEHHOCTH M ILTIOPATUCTHYHOCTH HE CMOTJia 000MTHCh O3 oOpaiieHus
K TEOPHSM CMeXa M KOMHYECKOro — Tpyaam Apucrorens u Pombl AKBHH-
CKOT'0, KOTOPBIC MOCTOSHHO YIIOMHHAIOTCSI B POMAHE.
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§ 3. BuconuaTuBHas KoHLenuus kommuieckoro A. Kectiiepa

Wnmes o ToMm, 4TO OMOp SBISETCS KOHIICHTPHUPOBAHHOU (hOpMOFt
TBOPYECKOH ACATEIbHOCTH, MOJEIBIO, KOTOPasi COACPIKUT B cebe OCHOBHEIC
JJIEMEHTHI aKTa TBOPYECTBA, Obljla M3JI0’KEHa B padOTax OPUTAHCKOTO MH-
carens u ¢unocoda, aBTOopa CTaTbu O IOMOpE B dHIUKIIONE N «bprutanu-
ka» Aptypa Kectnepa. A. Kectnep mpoTHBONOCTaBIsSET PYTUHHYIO H
TBOPYECKYIO ()OPMBI MBICIUTENFHON JESTENBHOCTH MO0 MEXaHU3MY €€ OCY-
uiectBieHus. [TpoBonsi cpaBHUTEIBHBIN aHalM3 TBOPUYECKOW M HETBOpYe-
CKOW MBICIUTEIBHON NearenbHOocTH A. Kectnep cocTaBisieT CleayroIIMil
NepeyeHb MyHKTOB M MPOTHBOIOCTABICHUN: «aCCOLMAIMU BHYTPH PaMOK
3aIaHHONW MaTpHIBI M OMCONMANMY HE3aBUCUMBIX MATPHII, BEIyIIas Poib
CO3HATENHHBIX MM CBEPXCO3HATENFHBIX MPOIECCOB M BEAyIask pOJib MOJ-
CO3HATENFHBIX IMPOIECCOB, OOBIYHO TOAABISEMBIX CO3HAHWEM, JAWHAMHY-
HOE paBHOBECHE W aKTUBHU3AIUs pPEreHepaTHBHOIO MOTEHIMala, PUTH]I-
HOCTP TI0 OTHOIICHUIO K BapHalUiM U CYIEep-THOKOCTh, TOBTOPSEMOCTh U
HOBH3Ha, KOHCEPBATHBHOCTh M JIECTPYKTUBHO-KOHCTPYKTHBHEIN IIPOIIECC)
[Koestler 1964, p.659-660]. PyTuHHas HHTEUIEKTYalIbHAS AITEIHHOCTD, B
tepmuHax A. Kectiepa — yMcTBeHHas! IPUBBIYKA, OTIUYAETCS TEM, YTO OHA
UMEET PENpPOAYKTUBHBIA XapaKTep U JIUIIeHA HOBU3HBI U HETPEACKa3yeMo-
CTH, XOTSI U MOXET 00J1a/1aTh IIEHHOCTHBIM HAIlOTHEHUEM, Peallu3yeTcs ke
OHa HCKJIFOUYMTEILHO B COOTBETCTBUH C CYIIECTBOBAaBIIMMH paHee o0pas-
[[aMH, MpaBWJIaMU W TPOILEAYpaMHd B paMKax HWH(OPMAIMOHHOTO MPO-
CTPaHCTBa, 00pa3yeMoro CO3JIaHHBIM paHee KaTerOpHaIbHO-TIOHATHHHBIM
anmapatoM (Ju1st 0003HadeHus: sToro npoctpancTea A. Kectiep ucmoib3y-
€T UEeNbI pSIJ CHHOHMUMOB: MaTPHUIIBl MBIIDIICHHUS, MaTPHIIBI MTOBEICHUS,
MaTpUIIBI OIBITAa, MATPHIIEI BOCTIPUATHS, pedepeHInaNbHbIN (peiiM, Tuc-
KYPCHBHOE TPOCTPAHCTBO, THUI JIOTHKH, HO 4Yallleé BCETro ymoTpelisercs
TEPMHH aCCOLMATHUBHBINA KOHTEKCT). IHBIMU CIOBaMU, PyTUHHAS JEeSTENb-
HOCTB OCYIIECTBIISIETCS] B paMKaxX OJHOTO KOHIIETITyaJIbHOTO ITPOCTPAaHCTBA.
TBOpUECTBO k€ B KAa4eCTBE OCHOBOIIOJIATAIOIIEr0 3JEMEHTa BKIIOYAeT B
ce0s BOBJIIEUEHHE B aKT MBICITUTENFHON JAEIATEIHHOCTH KaK MUHUMYM JIBYX
ACCOLIMAaTUBHBIX KOHTEKCTOB (KOHUENTYaJbHBIX MPOCTPAHCTB): «BOCIPHSI-
THE HJIEU, CUTYaAI[H, COOBITUS B IBYX OOBIYHO HE COBMECTHUMBIX acCOIIHA-
TUBHBIX KOHTEKcTax» [Koestler 1964, p.95].

Tak Kak caMbIM HPOCTBIM CIIOCOOOM B3aMMOJCHCTBUS SBISETCS
KOMOMHaNusl JBYX accOMAaTHBHBIX KOHTEKCTOB, TOo A. Kectiep BBOAWT
TEPMHH «OHCOLMAIMS», W KIIOYEBBIM OTIMYMEM TBOPUYECKOHM IesTeThHO-
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CTH OT PyTHHHOW CTaHOBHTCS ee OMcouuaTuBHs cTpykTypa. Hapsay ¢ atum
caMbIM CyILECTBEHHBIM mpu3HakoM A. Kectiep mepeuucinser cienyrouye
CBOICTBa TBOpYECTBA: BBIPA3UTENBHOCTb, OPUTMHAIBHOCTH, 3KOHOMMY-
HOCTh (CKaTOCTh). BBIpa3uTeNbHOCTD — 3TO BBIACICHHUE CTPYKTYPOOOpasy-
IOLIMX 3JIEMEHTOB aCCOLIMAaTUBHOTO KOHTEKCTA ITyTeM 0TOOpa PEleBaHTHBIX
CUTHAJIOB, YIPOILEHHUE 3a CUET UCKIIOUCHHS BTOPOCTEICHHBIX NeTaled U
NpeyBeIMYCHNs] BaXKHBIX dJIeMeHTOB. J[1000e TBOpPUECTBO, MO MHEHHUIO A.
Kectnepa, oco6biM 00pa3oM MaHHUITyJIUPYyeT BHUMAaHHEM U IIO3TOMY SIBJIS-
€TCsl B TOM WM MHOW CTENEHU KapUKATypHBIM, HCKaXeHHBIM. Ilon opuru-
HaJIbHOCTBIO TTOHMMAETCsl HU3Kasl CTENEeHb MPEeACKa3yeMOCTH pe3yJIbTaTOB
3a CUET «OTKJIOHEHHUS OT KOHBEHIIMOHAIBHBIX HOPM M YCTAHOBJICHUS HOBBIX
crannaptoB peneBanTHocTH» [Koestler 1964, p. 380]. DxoHomust obecre-
YrBaeT MHPOPMAIMOHHYIO HACHIIIEHHOCTh PE3yJbTaTOB TBOPUYECKOH Jes-
TEJILHOCTH, B KOTOPBIX UMIUTUIMTHBIA YPOBEHb COICPIKaHUS 3HAYUTEIHLHO
NPEBOCXOJUT IO OO0BEMY AKCIUIMLMUTHBIA YPOBEHb M IO3TOMY TpeOyer
TBOPYECKUX YCHJIMH HE TOJIBKO OT CO3JATessl, HO M OT peLUIUeHTa (IUTa-
Tenst/cymatens/3purens). [Ipeomonenne pa3peiBa MEXILy IByMS YPOBHSI-
MH COJEp)KaHUS OCYLIECTBISETCS WHTEPIONALUEH, SKCTpamossanue u
Tparcopmanueit (peuHTeprnpeTanuell IKCIUMIUTHOTO cofepxkanus). Ta-
KM 00pa3oM, pe3yiabTaT TBOPUYECKOW HAEATENHLHOCTH C OJHON CTOPOHBI
JOJDKEH OBITH OTpaHWYeH BO BPEMEHH U MPOCTPAHCTBE M HOCHTH 3aKOH-
YEHHBIA XapakTep, C APYrod CTOPOHBI OBITH ()parMEHTApHBIM M He3aBep-
menHbIM. [Ipumedatensho, uto A. KecTiiep Ha MpoTsHKeHUH CBOEH pabOThI
HEOJTHOKPAaTHO WJUTIOCTpHUPYET cBoM uieu ccblikamu Ha C. Mammapme, I1.
IInkacco u O. XeMHUHTyd4.

KomOunaropHast xoHuenuusi TBopuectBa A. Kectnepa B cBoux oc-
HOBHBIX U€pTax MOBTOPSAET T'ereIeBCKYI0 TpHaly Te3UC — AaHTUTE3UC — CHH-
T€3 U MOATOMY 3aKOHOMEPHO, 4TO OpuTaHCKui (unocod Beien 3a HEMeEIl-
kuM ¢unocopom XIX Beka, XOTS M HCIONb3YS TEPMUHBI TEOpUU HHQOP-
Marmi XX BeKa, MPUXOAUT K MISHTUYHOMY BHIBOAY O 3HAUCHHH FOMOpa
JUIL TBOPUECKOM AesTenbHOCTU. ['erenb B «Hayke JOTUKW» BBIIEIAT TPU
(hopMBI IO3HAHUS MUpa: MeTadU3UKy, UPOHUIO U IUAIEKTUKY. B nepapxun
['erenst upoHHs cTosyia Ha OAHY CTYNEHb HIKE JUAJCKTHKH, HO Ha OJIHY
CTYIICHb BbIlIe MeTapu3nky. B TepMuHax, npemanoxeHHbix A. Kectnepom,
MeTa(U3MKy MOXKHO Ha3BaTh PYTHHHOW (HOpPMON MBICIUTEIHLHOHN NesTeb-
HOCTH, AUATEKTUKY — TBOPUECKOH, a HPOHHUS — 3TO HEOOXOAUMBIN MpoMe-
JKYTOYHBIH 3Tall JUIS Iepexo/ia OT OJHOTO K Jipyromy. CoOCTBEHHO TOBOPS,
MMEHHO TI0 ATOH JIOTHKE MmocTpoeHa Kuura A. Kectnepa «AKT TBOpUYecTBay,
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B KOTOPO#1 OH POpMyTHpyeT KOHLIENIIHIO OMCOLMAlUi HAa MaTepuaie IoMo-
pa ¥ JUIIb 3aTeM IIPUCTYIAET K PACCMOTPEHUIO XYA0KECTBEHHOI'O U Hayd-
Horo BuAOB TBopuecTBa. CooTBeTcTBeHHO A. Kectnep Bcnen 3a ['erenem B
3aBUCHMOCTH OT ME€XaHM3Ma B3aUMOJIEHCTBUS aCCOLMATUBHBIX KOHTEKCTOB
B X0Z€ Orconuaiyy, a TakKe SMOLUOHAIBHOTO (POHA, KOTOPBIH COIPOBOXK-
JlaeT 3TO B3aUMOJCHCTBUE, BBIIENISET TPU THIIA TBOPUYECTBA: IOMOD, HAYKa U
HCKYCCTBO.

B ciyuae ¢ 1oMOpoM accolMaTHBHbIE KOHTEKCTBI, Y4aCTBYS B aKTe
Ouconuanuy, BCTYNAIOT B OTHOIIEHHE HEPa3pelIMMoro KOH(MIMKTA, Tak
KaK KOH(IMKT Hepa3pelrM, OH CO3AaeT OCTPOE SMOLMOHAIBHOE Hamps-
JKEHHE, TIPH 4eM, YeM OH ocTpee (KOHIEHTPHPOBAaHHEE BO BPEMEHH) TeM
BBILIIE MO3UTUBHBIN 3 (eKT cMexa Ha cocTosiHuE yenoBeka. Hepaspemiu-
MOCTb IPOTHBOPEUNS, BHI3BAHHOTO IOMOPOM, OMNPEAEsSeT U ero 3MOILHO-
HaIBHBIA (OH — CcoOuYeTaHHWE CaMOYTBEPXKICHUS C  arpecCHBHO-
000OpOHUTENHFHONH 3MOIMOHANBHON peaknuedl. B kauecTBe mpumepa A.
Kectnep ccputaercs Ha aHEKAOT WU3 TBOPUYECTBA (IPAHIy3CKOrO MHUCATEIS
XVIII Beka: lamdop pacckasbiBaeT kak Bo BpeMeHa JltoqoBuka XIV He-
KAH MapKu3, BOIAS B Oyayap cBOeil )KeHbI, 00HAPYKUI e B OOBITUSAX EMU-
ckoma. Torna oH CHOKOMHO MOJOLIEN K OKHY U Hadajl 0JIarocioBIsATh JIFO-
Jlel Ha ynuie. Ha Bompoc sKeHbl, 4TO OH JEAEeT, TOT CIIOKOMHO OTBEYAeT:
«Pa3 MOHCEHBOpP UCMONHSET MOW (QYHKIHH, SI UCTIONHSIO €ro» [IHT. IO:
Tanp Aomryan 2012, c. 250].

AcconuaTuBHbIE KOHTEKCTH! (MJIM THI JIOTUKU B 3TOH YacTH KHHUIH
A. Kectnep ucnonb3yer 3ToT 000poT), 33JeHCTBOBAaHHBIC B JAHHOM CIy-
yae: BO-TIEPBBIX, MY’K, 3aCTaBLIMHA CBOIO )KEHY C JIIOOOBHHUKOM, BO-BTOPHIX,
ciry>keOHble 0053aHHOCTH CBSALICHHOCTY)KUTEJII W NPUHLMIT pacipezese-
HUsI 00si3aHHOCTE MEXIy pa3HbBIMU wWieHamMu oOmiecTBa. «KiroueBbiM
MYHKTOM B TIOBEJCHMM MapKH3a SBJIAETCS TO, YTO OHO OJHOBPEMEHHO H
HEOXXMIAHHO M 0e3yNpPEeYHO JIOTHYHO — MPOCTO 3TO ApYyras JOIrHKa, KOTO-
past 0OBIYHO HE MCIONB3YETCsl B TAaKOro pojaa curyauusx» [Koestler 1964,
p. 35].

OMouroHaNbHAs CTPYKTypa B JaHHOM SIH30€ MPeJCTaBIseT co00i
HapacTaHUE HaNpSDKEHUS, CBSA3aHHOTO C YYyBCTBAMH OOMAaHYTOI'O MYKa,
KOTOPBI HE MOXET OTOMCTUTh OOMTYHKY M3-3a €0 COIUAIBHOTO MOJIOXKE-
HUS, 3TO HaIpsyKEHUE BHE3AITHO YCTPAHSETCS 32 CUET MEePEBO/IA TOBEICHU-
€M TJIaBHOT'O MEPCOHaXKa BCEH CUTyallu B MIPUHLMIINAIBHO MHOH accolua-
TUBHBII KOHTEKCT. [Ipy 9TOM nepBoHaYaIbHBIH KOHQIIMKT MEXKITY MY>KEM H
TFOO0BHUKOM COXPaHMJICS, OH JIMIIb TOTEPSUT CBOIO ocTpoTy. [loOynurerns-
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HbIE MOTHBBI MapKH3a OKa3bIBAIOTCS CBA3aHHBIMH C HEOOXOAUMOCTBIO T0-
KBUTAThCSA C CONEPHUKOM JUISI CAaMOYTBEP)KICHUSI M COXPAHUTH COOCTBEH-
HOE JIMIIO, TI0 BO3MOYKHOCTH HaHecs yliepd YeCTH M TOCTOMHCTBY MPOTHB-
HUKa (arpeCCHBHO-O0OPOHUTENIbHAS peakius). Takum oOpa3om, Oucorma-
THBHAs KOHLeNIus fomopa Kectiepa ¢akTuuecku SIBISETCS MHTETPATHB-
HOH, COeMHSSA TPH OCHOBHBIX ITO/IX0/1a K M3YyYEHHUIO CMeXa, IoMopa U KO-
MHUYECKOTO: TEOPHH HECOOTBETCTBHSA, CHSATOTO HANPSDKEHUS U TEOPHH TIpe-
BOCXOJICTBa/yHIDKeHHUS. [Ipy 3TOM IEHTPAIBHBIM 3JIEMEHTOM BCE-TAaKHU SIB-
JsleTCs HaJW4IHe HEeCOOTBETCTBHUSA, Tak A. Kectiep momeraer roMop B psf
Pa3HOBUAHOCTEH MHTEIUICKTYalbHOH A TENbHOCTH.

Teopust A. Kectnepa, 3annmaromasicss u3yueHHEeM OCHOB OOpa3HO-
CHMBOJIMYECKOTO ¥ JIOTUKO-TIOHATHHHOTO MBIIUICHUS, NPUBICKIA K cede
WHTEpPEC MCCIICOBATEICH M3 CaMbIX Pa3HBIX oTpacieil Hayku. Wnew Opu-
TAHCKOTO THcaTelss U ¢uiocoda Jermd B OCHOBY padOT, MOCBSIIEHHBIX
metadope [cMm.: Fauconnier G., Turner M. 2002; Brone G., Feyaerts K.
2003], uccnemoBaHUAM MPOOJIEM HCKYCCTBEHHOrO MHTEIUIeKTa [cM.: Dub-
litzky W. et al. 2012], Ho ocHoBHOe BiusHKEe KoHuemms A. Kectiepa oka-
3aja Ha KCCIICIOBaHMS IOMOpa Kak B MPUKIATHOM, MPAKTUIECKOM MpUMe-
Henun uaei A. Kectiepa [cm.: Partington 2011] Tak u B TeopeTHUECKOM
IUTaHE — OHA CTajla OCHOBOW ISl CaMbIX HIMPOKO MPHMEHSIEMBIX B COBpe-
MEHHBIH TIEPHOA TEOPUH CHEHAPHBIX KOH(JIMKTOB U 0O0IIel TeopuH CIlo-
BECHOT'0 FOMOpa.
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§ 4. O61as Teopus CJIOBECHOTO WMOPA U ee Pa3HOBUHOCTH

B 1984 roxy B Hunepnannax B ropoze Jopapext Obuia n3gaHa KHU-
ra «CeMaHTHYeCKHE MEXaHU3Mbl IOMOPa», KOTOPOHl CyKIIeHO OBLIO BCTAaTh
Yy UCTOKOB CaMOW BIMATEIBHOM B MOCIEAYIOIINE TPU JECATUIETUS TEOPUN
tomopa. Ee aBTop Buktop Packun pomnics B CoBerckom Corose (1. Upour,
CeepmioBckasi 001acTh), KHATa HAYMHACTCA C TOCBSIIEHHSI, HATMCAHHOM
Ha pycckoM si3bike. B 1966 rony on 3akonunn MI'Y, oTaeneHnue TeopeTu-
YECKOW W MPUKIATHON JTHHTBUCTHKH, B 1970 romy mog pykoBoacteoM B.A.
3BeruHLeBa 3aIIUTHI KaHIUAATCKYI0 auccepranuio Ha temy «K teopun
JUHTBUCTUYECKUX MOJACUCTEM». Bo BpeMs Hamucanus kHuru B. Packun
yxke Obu1 rpakmaHuHoM CIIIA, mocime HEeCKONBKHX JIET, MPOBEICHHBIX B
Wspawme, oH paboTan 1o CBOEH crennaabHOCTH B yHHBepcuTere llepsio,
mtaT Muana, KOTopslid BO BTOpOit mosoBuHe XX Beka ObLT U3BECTEH TEM,
YTO SBJSUICS OJHUM M3 OCHOBHBIX HAayYHBIX LIEHTPOB a3POKOCMHUYECKOM
orpacnu CHIA: cpenu ero BBIIYCKHUKOB 22 acCTPOHaBTa, B HUX YHUCIE
y4acTHUKM mosieta Ha JIyHy. OTOT yd4acTOK MNEpemHero Kpas HaydHO-
TEXHUYECKUX JOCTIKEHHH 10 Ty CTOPOHY OKeaHa TpeboBai 3(h(eKTHBHBIX
cpeAcTB paboThl ¢ MH(OpMaLKel, YTO CTUMYJIMPOBAIO PAa3BUTHE JHHIBH-
CTHKH ¥ MMOOOYHBIM MPOAYKTOM 3TOTO Pa3BUTHSA CTala TEOPUS CLECHAPHBIX
KOH()IMKTOB. DTU OOCTOSITEILCTBA JIUIIHUKA pa3 MOATBEPKIAIOT CIPaBe/I-
muBocTh A. Kectiepa o TOM, 4TO HEMPOHHUIIAEMOI TPaHUIBI MEXTy TyMa-
HUTApHOW M MHXXEHEPHO-TEXHUYECKON OTPACIISIMHM 3HAHUM HE CYIIECTBYET,
a U3yueHHUe aHEeKJ0TOB (4eMy MOCBAIICHA MMOYTH MoJ0BHHA KHUTH «CemaH-
TUYECKHEe MEXaHMU3MBbI IOMOpa») HE HCKIIOYAeT, a CKOpee JOMOHIET pas-
pabOTKy MapLIpyTOB MEXIUIAHETHBIX MYTEIIECTBUHA M PacueTOB TPAeKTO-
pHil TOJIETOB pakerT.

Caoto Teoputo B. Packun cTponi Ha ocHOBe pa3BuBaBIInXcs B 1960-
e, 1970-e rr. HanpaBiieHU B HayKe O si3bIKe: «CeMaHTHKe, B 0COOEHHOCTH
Ha MOPO’KAAIOLIeH CEMaHTHKE, pa3padOTKaX MCKYCCTBEHHOIO MHTEIICKTA,
pEeNpe3eHTAIIMOHHON KOMIIBIOTEPHOW JIMHIBUCTUKE U KOTHUTUBHOM MCUXO-
sorum» [Raskin V., Hempelmann C., Taylor Y. 2009, p. 289]. UubiMu ciio-
BaMH M npodeccuoHanpHas moaroroska B. Packuna, n BeiOpaHHas UM Me-
TOJIONIOTHSI OTPEJICIVIH TOJIX0/ K IOMOPY C TO3WIHKA (opManbHOW JIMHT-
BHCTHKH, YTO OBLIO TIOBOPOTHBIM MOMEHTOM B M3Y4E€HWH IOMOpA, TaHHOU
HAY4YHOH OoTpaciiu Obula mpuaaHa (GOpMaTN30BaHHOCTb U OOBEKTUBHOCTD.
B nmpenucnosun k xkaure «CeMaHTHUECKHE MEXaHU3MBI IOMOpay aBTOpP Ce-
TyeT, uTo «Ha mpoTskeHnn cToneTuii G0JIBIIMHCTBO MBICTHTENEH, a TI03/1-
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Hee uccienoBateneii B obmnactu 1oMopa O0butn hritocodamu, crieruaincTa-
MH II0 3CTETHKE, COLMOJIOTaMH, IICUXOJOraMU MU IPaKTHKaMH, TO €CTh
IOMOPHUCTHI H KOMEAUAHTHI, Y KOTOPBIX BpeMsI OT BPEeMEHH MOSBIISINCH Ka-
KHe-TO MBICIIH 110 TIOBOY cBoel npodeccun. I1o kpaiineit Mepe mocienHue
TPU KaTerOpUH BCE €IEe JOMUHHUPYIOT Ha MEXIyHapOAHBIX KOH(PEPEHIHAX,
cobupaeMbix mo 3tomy moBoxy» [Raskin 1984, p. XIV]. OrmsanpiBasich
Hazan B 2009 roay, B. Packun oTMedaer, 4To ero mojaxoj OAUH U3 TeX He-
MHOTHX, YTO NOJHOCTHIO COOTBETCTBYIOT TPEOOBAHUSIM, HPEABSBISIEMBbIM
HayuHbM Teopusim [Raskin V., Hempelmann C., Taylor Y. 2009, p. 287].

C NUHTBHUCTHYECKON TOUYKHM 3pEHHs OCHOBHAs MpoOiieMa IoMopa Kak
aKTa KOMMYHHKAIIUK COCTOUT B TOM, YTO OH MCKa)KaeT Iepe/laBacMyro UH-
thopmarnmto. CornmacHo craHapTHOW mparmarudeckoit moxaenu I1. ['paiica
YCIICHIHBIA PEYEeBOM aKT MMEET MECTO B Cllydyae, eciii TOBOPSIIUi coOro-
nmaet 5 mpaeun: «1) He roBopu To, 4TO THI cuMTaellb HEAOCTOBEPHBIM. 2)
He 3asBnsit Toro, 4To THI HE MOXKEIIb MOATBEPANUTH PakTamu. 3) M36erait
HEesICHOCTH BhIpakeHuid. 4) Mz0erail nBycMbiciieHHOCTH. 5) bynb kpaTox»
[uT. mo: Morreall 2008, p. 2]. KOmop B nepByto ouepe/ib HapymaeT nepBoe
U 4eTBEPTOE MpaBHiia yCIEIIHOW KOMMYHUKAIMU: OH 0053aTeNbHO IMpe.-
1oJIaraeT JBYCMBICIEHHOCTh U, CI€JOBaTEIbHO, HETIOIHYIO JOCTOBEPHOCTh
BbICKa3bIBaHMA. [ paspemienus 3toil mpodnaemsl B. Packun BBOIUT pas-
rpaHUYCHHE JBYX BUJOB 0oOmIeHus: bona fide Moayc, B KOTopoM pedeBoe
odopmiIeHHE TOXIECTBEHHO KOMMYHHKAaTUBHOMY 3aMBbICITy TOBOPSALIETO, U
non bona fide Moxyc KOMMyHHMKalIMH, B KOTOPOM OHH PAacXOMAATCS U IPO-
TUBOpeyar Jpyr Apyry. Non bona fide moayc omuceiBaet pasubie GOpMBbI
UTPOBOr0 M (UKIHOHAIBHOTO MOBEACHUS, IOMODP SIBJISETCS YaCTHBIM HMX
CllydaeM, TJIaBHBIM OTJIMYMEM OMOpPa OT MICATILHONW MOJETH KOMMYHHKa-
UM MO>KHO CUUTATh CO3HATENBHYIO W HEOCO3HAHHYIO JBYCMBICIEHHOCTb,
MMEHHO Ha Hee oOpalllaeT OCHOBHOE CBOE BHHUMaHHWe PackwH, NMEHHO OHa
CTaHeT 0a3UCOM IS €r0 CEMaHTHUECKON TEOPHUH.

B. PackvH BUINUT OCHOBHYIO IIeNb JIMHTBUCTHUKU B CO3JaHUU TeOpe-
TUYECKOW (popMan30BaHHOW MOJENIM MaKCHMAJIBHO MPHOJMKEHHOH K
€CTECTBEHHOMY PEYEBOMY IMOBEIEHHIO HOCUTENS si3bIKa. COOTBETCTBEHHO,
OH TIOABEPracT KPHUTUKE IMPHUBEP)KEHIIEB MOPOXKIAIOUICH JMHIBUCTHKH B
TOM, YTO OHHM PaCCMAaTpPUBAIOT SI3BIKOBBIE €IMHUIIBI B OTPHIBE OT KOHTEKCTa
ux ynotpebnenus. ns Toro, 4roObl MPEONONETh KPU3UC, B KOTOPOM K
koHLy 1970-x rr. oka3zanach TUHIBUCTHKA, B. PackuH BBOIUT HOBYIO KaTe-
TOPHIO, KOTOpAsi 10 €r0 MHEHHUIO JIOJDKHA KOHTEKCTYal3UpOBaTh TEOPETH-
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YecKHe I'eHEepaTUBHBIE MOAETH. DTy KaTETOPHIO OH HAa3bIBacT CLECHAPHM
(script), a HaTIpaBJICHHE - CIICHApHAs] CEMaHTHKA.

B xnure «CemaHTHUECKHE MEXaHU3MBI IOMOpa» aBTOP HCHOIB3YEeT
TEPMHUH CLEHApUI MpelesbHO MIMPOKO, 32 YTO U MOJTYYMJ CIIPaBeJINBbIC
YIPEKH OT KOJJIEr-TUHIBUCTOB: «CrieHapuii — 3TO KOTHUTUBHAS CTPYKTYpa,
MHTEPUOPU3UPOBAHHAS B CO3HAHHE HOCUTENS SI3bIKa M MPEACTaBIIAIOIIAs
3HaHUs HOCHUTEIIA si3bIKa 0 Mupe» [Raskin 1984, p. 81]. Ilpetensun, Bricka-
3aHHBIE B agpec B. PackuHa, kacanuch OTCYTCTBHS YETKOTO ONPEACICHUS U
ucuepIsiBaroniel knaccupukanuu cueHapues. OnpaBaaTh 3TH CEPbE3HbIE
HEJ0CTaTKH, €ClU BCTaThb Ha Mo3uuuu camoro B. PackuHa, MOXHO, BO-
MEPBBIX, TEM, YTO CLIEHAPUH HE ONpEeNsIeT U HE OIpeleNsieTcs coaepikKa-
HHEM, OH onpezessieT popMy opraHu3aliy COAEPKaHMs, HE CaMU 3JIEMEH-
THI SI3BIKOBOW KapTHHBI MUPA, KOMILUIEKC CBSI3€i MEXIY HUMH; BO-BTOPBIX,
HabOp CIIEHapHEB U COOTHOUIEHHE MEXAY HUMHU OTPaXKaloT KapTUHY MHpa,
JaTh UX HCUEPIIBIBAIOIIECE OMMCAHHUE MOKHO AJISI KOHKPETHOI'O HOCHTEINS
A3bIKA, JUISL TPYINIIBI HOCUTENEH SI3bIKa, AJIS SI3bIKOBOTO COOOIIeCcTBa B Iie-
JIOM, HO TOJIBKO B ONpEJENIEHHBIA MEePUOJ BPEMEHH U BPAI JIU BO3MOXKHO
C0311aTh MOAO0HBIN MepeveHb CIICHApUEB IS S3bIKa BOOOIIE, 1a U BPsII JIH
B 3TOM €CTh HEOOXOAMMOCTb, TaK KaK 3HaYMMOCTh JAHHOTO IMOIX0Aa CO-
CTOUT UMEHHO B TOM, YTO CIICHApUH TPAKTYyeTCs KaK KOMIUIEKC CHCTEMHBIX
cBsizell, X KOH(UTypalys, a He KOHKPETHOE HAlOJHEHHE, U TI0 CBOEMY
XapakTepy OJM3KO K NMOHATHSIM acCOLMAaTHBHOTO KOHTEKCTa B TEOPHH A.
Kectiiepa u peueBoro KOHCTpYKTa B TEPMUHAX COLMATBHOTO KOHCTPYKTH-
Bu3Ma. Vcxo/s1 M3 COBPEMEHHOTO COCTOSTHUS B JIMHIBUCTHKE TEPMUHY CIie-
Hapuil MOXKHO JaTh CIICAYIOIIEE OMNpEAETIeHHE: «CIEHApUi 3TO accolua-
TUBHBIE KOHTEKCTBHI, 3aKPEMUBILMECS B CO3HAHUM HOCHUTEINIS KYJIbTYpHl B
pe3yiibTaTe MpUOOPETEHN UM COLIMANBHOTO OIbITa, C KOTOPHIMU BCTYMaeT
BO B3auMojeiicTBue HoBas uHpopmanus» [JlaBpentbeB 2013, c. 11]. B
CLICHApUU HE3aBHCHUMO OT €ro COJEpXaHHS HPUCYTCTBYIOT CIEIYIOIINE
CTPYKTYPOOOPa3yIoIIHe AIEMEHTHI: CyOBeKT (JecTBYIONIee U0 WK JIHU-
11a), ero JIeHCTBUSA, MPOCTPAHCTBO (MECTO AECMCTBHA), BPeMs, M3MEHEHHUE
00CTOSITENBCTB OT HaYajla peajn3aluy CLEHApHs K ero 3aBEepILEHHIO, CBA3b
¢ KoHTeKcToM. B. PackuH npeanaran ncnosib30BaTh B KAUeCTBE CHHOHUMOB
K CIIOBY «CIIEHAPHID «CXeMy» WIN «pperiM», HO OTHOCHUTEIHHO IOMOpa
«CLEHapHii» okaszaics 0oiee MpUEeMIIEMBIM, TaK Kak OH MepeaaeT AMHAMHU-
Ky, YKa3bIBaeT Ha CBA3b ¢ KOH(IMKTOM KM 0003Ha4YaeT UrpoBoil (non bona
fide Moyyc) xapakTep aKTa KOMMYHHKAIIUH.
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Ecau npuMeHHTh K CLIEHAPHYI0 CEMaHTUKY K aKTy FOMOPUCTHUYECKOI
KOMMYHHUKAIIM{, CUNTAsl €€ YaCTHBIM MpOsiBIIEHHEM non bona fide momyca
oOmieHus, cofepKauM B cebe B KauecTBe 0053aTeTIbHOTO JIEMEHTa JIBY-
CMBICJIEHHOCTh, TO KapTHHA MpeAcTaBigercs ciaenyromeit: «TekeT MoKHO
0XapaKTepU30BaTh KaK COJCPIKAIINN OJTHY IIYTKY, €CIIH OH OTBEYACT JIBYM
ycnoBusm. CofiepKaHue TeKCTa COBMECTUMO, MOTHOCTHIO MM YaCTHYHO, C
IBYMSl pa3HBIMH cleHapusiMi. J[Ba creHapus, ¢ KOTOPBIMH COBMECTHM
TEKCT MPOTHBOIIOCTABIEeHBI ApyT aApyry» [Raskin 1984, p. 81]. Ilpaktude-
CKH 3TO BBIPOKCHHAS JIMHTBHCTHYCCKUMH TEPMHUHAMH OHMCOIMATHBHAS
koHuemnuusa A. Kectnepa.

Onwucanne MexaHU3Ma BOCIIPHUATHS IOMOpa B KHuUTe Packuna Taroke
CXOMHO C omucaHWeM J3toro mpomecca y  Kecrmepa: uuta-
TeJb/3pUTENb/CIIyIIaTelb HAaunHACT BOCIPHHUMATh TEKCT, BBICTpauBas B
CBOEM CO3HAHUM OJMH CLIEHAPHIA, C ONPENEICHHOr0 MOMEHTA MoydaeMbie
JIAHHBIC MEPECTAOT B HETO BIMCBHIBATHLCS, H PEIMITUEHT MEPEKITFOYACTCS Ha
MOWCK JaHHBIX JJISI KOHCTPYHPOBAHUSI BTOPOTO CIICHApHs, OOHAPYKUB €ro
n OomnpeacinB, 4YTO OH MpsAMO IIPOTUBOIIOJIOXCH IICPBOMY, 4YHUTaA-
TEJb/3pUTENb/CIIyIIaTelb TTOHUMAET CMBICH HIYTKH, IMOJy4aeT OT 3TOTO
YIIOBOJIBCTBUE U BBIPAXKAET €ro B BHUJEC cMexa WiH yibiOku (Packun mpuH-
OUITMAJIBHO HE pacCMaTpuBall MOTUBAIIMOHHO-OMOIMOHAJIBHBIX HpO6JICM,
CBSI3aHHBIX CO CMEXOBOI peaKHHeﬁ, OH OCTaHaBJHBAJICA Ha CTaJUU ITOHU-
MaHUsA).

B aroii cxeme kimaccu(pUKaMK MOANAIOTCA 2 3JIEMEHTA: CIIOCOOBI
NPOTHUBOIIOCTABJICHUS CIIEHAPUEB (TUIBI CIIEHAPHBIX KOHQIUKTOB) W WH-
CTPYMEHTBI MEPEKIIOUCHHUS OT OJHOT0 CIEHApHs K APYroMy (TpHUITEphI).
KOoH(IUKTHI CIIeHapUeB MOTYT KacaThCsl «OTHOCHTEIBHO HEOOJBIIOr0 KO-
JIryYecTBa OMHAPHBIX KaTErOpHi, KOTOPBIE MPEACTABISIOT CYHNIECTBEHHOE
3HAaUYEHHUE JUIA dejioBeueckoi xu3Hu» [Raskin 1984, p. 113]. B npoananu-
3UPOBaHHBIX UM MpUMepax PacKWH Hallle MsTh TAKMX KaTEropuit:

1) peasibHOe / HepeasbHOE (CYIIECTBYIOIIEE / HECYIIECTBYIOIIEE,
MOJIJIMHHOE / HEJIOCTOBEPHOE);

2) xoporuiee / TII0XOE;

3) )KU3HB / CMEPTb;

4) npun4YHOE / HEMPHITUYHOE;

5) MHOTO IeHeT / MaJo JICHET.

PackuH yka3sbIBaj, 4TO MEPEUCHb STOT OTKPBITHINA, TAK KaK OH OTpa-
JKAaeT CHUCTeMY LIEHHOCTEH KakK OOIIeYesIOBeUECKHX, TaK W HAIlMOHAIBHO-,
KyJIbTypHO-, COIMAJIbHO- 00yciIoBIeHHBIX. OTCIOa CPaBHUTEIHHO OOIIb-
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masi JOJis IIYTOK, CBS3aHHBIX ¢ ()MHAHCOBBIMH BOMIPOCAMH, YTO BIIOJHE
OO0BSICHUMO C TOYKH 3PEHHsI CUCTEMBI LIEHHOCTEHl aMepHKaHCKOro ooiie-
ctBa (PackiH B OCHOBHOM HCIIOJIb30BaJl aMEPUKAHCKUI MILTIOCTPATHBHBIN
matepuai). Camoli 00beMHON cTaa TepBasi KaTeropus, TaKk Kak O4eBHUIHO,
YTO IOMOpP BBINOJIHSET B IEPBYIO OdYepelb KOTHUTHBHO-TICPLENTUBHYIO
(hyHKIMIO, a KaTeropusi peajpbHOe / HepealbHOEe 00NamaeT HaMOONBITIM
MO3HABATEIBHBIM MMOTEHIMAIOM U TIO3TOMY, B CBOIO OUYepeAb pachpeaeis-
€TCs MeXIY CICAYIOIUMHU 3 OJKATETOPHUSIMU:

1) akTyanpHas cuTyanus / HeakTyaabHas,

2) HOpMallbHOE, OKMAAaeMOE COCTOSHHE JeNl / HeHOpMalbHOE,
HEOXKMJAHHOE COCTOSHHE e,

3) BO3MOXHasi, TPaBIOMOAO0HAS CUTyalsl / TIOJTHOCTHIO WJIM dYa-
CTHYHO HEBO3MOXHASI WUIIM TOPa3/I0 MEHee MPaBAONo00Has CUTYaITHsl.

B cBsi3u ¢ TeM, YTO KOHCTPYHpPOBaHUE CLIEHAPHBIX KOH(IUKTOB B
OONBLIMHCTBE CIIy4aeB CBOAMTCSA K CO3JAHHUIO JIOKAJIbHBIX aHTOHHMOB WJIN
AQHTOHMMHUYHBIX CUTYyallUi, B IOMOPHCTUYECKOM TEKCTE KaK MPaBUIIO MPH-
CYTCTBYIOT cIlel[ajibHble (DOHETHYECKHE, JEKCHYECKUEe MM CHHTaKCHYe-
CKHE CpENICTBa, KOTOphle 00ECIeYrBaloT ITOT Ipollecc, MepeKIodas co-
3HaHUs PELMIIMEHTa C OJHOrO CLEHapHs Ha Apyroil. Yame Bcero tpurrep
npeCTaBiIsieT co00i COeqMHUTENFHOE 3BEHO, KOTOPOE OJHOBPEMEHHO OT-
HOCHUTCS M K TIEPBOMY CIICHAPHUIO, U K IPOTHBOIIOCTABICHHOMY €MY BTOPO-
My cueHapuio. Ha npumepe aMepuKaHCKOM IIYTKH, EpeAatoield HeraTus-
HOE€ OTHOILEHHE K MOJUTHKaM, PAaCKUH NOKa3bIBAET, YTO CIIOBO «IKEHTIb-
MEH» BBIMOJIHSAET POJIb TPUITEPA 33 CUET JIBYX CBOMX 3HA4eHUil: «obparie-
HHE K MYXXYMHE» U «OJIaropofHblil, MOpsmouHbId uesnoBek». «Krto ToT
JDKEHTJIBMEH, C KOTOpBIM 51 BHAeNa Tebs Buepa BeuepoMm? OTO ObUT He
JOKEHTIIBMEH, 9TO OBUI MOJIUTHK.» B JaHHOM ciydae CIIOBO «JIKCHTIEMEH»
NEepeKIIoYaeT BHUIMaHHE CO CLEHAPHsI «CEHATOP — MY>KYHHA» Ha CICHApHi
«CEHATOp — MOJINTHKY, CO3/1aBasi JOKAIbHYIO NTapy aHTOHHMOB «CEHATOp —
JOKEHTIIBMEH.

PackuH BbIeNnseT /1Ba THIA TPUITEPOB: 00ECIIEUNBAIONINE JIBOMHOM
CMBICJI U obecnieunBaromue mnpoTuBonocrasienue. [lo popmam peanusa-
UM JBYCMBICIIEHHOCTH HIEPBBIN THUI BKJIIOYAET B CEOsL:

1) peryisipHble TPUTTEPHI, MCIOIB3YIOIIUE JIEKCUUECKHE 3HAYCHHUS
CIIOB,;

2) ¢urypaTuBHBIE TPUITEPHI, ONMHUpAIOIINECs Ha 00pa3Hble 3HAUCHUS
CIIOB;

3) cuHTaKCHYECKHe TPUTTEPHI, TO €CTh MapaIlIeTU3MBI,
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4) cuTyaTUBHBIE TPUITEPHI, OOCCIECUUBAIOLINE BYCMBICICHHOCTD
KOHCTPYHUPYEMOU CUTYALIH;

5) KBa3u-TPUITEPHI, UCIONB3YIOLINE HE CEMAaHTHKY, a CO3BYyYHE U
npyrue poHeTnueckue 0COOCHHOCTH CIIOB.

Bropoit i HapALy ¢ IPOTHBONOCTABICHHEM MOXET HCIOJIB30BaTh
JUXOTOMHIO, HAaIlpUMep, IIYTKH, HauuHamoLmecs ¢ obopora «B uem pas-
HULA MEXY ...7».

Tlo pacnipocTpaHEeHHOCTH CIIEHapUEeB Cpeld HocuTenen s3bika Pac-
K{H B yOBIBAIOILEM IIOPSIIKE Ha3bIBACT JIMHIBUCTUUECKHUE, U3BECTHBIE BCEM,
KTO BJIAJICET SI3BIKOM), CIIEHAPUH OOIIMX WM SHIUKIONEINYEeCKUX 3HAHUH,
MOHATHBIE JIOASM C JOCTAaTOYHBIM M >KU3HEHHBIM OIBITOM, CIIEHApHU
OTpaHUYECHHBIX 3HAHWM, TOCTYIHBIE JIMIIb WICHAM ONpEAEICHHON IPYyTIIHI,
WHIMBUAYyaIbHbIC clieHapuu [Raskin 1984, p. 135].

Heo0xomuMBIM yCIIOBHEM YCHEITHOTO IOMOPHCTHUYECKOTO aKTa sIB-
JsIeTCsl HaJTMuue OOIIEero OMbITa MEXIY aBTOPOM BBICKA3bIBAHUS M PELIUIIH-
eHToM. [loaToMy Ha ypOBHE MHIMUBHAYaIBHBIX CLICHAPHEB IOMOpP HEBO3MO-
JK€H, Ha YpOBHE OTPaHWYEHHBIX 3HAHWH OH MOHATEH JHIIb HAaXOMSIIUMCS
BHYTpH I'pynnsl. B cBeTe 3TOro MHTEpEeCHBIM MpPEeACTaBISAETCS] BOCIPUATHE
KOMHMYECKHX 00pa30B B XyJOXECTBEHHOM IpousBeneHuu. Hanpumep, B3a-
UMOOTHOIIICHUsT BNIOOJIeHHBIX B Komenuu lllekcrimpa «CoH B JIETHIOIO
HOYb» HJIM 3MH30]] ¢ MOKpackoi 3abopa B pomane Mapka Teena «IIpu-
kmoueHust Toma Coifepa» 3T0 6€3yCIOBHO MHIMBUAYaJbHbBIE CLEHAPUH U
M30JIUPOBAHHO HE MOTYT OBbITH BOCIPHUHATHI B IOMOPHUCTHYECKOM KITIOUE.
OpnHako B X0Jie YTEHHs TEKCTa XYI0)KECTBEHHOI'O MPOU3BEICHHS UHINBH-
IyalbHbIE CLEHAapUU W CLEHAapUH OTPAaHUYEHHOIO 3HAHWS AJIS YUTATEId
NEePEeBOIATCA B Paspsil CIEHapueB OOMMX (SHIMKIIONEANYECKUX) 3HAHWUN
WIH aXe B JTUHTBUCTHYECKHE CLIEHAPHUH, KaK 3TO, HapUMep, MPOUCXOTUT
C IHUTaTaMH, CTaBIIMMHU KpbUIATBIMU (pazamu: «A Bacbka ciymraer, na
€cT», «YTPOM AECHBI'M, BEYEPOM CTYJbs». MEXaHN3M 3TOro NnepeBoja MOXK-
HO NPEJICTaBUTh B CIEAYIOUIEM BHUJIC: YEJIOBEK, BIIAJCIONINN aHTJIUUCKUM
SI3BIKOM (YPOBEHb JIMHIBUCTHYECKUX CIICHAPHEB), MMEIONTUI oO0IIee mpe-
craBnenne 06 Amepuke XIX Beka (ypoBeHb CIIEHApPHEB SHIMKIIONEANYE-
CKUX 3HAHUH), MOTpykaeTcsd B (UKIUOHATBHBI MHpP, B WHYIO XYJOXe-
CTBCHHYIO pEallbHOCTh, HAJICJICHHYIO BCEH TOIHOTON COOCTBEHHBIX MPO-
CTPAaHCTBEHHO-BPEMEHHBIX XapakTEPUCTUK (YPOBEHb CLIEHAPUEB OTPaHU-
YEHHBIX 3HaHUI), U CleAs 3a CIOKETOM MNPOM3BEIEHHS M COMEPENKHUBas
MepCOHaKaM YUTATEIh OCBAWBAET WX JKU3HEHHBIN OMBIT U B3TJISABI HA MUD
(YpoBeHb MHAMBHIyaJIbHBIX ClieHApHeB). B urore, unraTens sMOLMOHATb-
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HO BOBJIEKAETCS B yCHEIHOCTh npojenok Toma Coliepa, paaysich BMECTE C
HUM, KOTJa OH MPEBPAIACT HAKA3aHUE B MPUBMIECTHIO M UCTOYHHK JAOXOAA
— aKT FOMOPUCTHYECKON KOMMYHUKAILIUU COCTOSICS.

Teopus B. Packuna OezynpeuHo paboTtana Ha MaTepuaie aHeKIOTOB
U KanamOypoB. ABTOp IoJiaraj, 4TO 3aKOHOMEPHOCTH, BBISBJICHHBIE Ha
JJIEMEHTAPHOM YPOBHE, OKaXKyTCsS CIpPaBEAJIMBBIMHM U AJSI Ipyrux Oosee
CIIOKHBIX aKTOB IOMOPHUCTHYECKOM KOMMYHHKAIMM, YTO HE BCETJa IOJ-
TBEPXKIAIOCH B JCHCTBHUTEIBHOCTH, 10 KpaiHEH Mepe, Oojee CIIOXKHBIE U
HeBepOaNbHBIE (hOPMBI IOMOPa HE CBOIWIMCH K KOH(IMKTAM CIICHAPHEB H
UX HEINlb3s MOJHOCTBI0 OOBSICHUTH C AaHHBIX MO3UIKA. O4eBHIHO, 4yTO B.
Packun, BBOZIA MOHATHE cLieHApUi, caeNaj JUIIb IEPBBIA IIar B MPaBUIIb-
HOM HAaNpaBICHUH KOHTEKCTyalW3allid IOMOPHCTHYECKOIO0 KOMMYHHKA-
TUBHOTO aKkTa. B JanpHelllleM €ero KOHLENUYs pa3BUBAJach B CTOPOHY
paciMpeHus TpaHul] ee MPUMEHEHUSI U y4eTa OOJIbIIEro Ynucia GakTopoB,
YYacTBYIOIINX B FOMOpHCTHYecKoM obmeHunu. B 1991 romgy yuenumk B.
Packuna CanpBaTope ATTapio MOAU(DHUIIUPYET €r0 TEOPHIO U BHICKA3BIBAET
OCHOBHBIC TMOJIOKEHUS O0IeH Teopuu cioBecHoro omMopa. B 1993 romy
CTPaBEATIMBOCTD OOJBIIEH YacTh ee TEe3UCOB ObLIa MOATBEPIKICHA B XOJE
MICHXOJIOTMYECKUX 3KcrepuMeHToB [CMm.: Ruch W. et. al. 1993].

OcHOBHBIE 337]au¥, KOTOPbIE CTaBWJIM TIepe] COOOH MCCIe0BaTeNn
I0MOpa, HaXOMBIINECS B paMKax HallpaBJieHus, 00o3HaueHHoro B. Packu-
HBIM, MOXHO, B KOHEYHOM HTOTE, CBECTH K JBYM. Bo-IiepBBIX, IPUMEHUTh
3TOT MOJXOA K BepOalbHBIM (popMaM IOMOpa, KOTOpbIE Hesb3s Kiaccudu-
UPOBATh KaK dJIEMEHTAapHbIE, a TaK)Ke K BepOatbHBIM popMam roMopa He-
WHTEHIMOHAJIILHOTO M CIIOHTaHHOI'O XapakTepa, KOorja akT IOMOpPUCTHYE-
CKOTr'0 OOILIEHMSI TPOUCXOIUT O€3 MpeaBapUTeIbHON NOATOTOBKH KaK aBTO-
pa, Tak W ciymarens, TO €CTh, B )KMBOW Pa3rOBOPHOM pedH, U HApsLy C
3THUM TPOaHAIU3UPOBAThH MEPCIIEKTUBHI UCTOIB30BAHUA JTAHHOTO MOAX0JIa
K HeBepOaJbHOMY IOMOpY. BO-BTOpBIX, AOBECTH OO JIOTMYECKOrO KOHIA
(hopmanu3alKio IOMOPUCTUYECKON KOMMYHHKAIIMH, COCTaBUTh IO BO3-
MOYKHOCTH UCUEPITBIBAIONINH TIepeueHb (pakTopoB, 3a1eHCTBOBAHHBIX B HEl
M ONHUCATh MEXaHWU3MBbl HX YYacTHs B IOMOPHUCTHYECKOM oOmeHuu. s
pemenus 3Tux 3amad C. ATTapAo AOCTpauBacT MOJEIb CLEHApHBIX KOH-
¢nukToB B. PackuHa IOMONHUTENBHBIMH HECYNIMMH KOHCTPYKIMSMHU U
CO3/a€T JOCTaTOYHO CTPOMHYIO, XOTS M HEOJHOKPATHO OCHAapHUBAEMYIO
MEePapXUUYECKYIO0 CTPYKTYpPY MO3HABaTEILHBIX PECYPCOB, KOTOpBIE obecre-
YUBAIOT QYHKIMOHUPOBaHUE IOMOpHUCTHYecKOro Tekcrta. C Atrapio Haps-
Iy C YUCTON CEMAHTHUKOHN MPUBJIEKAET METOABI APYTUX 00JacTei JTMHTBH-
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CTHKH, B YaCTHOCTH, IParMaTHKN U JUCKYpC-aHANN3a, U PaKTUYECKU UICT
0 MapuipyTy, npodyepyeHHOMY B. PackuHbIM, KOTOpPBIN paccMaTpuBal B
KayecTBe KOHEYHOW WEeNH KOHTEKCTYaJIH3alHi0 aKTa IOMOPUCTHUYECKOM
KOMMYHUKAIIUH.

[IpuHimmn, Ha KOTOPOM OCHOBaHA MEPAPXUUECKasl CTPYKTypa IO3Ha-
BaTENIbHBIX PECYPCOB, IPEACTAaBIIET COOOH IIOCIENOBATENFHOE CYy>KEHHE
KOHTEKCTa — OT aOCTpakTHOTO K KOHKpeTHoMy. [lepeuncnsrorcss oHH B
cremyromeM nopsiake: «1) KOHQIUKT cruieHapueB (TO ecTb AIIEMEHTOB Kap-
TUHBI MUPa, 00pa3yoLUIUX €IUHCTBO CPEACTB BBIPAXKEHUS, MOJENeH MbIII-
JICHUs1, CTEPEOTHUIIOB MOBEJICHHUS M OLIEHOYHBIX CYKICHUH); 2) JTOrHYeCcKHe
MEXaHU3MBI, COCAMHSIONINE KOHQIMKTYIOUINE CIEHApUH W CO3AA0LIHe
JIBOMHOM CMBICT BBICKA3bIBAHWS; 3) CUTYAIlWsl, BKIIOYAOMas B ce0s mpo-
CTPAHCTBCHHO-BPEMCHHBIC XApPAaKTCPUCTUKHU BbBICKA3bIBAHUA W CHUCTEMY
NepcoHakel, yJacTBYIOUIUX B JeHcTBUM; 4) MUILIEHb — KOHKPETHBIN ue-
JIOBEK, IPyIIa JI0AeH, Kakoe-Tnbo sIBICHHE, KOTOPOE SIBISIETCA 00BEKTOM
HAaCMEIIKH, B Y€l aJpec HaINpaBJISICTCSl arpECCUBHBINA AMOLIMOHATIBHBINA 3a-
psAa BBICKa3bIBaHUA (IO MHEHHMIO aBTOPOB TEOPHHM, 3TO HaCTO BCTpPEYaIO-
HIMHCS, HO He 00s3aTeNbHBI KOMIIOHEHT); 5) HappaTUBHBIE CTPAaTETHH —
CTUJIMCTUKA B IMIMPOKOM HOHMMAaHHUH 3TOTO CJIOBA; 6) SI3BIKOBBIC CPEICTBA,
ucnojb3yembie B Tekctey [Attardo 2001, pp. 15-25].

B TEPMUHAX CEMHUOTUKHU CYKCHUC KOHTCKCTA O3HAYACT YMCHbBIICHUC
YHcia IOMyCTUMBIX BHYTPH 3HAKOBOW CHCTEMBbl KOMOMHAIUH, COKpalleHHe
KoMOuHaTopHOro nojs. IloaTroMy camblii HU3KHI HepapXUIeCKUl ypOBEHb
3aHMMAIOT SI3BIKOBBIE CPEJICTBA, KOTOPbIE ONPENEISIOT COOTBETCTBUE FOMO-
PHCTHUYECKOTO BBICKAa3bIBAaHMS S3BIKOBOM CHCTEME M BIMAIOT HAa OTHOCH-
TEJIbHOE pa3MEeLICHHE B TEKCTE KyJIbMHHALMOHHOIO MOMEHTa (TpHrrepa),
3JIEMEHTa, HECYIIIETO MOBBIIIEHHYIO CMBICIOBYIO Harpy3ky. HappatuBHbie
cTpareruy 0003HAYAIOT KAHPOBOE (TOYHEE MHUKPOXKaHPOBOE) oopmiieHHUEe
LIYTKH B BHJE, HAaIpUMEp, IMOBECTBOBAHMSA, 3aragkd, (GpopMbl «BOIpOC-
orBet» ¥ T.1. lllyTka MoxeT ObITh MpencTaBieHa B Oojiee WM MEHee pas-
BEPHYTOM BHJIC, HO B CBSI3U C MOBBIIICHHONH MH()OPMAIIMOHHON HACBIIICH-
HOCTBIO TEKCTOB IOMOPUCTHYECKOTO XapakTepa, TpeOYIOINX MOBBILICHHON
KOHIIEHTpAIlM¥ BHUMAHUS U JOTIOJIHUTENIBHBIX TBOPUECKUX YCHIIUI CO CTO-
POHBI ciymaTens (B €ro CO3HAHWHM OJHOBPEMEHHO KOHCTPYHMPYIOTCA IBa
CLICHApHs), OMOPHUCTHUYECKHE TEKCTHI TATOTEIOT K MaJIbIM KaHPOBBIM (op-
MaM. MUIIEHBIO SIBISIETCS] EPCOHAIN3UPOBAHHBIA OOBEKT (MHAMBHI WIN
rpyMIa/mpeICTaBUTENb TPYIIIBI) IIyTKU. ABTOp TeOpHH 0c000 MOTYEPKU-
BAeT, YTO ATOT JJIEMEHT IOMOpa SIBIIETCS HE0OA3aTeNbHBIM, HO MPU3HAET
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TOT (haKT, 4TO JOJsI HEATPECCUBHBIX IIYTOK 0e3 00BbEeKTa OCMEsSHHsSI CpaB-
HHUTEJIBHO HeBesnKa. Yalne Bcero BbIOOP MUIIEHH 0003HAYaeTcs IO 3THU-
YEeCKOMY, COLMAIBHOMY WM TOJIMTHYECKH MOTHBHUPOBAHHOMY NpPHU3HAKY,
IKCIUTyaTUPYIOTCSl CYHIECTBYIOIIME B OOIECTBEHHOM CO3HAHMH CTEPEOTH-
nbl. OHAKO, BO-TIEPBBIX, CTEPEOTHUIIBI KaK MPAaBWIO OYCHb CJIA00 Koppe-
CHOHAUPYIOT C PEaJbHOCTBIO, BO-BTOPBIX, Hallleé BCETO BHIOOP MHILIECHU
0oJblIe TOBOPUT O BHICMEUBAIOIIEM CYOBEKTE, YeM O BHICMEHBAEMOM 00b-
exte. Ha npumMepe sTHHYECKOT0 I0MOpa 3T0 yOeauTenbHo aokasan Kpucrtu
JaBuc B paborax «ITHHYECKHH FOMOp TIO BCEMY MHPY: CPaBHHUTEIHHBIN
aHanmu3» (Davies C. Ethnic Humor Around the World: A Comparative
Analysis, 1990), «Becenbe Hammii» (Davies C. The Mirth of Nations,
2002). Cutyamus BKIIOYaeT B ceOsl MOACIMpPyeMble BHICKAa3bIBAHUEM IPO-
CTPAaHCTBEHHO-BPEMEHHBIE XapaKTEPUCTHKH W CHCTEMY TEPCOHAXKEMH,
YYaCTBYIOIIUX B JIEHCTBUHU. DTOT AJIEMEHT IOMOpa 0003HaYaeT, ero ycloB-
HOCTh, (PUKIIMOHAJIBHOCTD, a TAK)XKE €0 CAMOJOCTaTOYHOCTb, YTO MO3BOJIS-
€T CUHTATh IOMOp XYJOXXECTBEHHBIM (peHOMEHOM, apTeakToM U (HopMoi
urpsl (non bona fide Mmomyc xomMmmyHukanuu). CoOCTBEHHO TOBOpS, STOT
MO3HABaTENIbHBIA pecypc OmpereNseT U CYIHOCTh HaXOJAIerocs Ha cie-
OYIOUIEH HepapXUUeCKOW CTYNEHM 3JIEMEHTa — JIOTMYECKHE MEXaHU3MBI.
OHHU OKa3aIHCh CaMOW CIIOPHOM M TPYAHO OMPENCTSAEMOMN COCTaBIIAIONIICH
o0mieit Teopun coBecHoro romopa [cM.: Krikmann 2006, pp. 37-39]. Onna-
KO 3TH TPYAHOCTH BIIOJIHE OOBSCHUMBI, TaK KaK FOMOPUCTUYECKOE BBICKa-
3bIBAHME MOJECIHMPYET XYAOKECTBEHHYIO PEalbHOCTh, KOTOpas 00JagaeT
COOCTBEHHOW YHHMKAaJIbHOM JIOTUKOM, COTJIACYIOLIEHCS B TIEPBYIO O4epe/b C
3TOI MOAEJBIO U JIMIIL BO BTOPYIO ¢ (hopManibHOI Jiorukoi. OTcroaa nosis-
JIHWE TaKUX TEPMUHOB KaK «BO3MOYKHBIE MHUPBD» WU <JIOKaJbHas JIOTH-
Ka», KOTOpble OJHM3KH K HCIONB3YEMBIM B JIUTEPAaTYpPOBEICHHUH 000pOTaM
«3aKOHBI )KaHPa» W «BHYTPEHHSS JIOTHKA XYJJ0KECTBEHHBIX TPOU3BE/Ie-
HUiT». BeH4aeT 3Ty nepapXxu4eckyro CTpyKTypy IO3HaBaTEIbHBIX PECYpPCOB
KOH(QJIIUKT clieHapHeB, 3aMMCTBOBAHHBIA M3 TEOPHH CIEHAPHBIX KOH(DIHK-
ToB B. Packuna.

[ocnenyronme Mmonudukaunu Teopun B. Packuna B Bepcusix C. At-
tapzro B 2000-e IT. Kacaauch B OCHOBHOM YTOUHEHHMSI COAECPKaHUsI UMEHHO
MIOCTIETHETO BH/Ia TIO3HABATEIBHBIX PECYPCOB, 00JI€€ ETATFHOTO U3YUCHHS
MeXaHH3Ma PadOThl B3aUMOACHCTBYIOIIMX B KOH(pIHKTE cueHapueB. To
€CTb, SIAPOM KOHLETIHHN OCTAeTCs MOHATUE CIIEHApUs — 3TO uies, KoTopas
obwemunsier Teopuu A. Kectiepa, B. Packuna u C. Attapo.
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§ 5. Teopus koucrpyktuBusma /Ixx. Kesiu
U CTPYKTYpa KOMHU4Y€eCKOro Npou3Be/eHUus

Brnepseie 310 monsitue Bo3HMKaeT B 1950-x romax B paboTax Mcuxo-
moroB JK. IMmaxe m k. Kemmm, MOCBAMIEHHBIX MpoOieMaM TO3HAHHS.
CdopmynupoBaHHbIE B BHJIE CHCTEMBI OMIO3UINN OCHOBHBIE TOJOKECHHS
KOHCTPYKTHBH3Ma MPUHSIM CIEAYIOIIMHA BUJ. PenpeseHTaloHU3My, CO-
IJIACHO KOTOPOMY 3HAHHS SIBISIOTCSI OTpa)KEHHEM HE3aBUCHMOM OT CyOb-
eKkTa OOBEKTUBHOW pPealbHOCTH, POTHBOIOCTABISETCS WX BBICTPAWBaHNE,
KOHCTpyHpoBaHHe. «MbI 10-0c000My BBICTpaWBaeM U KIACCU(PUITUPYEM
00BEKTHI B CHITy OCOOCHHOCTEH HAIllero OpraHu3Ma, KOTHUTHUBHBIX CTPYK-
Typ, HallUX NEUCTBUIA U KATETOPHUM S3bIKA, KOTOPBIA MBI UCIOJB3YEM ISt
OCMBICIIEHHUS] BOCTIpUHUMaeMoro» | YmanoBckui, c. 40]. IIpeacrapnenue o6
YHHUBEpCAIbHON UCTHHE 3aMEHsIeTCs HIeeil O TOM, YTO UCTHHA «IIPUHILIUIIN-
aJbHO MHOYKECTBEHHA aJIbTepHATUBHA, KyJIbTYpHO-UCTOPUUECKHU JIOKAJIbHA,
KOHTEKCTyaJlbHa M CUTyaTHBHA. DTO O3HAYaeT, YTO HE CYMIECTBYET BCEOO-
HIMX, YHUBEPCAIbHBIX «VICTHH» BHE OTHOUICHUS K TIO3WIMH HAOIIOIATENs,
COLIMAJIBHBIM COTJIAIIEHUSAM M KYJIbTYPHO-HCTOPUYECKOMY KOHTEKCTYy. B
3TOM IUTaHE KOHCTPYKTHBU3M MPOTHBOCTOHT (hyHmaMeHTanm3My U abco-
JIOTU3MY B 3nucTeMoJiorum» [YmaHosckuii, c. 40]. [Ix. Kemnu BeiaBuran
MO3UIMI0 KOHCTPYKTUBHOTO allbTEpHATUBU3MA, YTBEPIKIaBIIYIO0, BO3MOXK-
HOCTH CYIIIECTBOBAHHS B JIFOOOH CUTyaIlM¥l allbTEPHATUBHBIX MHTEPIpPETa-
Ui, TEOpHil, KOHCTPYKTOB, CIIOCOOOB KOHIICTITyal H3allli U pPenpe3eHTa-
UA cOOBITHII. B COOTBETCTBHU C DTOM MO3UIMEH MOIEIH MO3HAHUA KaK
MOKMCKY a0COJIIOTHOIO COOTBETCTBHS C OHTOJIOTHYECKOHN JCHCTBUTEIBHO-
CTBIO MTPOTUBOIIOCTABIISIETCS TIO3HAHNE KaK TOUCK IMOIXOSIIEro, MPHUro/I-
HOro oOpasa JeicTBHSA, OTBEYAIOIIETO LEISIM OpraHH3Ma M IO3HAIOIETo
cyonekTa. ImenHo nmpuronHocts B Teopun k. Kennu craHoBuTCS OCHOB-
HBIM KPUTEPUEM OLIEHKH HHTEPHPETALUOHHON AesiTenbHOCTU: «OH BBOOUT
TOHATHE «IWANa30H MPUTOJHOCTH» T.€. TOTO IPOCTPAHCTBA PEAIHLHOTO
MHUpa, Ha KOTOPOM JaHHBIH KOHCTPYKT WJIM TeOpHs OOECreuuBaeT 30HY
MOJIE3HOTO IeUCTBUS) [ YIaHOBCKUH, c. 40].

KoHCTpyKT siBIsIETCA OCHOBHBIM MOHATHEM JaHHOTO TEUYEHUS, B HETO
BKJTFOYAFOTCST «CITOCOOBI MCTOJIKOBAHUS MHpPa, CBOEOOpa3HbIe Kiaccuuka-
IUOHHO-OIICHOYHBIE MAa0JI0HBI, KOTOPBIE YeTIOBEK CO3JaeT JIIs MpejicKa3a-
HUsI COOBITUH M Yepe3 KOTOpble OH BOCHPUHHUMAET MUDP» [ YIIaHOBCKHUH, C.
37], 4TO MO CYIIECTBY COBMAJAET C OCHOBHBIM KaTerOpHaiIbHBIM armnapa-
TOM COBpPEMEHHBIX Teopuii komuueckoro. Hanpumep, TpakroBka [x. Kei-
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JU TIOHATHS KOHCTPYKTa KaK «UHIWBUIAYAIBHO OWIOJISIPHOTO 3HAYCHUS,
HaIpUMeEp, «XOPOIIHH—3II0N», «KPYyTOH—IIy3ep» H T.IL.), B KOTOPBIX MBI
OIMKCHIBACM/OIIEHUBACM TIPOMCXO/IAIIEe» [Y1aHOBCKHH, C. 37] BIOJHE CO-
OTBETCTBYET TEPMUHY «aCCOIMATUBHBIN KOHTEKCT» B KOHICIIIUHU XyI0XKe-
CTBEHHOT'O, HAYYHOTO ¥ KOMHYEecKoro TBopuectBa A. Kectiepa, moHITHIO
«CIIEHApHii» B TEOPUH CIIEHAPHBIX KOH(DIUKTOB M OOIIEH TEOPUH COBECT-
Horo tomopa B. Packuna u C. Atrapno, u TepMHHY «MEHTalbHOE IpO-
cTpadcTBO» B pabdote «Inside Jokes» Xapmu, Jlennera m Amamca. A B co-
OTBETCTBUHU C TPAKTOBKOW OCTpoyMus ['ereiremM KOHCTPYKT OCHOBBIBAETCS
Ha COeTMHEHUH MPOTUBOIOIOKHOCTEH, 000CTPEHNUH IPOTHBOPEUHN MEKIY
Humu: «Kemmm npeanonarai, 4To BCe JUYHOCTHBIC KOHCTPYKTBI OUIIOJSIP-
HBI ¥ TUXOTOMUYHEI 10 MIPHUPO/IE, TO €CTh CYITHOCTH MBIIIICHHUS YeTI0BEeKa
3aKJIIOYacTCd B OCO3HAHUH KU3HCHHOI'O OIlbITa B TCPMHUHAX YCPHOT'O WA
0emnoro, a He OTTEHKOB ceporo. TouHee, MepeknBasi cOOBITHS, YETIOBEK 3a-
MeYaeT, YTO KaKHe-TO COOBITHS MOXO0XH JIPYT Ha Ipyra W Mpy 3TOM OTIIHU-
yaroTcs oT ApyruX. [lomoOHO MarHuTy, BCE KOHCTPYKTHI UMEIOT JIBa MPO-
THUBOIIOJIOKHBIX ITOJIFOCA. TO, B 4U€M JBa JJICMCHTA CUHUTAIOTCS IIOXOKHMH
U HOI[O6HI>IMI/I, Ha3bIBACTCA SMEPIKCHTHBIM IIOJIFOCOM, WM IIOJIHOCOM
CXOZICTBa; TO, B Y€M OHHU IPOTHBOIOJIOKHBI TPETbEMY 3JIEMEHTY, Ha3bIBa-
€TCA UMIINIMIIUTHBIM IIOJIFOCOM, WJIM IOJIFOCOM KOHTpAacCTa. CHGHOB&TCHBHO,
Ka)I(I[BIP'I KOHCTPYKT O6JIaI[aCT OMCP/PKCHTHBIM W MMIUIMIOUATHBIM IIOJIOCA-
Mu». [JIeBunikas, c. 115]

JlocTaTouyHO paccMOTpeTh B KavyecTBE MpUMepa M3BECTHBIN SIMU30]
u3 pomana Mapka TBena «[Ipuxitouenust Toma Cotiepa», 4YTOObI YBUJICTh
CXOJICTBO M TIOCJIEOBATEIbHOE PA3BUTHE TPEX IOIXOJOB K H3YYCHHIO
roMopa: Teopuu Ouconmanuu A. Kectnepa, Teopuu clieHapHBIX KOHQIHK-
ToB B. Packuna n nuaHocTHOTO KOHCTpyKTUBH3Ma JI. Kemmm.

Bo BTOpOI rnaBe poMaHa aMEPUKAHCKOIO IIUCATENs, TEKCT KOTOPOI
MOXHO BO MHOTHMX OTHOIICHHSX Ha3BaTh IIEJEBPOM COIHAIBHO-
IICUXOJIOTHYECKOM ITPO3bI, IIPEACTABIEH XPECTOMATUHHBIN Cllydaid, Korja
ToMm B HakazaHue JIOJDKEeH ObUT modenuTh 3a00p. B xoe pa3BuTHs oBecT-
BOBaHHUA 3Ta MpOIEeAypa U3 HaKa3aHUs MOPEBpaALAeTCs B IMOOILIPEHUE, U3
MCTOYHHKA OTPULIATEIBHBIX SMOIMI B UICTOYHUK NPUATHBIX NEPEKUBAHUM,
N3 CTAaTbU paCXodOB U U3JCPIKEK B CTAThIO JOXOJO0B U MHCTPYMCHT Hapa-
UIMBaHUS KalUTaJu3alliy, a caM TJaBHBIM repoid U3MEHseT CBOM coluaib-
HBII cTaryc, nepexos U3 YHU3UTEIbHO-TIOKOPHOIO COCTOSIHUS B POJb XO-
35IMHA TIOJIOKEHUS, TIOJTHOCTHIO KOHTPOIHMPYIOMIEro W YIPABIISAIONIETO MPO-
reccoM. C TOYKH 3peHHs TEOPUH OMCOLIHMAIIH 3JIEMEHTOM MTOBECTBOBAHUS,
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KOTOPBIA COACPIKHUT B Ce0€ BCE BHINICIICPEUUCIICHHBIC B3aMMOUCKITIOYATO-
M€ CMBICTBI (TOYHEE COCTAaBHBIE YacTH JBYX Oosiee aOCTpakTHBIX HIEH
«HaKa3aHHUE-TOOIIPEHNE») 3TO0 paboTa Mo mokpacke 3abopa. [IpoTusorno-
JIO’)KHBIE CMBICHIBI TIOSBIISIIOTCSI B CBSI3M C ACCOIIMATHBHBIM KOHTEKCTOM
MyOIMYHOCTH, 0Ch, OIaroaps KOTOPOU 3TH CMBICIBI CTATKUBAIOTCS — OIIe-
HOYHAs IIKana BOCTIPHUSTHS CBOETO TOJOXEHHs TepoeM. B Hadase riaBel
aBTOP TOBOPHUT O TYIIEBHOM COCTOSIHUHM CBOETO MepcoHaxa: «Ku3Hp moka-
3aach eMy OeCCMBICIHIIEH, CYIIeCTBOBaHNE — TSDKEJIOI0 Holetoy». [TBeH,
c. 17] B xoHI1e ri1aBbl gaercs ciemyrommas xapakrepuctuka: « Tom nmpuarHo
U BECEJIO MPOBEJ BpeMs B OOJIBIION KoMIaHuH...» [TBeH, ¢. 22]

Teopus ciieHapHBIX KOH(DIMKTOB TaK:KE MO3BOJISET BBIJCIUTE B 3TOU
TJIaBe CleHapWW HakazaHus M moompeHns. CXOICTBO ATHX CIIEHAPUEB 3a-
KJIFOYAeTCs B TOM, YTO OHHM OTMEYAIOT 00Jiee WM MEHEee 3HAYUMOE OTKIIO-
HEHHE OT HOPMBI, KOTOPOE BBIACISET OJHOTO M3 UX yYACTHUKOB U3 pslia
Ipyrux emy momoOHeIX. B Hadase riaBsl ToM ¢ TOpeublo CpaBHHUBAET CBOKO
y4acTh C T€M, KaK IMPOBEAYT BBIXOIHOW JEHB €ro npy3bs: «CKopo apyrue
MaJIbUYUKH, CBOOOJHBIC OT BCAKHX TPYAOB, BHIOCTYT Ha YJMIY TYJISITh H
pe3BUThHCS. Y HUX, KOHEUHO, 3aTESHBI Pa3HbIE BECENBIC HIPHI, 1 BCE OHHU
OyIyT M37eBaThCsl HAJl HUM 32 TO, YTO €My MPUXOAMTCS TaK TSHKKO pado-
Tathy». [TBeH, cc. 18-19] Btopoii cienapuii oka3piBaeTcs 3a1eiCTBOBAHHBIM
co crmoBamu: «UM3 THICSYH... JHaxke, MOXKAIYH, U3 ABYX THICSY MAJbUYUKOB
HalIeTCs TOIBKO OJIMH, KTO CyMell OBl BEIOGTUTH €To Kak ciemyer». [ TBeH,
c. 21] IIpoTHUBOMOJIOKHOCTh JBYX CLIEHAPUEB 3aKIHOYAETCSI B TOM, YTO
HaKa3aHWEe BHI3BIBACT HEMPUSTHBIC MepekuBaHus («B oTgasHum oH oOIry-
CTHIICS Ha 3eMJTto 1ot nepeBom» [TBeH, ¢. 17]), a moorpeHue No3UTHBHEIE
smonmu: «Tom cka3an cebe, 4To, B CYITHOCTH, XU3Hb HE TaK yX IycTa U
HU4YTOXKHAY». [TBeH, ¢. 22] Tpurrepom 0003HAYAIOIIMM TEPEKIIOUCHHIE C
MIEPBOTO CIIEHAPHS HA BTOPOW CTAHOBATCA CIIOBa aBTOpa: «U BAPYT B ATY
YEpHYI0 MHHYTY OT4asHHsS Ha Toma cHH30muIO BHOXHOBeHHe! MMeHHO
BJIOXHOBEHHUE, HE MEHBIIIE - OJICCTAINAsI, TeHHaIbHasA MBICTEY. [TBeH, ¢. 19]

Uto kacaercs KOHCTPYKTHBH3MA, TO TEKCT TJIABBI HACHIIIEH €0
npumepamu. «OH BCIIOMHHUJI, KaK BECEII0 COOUPAJICS TIPOBECTH ATOT JICHb, U
Ha cep/le y Hero craio eule tsbkeneey. [Teen, c. 18] DTo onucanue Mpic-
ne#t Toma ecTh HE UTO WHOE, KaK KOHCTPYHPOBAHKE BUICHUS COOCTBEHHOTO
Oynymiero, B Tepmunax Jx. Kemnn — antununanus. Jlanee B Tekcre cie-
JIyeT KOHCTPYKIIUS TIOBEJCHHS €T0 IPy3ei M UX OTHOILICHUsS K HeMmy (B pe-
aTBPHOCTH ITOT KOHCTPYKT OCTajCsl Hepeann3oBaHHBIM): «CKOpo apyrue
MaJIbuMKH, CBOOOJHBIE OT BCAKHX TPYAOB, BBIOSI'YT Ha YJIHUIY TYyIsSTh U
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pe3BUThHCS. Y HUX, KOHEUHO, 3aTESHBl Pa3HbIC BECENBIC UIPHI, U BCE OHU
OyIyT M37eBaThCs HAJ HUM 3a TO, YTO €My MPUXOAMTCS TaK TSHKKO pabdo-
taTh». [TBeH, cc. 18-19] CkoHCTpYyHpPOBAaHHOCTD, TO €CTh HCKYCCTBEHHOCTh
U YCIOBHOCTh IMOBEJCHUS YEJIOBEKa, B 3TOH IiaBe IpeAcTaBlieHA KaK Ha
YPOBHE ONMCAHMS ACHCTBUI MEPCOHAKEN, TAK U HA YPOBHE UX XapaKTepHU-
CTHKH aBTOpOM: «beH He 11en, a mpeIral, CKakal U MPHUIIISICHIBAT — BEPHBIN
3HAK, YTO Ha AyIIE y HETO JIETKO U YTO OH MHOTOTO /€T OT MPEJICTOSAIIETO
mHs. OH TphI3 S0JIOKO U BpeMs OT BPEMEHH M3IaBall POTSDKHBIA MEIOIH-
YECKUH CBHUCT, 32 KOTOPHIM CIIEOBAJIM 3BYKH Ha CaMbIX HU3KHX HOTaX:
“IMH-IO0H-IIOH, TUH-IOH- TOH”, Tak Kak ben nzo0paxan mapoxonu. [logotias
Oyimxke, OH yOaBHII CKOPOCTh, CTaN MOCPEAH YIUIBI U TPUHSUIICS, HE TOPO-
TSICh, 3aBOPAYMBATh, OCTOPOXKHO, C HAISKAIIEI BAKHOCTHIO, IIOTOMY YTO
MpeJCTaRIsLT co0010 “Bonbiryto Muccypu”, CUasIIyr0 B BOJAC Ha JCBAThH
¢yroB. OH OBUT U MAPOXOJ, U KAIMTaH, U CUTHAIBHBIA KOJIOKOJI B OHO U
TO XK€ BpeMs, TaK YTO eMy IPUXOIMIOCH BOOOpaxaTh, OYATO OH CTOUT Ha
CBOEM COOCTBEHHOM MOCTHKE, OTJaeT ceOe KOMaHAy U caM K€ BBITTOTHSIET
eex». [TBen, c. 19] HeiictBus Toma HECKONBKO pa3 CPpaBHUBAIOTCS C IOBE-
JleHHeM kuBonucua: «Tom riazamMu XyI0KHUKA CO3EpLAll CBOM NOCIEIHUN
Ma30K, TOTOM OCTOPOXKHO POBEI KHCTHIO OTSITh U BHOBH OTKUHYJICS Ha3a/l
- momoboBancsa»; «ToM ¢ yrmoeHueM XyIOKHHKA BOJIWI KHUCTHIO B3al U
BIIEpe, OTCTYyMal Ha HECKOJILKO MIaroB, YTOOBI OM000BaThCS APdeKTom,
TaM ¥ CAM J100aBIISUT IITPUIIOK U CHOBA KPUTUYECKH OCMAaTPHBAJI ClIETaH-
HOe, a beH cnenni 3a KaXJIpIM €ro JBIKEHHEM, yBIIEKasACh BCE OOJNBIIE U
6ombmiey. [TBeH, cc. 20, 21] B 3T0i1 r71aBe MOKHO HAWTH U IPUMEPHI, MO/~
TBEPXK/IAIOIIHE abTEPHATHBH3M KOHCTPYKTOB — OTIEPUPOBAHUE YEITOBEKOM
CHUCTEeMaMH HCTOJIKOBaHUS B KOHKPETHOM CHTYaTHBHOM KOHTEKCTe: «XO-
JIUTH 32 BOJOW K TOPOACKOMY Hacocy ToM Bcerma cumTan HENPHUITHBIM 3a-
HATHEM, HO ceuac OH B3TJISTHYJ Ha 3TO Jejio uHauey. [TBeH, c. 17] B xoH-
1Ie TJIaBBI aBTOP, TIOJBOJISI UTOT, CPAaBHUBAET OTHOIIIEHHE YeNIOBeKa K COO0-
CTBCHHBIM I[eﬁCTBHHM B 3aBUCUMOCTHU OT TOI'O, Kakoit KOHCTPYKT OH HC-
MOJIB3YET, «UTpay WIH «paboTay: «...PaboTa ecTh TO, YTO MBI O0sI3aHHI Jie-
nath, a rpa ectb TO, 4TO MBI HE 00s3aHBI 1enath. M 310 moMorio Okl emy
ypa3yMeTh, MIOYEMY HU3TOTOBJISATH OyMa)KHBIC IIBETHI WM, HAIPUMEP, BEp-
TETh MENBHUIY — paboTa, a cOMBaTh KErIM ¥ BOCXOAUTh HA MoHONaH —
yI0oBOJIbCTBUE. B AHrmMu ecth 00Traym-IKeHTIBMEHbI, KOTOPBIC B JICTHUE
JTHU YTPaBISIOT YETBEPKOW, Be3ylled OMHHOYC 3a ABaALATh-TPUALIATH
MUJIb, TOJIBKO IIOTOMY, 4YTO 3TO 6narop0)1Hoe 3aHJATHE CTOUT UM 3HAYU-
TCIBbHBIX ICHET, HO, €CIIN OBl UM MMPEAJIONKUIIN JKaJIOBAHBE 3a TOT K€ HEJICT-
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KW TPYA, pa3BicueHue cTano Obl pabOTO#, U OHM cefidac ke OTKa3aluCh
051 OT Heey. [TaewH, cc. 22-23]

Ho ocHOBHyI0 poJiib KOHCTPYKTUBHU3M HUTPAET B CO3JAHUM KOMHYE-
CKOH cuTyaruu wiu oucormanmu B TepMuHax A. Kecriepa, wim koHGIMK-
Ta clieHapueB B TepMHuHax B. PackuHa. B rnaBe mpeactaBiieH KOHCTPYKT,
HaJETEHHBI HMepPapXWUecKUM CTaTyCOM CYINEpOPAMHATHOTO — «HAaKa3a-
Huey. Tak kak KOHCTPYKT B kKoHuenuuu Jx. Kemnu obnagaer guxoTromMu-
YECKOW CTPYKTYPOH, MO3TOMY Ha MPOTHUBOIIOIIOKHOM €0 TOIIOCE JOKHO
HaXOAWTHCA ToompeHue. Ha 3Toil TMXoToMHH W MOCTPOEHA HappaTHUBHAS
CTPYKTypa NaHHOW TNaBbl. HempusATHBIC TEepeKWBaHUS B Hauyaje TJIaBb
peo0IaiaT, BeIpaxasch cioBamu Jx. Kemnw, oHM HOCAT dMEpKEHT-
HBI XapakTep, TO €CTh ONPEIENSIOT B JAHHBIH MOMEHT OOJBINYIO YacTh
BOCIIPUHUMAEMBIX OlyIeHu: «OH OKHHYJI B3IJIAIOM 3a00p, U pajoCcTh B
OJIHO MTHOBEHBbE yJeTella Y Hero u3 AYIIH, U TaM — BOLAPHIACH TOCKa,
«Co B310X0OM 0OMaKHYJ OH KHCTh B U3BECTKY, IIPOBET €F0 TI0 BEpXHEH I0C-
Ke, TIOTOM TpOoJIeTall TO K€ CaMO€ CHOBa M OCTAHOBHJICS: KaK HHYTOXHA
OeJtast MOJIOCKA TI0 CPABHEHHUIO C OTPOMHBIM ITPOCTPAHCTBOM HEKPAIIIECHOTO
3a0bopal!» «...Ha Cepille y HEro CTtajo eie Tsokenee»; «CaMas MbICIb 00
3TOM JKIJIa €T0, KaK OroHb»; «OH CHOBa yOpas CBOE JKaJKOe UMYIIECTBO B
KapMaH M OTKa3aJcs OT MBICIH O moakyme». [Tsen, cc. 17, 18, 19] Haxe
MOTCHIIMAIBHO TOJIOKUTEIBHBIC MEPEKUBAHUS OKPAIIUBAIOTCS B MpayHBIC
TOHA, TaK KaK BXOJAT C CUCTEMY MCTOJKOBAHUS (KOHCTPYKT) «HaKa3aHHE»:
«bernbie akanuy CTOSUTH B I[BETY W HAIOIHSUIA BO3IyX apoMartoM. Kapmud-
CKasl ropa, BO3BBIMIABINASLCS HaJ TOPOJOM, TOKPBUIACH 3€JIeHBI0. M3manm
oHa kazanmach OOETOBaHHOW 3eMJIeil — Jy/IecHOU, Oe3MITEeKHON, 3aMaHIH-
Boi». [TBeH, c. 17]

CoObITHE «UATH 32 BOJOW» B JAHHOM KOHTEKCTE HaXOIUTCS BHE (o-
Kyca MPHUTOJHOCTH KOHCTPYKTa «HAKA3aHHE)», MOPTOMY OHO aBTOMaTHYe-
CKH TIepeMelIaeTcs Ha MPOTHBOIOJIOKHBIN TONIOC TPHUATHBIX IEpPeKHUBa-
HUM: «XOAUTh 32 BOJIOM K FOPOJICKOMY Hacocy ToM Bcerza cuurai Helpu-
STHBIM 3aHATHEM, HO CEiuac OH B3TJIAHYJ Ha 3TO Jeno mHade. OH BCIIOM-
HWI, YTO Yy HAcoca BCErJa COOMpaeTcs MHOTO Hapojy: Oeible, MyJaThl,
YEPHOKOXKHUE; MAIbYUIIKU U ACBYOHKHU B OXKUIAHUHU CBOECH OUepesu CUIIAIT,
OTHBIXAIOT, BEAYT MEHOBYIO TOPTOBIIO UTPYIIKAMH, CCOPSTCS, NEPYTCA,
Oamyrotcs». [TBeH, c. 17] Cornacao Teopun k. Kemnmn umeHHo nepeme-
HIEHUE C OJHOTO IMOJII0CAa KOHCTPYKTA Ha MPOTHUBOIIOIOXHBIM camasi mpo-
CTas, 4aCTO MCIOJb3yeMas M B CHITy 3aKOHA YKOHOMHH YCHUJIUH TIepBast MH-
TEJUIEKTyallbHasl OTIepaIlvs, KOTOPYIO MHIWBH]I OCYIIECTBIIIET C COOCTBEH-
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HOM CHCTEMOW MCTOJIKOBAaHUS MUpA MPEX/E, YEM OH MPUCTYNHT K U3MEHE-
HUIO KOHCTPYKTa WJIH CO3JAHHIO HOBOTO: «/IBMKEHHE K ONpeneneHHON 1e-
T TPEAToaraeT MOCIeA0BaTEeIbHOCTh TUXOTOMHYECKUX BHIOOpOB. Kax-
IOl Takoil BBHIOOp HampaBisieTcss KOHCTPYKTOM. Koraga KTo-To mbITaeTcs
3aHOBO MCTOJIKOBATh C€051, OH MOXKET JIN0OO C TPOXOTOM MUaThCs IO KPYTy B
CBOHX CTapbIX jkesi00ax, 1100 CKIIaAbIBaTh HOBBIE ITyTH Yepe3 Te 00JIacTH,
KOTOpbIe Tpexe He ObuK y JocTymHbl. Eciiu yenoBek HaxomuTcs B CTec-
HEHHBIX, 3aTPyIHUTEIbHBIX 00CTOATENBCTBAX, OH, BEPOSITHO, HE OyAET co-
3/1aBaTh HOBBIX KAaHAJIOB, CKOPEE OH BbIOEPET ABIKCHHE B MPOTHUBOIOIOXK-
HOM HAIIpaBJICHUM YK€ YCTAaHOBJIEHHBIM JWMEH3HOHAJIBHBIM JIMHHUIM.
[Kenmm, c. 186]

I'ennanbaocTe Mbicau Toma Coliepa, ecinu UCIONb30BaTh KATErOpU-
anbHbId anmapat [x. Kemnu, cocrout B cieayromem. OcraBasich B 007a-
CTH MPUTOJHOCTH (Cepe MPUMEHUMOCTH) KOHCTPYKTa «HaKa3aHUe» Tepoi
Mapxka Tsena mensiet ero (oKyc, OH IepeK/IoyaeT BHUMaHUE Ha OJUH U3
€ro 3JEMEHTOB, HA KOHCTPYKT, HMEIOIINN CTaTyC CyOOpAMHATHOIO IO OT-
HOUICHUIO K «HAKa3aHHIO» «IIyOJMYHOE Haka3aHue». [luxoromudeckas
CTPYKTYpa 3TOT0 CyOOpAMHATHOTO KOHCTPYKTa COCTOUT M3 TOJIIOCOB «ITy0-
JUYHBIA»- «3aKpbIThliDy. MIMeHHO ee 3aneicTtByer Tom Coitep: «Buaunib
a1, TeTs [lonmm yacHo MpUBepeIInBa HACUET ATOT0 3a00pa: OH Bellb BhI-
XOJUT Ha ynuiy. bynps 3T0 Ta cTopoHa, 4TO BO JBOp, APYroe Jeyo, HO TYT
OHa CTPAIIHO CTPOra - Ha/lo OENUTh OYEHb U OYEHb CTapaTeibHO». [TBeH,
c. 21] B nmnmynOCTHBIX KOHCTpyKTax Toma Coliepa, Kak M3BECTHO U3 APYTUX
IJIaB pPOMaHa, MyOJIMYHOE HMEET SIPKO BBIPAKEHHYIO MOJOKHUTEIBHYIO
oueHky. OH, Hanpumep, mpemiarain l'exky PUHHY MOCMOTpPEeTb Ha COO-
CTBEHHBIE IIOXOPOHBI, MPEACTABIISIS 3TO COOBITHE KaK yBJIEKAaTeNbHOE U 3a-
HUMAaTEJIbHOE MPUKITIOUCHHE.

[Ty6nuvHOE cOOBITHE KaK MPaBUIIO pa3jeisieT BCEX ero YYaCTHHKOB
Ha JIB€ HEpaBHbIC KaTETOPUH: NACCUBHYIO, COOCTBEHHO IYOJIMKY, U aKTHB-
HYIO - KOTO-TO HEOPAWHAPHOTO, U3 PsAa BOH BBHIXOJAIIEro. B KoHCTpyKTax
nepcoHaxed Mapka TBeHa aKTMBHOCTh M UYBCTBO HMCKIIIOUUTEIHHOCTH,
MOPOXKIAEMOE 3TON aKTHUBHOCTHIO («3 ThICAYM. .. JaxKe, MOKAITYH, U3 IBYX
TBICSY MAJIBYMKOB HAWIETCS TOJNBKO OJMWH...»), OLEHUBAETCS MOJIOKUTEIb-
HO. B 01HO¥ 13 MIKONBHBIX TJIaB pOMaHa pajay TOTO, YTOOBI TOKPACOBATHCS
nepea Beeil mKosoi, ToM, HCIONb3ys BECbMa XUTPOYMHBIHN CITOCO0 CKYITKU
NPOU3BOJHBIX MHCTPYMEHTOB, AOOMJICS TOTO, YTOOBI €My BPYUMIIA COBEp-
IIEHHO HeHyXHyI0 bubnmro. B pesynbTare, Kak B acrekre He3aypsSAHOCTH
aKTUBHOTO ydvacTHHKa («Pa3Be Manpumkam KaxKJplil JIeHb Jocraetcs Oe-
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Tk 3a00peI?» [TBeH, c. 21]), Tak B AesTensHOCTHOM actiekTe ( «Cirymaid,
Tom, maii m MHe moOenmuTh HeMHOXKoO! <..> [lait MHE TOIBKO TOMPOOO-
BaTh... HYy XOTb HEMHOXKEUKO. <...> 5| Oyay crapaTbcs He Xyxe TeOs. Mue
OnI TONBKO MOonpoOoBaTh!» [TBeH, c. 21], ynpammBaer ben Toma) mokpac-
Ka 3a00pa Kak coObITHE B CyOOpIMHATHOM KOHCTPYKTE HaXOIWTCS Ha IIO-
JOCe, TPOTHBOIONIOKHOM B CPaBHEHHU C CYIEPOPAWHATHBIM KOHCTPYK-
ToM. B KOHCTpYyKTE «HakazaHue» 0oJiee MpeANOYTHTEIbHBIM OBLIO ObI, ec-
mu 661 Toma HUKTO He BUAEN, OBITIO OBl JTydIlle HEe OENUTh, YeM OeIUTh, TO
€CTh OBITh MTACCHBHBIM W HAXOIUTHCA BHE BHUMAHUS MyOnukd. ViMeHHO Ha
9TH pa3nuyus ykaszpiBaeT Tom B auanore ¢ benom Poxnepcom: «HUto Th
Ha3bIBaellb padoroii? <..> Moxer, padoTa, a MOXKeT, U HeT. 5| 3HaI0 TOJb-
ko ogHo: Tomy Coliepy oHa no nyuie. <...> IlpustHoe? A 4ro K€ B HEM
Takoro HenpusTHOro? PazBe manpunkaM KaXKIbli JE€Hb JOCTaeTCs OEIUThH
3a0opwi?». [TBeH, c. 21]

Kak Tonpko BeiencTBue n3mMeHeHHus (PoKyca MPUTOTHOCTH U HCTIONb-
30BaHUSl JPYTOil CHCTEMBI MCTOJKOBAaHUSA (CyOOpAMHATHOTO KOHCTPYKTA)
cOOBITHE TTOKPACKH 3a00pa IMePEMECTHIIOCH K MOJIIOCY TTO3UTUBHOM OICHKH,
B TOM K€ HaIpaBJICHUH OHO JBHXXETCS KaK MO CTapbhIM KeJIo0aM OT OJHOTO
MOJIF0Ca K APYTOMY B CYNEPOPAMHATHOM KOHCTPYKTE. DMEpPKICHIUS H
UMILTUIUTHOCTD TIPU 3TOM TaKXKe MEHSIOTCS MecTaMu. 3aMmedanue Toma B
KOHIIE TJ1aBkl - «ToM ckazan cebe, 4To, B CYIIHOCTH, )KU3Hb HE TaK YK ITy-
CTa U HAYTOXXKHA» - O3HAYAET, YTO €CIH KU3Hb U MOXKET ObITh IMyCTOW U
HUYTOXXHOM MMILTHIIUTHO, HO B JIAaHHBI MOMEHT 3TO CKOpee He TaK, YeM
TakK.

B TepMuHAX TUYHOCTHOTO KOHCTPYKTHBH3Ma TEOPHH OHCOIMAIIUU
A. Kectnepa, koH(IHKTOB ciieHapreB B. PackuHa WM MEHTalBHBIX MPO-
ctpanctB M. Xapiu, /1. Jennera u P. Amamca MoryT ObITh c(hOpMyJIHPO-
BaHbl B CIEAYIONIEM BHJIE: KOMHYECKOE — CMOJICTUPOBAHHOE COOBITHE, B
KOTOPOM KOHCTPYKT, UMEIOIINIA UePapXUUECKUI CTaTyC CyNepOpIuHATHO-
ro, TIOCPEJICTBOM OJIHOTO M3 CBOMX 3JIEMEHTOB, SIBIISIOLIETOCS KOHCTPYK-
TOM C cyOOpAMHATHBIM HEPAPXHYECKHM CTaTyCOM, TPaHCHOPMHUPYETCS
TakuM 00pa3oM, YTO HM3MEHseTcA ero (POKyc HPUTrOIHOCTH, MMILTHIIMT-
HOCTb CTAHOBHTCSI 3MEpPDKEHIMEH, M OLeHKAa COOBITHH mepeMeriaeTcs ¢
OJIHOT'O TOJCA JUXOTOMUM KOHCTPYKTA Ha MIPOTUBOIOJIOXKHBINA. [Ipu aTOM
caM KOHCTPYKT HE YHUYTO)KAaeTCsl, OH U3MEHSETCS, TOYHEE ITOT MPOLECC
BUIOM3MEHEHUS Ha3BaTh Pa3BUTUEM KOHCTPYKTA, YTO MOATBEPXKIACT UACIO
M.M. baxTuHa 0 TOM, YTO KapHaBaJIbHBIM CMEX HAa CaMOM JIeJie HE pa3py-
IIa€eT, a YKPeIuIsieT BHECMEXOBYIO KapTHHY MHUpa.
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Hanpumep, apaMaTypruueckuii mpueM KOMEIUH OMIMOOK OCHOBaH
Ha CYNEpPOPAMHATHOM KOHCTPYKTE MaeHTH(uKanuu audHoctd. Ha onHoM
MOJIIOCE AMXOTOMHUH (3IMEPILKCHUUS, NMpUHUMaeMasi M0 yMOTYaHUIO Kak
HaunOoJiee BEpOsATHAs) — OOLIETIPUHATAs YCTAaHOBKA, YTO YEPTHI JIUIA Kaxk-
JIOTO YeJIOBeKa YHHMKAJbHBL. Ha IMPOTHBOIIOIIOKHOM MOJIOCE WMITIMINT-
HOCTb — CPaBHUTEIBHO PEAKO BCTPEUAIOIINECS CIIy4YaH IOIHOTO BHEITHETO
CXOJICTBA pa3HBIX JoAel. B komenuu ommOok cyOOpANHATHBINM KOHCTPYKT
«Onu3Henp» nepeMernaeT (OKyC HPUTOAHOCTH M BHUMAaHWE HA HMILIH-
LIUTHOCTb, AKTYAJIU3UPYs MPOTUBOIOIOKHBIA PACIIPOCTPAHEHHOMY IIOJIIOC
JuxoToMuu. MpoHUs — 3TO BBICKa3bIBaHME, COJAEpIKalllee /ABa 3HAYEHUS,
PpacIoIo’KEeHHbIE Ha MMPOTHUBOMOIOKHBIX MOJTI0CaX OUMOSIPHON CTPYKTYPHI
koHCTpykTa. Ilapomus (FO.H. TeiHAHOB B CBOMX TpyHax IMOCTOSHHO TO/I-
YCpKUBaJI €€ CUCTEMHLIN XapakTep, TO €CTh, CBA3b C NPUHIUIIAMH KOH-
CTPYHPOBAaHMS XyJ0KECTBEHHOT'O TEKCTa) TAKKE MOXET paccMaTpUBAaThCA
KaK PacKpbITHE UMIUITMLIUTHBIX Ka4eCTB OOBEKTa NapOJHH.

JIMYHOCTHBIN KOHCTPYKTUBU3M, JOIOJHSASA U Pa3BUBasl TMHIBUCTHYE-
CKHEC NTOAXOAbI K U3YUCHHUIO KOMUYCCKOI'O, MOKET OTHAaCTU BOCIIOJIHUTH HUX
HEJOCTaTKH B PAacCMOTPEHHH 3MOLMOHAIBHO-TICUXOJIOTHYECKOW CTOPOHBI
oMopa. fOMOp B TpakTOBKE KOHCTPYKTHBH3Ma J[€laeT HarsAHBIM TO
CBOMCTBO WHTEIUICKTYAIBHON JEATEIBHOCTH, KOTOPOES B HEsIBHOW (opme
MPUCYTCTBYET B JIFOOOW MBICTUTEIBHON OINEpalid — CO3HAHUE WHIMBHJIA
ONEepUPYET HCKIIIOYUTEIBHO COOCTBEHHBIMU IPEICTABICHUSIMH O MHDE,
KOTOPBbIE JIMILB OIOCPEIOBAHO CBSI3aHbI C OOBEKTUBHOMN PEaNbHOCTBIO. DTO
OKa3bIBaeTCcd CO3BYYHBIM Teopuu cmexa A. beprcona, cuuraBiiero ero
MPUYUHON MEXaHHMLIU3M U HCKYCCTBEHHOCTh, HHBIMH CIIOBaMH — CKOHCTPY-
HUPOBAaHHOCTB.

Tak kak IOMOp JeJaeT HarsAHbBIM KOHCTPYKTHBHCTCKHH XapakTep
MBIIICHHS, TO OH 3aIycKaeT peduIeKCHIo TI0 TIOBOy (YHKIIMOHUPOBAHUS
KOHCTPYKTOB, OOHaXkasi MEXaHU3M HMX CO3[JaHMsA. B pesynpTare MHIUBHUI
OCO3HAeT CKOHCTPYMPOBAHHOCTh MUPA, B KOTOPOM OH HaxojuTcs. Karero-
puu cBoOOIBI U NeTepMuHM3Ma B KoHuenimu Jx. Kemnu ctpostcs Ha pas-
IrpaHUYCHUH CYOOpAMHATHBIX M CYNEPOPAMHATHBIX 3JIEMEHTOB. DJIEMEHT,
BXOJSIIMHA B CyEpOPANHATHBIA KOHCTPYKT U UMEIOLIMK CTaTyc cyOopau-
HATHOTO, MOJTHOCTHIO JIETEPMUHHUPOBAH M JIMIIeH cBoOOsl. CBOOOA BO3-
HUKAaeT B TOM CJy4Yae, €CIM CYyLIECTBYeT BHIOOpP B HCIIOJIb30BaHUU KOH-
CTPYKTOB, M OH paccMaTpuBaeTcs ¢ 0oJiee BHICOKOM MepapXUUECKON CTyIe-
HU. FOMOp, AEMOHCTPUPYIOMINKA HCKYCCTBEHHOCTh KOHCTPYKTA, KaK pa3 H
NIEPEBOJIUT CO3HAHUE Ha OoJiee BHICOKUH MEepapXU4eCKUi YypOBEHb, CO3/ia-
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Basl OLIyIEHHE CBOOOBI MK, 0OpaTuBIINCE K TeopuH 3. Ppeiina, oTMEHssA
JETEPMHUHU3M HPABCTBEHHOT'O MJIM JIOTHYECKOT0 KOHTPOJIS.

B aTom e kiroue MOXHO TPaKTOBaTh M3BECTHBIE YTBEPKACHHUS O
MOBTOPEHUU UCTOPUU B BUJE TpareIuu U (apca Uik O TOM, 4TO YelloBeye-
CTBO, CMESCh, PACCTAETCS CO CBOMM HpouuibiM. FOMOp B HaHHBIX Cilydasix
CTAaHOBHTCSl IIPEIBAPUTEIBHBIM 3TAllOM aKTyalM3alud HEoOXOJUMOCTU
M3MEHEHUs CTaphIX WJIH CO3/1aHUS HOBBIX KOHCTPYKTOB. KOHCTpYKTHBU3M
TaKXXe OYepUMBACT BO3MOXHbIE TPAHUIIBI IPUMEHEHU cMexa. Onepupona-
HHE KOHCTPYKTOM B (hOpME KOMHUYECKOTO MPOU3BEICHUS AOIYCTHMO IpPHU
YIIOBIETBOPEHUH ABYX YCJIOBHH: BO-TIEPBBIX, KOHCTPYKT AOJDKCH 00Ia1aTh
JOCTaTOYHON TMOKOCTBIO (MpoHUIIaeMocThio B TepmuHax J[x. Kemnu), To
€CTb, T03BOJISITh BKIIIOYECHHE B ceOs APYIHX 3JIEMEHTOB; BO-BTOPBIX, €r0O
HepapXUYeCKUil CTaTyC JOJDKEH JOIYCKATh HAIMYME 110 KpallHEH Mepe ellle
OJTHOTO YpOBHS Ha Mepapxuueckoi yectHune. CienoBaTenabHO, U3 chepbl
cMexa HCKJII0YAIOTCSl HEMPOHUIAEMble KOHCTPYKTHI ¢ a0COTIOTHBIM Hepap-
XMUYECKUM CTaTyCOM, HAlpHUMEpP, CAKPaJIbHbIE KOHCTPYKTHI, Ubsl JIETHUTUM-
HOCTb 0€3yCJIOBHA U 4eil aBTOPUTET HEMPEPEKaeM.

TakuM 00pa3oM, KOHCTPYKTUBU3M MPEICTABISCTCS MII0A0TBOPHBIM
U TEPCIEKTUBHBIM MOAXOAOM K HM3Yy4eHHIO (JEHOMEHOB cMmexa, IoMopa U
KOMHYECKOIo, KOTOPbI HaXOAUTCA B MapajgurMe pa3BUTHS COBPEMEHHBIX
TYMaHUTapHBIX HAYK.
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

Bonpocsl 411 CaMOKOHTPOJISA

Kak BBl TOHUMAaeTe MBICIIb O TOM, YTO FOMOP J€JIaeT MOHATHBIM «IpY-
TOro», MPH STOM HE YHHUUTOXkAasl €ro OTVIMYUTENBHBIX 0COOEHHOCTEH?
HazoBure kpymHeimmne HaydHble COOOINECTBA, OOBEIWHSIOIIUE HC-
cleZloBaTeel cMexa U IoMOpa B Pa3IMYHbIX €0 acleKTax.

KakoBa posb KOMUYECKOT0 AUCKYpCa B COBPEMEHHON MeIUIIUHE?

B xakoMm acnekTe UCIONb3yeT COBPEMEHHBI MEHEIKMEHT pa3IndHbIe
ACTEKThl KOMHYECKOI0?

C Kxakoil 1eTbI0 Iearor MOKET UCIOJIb30BaTh CMEX B 00pa30BaTEIb-
HoW chepe?

Kakas n3 kmaccuduikammii KOMHYECKOTO BaM KaKeTcs Hambosee
6nu3koit? Yem 310 00BsACHSETE?

CBspKuTE pa3IMYHbIE MHTEPIPETAMM cMeXa C HayYHbIMM B3TJISIaMU
TOM 3MOXH, KOTJa ObUIH PACIPOCTPAaHEHBI TAHHBIE UCTOIKOBAHUSI.
[louemy xoHmemMs cMexa, pazpaborannas M. Mycuiiuyk, cauTaercs
UHTErpaTUBHON?

Kakwue Tpu Mozenu TBopueckoi aestenbHoCTH Boiaensn A. Kectnep?
Kako#i cmbicn BriagpiBaeT B. PackuH B moHsATHE «KOH(IUKT clieHa-
pueB»? UTo Takoe acCONMaTUBHBINA KOHTEKCT M OHcommaIus?

Kak wHOuBHIyanbHBIH CHEHApHH MOXET MEPEHTH B pa3psa OOIIUX
(PHITMKJIOTIETNYECKUX ) CIIEHAPUER?

Yro Takoe Tpurrepsl? Kakue THUIBI TpUITEPOB aKTyaJH3HPYIOTCS B
Mporiecce co3ianus koMmudeckoro Tekcra? [lokaxuTre Ha KOHKPETHBIX
npuMepax.

KaxoBa wuepapxudeckass CTpykTypa komudeckoro mo C. Atrapao?
O0ocHYylTe KaXIblil U3 €ro IIeCTH aCIeKTOB.

Uro Takoe koHCTpYKT B Teopuu Jx. Kemnmm? KakoBa BHyTpeHHAS
CTpyKTypa KOHCTpykTa? Kak BbICTpamBaroOTCs HEpapXUUECKHE OTHO-
LIEHUS] MKy KOHCTPYKTaMu?

Kak nmpoucxoaut Tpanchopmaiys KOHCTPYKTa B KOMUYECKOM TPOH3-
BexeHnn?
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IOMmop Beuko6puTaHumn

The open window
Saki

"My aunt will be down presently, Mr. Nuttel,” said a very self-
possessed young lady of fifteen; "in the meantime you must try and put up
with me."

Framton Nuttel endeavoured to say the correct something which
should duly flatter the niece of the moment without unduly discounting the
aunt that was to come. Privately he doubted more than ever whether these
formal visits on a succession of total strangers would do much towards help-
ing the nerve cure which he was supposed to be undergoing.

"I know how it will be," his sister had said when he was preparing to
migrate to this rural retreat; "you will bury yourself down there and not speak
to a living soul, and your nerves will be worse than ever from moping. I shall
just give you letters of introduction to all the people I know there. Some of
them, as far as | can remember, were quite nice."

Framton wondered whether Mrs. Sappleton, the lady to whom he was
presenting one of the letters of introduction came into the nice division.

"Do you know many of the people round here?" asked the niece, when
she judged that they had had sufficient silent communion.

"Hardly a soul," said Framton. "My sister was staying here, at the rec-
tory, you know, some four years ago, and she gave me letters of introduction
to some of the people here."

He made the last statement in a tone of distinct regret.

"Then you know practically nothing about my aunt?" pursued the self-
possessed young lady.

"Only her name and address," admitted the caller. He was wondering
whether Mrs. Sappleton was in the married or widowed state. An undefinable
something about the room seemed to suggest masculine habitation.

"Her great tragedy happened just three years ago," said the child; "that
would be since your sister's time."

"Her tragedy?" asked Framton; somehow in this restful country spot
tragedies seemed out of place.

"You may wonder why we keep that window wide open on an October
afternoon,” said the niece, indicating a large French window that opened on
to a lawn.
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"It is quite warm for the time of the year,” said Framton; "but has that
window got anything to do with the tragedy?"

"Out through that window, three years ago to a day, her husbhand and
her two young brothers went off for their day's shooting. They never came
back. In crossing the moor to their favourite snipe-shooting ground they were
all three engulfed in a treacherous piece of bog. It had been that dreadful wet
summer, you know, and places that were safe in other years gave way sud-
denly without warning. Their bodies were never recovered. That was the
dreadful part of it." Here the child's voice lost its self-possessed note and be-
came falteringly human. "Poor aunt always thinks that they will come back
someday, they and the little brown spaniel that was lost with them, and walk
in at that window just as they used to do. That is why the window is kept
open every evening till it is quite dusk. Poor dear aunt, she has often told me
how they went out, her husband with his white waterproof coat over his arm,
and Ronnie, her youngest brother, singing 'Bertie, why do you bound?' as he
always did to tease her, because she said it got on her nerves. Do you know,
sometimes on still, quiet evenings like this, | almost get a creepy feeling that
they will all walk in through that window —"

She broke off with a little shudder. It was a relief to Framton when the
aunt bustled into the room with a whirl of apologies for being late in making
her appearance.

"I hope Vera has been amusing you?" she said.

""She has been very interesting," said Framton.

"I hope you don't mind the open window," said Mrs. Sappleton brisk-
ly; "my husband and brothers will be home directly from shooting, and they
always come in this way. They've been out for snipe in the marshes today, so
they'll make a fine mess over my poor carpets. So like you menfolk, isn't it?"

She rattled on cheerfully about the shooting and the scarcity of birds,
and the prospects for duck in the winter. To Framton it was all purely horri-
ble. He made a desperate but only partially successful effort to turn the talk
on to a less ghastly topic, he was conscious that his hostess was giving him
only a fragment of her attention, and her eyes were constantly straying past
him to the open window and the lawn beyond. It was certainly an unfortunate
coincidence that he should have paid his visit on this tragic anniversary.

"The doctors agree in ordering me complete rest, an absence of mental
excitement, and avoidance of anything in the nature of violent physical exer-
cise," announced Framton, who laboured under the tolerably widespread de-
lusion that total strangers and chance acquaintances are hungry for the least
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detail of one's ailments and infirmities, their cause and cure. "On the matter
of diet they are not so much in agreement," he continued.

"No?" said Mrs. Sappleton, in a voice which only replaced a yawn at
the last moment. Then she suddenly brightened into alert attention - but not
to what Framton was saying.

"Here they are at last!" she cried. "Just in time for tea, and don't they
look as if they were muddy up to the eyes!"

Framton shivered slightly and turned towards the niece with a look in-
tended to convey sympathetic comprehension. The child was staring out
through the open window with a dazed horror in her eyes. In a chill shock of
nameless fear Framton swung round in his seat and looked in the same direc-
tion.

In the deepening twilight three figures were walking across the lawn
towards the window, they all carried guns under their arms, and one of them
was additionally burdened with a white coat hung over his shoulders. A tired
brown spaniel kept close at their heels. Noiselessly they neared the house,
and then a hoarse young voice chanted out of the dusk: "I said, Bertie, why
do you bound?"

Framton grabbed wildly at his stick and hat; the hall door, the gravel
drive, and the front gate were dimly noted stages in his headlong retreat. A
cyclist coming along the road had to run into the hedge to avoid imminent
collision.

"Here we are, my dear," said the bearer of the white mackintosh, com-
ing in through the window, "fairly muddy, but most of it's dry. Who was that
who bolted out as we came up?"

"A most extraordinary man, a Mr. Nuttel," said Mrs. Sappleton; "could
only talk about his illnesses, and dashed off without a word of goodby or
apology when you arrived. One would think he had seen a ghost."

"l expect it was the spaniel," said the niece calmly; "he told me he had
a horror of dogs. He was once hunted into a cemetery somewhere on the
banks of the Ganges by a pack of pariah dogs, and had to spend the night in a
newly dug grave with the creatures snarling and grinning and foaming just
above him. Enough to make anyone lose their nerve."

Romance at short notice was her speciality.

[Ty6nukyercs mo: http://www.classicshorts.com/stories/openwin.html
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OTkpbITada ABepb

Caxu

— Muctep Hatten, Most TeTymika CIyCTUTCS C MUHYTBI HA MUHYTY,
TaK 4TO IOKa BaM MPHUIETCS CMUPHUTHCSA C MOUM IIPUCYTCTBHEM, — CKa3ajia
ocoba JIeT mATHaAIaTH, ONPeJeNICHHO YMEIoIas BIaJaeTh co00i, HeCMOTps
Ha FOHBIN BO3pAacT.

B otBer ®pamTon Hatren momsiTaics cka3zaTh 4TO-HUOYIh yMeCT-
HOE, 4TO MOIJIO OBl JOJKHBIM 00pa30M IOJIBCTUTh IUIEMSIHHULIE U, B TO )K€
BpeMsi, HE CIIMIIKOM 3aJleTh TETYIIKY, KOTOpas BOT-BOT JOJDKHA ObLIa 1o-
ABUTHCS. B rimyOMHE AyIin OH MCHBITHIBAJI CEphE3HBIE COMHEHUS, YTO BCE
3TH (hopMaJIbHBIE BU3UTHI, KOTOPBIE €My MPUXOJHIOCH HAHOCUTh a0COIIOT-
HO HE3HAKOMBIM JIIO/ISIM, OJIATONPHUSTHO CKA3bIBAIOTCS HA COCTOSIHHH €TrO
HEPBOB, pPaJy JICYEHUS KOTOPHIX OH U IIpHUeXall CIo/a.

— 51 3Ha10, KaK Bc€ 3T0 OyIeT NPOUCXOANTh, — CKa3alla ero cecTpa,
KOTJ]a OH TOTOBWJICA K OTBE3IY B 3Ty HEPEBEHCKYIO Iiylib. — TbI 3a0b-
eIIbCs B KaKYI0-HHOYb HOPY M IMOCTapaelIbesl HA C KEM HE pa3roBapuBaTh,
U M3-32 XaHJAPBl TBOM HEPBBI CTAHYT TOJIBKO XyXke. S, moxkanyi, nam tebde
pEeKOMeHIaTeIbHbIE MHCbMa KO BCEM, KOro s Tam 3Hato. Cpean HUX,
HACKOJIBKO 5 [IOMHIO, €CTh OY€Hb MUJIBIE JIFOTH.

®p3MTOH UCIBITHIBAJI COMHEHUS, YTO MUccUC CaMIITOH, KOTOPOH OH
BPYHYWJI OJTHO U3 3TUX IHCEM, OTHOCHJIACH K Pa3psily NOCIETHHX.

— BubI 3HaeTe koro-HUOY/b B HAIIMX Kpasx? — TOUHTEPECOBaIach
TUIEMSIHHUIIA, PEIIMBIIAst MTOJIOKUTh KOHEIl MOTYaJIUBOMY OOIIEHUIO.

— AOCONIOTHO HHUKOTO, — OoTBeTl dpamToH. — Bunnre mu, mos
cecTpa roza 4yeTblpe TOMY Ha3aJl TOCTHIIa Y MECTHOI'O CBSILICHHUKA U Jajia
MHE peKOMEH/IaTeNIbHbIE MUChMa K KOe-KOMY M3 MECTHBIX KHUTEJEH.

[locnenusist yacTe HpeAyokeHus: Obljla NMPOM3HECEHA C 3aMETHOM
HOTKOM COXaJICHHUs B TOJIOCE.

— 3HauuT, BBl HUYETO HE 3HAE€TE O MOEl TeTylike? — He Tepss ca-
MooOIa aHus1, POJIoJDKala FoHast 0co0a.

— Tonpko e€ ums u aapec, — MpU3HAICA MoceTUTeNb. OPIMTOH HE
MMEJ HU MaJlelIero moHATHs, BIOBCTBOBANA JIM OHA WM ObLIa 3aMy’KeM,
HO YTO-TO HEYJIOBUMOE B aTMoc(epe KOMHATHI 3aCTaBIISIIO TIPEAIIONONKHUTh
MPUCYTCTBHE B IOME MYKUHH.

— Tpu ronma Hazan Ha He€ OOpPYHIMIOCH OIPOMHOE HecHYacThe, —
CKazaJia IeBOYKa. — DTO CIIy4aJoCh y)Ke TI0CIe OThe3/a Balei CeCTphI.
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— Hecuactee? — HepoBepunBo nepecnpocun Op3MTOH — MOIIH
JI HECYACThs IPOUCXOAUTH B ATUX TUXUX Kpasix?

— BB, 10KHO OBITH, yIUBICHBI, YTO B OKTSIOpPE MBI JIEPKUM Y Ce0sl
JIBEpb OTKPBITOM, — MpoJoDKaja IUIEMIHHUIA, YKa3bIBas Ha IIUPOKO pac-
HNaxXHYTYIO OOJIBLIYIO 3aCTEKICHHYIO JBEPh, BEIXOIIYIO Ha JIyXKanuKy.

— CeronHs JOBOJIBHO TEIUIBIA JEHEK IJIs TAKOI'O BPEMEHH roja, —
3ameTis1 ®paMToH n gobaBmi: — Ho pa3Be OKHO MMeeT KaKoe-TO OTHOIIIe-
HUE K TPOH30IIeaemMy?

— UYepes 3Ty ABEpb POBHO TPHU Irofa Haszal, B 3TOT )K€ CaMbld JIE€Hb,
e€ MyX M JIBa MiaAImKMX Opara OTHPaBUIUCH OXOTUThCS Ha OekacoB. OHH
Oonplie He BepHYNIHUCh. VX 3acocana TpscuHA, KOTJa OHU MEPEXOJIIN Ye-
pe3 MOXoBoe 00JIOTO, JIe)KaBILEE HA ITYyTH K UX U3TIO0TIEHHBIM OXOTHHYBHM
yroabsM. Torzma cTosio cTpamrHo MOKpOe JEeTO, U Te MecTa, KOTOpbIe Bce-
I/la CUATATUCH O€30MaCHBIMHU, BAPYT OKa3alHCh HEMPOXOAUMBIMU. MX Tena
TaK M HEe HalUUTH. DTO OBUIO y>KacHO, — TYT IoJIOC AEBOYKH APOTHYII U 3a-
3By4an Ooyiee B3BOJHOBaHHO, Kak mMoka3anock dpamrony. — bennas Te-
TyIIKa BEPHUT, YTO OJHAKABI OHH BEPHYTCS; C HUMH OYAET MX MaJleHbKHH
KOPUYHEBBIH CIIaHHUEIb, KOTOPBIA TOXKE TOTAA IIPOIaji, U OHHU, II0 CBOEMY
OOBIKHOBEHHMIO, BOWIYT B 3Ty CaMylo ABepb. BOT mouemy Mbl nepxum eé
OTKpPBITON KaKIbl Bedep, BILUIOTh JO HACTYIUIEHUS TEMHOTHI. benHas Te-
TYILIKa, OHA YacTO paccKasblBajla MHE O TOM, KaK OHU YXOJIWIH: €€ MYX, C
0enbIM HENPOMOKAaEeMBbIM IUIAIIOM, NEPEKUHYTHIM 4epe3 pyKy, PoHHu, ca-
MBI MITAIIINH U3 OpaTheB, IO CBOEMY OOBIKHOBEHHIO HareBaBIwmii: «bep-
TH, TTIOYEMY ThHI cKauemb?» OH Bcerja aesal Tak, Koraa eMy XOTeJoCh 1o-
JIPa3HUTH TETYIIKY, — BEIb OHA TOBOPWJIA, YTO 3TO €€ y)KAaCHO pas3zpaka-
eT. 3HaeTe, B TAKUE THUXHUE U CIIOKOWHBIE Bedepa, Kak CETOJIHA, Y MEHS TOXKE
WHOT/Ia BO3HUKAET JKYTKOE YYBCTBO, YTO BCE OHU KOT/Ia-HHOYAb BEPHYTCS
yepes ATy ABEPb. ..

Ilo e€ Temy npoOexana enBa 3aMeTHast APOXKb, U OHA 3aMOJIYalIa.
OpaMTOH ¢ oberdeHreM B3JIOXHYJI, KOTJa B KOMHATY TOPOILIMBO BOIILIA
TETYIIKa, PACCHINAsACh B U3BUHEHUSX 110 IOBOY CBOEH 3aJIEPHKKH.

— Haperocs, Bepa cymena passiedb Bac? — MOMHTEPECOBAIACH
OHA.

— OHa paccka3sbIBajla O4€Hb MHTEPECHBIE BEIH, — CIEPKaHHO OT-
BeTHI1 OPIMTOH.

— Haperocs, BBl HE BO3paXaeTe, 4TO JBEPb OTKPHITA, — OKUBJICH-
HO mporoBopuiia Muccuc CaruiToH. — Moit My U Mou OpaThst CKOPO Bep-
HYTCS C OXOTBI, @ OHM BCET/Ia 3aXOAAT B AOM 3THUM IiyTeM. CerogHs oHH
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OTIIPaBUINCH Ha O0JIOTa MOCTPENATh OEKacoB, — IMpPEACTaBIsIeTe, YTO OHU
CIENAT C MOMMHU KOBpaMHU, KOrja BepHyTca. Ho Bce My»KUMHBI TAKOBBI, HE
npasza nu’?

Omna npuHsiace O6onraTh 6e3 yMOIKY, pacckasbiBas OpIamMToHy 00
O0XOT€ W O TOM, KaK MaJl0 CTajl0 JUYH B WX KpasX M KaKOBBI MOTYT OBITH
MEPCIEKTUBBI 3UMHEN OXOThl Ha YTOK. OpAaMTOH ciyman e€, 3amupast OT
yxkaca. OH mpeanpuHsT ObUIO OTYAsIHHYIO TONBITKY IEPEBECTH Pa3TOBOP
Ha MEHEE MPavyHy TEMY, HO TUIETHO, — XO034HKa, IOX0XE, HE XOTeNa Io-
BOPUTb HU O YEM JPYIOM, U MPHU 3TOM €€ BHUMAHHE MTOCTOSHHO MEPEKITIO-
9aJioch C TOCTS Ha pacHaxHYyTYyIO ABEPb M PAaCCTUIIABIIYIOCS 3a HEH JTykail-
Ky. Hamo e, kak He moBe3no, gyman OpaMTOH, IBUTHCS MPSMO B TOJIOB-
IIFHY CO JHS TParudecKoro COOBITHS.

— Bpaun npunum K eqUHOAYITHOMY BBIBOZY, YTO MHE HEOOXOAUM
MOJIHBIA TIOKOW, OTCYTCTBHE BOJIHGHHUH M TSKEIBIX (PU3UYCCKHX HArpy-
30K, — HaKOHeI[ ckazan PpIMTOH — OH OBLT Jaliek0 HE eAMHCTBEHHBIM,
KTO THTAJT WLTIO3WH, YTO CIy4aifHble 3HAKOMIIBI, PAaBHO KaK W abCOIOTHO
HE3HAKOMBIE JIIO/IU, TOPAT JKEeJTaHUEM y3HaTh B MeNbYalIIUX MOAPOOHOCTAX
0 OONE3HSIX W HEJOMOTaHUSIX CBOMX COOpaTheB, MX MPHYMHAX M METOJax
nedyeHusi. — Ho OTHOCUTENBbHO NHEThI UX MHEHHS PacXOJsATCs... — IPO-
JIOJIKaJl OH.

— B camom nene? — mporoBopmiia muccuc CIIUITOH, € TPYIOM I10-
JaBUB 3¢BOK. Ho B cienyromuii MOMEHT OHa ObLTa caMO BHUMaHHE, — HO
TOJIBKO HE K TOMY, 4TO roBopui OpsMTOH.

— Hy, HakoHen-To! — BOCKJIMKHY/a OHa. — YCHeNu IpsIMo K Yaro;
B3TJISIHUTE-Ka, BCE 0 YIIU B rpsizu!

@OP3MTOH CJIerKa HOEXKUICS U COUYBCTBEHHO-TIOHUMAIOIIIE B3IJISHY
Ha memsHHuIY. Ho Ta, He mMuras, ycTaBujach B OTKPBITYIO JBEPb, U B €€
rJ1a3ax 3acThUIO BBIpAKEHHE yXaca, CMEIIaHHOTO ¢ u3ymieHueM. Ppam-
TOH, OXBau€HHBIH HEOOBACHUMBIM CTPaXOM, PE3KO IMOBEPHYJICS B CBOEM
Kpeciie U IIOCMOTpEII B Ty )K€ CTOPOHY.

B crymarommxcsi cymepkax OH YBHJEN TPU MYKCKue (QUrypbr, —
OJlHa M3 HUX B OeoM 1uiaie, — O€3MOJIBHO JBUTaBIIUECS Yepe3 JTyXKalKy
110 HAIPAaBJICHUIO K IOMY. Y KaXJOTr0 U3 HUX MOJ MBILIKOH ObUIO PYXbE, a
3a HUMH TI0 TATaM yCTajo IUIeJicsl KOpUYHEBOTO OKpaca cranueib. U korma
OHU TOAOLIIM COBCEM OJM3KO, TUIIMHY HpOpe3all XPHUIIOBATHI MOJIOION
rojioc, mponeBmui: «Ou, bepTu, moyemy TbI ckadenb?»

@®pAMTOH MOCTHENTHO CXBAaTHJI CBOIO HUISIY W TPOCTh W CTPEMIJIAB
Opocuiicsi yepe3 BXOAHYIO IBEPH, a 3aTEM IO TOCHIIAHHOW T'paBHEM J0-
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poxke K BopoTaM. [IpoezkaBuieMy Mo A0pore BEIOCHIEIUCTY MPHUILIOCH
CBEPHYTH B 3apOCIH )KHUBOH M3TOPOAH, YTOOBI HE COUTH €TO0.

— A BOT W MBI, Joporasi, — cKaszan o0jazaTenb 0e10ro MakHHTO-
1a, BXOAS B IBEPb, — XOTh U B TPs3H, 3aTO CyXHe. A KTO 3TO MyCTHIICS
OeXkaTh IMPHU HAIIEM ITOSBICHUHN?

— Mucrep Harrten, oueHb CTpaHHBIN 4€JI0BEK, — OTBETHJIA MUCCUC
Crtamitod. — OH He TOBOPHII HU O YEM JIPYroM, KpOME CBOMX OOJIC3HEH, a,
e/lBa 3aBUCB Bac, OPOCHIICS BOH M3 JIOMa, JakKe HE TOIPOIIABIINCH U HE
M3BHHUBIINCH. MOXXHO MOyMaTh, 9TO OH YBUEIN IpHU3paKa.

— Cnanuernsi, s mojaraio, — HE MOPIHYB TIJla30M, IPOrOBOpHIIA
wieMsiHAEAIA. — OH pacckasplBajl MHE, YTO CMEPTEIbHO OOUTCA cobak.
Opnaxapl, Te-To Ha Oeperax ['anra, cras Opoasaux cobak 3araajna ero Ha
KJIaa0mIIle, U eMy TPHUIILIOCh TPOBECTH LENYI0 HOYb B CBEKEBBIPBITON MO-
Tuje, a 3T TBApU pblYaiv, XPUIICIN U UCXOIUIN CIIIOHOM 4YyTh JIX HC Y
HEro Haj ronoBoi. TyT KTO yroJlHO NEpeTPyCHUT.

PomaHTHYECKHE IKCTIPOMTHI OTHOCHIINCH K YHCITY €€ JIFOOUMBIX pa3-
BJICUCHHUI.

IlepeBoa A. Ky3pmeHkoBa
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A visit to Wales
Nat Gubbins

“Bore da i chwi” ...

Which is Welsh for “Good morning to you”. And to which you
should reply, if you know any Welsh:

“Beth? y chwi uma?” Which means, “What? You here?’” And where,
also a very high proportion of the population is hamed Jones, which can
cause a certain amount of confusion and bewilderment at social gatherings.

“Oh, Mr. Gubbins.”

“Mr. Jones?”

“Allow me to introduce you to a friend of mine, Mr. Jones.” “It is in-
deed a pleasure to meet you, Mr. Gubbins.”

“It is indeed a pleasure to meet you, Mr. Jones.”

“And Mr. Gubbins.”

“Mr. Jones?”

“Here is another friend of mine, Mr. Jones.”

“A pleasure to meet you, Mr. Jones.”

“And well now, and look who’s come. Mr. Gubbins, you must meet
a very, very old friend of mine, Mr. Jones.” “How do you do, Mr. Jones?”

“Very well, Mr. Gubbins.”

“And we have by here the guest of the evening.”

“Not Mr. Jones?”

“Mr. Jones himself.”

Wales and the Welsh people have always held a high place in my af-
fections, which are few and not lightly given. The only thing | have to say
against them is that they prefer to talk Welsh in their pubs, which leaves me
out in the cold, listening to uproarious laughter at jokes which might be
against myself.

It may be for this reason that | bought a fourpenny pamphlet called
“Welsh in a Week”, and described as “a rapid method of learning Welsh by
means of conversation.” But I found the whole thing too difficult, and soon
became absorbed in the adventures of a Mr. J. (not a Mr. Jones by any
chance?) whose story is told in the English-Welsh dialogue written for the
instruction of the student.
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We first meet Mr. J. in the train. To his first question: “Is there any
room?” the reply from the other passenger is, “There is plenty of room
here.”

They soon get into amiable and courteous conversation. “Are you
going far?”

“I am going to Wales.”

“Do we change carriages on the journey?”

“I think so. No, I don’t think so.”

“What is the name of the next station?”

“The next station is—-"

(He evidently doesn’t know or can’t pronounce it.)

“Do we pass through——?”

“No, we leave it on the left, on the right.”

“They are slackening speed. The train is going very fast.” “We are
close by. We are a long way off.”

“We have almost arrived.”

“Do you know of a good hotel?”

“I should go to the Queen’s, if [ were you.”

At the Queen’s Hotel Mr. J. is received so warmly that he begins to
throw his weight about.

“Good morning to you,” he says rather coldly to the reception clerk.

“Good morning, sir.”

“Can you give me a bed?”

“With great pleasure.”

Evidently this is a most exceptional hotel. Mr. J., who seems a bit of
a bully, then issues a series of sharp orders which, as we shall see, sets the
whole staff against him.

“What is the number of my room?” barks Mr. J. “Number Eleven.”

“Show me the way. Take my bag up.”

“Where is the waiter?”

The waiter appears.

“Can you speak English?”” asks Mr. J.

“I understand a little, but cannot speak it.”

“Do you understand me?”’

“No. I do not unterstand you.”

This jolts Mr. J. who probably fancies his English (and French too),
for his next question is:

“Have you a table d’hote?”
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The waiter stares blankly at him, and no doubt Mr. J. has to repeat
the question in Welsh:

“A ces gennych ginio cyhoeddus?”

The waiter understands this all right, but he already hates the pomp-
ous Mr. J. With an evil smile, he leads him to a table, with nothing on it but
a tablecloth, and retires to the kitchen to discuss the new guest with the
staff.

Let alone and unattended before his blank tablecloth, Mr. J. begins to
mutter to himself:

“At what time do we eat today?”

“When do we have lunch?”

“What price is it?”

“What time is it?”

But nobody takes any notice, and we next hear him shouting at the
top of his voice:

“Be so good as to bring me a knife.”

“Be so good as to bring me a spoon.”

“Be so good as to bring me a glass.”

After letting him sweat a bit, the waiter appears at last and asks
sneeringly:

“What can I offer you?”

And poor Mr. J., humbled by now, dare not ask for his grand table
d’hote, but says, in a crushed voice:

“I wish to have tea, with bread and butter and cold meat.”

“Would you like some beer?” asks the wine waiter, not thinking him
fit to look at the wine list.

“Thank you. I prefer water,” says Mr. J. with quiet dignity.

A strange thing happens after this. Either the cold meat is uneatable
or they don’t bring it to Mr. J. at all.

Anyway, his next sentences are: “Let us have breakfast. Is breakfast
ready?” And he is soon yelling for eggs.

“Bring me an egg,” he roars.

“Bring me two eggs.”

“Give us some boiled eggs.”

Except for suppressed giggles in the kitchen, there is complete si-
lence, and Mr. J. gives it up.

Desperate and lonely, he then goes to the office and asks: “Is there a
letter for me?”’
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This is a silly question, because he has only just arrived, and the ho-
tel clerk, once so amiable, ignores it.

“Have you notepaper, envelopes, pen and ink?” he asks. “What day
of the month is it? Where is the post office? Is there anything to be seen
here? What churches are to be seen in this neighbourhood? What public
buildings are to be seen in this neighbourhood? How far away are they?”

“About forty to sixty miles,” answers the maddened clerk, slamming
his ledger and going off in a huff.

Driven into the street by the cold hostility of the hotel staff, the un-
happy Mr. J. thinks he will call on somebody, although he appears to be a
stranger in the district.

Hailing a passer-by, he says: “Excuse me, but is there not a Mr. J.
living somewhere here?’’

In a place half full of Mr. J.’s this question causes some amusement
and the passer-by invites his friends to listen. Our Mr. J. is soon surrounded
by a jeering crowd.

“Yes,” says the passer-by, “there is a person of that name living
here.”

“Can you tell me where he lives?” asks the simple Mr. J. “Am I go-
ing in the right direction?”

“No. You are quite wrong.”

“Which way, then, ought I to go?”’

“You will come to a cross-road,” says somebody.

“Then you can’t miss it,” says somebody else.

“Take the first turning to the left.”

“Turn to the right,” shouts a bystander.

“Ask at the first house you come to.”

“Follow this path. It will take you there.”

“On which side is it?”” asks Mr. J.

“On this side,” they shout.

“On the other side.”

“Many thanks,” says Mr. J., going in the wrong direction, amid
shouts of laughter.

In the next chapter Mr. J. chums up with somebody.

“How do you do today?” asks his chum. “When did you arrive?”

“Yesterday, today, last night,” answers Mr. J. (Evidently the place is
getting him down.)

“How’s your father?”
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This old music-hall crack is too much for Mr. J. As you follow his
adventures through the book you can see that he is slowly going mad.

Leaving his chum, he rushes wildly round the shops buying hats, col-
lars, shirts, stockings, shoes, a pound of tea, a pound and a half of sugar,
and half a pound of butter.

“Where shall I send it?” asks the shopkeeper.

“I will call for it on my way back.”

“You had better let me send it,” insists the shopkeeper.

“I want my hair cut,” answers Mr. J.

Which seems to clinch the matter.

Romance, of a sort, comes to Mr. J. in the last chapter but one. Mr. J.
takes a walk with somebody. And if Mr. J. is true to type, it is the hotel
chambermaid.

“Will you come for a walk?”

“Willingly.”

(She takes a second look at Mr. J. and changes her mind.) “No, I do
not think I can.”

“It will be pleasant walking.” (Satanic, Mr. J.)

“Are you ready to start?”

“I am waiting for you.”

“Which way shall we go?”

“Whichever way you like.”

“Let us go across the fields.” (Steady, Mr. J.)

“Isn’t the grass wet?”

“We can keep to the path.”

“Let us walk through the wood.” (Whoa, Mr. J.)

“How far shall we go?”’

“We will not go very far.”

“I must not be long away.”

“We will turn back soon.”

“Let us return the nearest way.”

Well, that’s the end ofhis rather futile attempt to be a ladies’ man,
and in the next chapter he is back in the hotel, fed up, frustrated, and far
from home.

He makes a quick decision.

“What time does the first train start in the morning?” he asks the
clerk.

The clerk doesn’t answer.
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“Let me have the bill,” he snaps.

The clerk shows some speed over this.

“Here is your bill, sir,” he says in a glad, ringing voice. “Call me at
eight o’clock,” says Mr. J. stumping off to bed. “Good night, sir.”

Ffarwel. A thauth bletserus, Mr. J., bach.

(Translation: Farewell. And a pleasant journey, Mr. J., dear.)

[Tybnuukyercst mo: AHTOJIOTHS aHTIIMHCKOTO FoMopa, M., 1990.
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Iloesaka B YaJibC
Hom [a6buns

CaMoy‘lI/ITeHB HWHOCTPAHHOTI'O A3bIKa

“bopa Aa XBU” — MO-BAIMICKU 3TO 03HadaeT “J{oOpoe yTpo Bam™.
Ha 4ro, ecnu BBl BnajieeTe BaJUIMMCKUM, CIEAYET OTBETUTH: “baTx? U xBu
yma?” Oto o3naqaet: “Uro? Ber 3mecp?”

OO11eHre ¢ BaJIMHIIAMHM OCJIOXKHSIETCS €Ie M TEM, YTO OOJIbIIMH-
CTBO xuTeneit Yanbca HocsT hamunuro JxoHe:

— Muctep ['a60uH3?

— Muctep xoHc?

— Ilo3BoJsIbTE TIpPEACTaBUTH BaM MOEro 3HaKOMOro, mucrepa JxoH-
ca.

— OueHb paj] MO3HAKOMUTHCS C BaMH, MUCTep | 'a00nH3.

— OueHb paj NO3HAKOMUTHCS C BaMu, MUCTEp JI>KOHC.

— Muctep ['ab0uH3, MOKHO Bac Ha MUHYTY?

— Caywaro Bac, Muctep xoHc.

— Bort eme onuH Mo# 3HaKOMBIi, Muctep J>KOHC.

— Ouenb npusTHO, MHUCTEP J>KOHC.

— boxe, cmorpure, kto uaer! Mucrep ['ab0uH3, BBl HEMTPEMEHHO
JIOJDKHBI TIO3HAKOMHUTBCS C MOHUM CTapUHHBIM TIPUSTENIEM, MHCTEPOM
JxoHcoMm.

— 3apascTByiite, muctep [xonc. Kak moxusaere?

— Ouens xoporo, muctep ['ab0uH3.

— A BOT Halll NOYETHBIA FOCTb.

— OT0 ciyuaitHo He mucTtep [[xoHC?

— OH camblil.

S Bcerga cumnatusupoBan Yaibcy U BauninaM. X eMHCTBEHHbBIN
HEJIOCTATOK 3aKJII0YaeTCsi B TOM, 4TO y ce0s B madax W pecTopaHax OHU
UMEIOT OOBIKHOBEHHE TOBOPUTH MO-BAJUTMHCKHU, YEM B 3HAUUTEIHHON Mepe
MeHs 033J]aunBaf0T. YTOOBI MOHWMATh WX IIYTKH (HAIpaBJICHHEIE, OYEHb
MOXeT OBbITh, IPOTHUB MEHS), S IIPHOOPEIT 3a YEThIpe MeHca OpoInopy, 03a-
rIaBieHHy0 “Bammuiickuii 3a Heaemo” — aHMIO-BAJUIMACKUN pa3roBOp-
HUK, B KOTOPOM ITOBECTBYETCSI O IOE€3JKE B YaiIbc Hekoero mmcrepa /l.
(Vx ne [xonca mu?)
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[lepBeIit pa3 Mbl BcTpedaeMcs ¢ muctepom /. B moesne. Ha ero nep-
BBII BOIIpOC “OT0 MecTo cBOOOAHO?” clemyeT Kareropuueckoe: “ITo me-
CTO COBEPIICHHO CBOOOAHO”.

B nanpHeiimeM Mexxay MUCTEpOM Jl. M €ro CITyTHUKOM 3aBSI3bIBACTCS
0’KUBJICHHBIA Pa3roBop.

— Kyna Bol enere?

— S eny B Yansc. A He eny B Yansc.

— BrI genaete nepecaaxy?

— borock, gT0 ma. borock, 9TO HET.

— Kakas cnenyromas cranuuys?

— Crnenyromas crannus... (Bepostho, criytHuk muctepa /1. mu6o He
3HAeT Ha3BaHMs CTAHLMUH, JTMOO HE B COCTOSHMM 3TO Ha3BaHUE NPOU3HE-
CTH.)

— A MBI IIpoe3xkaeMm uepes...”?

— Her. Ha.

— Kaxercs, moe3n 3amemiser xox. [loe3x naer oueHs ObICTpO.

— MB&I yke noabesxaeMm. HaMm eme oueHs ganeko exars.

— 371ech ecTh XOpOLIHii oTenn?

— Ha Bamem mecte s 651 ocTaHoBHIICS B “KynH3”.

B “Kyunns” mucrep /. mpuesxaer siBHO B JypHOM PacIOJIOKEHUH
ayxa.

— JlaiiTe KJIt04 OT MOEro Homepa!

— IIpoBoaute mens!

— IoapiMuTe MO# Oarax!

— I'me opurmant?

[NosiBnsieTcst opuIMAaHT.

— Brl roBopuTE MO-aHTIUHCKN?

— HemHoro noHuMato, Ho He TOBOPIO.

— MeHs BbI noHUMaeTe?

— Her, Bac 51 He mOHUMATO.

— V¥V Bac ecTh MBEICKHUMA CTOJI? — penraeT CMEHUTh TeMy muctep /1.

O¢uuuaHT Tynmo CMOTPUT Ha HETo, MOTOM C SIIOBHTON YJIBIOOUYKON
Ca)kaeT HeHaBUCTHOro mucrepa /. 3a mycroil cromuk. UyBCTBYs MOMABOX,
Oenubiit MucTep /. HaunHaeT OeccBsI3HO OOpMOTATh cebe 1O HOC:

— Korna Mb1 ceronns yxuHaem?

— Yro MBI Oynem ecTh Ha 00en?

— CKOIIBKO CTOUT cajaT U3 MOMHAIOPOB?

— Koropsrii ceitgac gac?
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Huxkro, nomxHo OBITE, HE OOpaIlaeT Ha HEr0 BHUMAaHUL, U MuUcTep /.
MOBBIIIAET TOJ0C:

— BynpTe Tak n00e3HbI, MPUHECUTE MHE HOX!

— BynpTe Tak m00e3Hbl, MPUHECUTE MHE JIOKKY!

— bynpTe Tak nr00e3HbI, MPUHECUTE MHE CTaKaH!

Hakonern, 1aB eMy BBOJIIO HAKPUYATHCSA, K CTOIHUKY MOIXOIUT O(H-
IIUAHT U SI3BUTENBHO CIPAIINBAET:

— Yero nmpukaxere?

MucTtep /. MOHUKIIMM T'OJIOCOM 3aKa3bIBaeT:

— Ilpunecure yaif, Xx1€0, Macio U XOJIOAHYIO TEIATHHY.

Ilotom, oueBHIHO MEpeyMaB, 3asBIsAET:

— Ilpunecure MHe HLIO.

— I[Ipunecure MHe AUYHUILY.

— IIpuHecuTe MHE ABa Aiflla BCMATKY.

Hanee, 3a0bIB, JOIDKHO OBITH, UTO BpeMs OJIM3HUTCSA K Bedepy, BOC-
KITUI[aeT, OJIaroAyIIHO OTKWHYBIIUCH HA CTYJIE:

— JlaBaiiTe 3aBTpaKaTh!

— 3aBTpak rotos?

— 3aBTpax elle He rOTOB?

IlockonpKy 3aBTpak He HecyT, Muctep /., OT4asBIIUCH, MIETEeTCs K
aJMHUHUCTPATOPY U 33JaeT eMy MpeAebHO HEyMecTHbIE (a IOTOMY OCTaB-
mwuecs 0e3 0TBETa) BOMPOCH:

— MHe ectb nucbma?

— V Bac ecTb niMcyas Oymara, KOHBEPTEI, TIepo, YepHMIa?

— Kakoe ceroass yucio?

— I'ne 3mech moura?

— B aTom ropoje ects oCTONpUMEYATENEHOCTH?

BricripocuB y aqMHHHCTpaTOpa ajpec ONMKaIeil epKBH, MUCTED
JI. BBIXOAUT Ha yJIUIy U 331a€T CAKPAMEHTAaJIbHBIA BOIIPOC:

— Kak npoiitu x iepksu?

— JlolineTe 10 mepeKkpecTka — W HalpaBO, — T[OBOPUT NEPBbII
MIPOXOXKHI.

— IlepBsIii TOBOPOT HAJIEBO, — COBETYET BTOPOM.

— IIpsmo n HampaBo, — Ge3aneuIAINOHHO 3asBISIET TPETHH.

— Cnpocure y NOJUIENCKOro, — YKJIOHYMBO 3aM€YaeT YETBEPTHIN.

— bonpmioe ciacu®o! — oT3pIBaeTCSl OKOHYATENBHO COUTHIN C TOJ-
Ky mucrep /.

B cnenyromem paznene muctep 1. 3HAKOMUTCS ¢ BaJUIUHUIIEM.

74



— Kaxk BbI ce0s 4yBCcTByeTE? — y4acTJIMBO CHPAIINBACT €T0 HOBBIT
npyr. — Korna el npuexanu?

— Buepa. Ceroans. IlozaBuepa Beuepom, — TapaToput muctep /.,
KOTOPOMY MOCJEIHEE BpEMs U3MEHSIET HaMsITh.

Heoxunaraao muctep Jl. cpeiBacTCs ¢ MecTa M OCKHUT IO Mara3uHam,
CKymas LTSI, PACTUTEIBHOE Macio, 00yBb, Yaii, KOJIOACy 1 UyJIKH.

— Ha kaxkoit agpec OTHpaBUTH Ballld MOKYIKH? — HHTEPECYETCs
BJIa/IeJIel] Mara3uHa, Ha 4TO MOJy4aeT HeCKOIBKO HEOKUIaHHBIA OTBET

— 1 xouy moctpuubcs. [looputscs. [lpunsts qym. [IpuaaTs BaHHY.

B npennocnennem pazaene muctep . mbITaeTcs, U IOBOJBHO He-
JIBYCMBICIICHHO, COOJIA3HUTh TOPHUYHYIO.

— He xoTute npoiTHCh? — UTPUBO COPALIUBAET OH.

— Ox0THO, — OTBeYaeT ropunyHas. — Her, y MEHs HET BPEMEHH.
(BeposTHo, aeBymika eme pa3 mocMoTpena Ha J[. u mepemymana.)

— CeroHa OTAMYHASI NOroja, — HACTAUBAET HAa CBOEM JAMCKUU
yrogHuk muctep /.

— Br1 rotoBe1? (KaxeTtcs, oH ee yroBopuiI.)

— S xny Bac.

— Kyna Mb1 noiigem?

— Kyna noxenaere. (3By4nT 00HaICKMBAFOIIIE. )

— JlaBaiiTe moiinem B sec. [apaiite moigem B moje. (CrokoifHO,
muctep /.!)

— A TpaBa He MOKpasi?

— MbI noiiieM 1o TPOIMHKE.

— Mu1 nanexo nongem?

— Mer1 notinem ouens ganexo. (U 3aiimere Toxe ganexo? A, Muctep
A.7)

— MbI noiiieM HE OYEHb AAJIEKO.

— JlaBaiiTe BepHeMCs JUIMHHOM Joporoi. JlaBaiite BepHEMCSI KOPOT-
KOW J10pOroi.

[Iporynka, Hamo QymMaTh, ObUIa yaadHoM, 100 muctep /. mo Bo3Bpa-
IICHUU B OTEIh cobmpaercs oOpaTHO B JIOHIIOH, mpHYeM Kak MOXHO CKO-
pee.

— B xoTOopoM yacy OTXOIHUT MEPBBIN JIOHIOHCKUI moe3a? — crpa-
IIMBAET OH B IIyCTOTY.

— Jlaiite MHe cueT! — TpeOyeT oH.

— Pa30ynurte MeHs B BOceMb yTpa!
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— CrokoiHHON HOYM, CIp! — BOCKIIMLIAET HEM3BECTHO OTKYZAA B35B-
mMiicss KopuaopHslid. I'onoc y Hero apoxxut oT pagoctu. — Dapen. A
TXayTXx Onercepyc, muctep Jxonc, 6ax. (Ilepesox: “Ilpomaiite. M cyact-
JIMBOTO BaM IyTH, A0poroi muctep JoHC”.)

ITepeBoa A. Jlupepranrta

[Tybmukyercs mo http://psy.1september.ru/view_article.php?id=201000306

76



How to be an alien

George Mikes
PREFACE

| believe, without undue modesty, that | have cer tain qualifications
to write on 'how to be an alien.' I am an alien myself. What is more, | have
been an alien all my life. Only during the first twenty-six years of my life |
was not aware of this plain fact. | was living in my own country, a country
full of aliens, and | noticed nothing particular or irregular about myself;
then | came to England, and you can imagine my painful sur prise.

Like all great and important discoveries it was a matter of a few se-
conds. You probably all know from your schooldays how Isaac Newton
discovered the law of gravitation. An apple fell on his head. This incident
set him thinking for a minute or two, then he ex claimed joyfully: 'Of
course | The gravitation constant is the acceleration per second that a mass
of one gram causes at a distance of one centimetre.' You were also taught
that James Watt one day went into the kitchen where cabbage was cooking
and saw the lid of the sauce pan rise and fall. 'Now let me think," he mur-
mured - let me think." Then he struck his forehead and the steam engine
was discovered. It was the same with me, although circumstances were ra-
ther different.

It was like this. Some years ago | spent a lot of time with a young la-
dy who was very proud and conscious of being English. Once she asked
me — to my great surprise — whether | would marry her. 'No," | replied, |
will not. My mother would never agree to my marrying a foreigner.' She
looked at me a little surprised and irri tated, and retorted: |, a foreigner?
What a silly thing to say. | am English. You are the foreigner. And your
mother, too." | did not give in. In Budapest, too?' | asked her. 'Everywhere,’
she declared with determination. Truth does not depend on geography.
What is true in England is also true in Hungary and in North Borneo and
Venezuela and everywhere.'

| saw that this theory was as irrefutable as it was simple. | was star-
tled and upset. Mainly because of my mother whom | loved and respected.
Now, | suddenly learned what she really was.

It was a shame and bad taste to be an alien, and it is no use pretend-
ing otherwise. There is no way out of it. A criminal may improve and be-
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come a decent member of society. A foreigner cannot improve. Once a for-
eigner, always a foreigner. There is no way out for him. He may become
British; he can never become English.

So it is better to reconcile yourself to the sorrowful reality. There are
some noble English people who might forgive you. There are some mag-
nanimous souls who realize that it is not your fault, only your misfortune.
They will treat you with condescension, understanding and sympathy. They
will invite you to their homes. Just as they keep lap-dogs and other pets,
they are quite prepared to keep a few foreigners.

The title of this book. How to be an Alien, consequently expresses
more than it should. How to be an alien? One should not be an alien at all.
There are certain rules, however, which have to be followed if you want to
make yourself as acceptable and civilized as you possibly can.

Study these rules, and imitate the English. There can be only one re-
sult: if you don't succeed in imitating them you become ridiculous; if you
do, you become even more ridiculous.

A WARNING TO BEGINNERS

In England (When people say England, they sometimes mean Great
Britain, sometimes the United Kingdom, sometimes the British Isles — but
never England.) everything is the other way round. On Sundays on the
Continent even the poorest person puts on his best suit, tries to look re-
spectable, and at the same time the life of the country becomes gay and
cheerful; in England even the richest peer or motor-manufacturer dresses in
some peculiar rags, does not shave, and the country becomes dull and
dreary. On the Continent there is one topic which should be avoided - the
weather; in England, if you do not repeat the phrase ‘Lovely day, isn't it?" at
least two hundred times a day, you are considered a bit dull. On the Conti-
nent Sunday papers appear on Monday; in England - a country of exotic
oddities — they appear on Sunday. On the Continent people use a fork as
though a fork were a shovel; in England they turn it upside down and push
everything — including peas — on top of it.

On a continental bus approaching a request-stop the conductor rings
the bell if he wants his bus to go on without stopping; in England you ring
the bell if you want the bus to stop. On the Continent stray cats are judged
individually on their merit — some are loved, some are only respected; in
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England they are universally worshipped as in ancient Egypt. On the Con-
tinent people have good food; in England people have good table manners.

On the Continent public orators try to learn to speak fluently and
smoothly; in England they take a special course in Oxonian stuttering. On
the Continent learned persons love to quote Aristotle, Horace, Mon taigne
and show off their knowledge; in England only uneducated people show off
their knowledge, nobody quotes Latin and Greek authors in the course of a
conversation, unless he has never read them.

On the Continent almost every nation whether little or great has
openly declared at one time or another that it is superior to all other nations;
the English fight heroic wars to combat these dangerous ideas without ever
mentioning which is really the most superior race in the world. Continental
people are sensitive and touchy; the English take everything with an ex-
quisite sense of humour — they are only offended if you tell them that they
have no sense of humour. On the Continent the population consists of a
small percentage of criminals, a small percentage of honest people and the
rest are a vague transition between the two; in Eng land you find a small
percentage of criminals and the rest are honest people. On the other hand,
people on the Continent either tell you the truth or lie; in Eng land they
hardly ever lie, but they would not dream of telling you the truth.

Many continentals think life is a game; the English think cricket is a
game.

INTRODUCTION

This is a chapter on how to introduce people to one another. The aim
of introduction is to conceal a person's identity. It is very important that you
should not pronounce anybody's name in a way that the other party may be
able to catch it. Generally speaking, your pronunciation is a sound guaran-
tee for that. On the other hand, if you are introduced to someone there are
two important rules to follow.

1. If he stretches out his hand in order to shake yours, you must not
accept it. Smile vaguely, and as soon as he gives up the hope of shaking
you by the hand, you stretch out your own hand and try to catch his in vain.
This game is repeated until the greater part of the afternoon or evening has
elapsed. It is extremely likely that this will be the most amusing part of the
afternoon or evening, anyway.
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2. Once the introduction has been made you have to inquire after the
health of your new acquaintance. Try the thing in your own language. In-
troduce the persons, let us say, in French and murmur their names. Should
they shake hands and ask: '‘Comment aliez-vous?' ‘Comment aliez-vous?' —
it will be a capital joke, remembered till their last days. Do not forget, how-
ever, that your new friend who makes this touchingly kind inquiry after
your state of health does not care in the least whether you are well and
kicking or dying of delirium tremens. A dialogue like this:

He: 'How d'you do?'

You: 'General state of health fairly satisfactory. Slight insomnia and
a rather bad corn on left foot. Blood pressure low, digestion slow but nor-
mal.' — well, such a dialogue would be unforgivable. In the next phase you
must not say 'Pleased to meet you." This is one of the very few lies you
must never utter because, for some unknown reason, it is considered vulgar.
You must not say 'Pleased to meet you," even if you are definitely disgusted
with the man. A few general remarks:

1. Do not click your heels, do not bow, leave off gymnastic and cho-
reographic exercises altogether for the moment.

2. Do not call foreign lawyers, teachers, dentists, commercial travel-
lers and estate agents 'Doctor.' Everybody knows that the little word 'doctor’
only means that they are Central Europeans. This is painful enough in it-
self, you do not need to remind people of it all the time.

THE WEATHER

This is the most important topic in the land. Do not be misled by
memories of your youth when, on the Continent, wanting to describe
someone as exceptionally dull, you remarked: 'He is the type who would
discuss the weather with you.' In England this is an ever-interesting, even
thrilling topic, and you must be good at discussing the weather.

EXAMPLES FOR CONVERSATION
For Good Weather
‘Lovely day, isn't it?' Isn't it beautiful?® "The sun . . ." 'Isn't it gor-
geous?' 'Wonderful, isn't it?" It's so nice and hot. . ." 'Personally, I think it's

so nice when it's hot — isn't it?' | adore it — don't you?'
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For Bad Weather

'Nasty day, isn't it?" Isn't it dreadful?' The rain . . . | hate rain . . ." |
don't like it at all. Do you?' 'Fancy such a day in July. Rain in the morning,
then a bit of sunshine, and then rain, rain, rain, all day long.' | remember
exactly the same July day in 1936." "Yes, | remember too.' 'Or was it in
1928?" 'Yes, it was.' 'Or in 19397' Tes, that's right." Now observe the last
few sentences of this conversation. A very important rule emerges from it.
You must never contradict anybody when discussing the weather. Should it
hail and snow, should hurricanes uproot the trees from the sides of the road,
and should someone remark to you: 'Nice day, isn't it?" — answer without
hesitation: Isn't it lovely?' Learn the above conversation by heart. If you are
a bit slow in picking things up, learn at least one conversation, it would do
wonderfully for any occasion. If you do not say anything else for the rest of
your life, just repeat this conversation, you still have a fair chance of pass-
ing as a remarkably witty man of sharp intellect, keen observation and ex-
tremely pleasant manners.

English society is a class society, strictly organized almost on corpo-
rative lines. If you doubt this, listen to the weather forecasts. There is al-
ways a different weather forecast for farmers. You often hear statements
like this on the radio: "Tomorrow it will be cold, cloudy and foggy; long
periods of rain will be interrupted by short periods of showers." And then:
"Weather forecast for farmers. It will be fair and warm, many hours of sun-
shine." You must not forget that the farmers do grand work of national im-
portance and deserve better weather.

It happened on innumerable occasions that nice, warm weather had
been forecast and rain and snow fell all day long, or vice versa. Some peo-
ple jumped rashly to the conclusion that something must be wrong with the
weather forecasts. They are mistaken and should be more careful with their
allegations. | have read an article in one of the Sunday papers and now |
can tell you what the situation really is. All troubles are caused by anti-
cyclones. (I don't quite know what anti-cyclones are, but this is not im-
portant; I hate cyclones and am very anti-cyclone myself.) The two naugh-
tiest anti-cyclones are the Azores and the Polar anti-cyclones. The British
meteorologists forecast the right weather — as it really should be — and then
these impertinent little anti-cyclones interfere and mess up everything. That
again proves that if the British kept to themselves and did not mix with for-
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eign things like Polar and Azores anti-cyclones they would be much better
off.

SOUL AND UNDERSTATEMENT

Foreigners have souls; the English haven't. On the Continent you
find any amount of people who sigh deeply for no conspicuous reason,
yearn, suffer and look in the air extremely sadly. This is soul. The worst
kind of soul is the great Slav soul. People who suffer from it are usually
very deep thinkers. They may say things like this: 'Sometimes | am so mer-
ry and sometimes | am so sad. Can you explain why?' (You cannot, do not
try.) Or they may say: | am so mysterious. . . . | sometimes wish | were
somewhere else than where | am." (Do not say: | wish you were.") Or 'When
I am alone in a forest at night-time and jump from one tree to another, I
often think that life is so strange.' All this is very deep: and just soul, noth-
ing else. The English have no soul; they have the understatement instead. If
a continental youth wants to declare his love to a girl, he kneels down, tells
her that she is the sweetest, the most charming and ravishing person in the
world, that she has something in her, something peculiar and individual
which only a few hundred thousand other women have and that he would
be unable to live one more minute without her. Often, to give a little more
emphasis to the statement, he shoots himself on the spot. This is a hormal,
week-day declaration of love in the more temperamental continental coun-
tries. In England the boy pats his adored one on the back and says softly: |
don't object to you, you know." If he is quite mad with passion, he may add:
' rather fancy you, in fact.' If he wants to marry a girl, he says:

I say . ..would you?..."If he wants to make an indecent proposal: 'l
say ...whatabout. ..

Overstatement, too, plays a considerable part in English social life.
This takes mostly the form of someone remarking: 'l say ..." and then keep-
ing silent for three days on end.

TEA

The trouble with tea is that originally it was quite a good drink. So a
group of the most eminent British scientists put their heads together, and
made complicated biological experiments to find a way of spoiling it. To
the eternal glory of British science their labour bore fruit. They suggested
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that if you do not drink it clear, or with lemon or rum and sugar, but pour a
few drops of cold milk into it, and no sugar at all, the desired object is
achieved. Once this refreshing, aromatic, oriental beverage was successful-
ly transformed into colourless and tasteless gargling-water, it suddenly be-
came the national drink of Great Britain and Ireland — still retaining, indeed
usurping, the high-sounding title of tea. There are some occasions when
you must not refuse a cup of tea, otherwise you are judged an exotic and
barbarous bird without any hope of ever being able to take your place in
civilised society. If you are invited to an English home, at five o'clock in
the morning you get a cup of tea. It is either brought in by a heartily smil-
ing hostess or an almost malevolently silent maid. When you are disturbed
in your sweetest morning sleep you must not say: 'Madame (or Mabel), |
think you are a cruel, spiteful and malignant person who deserves to be
shot.' On the contrary, you have to declare with your best five o'clock
smile: "'Thank you so much. | do adore a cup of early morning tea, especial-
ly early in the morning.' If they leave you alone with the liquid, you may
pour it down the washbasin.

Then you have tea for breakfast; then you have tea at eleven o'clock
in the morning; then after lunch; then you have tea for tea; then after sup-
per; and again at eleven o'clock at night. You must not refuse any addition-
al cups of tea under the following circumstances: if it is hot; if it is cold; if
you are tired; if anybody thinks that you might be tired; if you are nervous;
if you are gay; before you go out; if you are out; if you have just returned
home; if you feel like it; if you do not feel like it; if you have had no tea for
some time; if you have just had a cup. You definitely must not follow my
example. | sleep at five o'clock in the morning; | have coffee for breakfast;
I drink innumerable cups of black coffee during the day; | have the most
unorthodox and exotic teas even at tea-time. The other day, for instance — |
just mention this as a terrifying example to show you how low some people
can sink — | wanted a cup of coffee and a piece of cheese for tea. It was one
of those exceptionally hot days and my wife (once a good Englishwoman,
now completely and hopelessly led astray by my wicked foreign influence)
made some cold coffee and put it in the refrigerator, where it froze and be-
came one solid block. On the other hand, she left the cheese on the kitchen
table, where it melted. So | had a piece of coffee and a glass of cheese.

SEX
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Continental people have sex life; the English have hot-water bottles.
A WORD ON SOME PUBLISHERS

| heard of a distinguished, pure-minded English publisher who
adapted John Steinbeck's novel. The Grapes of Wrath, so skilfully that it
became a charming little family book on grapes and other fruits, with many
illustrations. On the other hand, a continental publisher in London had a
French political book. The Popular Front, translated into English. It became
an exciting, pornographic book, called The Popular Behind.

THE LANGUAGE

When | arrived in England | thought | knew English. After I'd been
here an hour I realized that I did not understand one word. In the first week
| picked up a tolerable working knowledge of the language and the next
seven years convinced me gradually but thoroughly that 1 would never
know it really well, let alone perfectly. This is sad. My only consolation
being that nobody speaks English perfectly.

Remember that those five hundred words an average Englishman us-
es are far from being the whole vocabulary of the language. You may learn
another five hundred and another five thousand and yet another fifty thou-
sand and still you may come across a further fifty thousand you have never
heard of before, and nobody else either. If you live here long enough you
will find out to your greatest amazement that the adjective nice is not the
only adjective the language possesses, in spite of the fact that in the first
three years you do not need to learn or use any other adjectives. You can
say that the weather is nice, a restaurant is nice, Mr Soandso is nice, Mrs
Soandso's clothes are nice, you had a nice time, and all this will be very
nice. Then you have to decide on your accent. You will have your foreign
accent all right, but many people like to mix it with something else. | knew
a Polish Jew who had a strong Yiddish-Irish accent. People found it fasci-
nating though slightly exaggerated. The easiest way to give the impression
of having a good accent or no foreign accent at all is to hold an unlit pipe in
your mouth, to mutter between your teeth and finish all your sentences with
the question: 'isn't it?" People will not understand much, but they are accus-
tomed to that and they will get a most excellent impression.

I have known quite a number of foreigners who tried hard to acquire
an Oxford accent. The advantage of this is that you give the idea of being
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permanently in the company of Oxford dons and lecturers on medieval nu-
mismatics; the disadvantage is that the permanent singing is rather a strain
on your throat and that it is a type of affection that even many English peo-
ple find it hard to keep up incessantly. You may fall out of it, speak natural-
ly, and then where are you? The Mayfair accent can be highly recommend-
ed, too. The advantages of Mayfair English are that it unites the affected air
of the Oxford accent with the uncultured flavour of a half-educated profes-
sional hotel-dancer.

The most successful attempts, however, to put on a highly cultured
air have been made on the polysyllabic lines. Many foreigners who have
learnt Latin and Greek in school discover with amazement and satisfaction
that the English language has absorbed a huge amount of ancient Latin and
Greek expressions, and they realize that

(a) it is much easier to learn these expressions than the much simpler
English words;

(b) that these words as a rule are interminably long and make a simp-
ly superb impression when talking to the greengrocer, the porter and the
insurance agent. Imagine, for instance, that the porter of the block of flats
where you live remarks sharply that you must not put your dustbin out in
front of your door before 7.30 a.m. Should you answer 'Please don't bully
me," a loud and tiresome argument may follow, and certainly the porter will
be proved right, because you are sure to find a dause in your contract (small
print, of last page) that the porter is always right and you owe absolute alle-
giance and unconditional obedience to him. Should you answer, however,
with these words: 'l repudiate your petulant expostulations,' the argument
will be closed at once, the porter will be proud of having such a highly cul-
tured man in the block, and from that day onwards you may, if you please,
get up at four o'clock in the morning and hang your dustbin out of the win-
dow. But even in Curzon Street society, if you say, for instance, that you
are a tough guy they will consider you a vulgar, irritating and objectionable
person. Should you declare, however, that you are an inquisitorial and per-
emptory homo sapiens, they will have no idea what you mean, but they will
feel in their bones that you must be something wonderful. When you know
all the long words it is advisable to start learning some of the short ones,
too. You should be careful when using these endless words. An acquaint-
ance of mine once was fortunate enough to discover the most impressive
word notalgia for back-ache. Mistakenly, however, he declared in a large
company: 'l have such a nostalgia.' 'Oh, you want to go home to Nizhne-
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Novgorod?' asked his most sympathetic hostess. 'Not at all,' he answered. 'l
just cannot sit down.". Finally, there are two important points to remember:

1. Do not forget that it is much easier to write in English than to
speak English, because you can write without a foreign accent.

2. In a bus and in other public places it is more advisable to speak
softly in good German than to shout in abominable English.

Anyway, this whole language business is not at all easy. After spend-
ing eight years in this country, the other day | was told by a very kind lady:
'‘But why do you complain? You really speak a most excellent accent with-
out the slightest English.’

HOW NOT TO BE CLEVER

"You foreigners are so clever,' said a lady to me some years ago.
First, thinking of the great amount of foreign idiots and half-wits | had had
the honour of meeting, | considered this remark exaggerated but compli-
mentary. Since then | have learnt that it was far from it. These few words
expressed the lady's contempt and slight disgust for foreigners.

If you look up the word clever in any English dictionary, you will
find that the dictionaries are out of date and mislead you on this point. Ac-
cording to the Pocket Oxford Dictionary, for instance, the word means
quick and neat in movement ... skilful, talented, ingenious. Nuttall's Dic-
tionary gives these meanings: dexterous, skilful, ingenious, quick or ready-
witted, intelligent. All nice adjectives, expressing valuable and estimable
characteristics. A modern Englishman, however, uses the word clever in the
sense: shrewd, sly, furtive, surreptitious, treacherous, sneaking, crafty, un-
English, un-Scottish, un-Welsh. In England it is bad manners to be clever,
to assert something confidently. It may be your own personal view that two
and two make four, but you must not state it in a self-assured way, because
this is a democratic country and others may be of a different opinion.

A continental gentleman seeing a nice panorama may remark: This
view rather reminds me of Utrecht, where the peace treaty concluding the
War of Spanish Succession was signed on the 11 th April, 1713. The river
there, however, recalls the Guadalquivir, which rises in the Sierra de Ca-
zoria and flows south-west to the Atlantic Ocean and is 60 kilometres long.
Oh, rivers. . . . What did Pascal say about them? "Les rivieres sont les
chemins qui marchent. . . ." ' This pompous, showing-off way of speaking
is not permissible in England. The Englishman is modest and simple. He
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uses but few words and expresses so much — but so much — with them. An
Englishman looking at the same view would remain silent for two or three
hours and think about how to put his profound feeling into words. Then he
would remark: 'It's pretty, isn't it?" An English professor of mathematics
would say to his maid checking up the shopping list: 'I'm no good at arith-
metic, I'm afraid. Please correct me, Jane, if | am wrong, but | believe that
the square root of 97344 is 312." And about knowledge. An English girl, of
course, would be able to learn just a little more about, let us say, geogra-
phy. But it is just not 'chic' to know whether Budapest is the capital of
Roumania, Hungary or Bulgaria. And if she happens to know that Budapest
is the capital of Roumania, she should at least be perplexed if Bucharest is
mentioned suddenly. It is so much nicer to ask, when someone speaks of
Barbados, Banska Bystrica or Fiji: 'Oh those little islands. . . . Are they
British?' (They usually are.)

HOW TO BE RUDE

It is easy to be rude on the Continent. You just shout and call people
names of a zoological character.

On a slightly higher level you may invent a few stories against your
opponents. In Budapest, for instance, when a rather unpleasant-looking ac-
tress joined a nudist club, her younger and prettier colleagues spread the
story that she had been accepted only under the condition that she should
wear a fig-leaf on her face. Or in the same city there was a painter of lim-
ited abilities who was a most successful card-player. A colleague of his
remarked once: 'What a spendthrift! All the money he makes on industrious
gambling at night, he spends on his painting during the day.'

In England rudeness has quite a different technique. If somebody
tells you an obviously untrue story, on the Continent you would remark
"You are a liar, Sir, and a rather dirty one at that." In England you just say
'Oh, is that so?' Or 'That's rather an unusual story, isn't it?"

When some years ago, knowing ten words of English and using them
all wrong, 1 applied for a translator's job, my would-be employer (or would-
be-not-employer) softly remarked: |1 am afraid your English is somewhat
unorthodox." This translated into any continental language would mean:
employer (to the commissionaire): ‘Jean, kick this gentleman down the
steps!'
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In the last century, when a wicked and unworthy subject annoyed the
Sultan of Turkey or the Czar of Russia, he had his head cut of without
much ceremony; but when the same happened in England, the monarch
declared: 'We are not amused’; and the whole British nation even now, a
century later, is immensely proud of how rude their Queen was.

Terribly rude expressions (if pronounced grimly) are: | am afraid that
..."'unless . .."'nevertheless . . ." '"How queer . . ."and 1 am sorry, but . . .'

It is true that quite often you can hear remarks like: "You'd better see
that you get out of here!" Or 'Shut your big mouth!" Or 'Dirty pig! ' etc. The-
se remarks are very un-English and are the results of foreign influence.
(Dating back, however, to the era of the Danish invasion.)

HOW TO COMPROMISE

Wise compromise is one of the basic principles and virtues of the
British.

If a continental greengrocer asks 14 schillings (or crowns, or francs,
or pengoes, or dinars or leis or , or whatever you like) for a bunch of rad-
ishes, and his customer offers 2, and finally they strike a bargain agreeing
on 6 schillings, francs, roubles, etc., this is just the low continental habit of
bargaining; on the other hand, if the British dock-workers or any workers
claim a rise of 4 shillings per day, and the employers first flatly refuse even
a penny, but after six weeks strike they agree to a rise of 2 shillings per day
?" that is yet another proof of the British genius for compromise. Bargain-
ing is a repulsive habit; compromise is one of the highest human virtues —
the difference between the two being that the first is practised on the Conti-
nent, the latter in Great Britain.

The genius for compromise has another aspect, too. It has a tendency
to unite together everything which is bad. English club life, for instance,
unites the liabilities of social life with the boredom of solitude. An average
English house combines all the curses of civilisation with the vicissitudes
of life in the open. It is all right to have windows, but you must not have
double windows because double windows would indeed stop the wind from
blowing right into the room, and after all, you must be fair and give the
wind a chance. It is all right to have central heating in an English home,
except the bath room, because that is the only place where you are naked
and wet at the same time, and you must give British germs a fair chance.
The open fire is an accepted, indeed a traditional, institution. You sit in
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front of it and your face is hot whilst your back is cold. It is a fair compro-
mise between two extremes and settles the problem of how to burn and
catch cold at the same time. The fact that you may have a drink at five past
six p.m., but that it is a criminal offence to have it at five to six is an ex-
tremely wise compromise between two things (I do not quite know between
what, certainly not between prohibition and licentiousness), achieving the
great aim that nobody can get drunk between three o'clock and six o'clock
in the afternoon unless he wants to and drinks at home.

English spelling is a compromise between documentary expressions
and an elaborate code-system; spending three hours in a queue in front of a
cinema is a compromise between entertainment and asceticism; the English
weather is a fair compromise between rain and fog; to employ an English
charwoman is a compromise between having a dirty house or cleaning it
yourself; Yorkshire pudding is a compromise between a pudding and the
county of Yorkshire.

The Labour Party is a fair compromise between Socialism and Bu-
reaucracy; the Beveridge Plan is a fair compromise between being and not
being a Socialist at the same time; the Liberal Party is a fair compromise
between the Beveridge Plan and Toryism; the Independent Labour Party is
a fair compromise between Independent Labour and a political party; the
Tory-reformers are a fair compromise between revolutionary conservatism
and retrograde progress; and the whole British political life is a huge and
noncompromising fight between compromising Conservatives and com-
promising Socialists.

HOW TO BE A HYPOCRITE

If you want to be really and truly British, you must become a hypo-
crite.

Now: how to be a hypocrite? As some people say that an example
explains things better than the best theory, let me try this way.

| had a drink with an English friend of mine in a pub. We were sit-
ting on the high chairs in front of the counter when a flying bomb exploded
about a hundred yards away. | was truly and honestly frightened, and when
a few seconds later I looked around, I could not see my friend anywhere. At
last | noticed that he was lying on the floor, flat as a pancake. When he re-
alized that nothing particular had happened in the pub he got up a little em-
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barrassed, flicked the dust off his suit, and turned to me with a superior and
sarcastic smile.
'‘Good Heavens! Were you so frightened that you couldn't move?'

ABOUT SIMPLE JOYS

It is important that you should learn to enjoy simple joys, because
that is extremely English. All serious Englishmen play darts and cricket and
many other games; a famous English statesman was reported to be catching
butterflies in the interval between giving up two European states to the
Germans; there was even some misunderstanding with the French because
they considered the habit of English soldiers of singing and playing football
and hide and seek and blind man's buff slightly childish.

Dull and pompous foreigners are unable to understand why ex-
cabinet ministers get together and sing 'Daisy, Daisy' in choir; why serious
business men play with toy locomotives while their children learn trigo-
nometry in the adjoining room; why High Court judges collect rare birds
when rare birds are rare and they cannot collect many in any case; why it is
the ambition of grown-up persons to push a little ball into a small hole; why
a great politician who saved England and made history is called a 'jolly
good fellow.'

They cannot grasp why people sing when alone and yet sit silent and
dumb for hours on end in their clubs, not uttering a word for months in the
most distinguished company, and pay twenty guineas a year for the privi-
lege.

THE NATIONAL PASSION

Queueing is the national passion of an otherwise dispassionate race.
The English are rather shy about it, and deny that they adore it.

On the Continent, if people are waiting at a bus-stop they loiter
around in a seemingly vague fashion. When the bus arrives they make a
dash for it; most of them leave by the bus and a lucky minority is taken
away by an elegant black ambulance car. An Englishman, even if he is
alone, forms an orderly queue of one.

The biggest and most attractive advertisements in front of cinemas
tell people: Queue here for 4s 6d; Queue here for 9s 3d; Queue here for 16s
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8d (inclusive of tax). Those cinemas which do not put out these queueing
signs do not do good business at all.

At week-ends an Englishman queues up at the bus-stop, travels out to
Richmond, queues up for a boat, then queues up for tea, then queues up for
ice cream, then joins a few more odd queues just for the sake of the fun of
it, then queues up at the bus-stop and has the time of his life.

Many English families spend lovely evenings at home just by queue-
ing up for a few hours, and the parents are very sad when the children leave
them and queue up for going to bed.

[Ty6nuukyeTcst mo: AHTOJIOTHS aHTIHICKOro 1oMopa, M., 1990.
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CoBeTbl SMUTPAHTY

Ilicopoorc Muxew

Mue MHOTO€ 3/1ECh HE HPaBUTCSI, MHOTOE
MOXHO TIpocTUTh. Ho mpencTaBsTe cebe Mup
0¢3 AHIIMK — 51 B TAKOM HE KEJIar0 JKHTh.
Onuc Iprosp Musiep, «bernbie ckanb

IMTPEJIMUCJIOBUE

51 6e3 MoXKHOW CKPOMHOCTH MOTY CKa3aTh, YTO UMEIO IPABO JIaBaTh
«COBETHI SMUTPaHTy». S cam amurpant. bonee Toro, s OBUT SMUTPAHTOM H
MHOCTpPAHIIEM BCIO CBOIO KM3Hb. HO TONBKO MepBble ABaALATh HIECTh JIET 5
HE 0CO3HaBaj 3TOro mpocToro ¢akra. S xun y cebs B cTpaHe, Tae MEHs
OKpY’Kalli CIUIOIIHBIE MHOCTPAHIIBI, W HE 3aMedall 32 COOOW HHYEeTro 0COo-
oennoro. Ho BoT s mepeexan B AHIIIHIO — U TIpeJCTaBbTe cede, Kak s JoI-
JKEeH OBUIT YKaCHYTHCS.

Kak 1 Bce Benmkuie u BaKHBIE OTKPBITHS, MO€ OBLIO JIEIOM HECKOJIh-
KUX cexkyHa. HaBepHoe, Bce CO HIKONBHOM CKaMbH MOMHST, Kak lcaak
HreroToH y3HaN 0 CyliecTBOBaHMM 3aKOHAa BCEMHUPHOTO TATOTeHMs. EMy Ha
TOJIOBY CBAIMIJIOCH SIOJIOKO, TTOCIIE YeT0 OH 3alyMaJicsi U BIPYT C BOCTOPTOM
3aKpHYAIT:

— Hy xoneuno! ['paBuTanioHHas MOCTOSHHAS paBHA YCKOPEHUIO
npeaMeTa Maccod B OJIWH I'paMM, IPOJIETEBIIET0 B CBOOOJHOM MaJIeHUH
OJIVH CAaHTHMETP 32 CEKYHILY.

Bceem taxoke pacckaspiBanu, Kak JxeliMc YaTT, oka3aBIIUCh OJIHA-
OBl HA KyXHE, IJie TOTOBIJIM KaIlyCTy, YBUJEN IUIIIYIIYI0 Ha KacTprojie
KPBIIIKY.

— Tak-tak, — mpoOopMoOTan OH, XJONMHYJI ceds 1o 0y, U mapoBas
MaIuHa ObuTa H300peTeHa.

To ke camoe MPOU30ILILIO CO MHOM, TOJIBKO IIPU HECKOJIBKO JIPYTUX
00CTOSITENbCTBAX.

Jeno 6610 Tak. Heckonbko jieT Ha3aj| st MHOTO BPEMEHHU TIPOBOJINI B
o01ecTBe 0JTHON MOJIONIOM 0COOBI, KOTOpas 0YeHh KUIHMJIACh TEM, YTO OHA
aHrnu4anka. OJHaXbl, K MOEMY HECKAa3aHHOMY yJIMBJIEHHIO, OHA CIIPOCH-
Jla MeHsl, He COOMPAIOCh JIH 51 Ha HeH KEHUTHCA.

92



— Her, — orBerun . — He cobuparock. Most MaMa He MOTEPIHT, YTO-
OBI 51 )KEHWJICS HA MHOCTPaHKe.

— DTO0 g MHOCTpaHKa? — B3IJIAHYB Ha MEHsI C HEKOTOPBHIM YAUBIICHHU-
€M U pa3apakeHueM, 0To3Baslach oHAa. — Hamo ke cka3aTh TaKylo TNIyIOCTb.
S anrnumyanka. MHOCTpanel — 31o Thl. I Mama TBOS.

— Yro, u B bynanemre? — He caBaics 5.

— Besne, — pemurtensHO 3asBuiia oHA. — VIcTHHA HE TOJIBIACTHA I'EO-
rpadun. Uto UCTUHHO B AHTJINH, OCTaeTCS MCTHHON W B BeHrpum, u Ha
Cesepuom bopreo, u B Benecyaine — rie yromHo.

Sl moHs1, YTO TEOpHsl 3TA CTOJb K€ HEOMPOBEPKUMA, CKOJIb U IMPO-
cta. 51 ObUT O0ECKYpakeH, IIaBHBIM 00pa3oM, M3-3a MaMbl, KOTOPYIO JIH00-
JIX0 U yBaXkaro. MHe BAPYT OTKPBUIM HA HEe I1asa.

BBITE SMUTpaHTOM — TI030p M AYpHOW BKYyC, H OECHOJIE3HO JenaTh
BHJI, 4TO 3TO He Tak. Hudero Tyt He mojenaemb. [IpecTymHUK MOXET HC-
MIPABUTHCS U CTaTh OJArOHPaBHBIM WICHOM 00IecTBa. MIHOCTpaHel ucmpa-
BUTBHCS HE MOXeT. MIHOCTpaHel — 3To HaBcerAa. Kak HU KPYTHUCH, JIOKTA HE
YKycHIllb. MOKHO CTaTh OpUTaHIIEM, aHIVIMYAHUHOM — HUKOT/IA.

Tak 4TO Jydile CMUPHTBCA C OE30TPaIHON JCHCTBUTEILHOCTBIO.
EcTp Gmaropoanbpie aHTTTMYaHe, CIOCOOHBIE TIPOCTHUTH Baill rpex. EcTh BO3-
BBIIICHHBIC AYIIHM, KOTOPbIE MOHUMAIOT, YTO ATO HE BHMHA Balia, a Oena.
OHU OTHECYTCS K BaM CO CHHUCXOXKJICHHWEM, TOHUMAHHUEM U COUYYBCTBHUEM.
[Ipurnacst Bac B roctu. JepkaT Beap OHM AoMa OOJIOHOK W APYTUX HO-
MAIIHUX XUBOTHBIX, TOYeMy OBl He 3aBECTH ce0e U MapouKy-IpyTyro dMU-
TPaHTOB.

CrnenoBaTenbHO, Ha3BaHUE KHUTH, «COBETHI 3MUTPAHTY», BbIpaXKaeT
OombIre, yeM cienoBanio Obl. UTO MOXXKHO MOCOBeTOBaTh SMurpanty? He
ObITh dMurpanToM. OJHAKO, €CITU BBl XOTHUTE, YTOOBI Bac NMPUHUMATIH B
o01IecTBe, ClieyeT COO0AATh ONpe/Ie]ICHHbIE TPaBHJIa.

HyXHO M3y4nTh 3TH IpaBWiia U CTApaThCs MOAPAKATH aHITIMYaHAM.
B pesynbTare BBl 100BETECH OJHOIO: €CJIM BaM HE YAAaCTCsS CKOIMPOBATH
WX, HaJl BAMU TIOCMEIOTCS; €CJIU YAACTCs, BbI OY€Te CMEIIIHBI BIIBOMHE.

Jx.M.

TIPEAYIIPEXXIEHUE HAUMHAKOIIMM
B Anrnun (Korma roBopsT «AHTIINSAY», HHOTIAa UMEIOT B BUIy Benu-

koOputanuto, uHorna Coeaunennoe KoposeBcTBo, a uHOrma bpuraHnckue
OCTPOBa — HO HH B KOEM Cjiydae He AHIJIMIO) Bce HA00OPOT.
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B nmpyrux crpanax mo BOCKPECEHBSIM Aa)XXe CaMbIl XKalKui OeqHIK
HaJeBaeT Jydlllee, YTO y HETO €CTh M CTAPAETCs BBINIANETh NMPHINYHO, a
JKU3Hb CTPaHbl TIOBCEMECTHO OXHBIISIETCS M ObeT KirouoM. B Anrmum 6o-
raTedIni mp U aBTOMOOMIIBHBIA KOPOJb HATATHBAIOT Ha ce0sl KaKUue-TO
CTpaHHbIE JIOXMOThsI, HE OpEIOTCs, a BCSI CTpaHa MOTPYKaeTcs B CKyKy U
yHBIHUE. B Apyrux cTpaHax NpUHATO BO3JEPKHUBATBCS OT PasrOBOPOB O
noroge. B Anrmuu ¢pazy «UynecHslil 1eHb, HE MpaBaa JU?» HYKHO MO-
BTOPSITH HE MEHEE IBYXCOT pa3 B JI€Hb, HHAYE BAC COYTYT CKYYHOBaTHIM. B
JIPYTHX CTpaHaX BOCKPECHBIE Ta3eThl BBIXOAAT IO NOHEACIbHUKAM; B AH-
TJIUM, CTPAaHE 3KCLIEHTPUYHBIX HPABOB — II0 BOCKPECEHbIM. B npyrux crpa-
HaX BWJIKOHM IMOJIB3YIOTCS, KaK JIONATOM; B AHITIMM €€ IepeBOpadnBalOT U
BCE Ha HEE HAKAJIBIBAIOT, Ja)Ke TOPOLIEK.

B nmpyrux crpanax KOHIYKTOp aBToOyca, MPOE3KAIOIIETO OCTAHOBKY
o TpeOOBaHMIO, MPEIYNPESKIACT 00 STOM NACCAKUPOB 3BOHKOM. B AH-
[JIMH, €CIIH BBl XOTUTE, YTOOBI aBTOOYC OCTAHOBHUJICS, 3BOHUTH MPUXOJUTCS
BaM. B nmpyrux ctpaHax K 0€310MHBIM KOLIKAaM OTHOCSTCS IO-pa3HOMY, B
3aBUCHMOCTH OT MX Ka4eCTB — OJHUX JIIOOST, APYTHX MPOCTO yBaxKaroT. B
AHTIJINY UM TIOBCEMECTHO MOKJIOHAI0TCA, Kak B [IpeBHeM Erunte. B npyrux
CTpaHax MOTYT IOXBACTATHCS XOPOIIEH KyXHEH, B AHIIMH — XOpPOLIMMHU
MaHEpaMHu 3a CTOJIOM.

B npyrux crpaHax 4eyoBeK, BBICTYNAIOIIUI IIEpE Ay JUTOPUEH, CTa-
paercsi TOBOPHUTH OBICTPO, O6€3 3anMHOK. B AHIIUM IPoXoAsT ocoOblil Kype
okcdopackoro 3aukanud. B npyrux crpanax oOpa3zoBaHHBIE JIIOJM 00s3a-
TEIHHO MPOIUTHUPYIOT BaM ApuctoTens, ['opanus, MOHTEHs U MOKpacyroT-
Cs CBOMMH 3HaHMAMH. B AHIIMM TONBKO HeEBEeAa OyIOeT BBICTABIATH
HaIoKa3 y4eHOCTb, a IPOLIUTHPOBATE B PA3rOBOPE PUMIISIH U TPEKOB MOXKET
TOJILKO YEJIOBEK, HUKOT/Ia He OpaBIIMi MX KHHT B PYKH.

Ha xoHTHHEHTE, T0XaJlyid, HET HM OJHOM HAI[MH, OOJBIION WK Ma-
JIOM, KOTOpast paHO WJIM TO3JHO HE MPOBO3IIIacKiIa Obl CBOE IPEBOCXOICTBO
HaJl APYTUMH HAUSMHU. AHTIMYaHE BEAYT FepOMUYECKYI0 O0phOY C dTHMHU
OTaCHBIMH HJCSIMHU, HA CIIOBOM HE OOMOJIBSICH O TOM, KaKOW Hapo/| BbIIIE
BCEX Ha caMoM Jene. B apyrux ctpaHax Hapoa paHUMBIM U OOWIUMBBINA —
aHIIMYaHe BCEe BOCHPUHHUMAIOT C TOHKHMM YyBCTBOM IOMOpa, OOMIETh MX
MOXHO TOJIBKO CKa3aB, YTO y HUX 3TO YyBCTBO OTCYTCTBYeT. B apyrux
CTpaHax BCE HACEJCHHUE COCTOMT M3 HEOOJIBIIOTO YHCIa MPECTYIHHKOB,
TAKOT0 e YKcia YECTHBIX JII0/IEH, a OcTalbHas Macca MpeAcTaBsieT co0oi
HeuTo cpenHee. B AHTIIMUM KUBET HEOOJBIIOE KOIMYECTBO MPECTYITHUKOB,
ocTajbpHbIe — YecTHbIe Joau. C apyroil CTOPOHBI, B APYTHX CTpaHaxX BaMm
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WIN CKaXyT MpaBly, WIN CONTYT; B AHIJIMM BaM BpSA JH COJCYT, HO U
IpaBIbl HE CKaXYT.

ITouTn Bo BceM Mupe MoJararoT, YTO KU3Hb — Urpa. AHIVINYaHE CUH-
TaIOT UTPON KPHUKET.

3HAKOMCTBO

Orta rnaBa HOCBSAIIEHA TOMY, KaK IPAaBHWJIBHO MPEACTABIATH JIIOAEH
ApyT Apyry.

Llens TOro, KTO 3HAKOMHT JIIOAECH — CKPBITh JMYHOCTH YEIOBEKA.
Nmena He0OX0AMMO MPOU3HOCUTDH TaK, YTOOBI MX HEBO3MOXHO OBLIO pac-
cipiath. BooO1e roBopsi, TBEp0i rapaHTHEed TOMY OyIeT Baiie HMpou3-
HouleHue. Ho ecnmu Bac caMoro mpefcTaBisiFOT KOMY-HUOYb, TIPUACPKU-
BANTECH CIAEAYIOLIMX IBYX MPABUIIL.

1. Ecnu BaM mpoTSATUBaOT pyKy, YTOOBI MOXKATh Ballly, HE CIEIyeT
oTBe4aTh TeM xe. Hy)XHOo paccestHHO ynbpIOaThCs, a KaK TOJIBKO Balll MapT-
HEp TMOTepsieT BCAKYI0 Ha/EXKIy Ha OTBETHBIH JKECT, caMOMy OBICTPO Tpo-
TSHYTh PYKY, O€3yCHEINIHO MBITAsICh CXBATHTh €ro PyKy. JTa Urpa npoaoJi-
JKaeTcsl 10 TeX Iop, IOKa He mpoiaeT OoJbluas 4acTh Bedepa. Becbma Be-
POATHO, UTO 3TO OyAeT HanboJee HHTEPECHAS €T0 YaCTh.

2. HpeI[CTaBI/IBH_II/ICB, CJICOAYCT MOMHTEPECOBATHCA O CaMO4YYyBCTBUH
BAIlIEr0 HOBOI'O 3HAKOMOTO.

ITorpoOyiiTe mpeacTaBuUTh JIIOAEH ApYr Ipyry Ha BamleM pPOIHOM
S3bIKE, HampuMep, NpoOOpMOTaB WX MMeHa mo-(ppaniry3cku. Ecnu mocie
PYKOIIOXKaTHsl OHM OOMEHSIIOTCSI BOIPOCAMH:

— Comment allez-vouz?

— Comment allez-vouz? — ato OymeT mryTKOii Bedepa, KOTOpas 3a-
IIOMHHUTCSI UM Ha BCHO )KU3Hb.

Ilpu 3TOM, OOHAaKO, HE CTOMUT AyMarb, YTO HOBOMY 3HAKOMOMY,
CTOJIb JIIOOE3HO W TPOTaTeIbHO WHTEPECYIOIIEMYCsI COCTOSHHEM Ballero
3]I0POBBS, €CTh XOTh KaKOoe-HHOYIb JeNO JIO TOTO, 3JPaBCTBYETE BBl HIIH
BOT-BOT yMpeTe oT Oemnoii ropsiuku. Tak, Auanor Tuma:

«OH: — Kak ngena?

Ber: — OO0mee cocTosiHEE 37I0pOBbSI BIIOJHE YIIOBIETBOPUTEIBHOE.
Bpemenamu OecconHuna, 3actapenasi MO30Jb Ha JIeBoi crymHe. KpossHoe
JaBJIeHHE TIOHIDKEHHOE; MHUILEBApEHHE HECKOJIBKO 3aMENJICHO, B Mpeaenax
HOPMBI»,— TaKOH JTUaior Obl1 Obl HEYMECTEH.
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Henb3st roBoputs Benen 3a atTuM: «Paj ¢ BaMu MO3HAKOMUTBCA». ITO
OJlHAa W3 HEMHOTOYHCJICHHBIX JDKUBBIX (pa3, KOTOpPHIE HE CIEAYEeT IPOH3-
HOCHUTH HU MPH KaKUX OOCTOSATENBCTBAX, TAK KaK 110 HEBEAOMBIM MPHUYUHAM
OHHU CcUMTarTCcs nouuibiMu. Henbss roBoputh «Paj ¢ BaMu MO3HAKOMUTh-
Cs» Jake B TOM CIIydae, €CIIM BBl OIPEIEIICHHO HCIBITHIBAETE K YEIIOBEKY
OTBpAIIICHHE.

Heckonbko 3ameuanuii o01ero xapakrepa:

1. He cnenyer menkath kaOykaMu, KJIaHIATHCS — HA BPEMs OCTaBbTE
Kakue ObI TO HU OBUTO THMHACTUYECKHE U XOpeoTpaduiecKne yrpaKHEeHHUS.

2. He crnexyet ucmons30BaTh 00OpallieHHE «IOKTOP» MO OTHOILIEHHIO
K MHOCTPaHHBIM aJBOKATaM, MpENoAaBaTesiM, JaHTHCTaM, KOMMHUBOSIKeE-
paM ¥ areHTaM I0 HEeJBMKHMOCTH . BceM M3BECTHO, YTO CIIOBEYKO «IIOK-
TOP» O3HayaeT JMIIb TO, YTO OHM nIpuexanu u3 llenTpanbHOoi EBpomnsL.
®akT caM 1o cebe 10CTaTOUHO MeYaIbHbIH, He HY>)KHO MOCTOSIHHO HAIIOMHU-
HATh JIFOJSIM 00 3TOM.

[IOT'OJIA

DTO OCHOBHas TeMa Pa3roBOpPOB B cTpaHe. IlycTh Bac HE BBOIAT B
3a0JTy’KIeHUE BOCTIOMHHAHMS Balllell FOHOCTH, TMPOBEACHHOH B JPYTHX
CTpaHax, KOTJa, CKa3aB O KOM-HUOY/b:

— OH u3 Tex, KTO TOBOPHUT O TOTO/E, — BBl UIMEIU B BHUJY, YTO 3TOT
YEIIOBEK — CTPAITHBIN 3aHy/a.

B Anrnum 3ta TeMa — OoJlHA U3 CaMbBIX MHTEPECHBIX, JAXKE 3aXBaThl-
BaIOIUX, TaK YTO B Pa3roBOpE O MOT0/Ie CIEAYET ObITh Ha BHICOTE.

I[MPUMEPBI 1J11 PASI'OBOPA

O xoporireii moroje

— YynaecHslii IeHb, HE TIpaBa Jin?

— IpekpacHbiid!

— CoNHBIIIKO. ..

— Benuxonennas morona!

— [loroaka — npenectsb.

— XO0pouIo-To Kak, MPUIEKAET...

— JImaHO MHE HPaBUTCS, KOT/a TIPUTIEKAET — a BaM?

— O00kar0 Takue JICHBKH.

O mtoxoii norone

— CKBepHBIii JIeHb, HE TpaB/aa Ju?

— YxacHbI!
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— Hoxns... Tepnetsb HE MOTY.

— He apaBuTcs MHE 3TO COBceM. A Bam?

— Hapo e — takas noroaa B urone. C yTpa H0XKIb, HEMHOTO PacIo-
TOJHUTCS, U OISITh XJISIIET U XJICUIET, 10 CaMOil HOYH.

— IToMHIO TOYB-B-TOYb TAKOM K€ HIONBCKUU JIE€Hb B TPHUILATH IIE-
CTOM TOfy.

— W 1 npunoMuHaro.

— Wnu B aBaguate BOCbMOM?

— Jla-ma, B 1BaAIiaTh BOCHBMOM.

— Wnu B TpuanaTh aeBsITom?

— Ax, na, TO4HO.

OOparuTe BHMMaHHE Ha mocieAHue ¢pasbl 3Toro auaiora. M3 Hux
BBITEKAET OYCHb BaKHOE MpaBmwiio. Hu B kKoem cityuae He BO3paxkalTe, KO-
rjJa ¢ BaMu roBopsT o noroje. IlycTs uner cHer u rpaj, MycTh yparaH c
KOPHSIMH BBIPBIBAET JEPEBBsI U3 36MJIU — €CIIU KTO-HUOY b 3aMETHUT:

— IlpekpacHblii AeHb, HE MTpaBaa Jn? — OTBeUaiiTe 0e3 KoIeOaHwMiA:

— 3aMeyaTenbHbIH !

BrlyuuTe nprBeeHHbIE BBIIIE JUAJIOTH HAU3YCTh. Eciii 3TO TpyaHO-
BaTO, MOXKHO OI'PaHUYMUTHLCS OHUM AUAJIOTOM, OH HOAOMAET Ha BCe Clydan
KU3HH.

MokeTe OOJIbIlIE HUKOTJA HUYETO HE TOBOPUTH JO KOHIIA CBOMX
JTHEH, JIMIIb TBEPAUTE 3ay4EHHBIN AUANIOT, — BCE PaBHO y Bac OyJeT MHOTO
IIAaHCOB HPOCJBITh YEJIOBEKOM HENPEB30MIEHHOTO OCTPOYMHSI, BBICOKOTO
MHTEJUICKTa W TOPa3UTENbHON HaONI0JaTebHOCTH, BECbMa pacIojarao-
LIUM K cebe.

AHrnmiickoe 00IIECTBO OPraHU30BAaHO Ha KJIACCOBBIX, MOXKHO CKa-
3aTh, CTPOTO KOPNOPAaTHBHBIX Havaitax. CoMHeBaeTech — MOCIyIaiTe mpo-
THO3BI Torofipl. Tak, /it epMepoB MpPOTHO3 Beerda ocoOwiid. [To paano
4acTO MOYKHO YCJIBIILIATh TAKHE CBOJKH:

— 3aBTpa OKMAAETCS XOJNOAHAd U 00JayHas Morojia, TyMaH. 3aTsK-
HBIC JOXOHU, MECTaMU HECIIPOAOJLKHUTEIILHBIC JINBHU.

A mocne 3Toro:

— Ilporno3 moroast st pepmepos. Oxkugaercs: yctoiunBas 6e300-
JavHasi, cyxas, Teruias moroJa.

He cnenyet 3a0b1Bath, 4To epMepsl 3aHATH BXKHBIM JI€JIOM BCEHa-
POIHOTO 3HAYCHHUS M IOTOMY 3aCTY>KMBAIOT JIyUIlIEil TOTOIBI.

HeonHokpaTHO citydanoch, 4TO MpeJicKa3biBajach XOpOIIas, Terias
MOT0/Ia, 2 Ha caMOM JIeJie ¢ yTpa JIo Beuepa IeJl MOKpBIN CHET, Wi Hao00-
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pot. HekoToppble MOCIenTHO MPUXOIAT K BHIBOAY O HEJOOPOKaYECTBEHHO-
CTH METEOCBOJIOK. DTH JIFOH OIIHNOAIOTCS, UM CIIEyeT OBITh OCTOPOXKHEE B
CBOUX 3asBJICHUSX.

W3 omtHOI BOCKPECHOM T'a3eThl S y3HAJ, YeM OOBACHSCTCS TaKOE IO-
nmoxkeHne Bemeil. Bo Bcem BuHOBaTH aHTHOHMKIOHBL. (He coBceM mpenm-
CTaBIISAIO ceOe, YTO STO TaKoe, HO 3TO HEBAXKHO: 5 caM WX TepIIeTh HE MOTY
Y HACTPOCH BEChbMa aHTHUIMKIIOHHYECKH ). CaMble BPETHbIC aHTHIIMKIIOHBI —
APKTUYECKUM U a30PCKUM.

bpuTanckie CHHONTHKA TPEACKA3bIBAIOT ITOTOAY MPABHIIBHO, KaKOU
OHa W JIOJDKHA OBITh, HO TYT HArjo BMEIIMBAKOTCS 3TH aHTUIUKIOHBI, U
MyTalOT BCE KAPTHI.

OT0 emie pa3 TOKa3bIBAET, YTO €I ObI OPUTAHIIBI HE MyCKaH K Ce-
0e KOro Mormnauo U He SKIIAINUCh CO BCAKOM MHOCTPaHIIMHON, BpOae apKTH-
YCCKUX U a30PCKUX aHTUIUKIIOHOB, TO KHUJIOCH 6I)I MM KyJa JIy4diie.

JAVIIA U ITPEYMEHBIIEHUE

Y MHOCTpaHIIEB €CTh ylia. Y aHTJIMYaH €€ HET.

B npyrux ctpaHax He peAKOCTb YBHIETh Y€IOBEKA, TO U €0 TKKO
B3BIXAONIEr0 0€3 BCAKON BUIMMOM MPUYHMHBL, C TOCKIUBBIM H CTPaJaib-
YEeCKUM BBIPAKEHHEM JIMIIA yCTaBUBIIETOCS B MOTOJIOK. JTO — AyIlIa.

CaMbIil TsDKETBIN cTydaid — BelnuKas ciaBsHcKas ayma. Jlrogu, crpa-
JArolIie 3TUM HEAYroM — OOBIYHO OYeHb riryOokue mbicauTend. OT HuX
MOYKHO YCJIBIIIATH YTO-HUOY/Ib B TAKOM JyXe:

— MHorna MHe Tak Beceno, a MHOTJa Tak rpycTHO. Yem 3To 00bsc-
HuTh? (Hudem, He cTout U mpoOoBaTsh).

MO>KHO yCIIBIIIATE U TAKOE:

— Cam ce0s1 He MOTY TOHSTh... BpeMeHaMu MHeE Tak XO4deTcsl Kyza-
HUOy 1> MTHOBEHHO nepenectuck. (He B3aymaiite ckazars: «Ckopee Ob1!»)

— Haenune ¢ coboii, B HOYHOM Jiecy, TIpbITas C JepeBa Ha JEepeBo, s
4yacTo JAyMaro, 4TO KU3Hb — CTPAHHAas IITYKa.

Bce 310 oueHb riry0oKo, 3TO UuCTas Aymia, 0e3 BCIKHX IPUMECEH.

VY anrnuuad nymu HeT. M ee 3aMeHseT npeyMeHbIIIEHNUE.

B kakoil-HuOyap Ipyroil cTpaHe IOHOIIA, TPU3HAIOIINICS IEBYIIKE B
7r00BH, NalaeT Ha KOJEHU U TOBOPHT, YTO OHA camas odapoBaTesbHas, ca-
Mas 3aMevaTesibHas U MpeecTHas JEBYIIKa Ha 3eMJIe, 4TO B HEH eCTh YTO-
TO OCOOEHHOE, HEMOBTOPHUMOE, Yero HeT OOoIbIlle HU B KOM, pa3Be 4YTO B
mape COTEH ThICSY JIPYTHX JKEHIIMH, U 4TO 0e3 Hee OH He MPOXKUBET HU
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MUHYTBI. 3ayacTyro, )ejas YCHJIMTh BIeuyaT/ICHHE, BIIOOJICHHBIA TYyT ke
MycKaeT ce0e Iy B BHCOK. JTO OOBIYHOE, OyJHHMYHOE OOBSICHEHHE B
nr00BH, MPUHATOE B CTpaHaX, I/Ie HPAaBbl HE CTONb XOJOAHBL. FOHEBIN aH-
TJIMYaHUH B MOJOOHON CUTYaIH MOXJIONAET CBOIO HEHATJISIIHYIO MO CIIMHE
Y HETPOMKO CKaXKeT:

— Caymmaid, a TBI HIYero.

Ecnu xe oH oxBaueH 0e3yMHOIi CTPacTbiO, TO MOXKET JJOOABHTE:

— Boo0bmie-To, TbI 0OYeHB 1ake HUYETO.

XKenas crenaTb npeIoKeHNE, OH TOBOPHT:

— Hy uTo0... MOXET OBITB?..

Ecnu Ha yme y Hero 4yTo-HHOYAb HEIPUCTOWHOE, TO NEBYIIKA YCIbI-
IIIUT:

— Hy 4ro... Kak Hacuer...

[IpeyBenuueHue TOXKE UTpacT HEMAIYIO POJIb B OOIICHUN aHTJIMYaH.
Kaxk npaBmito, OHO BBIp@)XaeTcsi B TOM, YTO BaM TOBOPSIT:

—MM...1a ... — ¥ IOTOM JHS TPH TOAPSI] XPaHAT MOJYAHHE.

YA

OOuaHEee BCEro, 4TO KOIMAa-TO Yaii ObLI OYEHD HEIIJIOXMM HAITUTKOM.

U BOT HECKONBKO HanboJee BBIIAIOMINXCS OPUTAHCKUX YYEHBIX 00b-
€IMHWIN CBOM YCHJIUS M IPOBEJIH PAJ CJIIOKHBIX OMOJIOTHUECKUX IKCIEPH-
MEHTOB C IIeJIbI0 UCTIOPTHUTB €TO.

K HeyBsgaemoli ciaBe OpUTaHCKON HAyKH, WX TPYH NPUHEC CBOU
wioAsl. BeUIo BBICKa3aHO MPEAINOIOKEHHE, YTO €CIU OTKa3aThCs OT MpPH-
BBIYKH MUTh 4ail MPOCTO TaK WM C JIUMOHOM, WJIM C POMOM H CaxapoM, a
BMECTO 3TOTO HakamaTh B HETO HEMHOTO XOJIOJIHOTO MoJioka — Oe3 caxapa,
TO JKeJNaHHas 1enb OyneT nocTurHyrta. M BOT, Kak TOJBKO OCBEXKAIOUIUI
apoMaTHBI BOCTOYHBII HAITMTOK OBbLT YCIEUIHO MPEBPALICH B OECIIBETHYIO
1 Ge3BKYCHYIO JKUJKOCTb JJIsl TOJIOCKaHMS PTa, OH BAPYT CTaJl HallHOHAJb-
HBIM HanuTKoM BenukoOpuranuu u Vpnananu, coOXpaHuB — (akTHYECKH
y3ypIIUpOBaB — BEICOKOE 3BaHHUE Yasl.

brIBatoT Takue cUTyallMM, KOT/Aa OTKa3aThCs OT YallIKW 4asl HeJb3s,
WHa4Ye MPOCIBIBENIh YyJaKOM U JTUKapeM M HaBCETJa JIMIIUIIBCS HaJIeK IbI
BOWTH B KyJIETYpHOE OOIIECTBO.

Ecnu BBl rOCTHTE y aHTIM4YaH, TO B IATh YacOB yTpa Bac yrocTsT
yameykoi das. [IpuHeceT ee x034iiKa, CHSIOMAs PaLyIIHON YIBIOKOW, HITH
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TOpPHUYHAsS, XpaHsIIas MouTH 3100HOe Moyanue. M XoTs Bac pazOyasT B
paHHUH Yac, KOI/1a COH CaMblii CIaJIKUil, HE HY>KHO TOBOPHTH:

— Mapnam (umu: «Meii6:1»), Bbl 37161 ¥ jkecTOkH. 32 Takoe yOUBaloT.

Hanpotus, creayer ¢ ny4mieii U3 BaluxX NpPEAPACCBETHBIX YIBIOOK
IIPOBO3TJIACUTH:

— bonpmoe cnacu6o. Het Hudero srydine paHHe#d yTpeHHEH YaledKu
gasg. OcoOeHHO CcrIo3apaHKy.

Kornga Bac ocTaBsAT HaeAuHE C MPUHECEHHOHN >KHIKOCTBIO, MOXETE
BBITNIECHYTH €€ B PaKOBHUHY.

Ilorom Bam mojaayT 4yail Ha 3aBTpakK, IOTOM B OAMHHALATH YacOB
yTpa, 3aTeM mocie odeaa, BO BpeMsl YaeluTHsl, NOCie Y)KHHA, U, HAKOHEIl,
CHOBAa B OIMHHAALIATh — Bedepa.

KpOMe TOI'0, HCJIb3s OTKAa3bIBATHCA OT YAIlIKM 4Yas NpH CICAYIOIIHUX
00CTOSITENBCTBAX: B JKapy, B XOJIO, €CJIU BBl YCTAIH, €CIIH KTO-HUOYAB I10-
JIaraeT, 4To BbI, BO3MOXKHO, YCTaJIH; €CIIN Bbl HEPBHUYAETE; €CIIN BaM Bece-
JI0; TIepeN BBIXOAOM M3 I0OMa; TOCJE BBIXOJa U3 JOMa; cpa3y 10 BO3Bpalle-
HHUHN ILOMOI71; €CJIM BaM XO4YECTCs BBIIIUTH 4Yar0, €CJIM BaM 3TOI'O HEC XOYCTCHA,
€CJIM BBl KaKOC-TO BpEMs HE IMWJIN 4YarO, €CJIM Bbl TOJBKO YTO BBIITWJIM Yalll-
Ky.

W yx HH B KOEM Clly4ae Helb3s CJIEI0BaTh MOEMyY IIpumepy. B msate
yTpa s CIUIIO, 32 3aBTPAKOM IbI0 KOQe, BHINMUBAIO HECUYETHOE KOIUYECTBO
YalmeKk 4YepHoro ko)e B TeUEeHHE JIHS, a Yail b0 CaMbIM HETPAIULIUOHHBIM
Y 9K30THUECKUM 00pa30M Jlake B Yac, OTBEACHHBIHN JUIs YaeIUTHSI.

Tak, Ha AHAX, — IPUBOXKY ATOT CIIydai JIMIIb B KAYECTBE BOIUIOILETO
IIpUMepa TOro, KaKk HU3KO MOKET IacTh YEJIOBEK,— BMECTO Yasl MHE 3aXOTe-
JIOCh BBINUTH YalIledKy Koe U ChecTh Kycouek chbipa. JeHb Obl1 HeMMo-
BEPHO JKapKWid, U MOs eHa (KoTopasi Korja-To Oblla MPWINYHOW aHTIIH-
YaHKOH, a Terneph OKOHYATENILHO W OE3HAEKHO HCIIOpUYEHA MOMM IMOpOY-
HBIM MHOCTPAaHHBIM BIJIMSIHHEM), IPUTOTOBUB XOJOJHOTO Ko(he, mocTaBuia
€ro B XOJIOAWJIBHHUK, TJI€ OH 3aMep3 M MpeBpaTuiicsi B Kycok Jjbaa. Chip ke,
KOTOPBI OHAa OCTaBMJIa HA KyXOHHOM CTOJIE, paCIuiaBmiIcs. Tak 4To s Chel
KycOo4eK Kode U BB YallIKy CHIpY.

CEKC

B npyrux crpanax ecTb cekc. B AHIIMM €CTh TPENKH.
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O HEKOTOPBIX U3AATEJIAX

S cnplman, 4To OTHOMY 3HAMEHMTOMY aHITIMICKOMY M3JATeNo, Ye-
JIOBEKY IEJIOMYAPEHHOMY, YyJalOoCh TaK HCKYCHO aJalTHpOBaTh pPOMaH
Ixona CreitHOeka «['po3apsi THEBa», YTO OH TPEBPATHIICS B MIUTYIO
KHIDKKY JUII CEMEWHOTO YTEHHWS O BHHOTpajae M Apyrux ¢pykrax. Kanra
MIPEKPaCcCHO WILTIOCTPUPOBAHA.

A BoT gpyroii ciny4ail. B JIoHnoHE U1l OIHOTO €BPOINEHCKOro n3/a-
TEIhCTBA TIEPEBEIN HA AHIVIMACKHAN SI3BIK (PPAHITY3CKYIO TOJUTHYECKYIO
kuury «Haponusiit gpponT». [lomyunnacsk 3axBaTtsiBaromas mopHorpaduye-
CKas KHIDKKa 0] Ha3BaHueM «Hapoauslit 3a1».

S3BIK

OMUrpupys B AHIJIUIO, I JyMall, YTO 3HAK0 aHMIMUCKUH s13bIK. [Ipo-
OBIB 371eCh Yac, 1 OOHAPYKWII, 9TO HE TIOHUMAIO HH CIIOBA. 3a MEPBYIO He-
JICJTO 51 JOCTATOYHO COPUCHTUPOBAJICS B A3BIKE, YTOOBI Xy10-0€THO 00OBsIC-
HUTBHCS, @ B TEUCHHE CIEYIONIMX CEMH JIeT MEIJICHHO, HO BEpHO yOeamcs
B TOM, YTO MO-HACTOAIIEMY 3HATH SI3BIK 5 HE OYIy HUKOTa, HE TOBOPS yXKe
0 TOM, 4TOOBI 3HATh €TO B COBEPIICHCTBE. DTO MEeYAIbHO. Y TEMIAlOCh 51 TEM
TOJIBKO, YTO B COBEPIIEHCTBE AaHIJIMUCKUN HE 3HAET HUKTO.

[ToMHuUTE, 4TO T€ NATHCOT CIOB, KOTOPBIMU OJIB3YETCS CPEAHUN aH-
JIMYaHUH — 3TO €IIe JAJIeKO HE BECh CIOBApHbIA COCTaB si3bIka. MOKHO
BBIYUHUTH €III€ MATHCOT, U €IIe MATh THICSY, U €IIIe MATHACCIT THICSIY, U BCE
PaBHO OCTAHETCS €lIe MATHIECAT ThICSY CIOB, KOTOPBIX HUKOIAA HE BCTpE-
Yalld HY BbI, HU KTO-JIMOO JPYTOi M Ha KaXJI0€ U3 KOTOPHIX BEI MOXKETE B
TM00YI0 MUHYTY HATKHYThCSI.

IIpoxuB 371€CH JOCTATOYHO JOJITO€ BPEMs, BbI, K CBOEMY HeCKa3aH-
HOMY YIUBIICHHIO, OOHAPYKUTE, YTO, KPOME CJIoBa «NiCE» («XOPOIIHIA,
MPUSATHBIA, MUJIBIY), B aHTJIUHACKOM SI3BIKE CYIECTBYIOT M JPYyTUe Mpuia-
raTejibHbIe, XOTS MEPBBIC TPH T0ja BaM HET HYXJbl YYUTh WIH YIOTPEO-
nsth uX. «NiCe» MOXHO CKa3aTh MPUMEHHUTENBHO K IMOTOJie, PECTOPaHy,
MucTepy TakoMy-To, KOCTIOMYy MHucTepa Takoro-to, MpoBEAEHHOMY BaMH
BPEMEHH, U BCe 3TO OYyJET OueHb «NiCey.

3arem, Hy>KHO BbIOpaTh cebe mpousHomenue. KoneuHo, y Bac ectb
Balll aKI[EHT, HO MHOTHE HE MIPOYb YTO-HUOY/b K HEMY TOMEIIaTh. 51 3HaN
OIHOTO TIOJNBCKOTO €Bpesd, KOTOPhI TOBOPWJI C CHJIBHBIM WIMII-
UPJAHJCKUM aKIEeHTOM. D QGeKT OblI CHIIbHBIN, XOTS BCE BUJICIH, YTO OH
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nepeurpbiBaet. CaMblil JeTKHil CrIOCO0 CO34aTh BIIEYATICHHE, YTO Y Bac
XOpolliee TTPOU3HOIICHNE W HET aKIIEHTa, — 3TO JIepXKaTh BO PTY HEPACKy-
PEHHYIO TPYOKY, IEIUTh (bpa3bl CKBO3b 3yOBl M KAXKIYIO PEIUIMKY 3aKaHYH-
BaTh BOIPOCOM:

— He ipaBma mu?

Bac Bpsia i moiMyT, HO K 3TOMY BCE YK€ MPUBBIKIIN, TaK 4TO BIIe-
YaTJIeHUE BbI IPOU3BEIETE caMOe OIaronpusITHOE.

51 moBHMIAN HEMAJIO SYMHUTPAHTOB, CTApaTENHLHO pabOTaBIIMX HAJ TMO-
CTaHOBKOW OKC(HOPACKOTO MPOU3HOIICHHUS. Y HEro eCTh CBOM JOCTOWHCTBA!
JIOAY HAaYMHAIOT BEPUTH B TO, YTO BBl MOCTOSIHHO BpalllaeTech B OOIECTBE
npenogasareneii OKCPOPICKOTO YHHBEPCUTETa U 3HATOKOB CPEIHEBEKO-
BOW HYMU3MAaTHKH; HO €ro HEJJOCTATOK COCTOUT B TOM, YTO HEMPEPHIBHOE
NEHHE — 3TO JIOBOJIBHO OOJIbIIas Harpy3ka Ha roJIOCOBBIE CBSI3KH, U JIaXKe
MHOTUM aHITIn4aHaM KaXXCTCiA TPYyAHBIM TaKkou Ka)KI[OZ[HCBHI;Iﬁ IIOABUT .
Benp MOXXHO 3a0BIThCSI, 3arOBOPUTH HOPMAITLHO — M YTO TOrAa?

HacrositenpHO pexkoMeHIyr0 Takke Mehdepckoe NPOU3HOIICHHUE.
OHO XOpOIII0 TeM, 4TO codyeTaeT B cebe ah(heKTUPOBaHHOCTH OKC(OPACKO-
IO BBITOBOPA C MUKAHTHOM BYJIBrapHOCTBIO pEYM HETPAMOTHOW pECTOpaH-
HOM MEeBUYKHU.

Ho cambie YCHICUIHBIC TTOTILITKH COHNTH 3a BBICOKOKYJIBTYPHOTI'O 4€JIO-
BEKa CBSA3aHBI C HCIIOJIL30BAaHMEM MHOT'OCJIOXKHBIX CJIOB. MHOrue HWHO-
CTpAaHIIbI, M3YYaBIIINE B NIKOJIE JIATHIHb U JAPEBHETPEYCCKHUIN, K CBOEMY BOC-
TOPry JeNaroT BAPYr OTKPBITHE, YTO AHMIIMHACKUI fA3bIK BIUTAN B ceOs
OrpOMHOC KOJIMYCCTBO JIATUHCKHUX U I'PpEYCCKUX CJIOB U Bpra)KeHI/Iﬁ u 4TO
MOTOMY:

a) Topasfio Jierue BhIYUUTH 3TH CJIOBA M BBIPAXKCHHUS, YEM HAMHOTO
OoJee mpPOCThIC aHTIIMICKUE;

0) 3T CJI0Ba, KaK MPaBHI0, OSCKOHEYHO JUIMHHBI U TIPU Pa3roBOpe ¢
MPOJIABI[OM, HOCHIIBIIIMKOM HJIM CTPaXOBBIM ar¢HTOM IMPOU3BOJAT MPOCTO
BEJINKOJICITHOE BIIEYATIICHHE.

[MpencraBeTe cebe, 4TO ABOPHUK MHOTOKBApTHUPHOTO JIOMa, B KOTO-
POM BBI XKHUBETE, JIENIaET BaM PE3KOE 3aMEeUaHue, 4TO, MOJI, HETO)KE BHICTAB-
JSTHh MYCOPHOE BEApO 32 JIBEPh paHbIe CEMH TpHUIIATH yTpa. Eciam BB
OTBETUTE:

— IIpockba He XaMHUTB! — TO MOXKET ITOCIIENOBATh ITYMHBIA U YTOMU-
TENBHBIN CIIOP, B PE3yJIbTaTe KOTOPOTO JIBOPHUK, KOHEYHO KE, OKAKETCS
IIpaB, TaK KaK B Balll€M JOIOBOPE€ HAaBCpHIKa HaﬁHeTCH ITYHKT (HaneanaH-
HBIH MEJNKHM MPUPTOM BHU3Y TOCIIEIHEH CTPAHMIIBI) O TOM, YTO JBOPHHUK
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MpaB BCErJa, a Bl 00S3aHBI BO BCEM OECIPEKOCIOBHO U OE3yCIOBHO €My
noMIuHATHECA. Ho mompoOyHTe OTBETUTh TAKUMU CIIOBAMH:

— 51 meHOHCHUPYIO Ballld HEIUBUIN30BAHHBIE MHCUHYAIIUU, — U CIIOP
MTHOBEHHO TPEKPATHUTCS, IBOPHUK OYAET TOPIUTHCS TEM, YTO B JIOME KH-
BET CTOJb BBICOKOKYJIBTYPHBIN YETOBEK, a BBI, HAUMHAS C 3TOTO JHS, MO-
JKeTe, €CIIM BaM 3a0J1aropacCynTCs, BCTaBaTh XOTh B YETHIPE Yaca yTpa |
BBIBELINBATH MyCOPHOE BEIPO 32 OKHO.

Ho u B obmiectse moaeit ¢ Kep3or-Ctput HE CTOUT Ha3bIBaTh ceOs
«KpYTBIM TapHeM» CO3JaanuTe cebe permyTaluio BYIbrapHOTO, HECHMIIa-
TUYHOTO, HEMPUATHOrO uenoBeka. Ho ckaxkurte, 4TO BBl «TOMO CalMEHC C
OPTOJIOKCAJILHOM MEHTAJIBHOCTBIO», W JIFOJU OYyAyT TBEPIO YBEPEHBI, UTO
BHI Mpe/cTaBisieTe co00i HEYTO B BBICIIEH CTENEHH 3aMedyaTellbHOe, XOTS
Y COBEPILICHHO HE MONMYT BaIllUX CJIOB.

[Tocne Toro, kak Bl 3alIOMHUTE BCE UTMHHBIC CJI0BA, PEKOMEHIYETCA
MPHUCTYTHUTH TAKXKE K N3YYCHUI0 HEKOTOPOTO KOJIIMIECTBA KOPOTKHUX.

YroTpebnsaTh 3TH HEMPOCTHIE CIIOBA HYXHO C OCTOPOXKHOCTHIO. OJ1-
HOMY MOEMY 3HAaKOMOMY MOCYACTIUBUIOCh HATKHYTHCS Ha OUYCHb BHIPa3u-
TEILHOE CIIOBO «HOTAILIUs», 0003HaUaromee 600ib B cuuie. Ho ogHak b
B OONBIION KOMITAHUM OH HEMPABHIIEHO €r0 MPOW3HEC, MOJENUBIINCH C
KEeM-TO:

— Y MeHs Takasi HOCTalbIUsl.

— AX, Bac TsaHeT Ha poauHy, B Huwxuuii HoBropoa? — ¢ cambiM uc-
KPEHHUM COYYBCTBHEM CITPOCHIIA XO35HKA.

— Jla HeT, — oTBeTHII OH. — [IpOCTO MHE CHUAETH 0OJIBHO.

W, HakoHer, cienyeT MOMHUTH O ABYX Ba)KHBIX MpaBUIax:

1. He 3a0pIBaiiTe, 94TO MUcaTh MO-aHTIMICKH TOPA3JIO JIerde, YeM ro-
BOPUTH, IOTOMY YTO ITUCATh MOXKHO 0€3 aKIleHTa.

2. B aBTOOYCE M APYrUX OOIICCTBEHHBIX MECTAX JIYUIIE THXO, HO XO-
POIIIO TOBOPUTH TMO-HEMEIKH, YeM TPOMKO MYraTh OKPYKAIOUIMX CBOUM
AHTJIUHACKUM.

Kak Obl TO HU OBLITO, B LIEJIOM MPOOJIeMa sI3bIKa IANEKO He mpocTa. 5
MPOXKKII B 3TOH CTpaHe BOCEMb JIET, @ HA JHSAX YCIBIIIAN OT OJHON BeCchMa
TMO0E3HOM JaMBbl:

— W gero BeI xamyerech? Y Bac mpaBla OTIMYHOE NMPOU3HOIICHUE,
XOTSI U COBCEM HE aHTJIUKCKOE.

103



KAK OTYUYUTLHCS BBITh YMHBIM

Heckonbko et ToMy Ha3ax oHa lJama cKa3aia MHe:

— Be1, uHOCTpaHIIBI, Takue ymHbIe (Clever).

CHavana, BCIIOMHHB OTPOMHOE KOJHYECTBO AYPAaKOB M HIIUOTOB, C
KOTOPBIMHU sI UMEN YeCTh OBITh 3HAKOMBIM CpPEIH IMHUTPAHTOB, 5l CUEN ee
3aMEYaHHe HECKOJIBKO MPEYBEIUYCHHBIM, HO JIECTHBIM.

Tlo3ke s NOHAJ, YTO 3TO COBCEM HE TAK. B 3TMX HEMHOIHX CIIOBax
JlaMa BbIpa3uiia CBOE MPE3pEHUE K MHOCTpaHLaM, FPaHUYallee ¢ OTBpalle-
HUEM.

3arnsHuTe B JIFO00H CIIOBaph aHTIIMICKOTO S3bIKA U HAWIUTE B HEM
cioBo «cClevery. Bel 00HapyKUTE, 4TO CIOBApH YCTAPEIH H IO JaHHOMY
BOMPOCY BBOJAT Bac B 3a0myxjenue. Tak, «KapmanHbiii okchopackuit
CJIOBaph» TOJKYET 3TO CIOBO CIEAYIOIINM 00pa3oM: HaXOAYMBbIH, H300pe-
TaTeJIbHBIM, UCKYCHBIN, TaJaHTIMBBIA, JOBKUM. CnoBapp HaTtTomna paet
TaKkne 3HAYSHUS: Pa3yMHBINA, COOOpa3UTENbHBIN, HAXOUUBHIN, CMETINBBIH,
yMeJbli, UCKycHBIA. CIUTONb MpeKpacHble SMHUTETHI, 0003HAYAIONIUE [IEH-
HbI€ U JOCTOWHBIE yBakeHHA KauecTBa. OJHAKO, COBPEMEHHBIN aHTINya-
HHH yrmoTpeOJisieT ciioBo Clever B cMbIcie «XUTPBIi, POHBIPIUBBIMA, H3BO-
POTIUBBINA, BOPOBATHIN, KOBAPHBIN, MMOJJIbIN, BEPOJIOMHBIN, HEAHTTTUUCKUH,
HCIIOTJIaHICKHH, HEBAIUTUUCKHID.

PasrnaronscTBOoBaTh 0 4eM-THOO C YMHBIM BHUIOM B AHIJIMH — TUIO-
xoi ToH. CunTaiiTe cebe Ha 3I0pPOBbE, UYTO JBAXIBI JIBa — YETHIpE, HO HE
HY)KHO ITPOBO3IJIAIIATh 3TO KaK UCTUHY B TMOCJICIHEH MHCTAHIMH, HOO BBI
HaXOJIUTECh B JEMOKPATUYECKON CTPaHE U KTO-TO MOKET MPUACPKUBATHCS
JIPpyroro MHEHHUsI.

YenoBek, MpUexaBIIUil U3 APYrod CTpaHbl, 0003peBasi BEIMKOJIETI-
HBIN BHJI, MOKET 3aMETHUTH:

— Ota na”Hopama, noXKajlyil, HAOMHHAET MHE YTpexT, rae 11 ampens
1713 1. OBUT 3aKIIIOYEH MUPHBIN JIOTOBOP, MOKOHYMBIINK ¢ BoliHo# 3a uc-
MAHCKOE HaclIeZICTBO. BrpodeM, BOH Ta peka moxoka Ha ['BagamkBuBHp,
UCTOKH KOoTOporo Haxozastca B Cbeppa-ae-Kaszopia, a ycree — B 650 kuio-
MeTpax K oro-zanany, y Ariaantudeckoro okeana. O, peku! Kak ckazan o
unx ITackanb: «Les riviers sont les chemins qui marchent...»

Takue peun, MPOU3HECEHHBIE C MTOMIION U PUCOBKOM, B AHIJIUU He-
MO3BOJIUTENbHBI. AHIVIMYAHUH CKPOMEH U MpocT. OH MONb3yeTcsi HEMHO-
TUMU CJIOBaMHM, HO BBIPQXA€T B HUX MHOTO€, OY€Hbh MHOTOC. Eciii OB TOT
JK€ CaMblil BHJ NPEICTal aHIVIMYaHWHY, TO OH OBl yaca TpH MoOJ4a pas-
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MBILIISUL, KakK JIy4llle BBIPa3uTh BCIO TNIyOMHY CBOETO YYBCTBA, M HAKOHELl
cKazai Obl:

— IlpenectHo, He paBaa au?

CrnyaHke, NpOCMaTpUBAIOLIEH CHOUCOK TOKYIOK, aHIJIMYaHUH,
npodeccop MaTeMaTHKH, CKaXKET:

— K coxanenwnro, s HI4ero He CMBICIIO B apudmeTnke. J[kelH, 1mo-
MIpaBb MEHS, €CJIM I OIUOAI0Ch, KAXKETCs, KBaIPaTHBIA KOpeHb u3 97344 —
TPHUCTA ABEHAANATH?

W o 3nanmax. Koneyno, aHrnmiickas [eBymIka CriocoOHa MOTydUTh,
Hy, Hanmpumep, reorpaduro. Ho xorma neBymika 3HaeT, CTONMIEH 4ero —
Pymbinuu, Benrpun wmnu bonrapuum, — sBnsercs bypanemr, mponajgaer
BeCh IIMK. A eciu Npu HeH, 3Harouieil, uro bynamemrt — cronuua Pymsl-
HHUH, B 9TOM KadecTBe OyJeT BAPYT yNOMsIHYT byxapecT, oHa IOJKHA BEI-
Ka3aTh XOTs1 Obl HEKOTOPOE HEJJOYMEHHUE.

Byner ropazmo mmnee npu ynomuHaHum bap6anoca, bancka beict-
puis! Wi OUIHKE TOMHTEPECOBATHCSL:

— AX, 3TH ocTpOBKH... 113 bpuranckux?

(Kax npaBwuio, cieyer moJI0KUTEIbHBIN OTBET.)

KAK ITPABUJIBHO I'PYBUTH

B npyrux crpanax HarpyOHMTH JIETKO: HaKpu4daj Ha YeJioBeKa 1a
Ha3BaJI €r0 KAKUM-HUOYAb NpeAcTaBuTeNeM (ayHBbI.

Yytp Ooniee m3bickaHHast pOpMa — COUMHHUTH O CBOEM HEApyre Ka-
Kyro-HuOynp HeObuMiy. Tak, xorma B bynmamemrte ongHa crpamrHeHbKas
aKTpuca BCTYNHJIa B HyAUCTCKHH KiIyD, TO ee Ooyiee MOJIOJbIE U CHMIa-
TUYHBIE TIOAPYTH TIO CIIEHE PACTIPOCTPAHUIIM CIYX, YTO IPUHSIIN €€ JIUIIb
NPY YCJIOBHMH, YTO OHA BCeT/1a Oy/IET MPUKPHIBATH JIUIO (PUTOBBIM JTHCTKOM.
B ToMm e ropone >Kusl MOCPEACTBEHHBIN XYNOXHHK, Y KOTOPOI'O OYEHb
yJIa4HO 1IJIa Urpa B KapTel. OJIUH U3 ero coOpaTheB-)KUBOITUCIIEB 3aMETHII
KaK-TO:

— Oxuit Mot! Ilo HOYaM ycepIHO BBIUTPBIBAET, & JHEM MPOCAKUBAET
BCE Ha CBOM KapTHHBI.

B Anrmuu rpy0st coBceM mo-apyromy. Eciin Bam paccka3sbiBaroT 3a-
BEZI0MO HETPaBIONo100HYI0 UCTOPHIO, B JIIOOOH Jpyroi CTpaHe B CKaxe-
TE!

— Bbl jpKeTE, yBaXKaeMBbIH, IPSI3HO JIKETE.

B Anrnuu roBopsT:
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— Bor kak?

— JIoBOITEHO HEOOBIYHAS UCTOPHS, BBl HE HaXOIUTE?

Heckonbko neT Ha3zaj, 3Hast MO-aHTIUICKU C JIECATOK CIIOB U Te Oe3-
00XHO TepeBupasi, 1 yCTPaMBaJICs Ha JOJDKHOCTh MepeBourka. Moii 1mo-
TEHIUATLHBIN padoTomaTens (WIH IMOTCHITHANBHBINA paboTOHEIATENh) MSIT-
KO 3aMETHII:

— K coxanenuto, Ball aHTIIMIACKUI HECKOJIBKO HETPAUIIMOHEH.

B nepeBose Ha m000# HHOCTPAHHBIN S3BIK 3TO 03HAYAJIO OBI:

PABOTOJATEJIb (mBeiitiapy):

— JI>KuH, CITyCTH-Ka 3TOTO TOCIIOAWHA C JISCTHUIIb!

B mpomutom, Koraa TypeukoMmy CyiaTaHy WIH PYCCKOMY LIapio Joca-
KONl KaKkoi-HUOyAbh HeONaroHaMepeHHBIM W HEeIOCTOMHBIN IOANaHHBIH,
nociieiHeMy 0e3 0CcoOBIX IepeMOHHMI OTpyOanu royioBy. Eciin To ke camoe
CIIy4aJIoch B AHIJINH, U3 MOHAPIIUX YCT MOXHO OBLIO YCIIBIIIATE!

— Ham He cmemrHO, — 1 Bes bputanus 10 cux mop, CIyCcTs CTOJIETHS,
0e3MepHO TOpANTCS TPYOOCTHIO CBOEH KOPOJIEBHI.

Bot npumepsl caMbIX TpYOBIX BBIpaXCHUH (€CITH OHU MPOU3HOCITCS
C CYPOBBIM BHJIOM): «K COXKQJICHHUIO...», «ECIH HE...», «d BCE-TaKH...»,
«CtpanHo...», «MHe %anb, HO...»

[IpaBna, MOBOJIBHO YacTO MOXKHO YCIBIIIATh YTO-HHOYIL BpOJE:
«Karwuncs Ob1 ThI OTCIOAA!», «3aTkHM PoHTaH!», «CBUHBS MOTaHas!» U T.1.
OTH 3aMeyaHHsi COBCEM HE B XapaKTepe aHTJIMYaH W SBISIOTCA pe3yJbTa-
TOM MHOCTpaHHOTO BIusHUA. (Bocxomsmum, oHaKo, emie K 31oxe JaTcKo-
IO 3aBOEBaHUS).

NCKYCCTBO KOMITPOMUNCCA

BaxxHoe MecTo cpeu MPUHITUIIOB U IIEHHOCTEH OpUTAHIIEB 3aHIMAET
MYZAPBIi KOMITPOMHCC.

Korna B mo0oii 1pyroit crpane TOProBel OBOIIAMU MPOCUT YETHIP-
Ha/AUATh MIWUIMHIOB (WM KPOH, (P)PAHKOB, TEHTE, TUHAPOB, JICH, IpaxM,
JIEBOB — YEro YroJHO) 3a My4YOK PEOUCKH, a MOKyMNaTenb AaeT 1Ba, HO B
KOHIIE KOHIIOB OHHM CXOJIATCA Ha IIECTH IIWJUIMHTaX, (ppaHkax, pyomsx u
T.A., OTO — BCETO JIMIIOb BYJIbIapHass WHO3CMHAas IIPUBBIYKA TOProBaTbCA.
Korna xe OpuTtanckue HOKephl WM Apyrue padodre TpeOYIOT NOBBILICHHUS
3apIiiaThl Ha YeThIpe IWIJIMHTA B IeHb, a pa0d0ToAaTeNy CHavala HaoTpe3
OTKa3bIBAOTCA YCTYIIUTh XOTh IIEHHU, HO ITOCJIC IIECTU HEACIIb 3a0aCTOBKH
corJialrarTcsAa HpI/I6aBI/ITB JBa ONIMJJIMHT'A, TO Mbl UMECM JI€CJIO JIMIIb C OYC-
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PEAHBIM JTOKa3aTEJILCTBOM CIIOCOOHOCTH OpHTaHIIEB K KoMIpomucey. Top-
TOBAaThCSl — OTBPATHTENILHAS TIPUBBIYKA, KOMIPOMHICC — OJIHA U3 BBICOYAIi-
HIMX YeJOBEUYECKUX N0OpOIeTeNeH, MpuyeM pa3HUIla COCTOMT B TOM, YTO
nepBOe MPUHATO B APYTHX CTPaHaX, a BTOPOE XapakTepHo i Bennkoopu-
TaHUH.

B crmocoOGHOCTH K KOMIIPOMIECCY €CTh B ApyTas CTOpOHa. JDTO CBOK-
CTBO coOMpaTh BOCAMHO Bce Toxoe. Tak, aHrnuiickas KiryOHast 5KU3Hb CO-
yeTaeT B cebe 00A3aHHOCTH OOIIECTBEHHOM JKM3HU CO CKYKOW OJHMHOYE-
crBa. /IoM cpelHero aHrIMYaHWHA COCIHMHSET B ceOe MPOKIISATUS [IUBHIIH-
3alMU C TATOTaMHU KM3HU TOJA OTKPHITHIM HeOoM. OKHa B JOME HUMETh
MOYKHO, HO TOJIbKO HE ABOHHBIE, IOTOMY YTO MPH JABOHHBIX BETEp YK€ HE
OyneT 3aayBaTh BHYTPb, a BEAb CIIPABEIJIMBOCTH TPEOYET U BETPY OTAATh
JIOJDKHOE. PasperieHo B aHIIIMKACKOM JOME M IEHTpPabHOE OTOILICHHUE, 3a
WCKJIIOUYCHWEM BaHHOW KOMHATBI, TaK KaK 3TO €JUHCTBEHHOE MECTO, IJ/ie
9eJIOBeK OBIBACT TOJBIM M MOKPBIM OJHOBPEMEHHO — ITyCTh OpUTAaHCKHE
MHKpOOBI ToXe mopaayrorcs. Kamun — Bemb oOIIenpHHsATas, 3TO HACTOS-
mas Tpaaunus. Cuas mepea HUM, BB COTpeeTe JHUI0, HO ¥ Bac 3aCTHIHET
crrHa. BOT 4ecTHBI KOMIIPOMHUCC MEXAY ABYMs IIPOTUBOIOJIOKHOCTIMHU
U peIIeHHe BOMNpOca, Kak 00XKeYbCs M NMPOCTYIUTHCS OJHOBPEMEHHO. B
Aurimnun paspe€uia€TCsd BBIIIUTH B IIATh MHUHYT CEAbBMOI'O, HO CACJIaTh 3TO,
KOTJ]a Ha yacax 0e3 IMATH LIeCTh, PABHOCHIBHO YTOJIOBHOMY IpECTyIIe-
HHIO; 3/1€Ch MBI BUJMM OYE€Hb MYAPBIH KOMIPOMHUCC (HE 3HAI0, MEXIY 4eM
¥ YeM, HO YK TOYHO HE MEXIY CYyXHM 3aKOHOM M TBSHCTBOM), KOTOPBII
obecrieurBaeT JOCTIKEHHE BEITUKOW IIENH, WCKIIOYas BCSIKYIO BO3MOXK-
HOCTh HAIUTHCS C TPEX 4YacoB JHS JIO IIECTH, €CIIM TOJIBKO BaM 3TOTO HE
3aX04eTcsl M Bbl HE HallbeTeCh JIOMa.

Amnrnuiickass oporpadus — KOMIPOMHUCC MEXKAY JTOKYMEHTAIBHO
3a(pMKCHPOBaHHBIM MPABONMCAHUEM U CIIOKHOW CHCTEMOW KOJIOB; MpPOBE-
CTH TPH 4aca B OYEpeaH Nepell KHHOTEaTpOM — KOMIPOMHCC MEXIy pas-
BJICUCHUECM H ACKCTHU3MOM, aHTIIuHACcKas moroaga — YeCTHBIN KOMITPOMHUCC
MEXY JOXKJIEM W TYMAaHOM; HaHSTh MPHUXOJSIIYI0 YOOPIIHUITY-aHTJIHYaHKY
— KOMIPOMHUCC MEXIY HEyOpaHHBIM JOMOM M CaMOCTOSATENILHON YOOPKOii;
HOPKIIMPCKUNA MYAMHI — KOMIIPOMHCC MEXIY IYAHMHIOM M Trpad)cTBOM
Hopxmup.

JleiitbopucTcKasi mapTrsi — YECTHBIA KOMIIPOMHCC MEXKIY COLUAU3-
MOM M Oropokpatueii; mian beBepuka — 4eCTHBI KOMIPOMHCC MEXIY
TEM, YTOOBI OBITh M OJHOBPEMEHHO HE OBITh COI[MAIUCTOM; JHOEpalibHas
MapTUsl — YECTHBIA KOMIIPOMHCC MEXIY IJIaHOM beBepuika u TOpU3MOM;
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HesaBucumas pabouast mapTHs — YECTHBI KOMIIPOMHUCC MEXKIY HE3aBUCH-
MBIMH PabOYMMH M TIOJTUTHICCKON MapTHEl; TOpH-PEhOPMHICTHI — YeCTHBII
KOMIIPOMHUCC MEXIY PEBOJIOIMOHHBIM KOHCEPBATU3MOM M PCaKIMOHHOMN
MPOTPECCUBHOCTHIO; a TIOJUTUYECKAs KU3Hb BpUTaHUM B 1IEJIOM — 3TO Ke-
cTOKasi, OecKOMIpOMHCCHas OoprOa MEXIy HIYyIIUMH Ha KOMIIPOMHUCC
KOHCEpPBAaTOpaMH H UAYIIFMH Ha KOMIIPOMHUCC COITUATMCTAMH.

NCKYCCTBO JIMLIEMEPHU A

Ecnu BBl XOTWTE CTaTh HACTOSIIMM OpHTaHIEM, TO BaM HY>KHO
HAy4YUTHCSI TULIEMEPUIO.

Kaxk xe crars muuemepom?

ToBopsiT, mpuMep Tydile BCIKUX 00bsICHEHNH. BoT Bam mpumep.

Kak-To pa3 Mbl cuzienu ¢ OTHUM MpUSATENIEeM-aHTTMYaHUHOM B T1a0e
BbImuBaii. CHIMM MBI Ha BEICOKHX TaOypeTKax mepes] CTOWKOM, KaKk BAPYT
B COTHE SIpZOB OT HAac B3pbIBaeTcs 6omOa. S He Ha MIyTKy meperyraics, a
KOI'Jla CIIyCTS HECKOJIbKO CEKYHJ OTJISHYJICS, MOETO IpHATENs HUTJe He
obut0. Hakonen, s ero yBuzaen. OH, paciulacTaBIINCh, Kak OJIMH, Jie:Kall Ha
nonry. CooOpa3uB, 4TO HIYETO CTPAITHOTO B 0ape He MPOU3O0IILIO, OH BCTAJ
C HEKOTOPBIM CMYILEHUEM, CTPSXHYJ C KOCTIOMAa TbUIb U TMOBEPHYJICA KO
MHE, CapKaCTHYECKH M CBBICOKA yIIBIOAsICh:

— boxke munoctuBelil! Heyxenu Tl Tak UCIyTasics, YTO HE MOT JBH-
HYTbCS C MecTa?

O ITPOCTBIX PANOCTAX

Heo0xomMo Hay4uThCS MOMyYaTh yIOBOJBCTBUE OT MPOCTHIX Pasio-
CTell J)KM3HH, TaK KaK 3TO BeCbMa B aHTIIMKCKOM jayxe. Bce cepbe3Hbie aH-
IJIMYaHe UIPalOT B JapTC, KPUKET U MHOTHE Apyrue urpsl. M3BecTHO, 4TO
OJIMH 3HAMEHUTBIA AHIVIMACKUI TOCYJApCTBEHHBIA JEATENb B IEPEPHIBE
MEXJy cAadeil IByX eBPONEHCKUX CTpaH HEMIaM 3aHUMAJICS JIOBJIeH Oa-
0ouek. A B OTHOIICHMAX C (paHIly3aMH BO3HHUKIM HEKOTOpPBIE HEA0pa3y-
MEHHMS: UM ITOKA3aJICsd HEKOTOPHIM peOsiuecTBOM OOBIYall aHTTIMICKHUX COJI-
JIaT pacreBarh NECHU U UTpaTh B QyTOON, IPATKU U KMYPKH.

CKy4YHOMY W HaJyTOMY MHOCTPaHIy HE MOHSATh NPUYMH, MO KOTO-
pBIM  OBIBIIE MHHHCTPBI COOMparoTcsi, 4ToOBI XopoM crerh «Daisy,
Daisy»; mouemy cepbe3Hble OU3HECMEHBI BO3SITCSI C MIPYIICYHBIMH JIOKO-
MOTHBAaMH, B TO BpeMsl KaK UX JIETH B COCEIHEI KOMHATE 3aHUMAIOTCS TPH-
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TOHOMETPHUEH; 3aueM 4ieHbl BBICOKOro cyla KOJIEKIIMOHUPYIOT PEAKUX
IITHIT, HECMOTPS HA TO YTO PEAKUE MITHUITBI BCTPEUAIOTCS PEAKO, 1 MHOTO MX
HE HAJOBHUIIIb; IOYEMY B3POCIBIM JIFOIIM TaK BaXKHO 3arHATH IAPHUK B JTyH-
Ky U TOYEeMY BEIUKOIO TMOJUTHKA, CHACIIETO AHTIUI0O U OCTaBUBIIETO
OOJIBIIION CTIE B HCTOPHH, HA3bIBAIOT «CIIABHBIM MAaJTbIM.

s nHOCTpaHIa HEMOCTMKUMO, KaK JIOJAW MOTYT IETh B OJWHOYE-
CTBE, M B TO )K€ BpEeMs YacaMU CHJICTh, CIOBHO HaOpaB B POT BOJBI, B CBOUX
KITy0ax, MecAllaMi He IPOMOJIBUTH HU CIIOBA B CaMOM M3BICKAaHHOM 0O0IIe-
CTBE U IUIATUTH 3a 9TO CYACThE ABAAIATh TMHEH B T'OI.

HAIIMOHAJIBHAS CTPACTD

Ouepean — CTpacTh HAllMM, B JPYTMX OTHOIIEHHUSX OSCCTPacTHOM.
AHrIM4Yane CTECHSIOTCS 3TOM CTPACTH M HUKOTJA HE MPU3HAIOTCS B HEH.

B nmpyrux crtpaHax JrOAd, OXHUAAIONINE Ha OCTAHOBKE aBTOOYyca, C
KaXYyIIEeHcsl pacCesTHHOCTHIO0 IPOTyINBatoTCs BOKpyr. Koraa aBToOyc mo-
XOJTUT, BCE OPOCAIOTCS K HEMY, M OOJIBIIIYIO YaCTh YBO3HUT OH, 4 CYACTIIMBOC
MEHBIIIUHCTBO — U3SIIHAS YepHAs MaIllHa CKOPOU MOMOIIH. AHTIMYaHUH,
JlaXkKe OCTAaBIINCh OAWMH, YUHHO CTAHOBHUTCS B OUYEpeIbh W3 €IUHCTBEHHOTO
YeoBeKa.

Cample OomnplINe W camble IPUBJIEKATENbHbIE PEKIAMHBIE LIUTHI Y
KHHOTEATPOB yKa3bIBaloT: «Ovepenp 3a Owineramu no 4 OIMDIMHTa 6 TIeH-
coBy», «Ouepenp 3a Oueramu o 9 MWILTHHTOB 3 eHcay, «Ouepens 3a Ou-
netamu 1o 16 muumaroB 8 neHcoB (Bkmtouas HJIC)». ¥V kuHOTEaTpOB, HE
BEIBEIIMBAIONINX TAKUX OOBSBICHUM, AeJa HIYT TUI0XO.

B BBIXOJHO! JeHPh aHTIIMYaHWH CTAHOBUTCS B OUYepe]h Ha aBTOOYyC-
HO# ocTaHOBKe, eieT B Puumonn (4) , BRICTaUBaeT o4Yepeib Ha JIOAKY, TO-
TOM CTOUT B OYEpEIH 3a YaeM, 3aTEM 3a MOPOXKEHBIM, MOTOM €Ille B He-
CKOJIBKMX OYepelisiX TaM M CSM IPOCTO TaK, 3a0aBbI PajHl, OMSATh CTAHOBUT-
Cs B OUepeb Ha aBTOOYC M CYUTAET, YTO MPEKPACHO OTAOXHYII.

MHorue aHrivicKue CeMbU MPUIATHO KOPOTAKOT BEYepa J0Ma, Ipo-
CTO BBICTPAMBAsICh HA HECKOJBKO YacOB B OYEpPENb, U POJUTEISIM TaK HE
XOYETCsI OTIYCKATh IeTel CTOSATh B PYTOi oYepear — YTOOBI JIeUb CIIaTh.

IlepeBog A. Anekcanaposa
[My6mukyTes mo: http://spintongues.vladivostok.com/mikesh.htm
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IOMop 'epmanun

Anekdote von der Senkung der Arbeitsmoral
Heinrich Béll

In einem Hafen an einer westlichen Kiiste Europas liegt ein drmlich
gekleideter Mann in seinem Fischerboot und dost. Ein schick angezogener
Tourist legt eben einen neuen Farbfilm in seinen Fotoapparat, um das idyl-
lische Bild zu fotografieren: blauer Himmel, griine See mit friedlichen,
schneeweillen Wellenkdmmen, schwarzes Boot, rote Fischermiitze. Klick.
Noch einmal: klick, und da aller guten Dinge drei sind und sicher sicher ist,
ein drittes Mal: klick. Das sprode, fast feindselige Gerdusch weckt den do-
senden Fischer, der sich schléfrig aufrichtet, schlafrig nach seiner Zigaret-
tenschachtel angelt; aber noch bevor er das Gesuchte gefunden, hat ihm der
eifrige Tourist schon eine Schachtel vor die Nase gehalten, ihm die
Zigarette nicht gerade in den Mund gesteckt, aber in die Hand gelegt, und
ein viertes Klick, das des Feuerzeuges, schlieit die eilfertige Hoflichkeit
ab. Durch jenes kaum meBbare, nie nachweisbare Zuviel an flinker
Hoflichkeit ist eine gereizte Verlegenheit entstanden, die der Tourist — der
Landessprache michtig — durch ein Gesprich zu iiberbriicken versucht.

,»Sie werden heute einen guten Fang machen.

Kopfschiitteln des Fischers.

»Aber man hat mir gesagt, da} das Wetter giinstig ist.*

Kopfnicken des Fischers.

,,Sie werden also nicht ausfahren?“

Kopfschiitteln des Fischers, steigende Nervositit des Touristen.
Gewif3 liegt ihm das Wohl des drmlich gekleideten Menschen am Herzen,
nagt in ihm die Trauer iiber die verpalite Gelegenheit.

,,Oh, Sie fiihlen sich nicht wohl?*

Endlich geht der Fischer von der Zeichensprache zum wahrhaft
gesprochenen Wort tiber. ,Ich filhle mich groBartig®, sagt er. ,,Ich habe
mich nie besser gefiihlt.” Er steht auf, reckt sich, als wolle er demonstri-
eren, wie athletisch er gebaut ist. ,,Ich filhle mich phantastisch.*

Der Gesichtsausdruck des Touristen wird immer ungliicklicher, er
kann die Frage nicht mehr unterdriicken, die ihm sozusagen das Herz zu
sprengen droht: ,,Aber warum fahren Sie dann nicht aus?*

Die Antwort kommt prompt und knapp. ,,Weil ich heute morgen
schon ausgefahren bin.*
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»War der Fang gut?*

,»Er war so gut, daf} ich nicht noch einmal auszufahren brauche, ich
habe vier Hummer in meinen Korben gehabt, fast zwei Dutzend Makrelen
gefangen ...

Der Fischer, endlich erwacht, taut jetzt auf und klopft dem Touristen
beruhigend auf die Schultern. Dessen besorgter Gesichtsausdruck erscheint
ihm als ein Ausdruck zwar unangebrachter, doch rithrender Kiimmernis.

,Ich habe sogar fiir morgen und iibermorgen genug®, sagt er, um des
Fremden Seele zu erleichtern. ,,Rauchen Sie eine von meinen?*

,,Ja, danke.”

Zigaretten werden in Miinder gesteckt, ein fiinftes Klick, der Fremde
setzt sich kopfschiittelnd auf den Bootsrand, legt die Kamera aus der Hand,
denn er braucht jetzt beide Hande, um seiner Rede Nachdruck zu verleihen.

»lch will mich ja nicht in Thre personlichen Angelegenheiten
mischen®, sagt er, ,aber stellen Sie sich mal vor, Sie fiihren heute ein
zweites, ein drittes, vielleicht sogar ein viertes Mal aus und Sie wiirden
drei, vier, fiinf, vielleicht sogar zehn Dutzend Makrelen fangen ... stellen
Sie sich das mal vor.“

Der Fischer nickt.

,»Sie wiirden®, fahrt der Tourist fort, ,,nicht nur heute, sondern mor-
gen, iibermorgen, ja an jedem giinstigen Tag zwei-, dreimal, vielleicht
viermal ausfahren — wissen Sie, was geschehen wiirde?*

Der Fischer schiittelt den Kopf.

,»Sie wiirden sich in spatestens einem Jahr einen Motor kaufen kon-
Nen, in zwei Jahren ein zweites Boot, in drei oder vier Jahren konnten Sie
vielleicht einen kleinen Kutter haben, Sie wiirden ..., die Begeisterung
verschldgt ihm fiir ein paar Augenblicke die Stimme, ,,Sie wiirden ein
kleines Kiihlhaus bauen, vielleicht eine Raucherei, spéter eine Marinaden-
fabrik, mit einem eigenen Hubschrauber rundfliegen, die Fischschwirme
ausmachen und ihren Kuttern per Funk Anweisung geben. Sie konnten die
Lachsrechte erwerben, ein Fischrestaurant eroffnen, den Hummer ohne
Zwischenhindler direkt nach Paris exportieren — und dann ...*, wieder
verschlidgt die Begeisterung dem Fremden die Sprache. Kopfschiittelnd, im
tiefsten Herzen betriibt, seiner Urlaubsfreude schon fast verlustig, blickt er
auf die friedlich hereinrollende Flut, in der die ungefangenen Fische munter
springen. ,,Und dann®, sagt er, aber wieder verschldgt ihm die Erregung die
Sprache.
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Der Fischer klopft ihm auf den Riicken, wie einem Kind, das sich
verschluckt hat. ,,Was dann?* fragt er leise.

,Dann“, sagt der Fremde mit stiller Begeisterung, ,,dann kdnnen Sie
beruhigt hier im Hafen sitzen, in der Sonne dosen — und auf das herrliche
Meer blicken.*

»Aber das tu ich ja schon jetzt“, sagt der Fischer, ,,ich sitze beruhigt
am Hafen und dose, nur Thr Klicken hat mich dabei gestort.*

Tatsachlich zog der solcherlei belehrte Tourist nachdenklich von
dannen, denn frither hatte er einmal geglaubt, er arbeite, um eines Tages
einmal nicht mehr arbeiten zu miissen, und es blieb keine Spur von Mitleid
mit dem drmlich gekleideten Fischer zuriick, nur ein wenig Neid.

[TyGnukyercs mo:
https://www.schule.at/fileadmin/DAM/Gegenstandsportale/HAK/Dateien/B
W/Wirtschaft.pdf
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PasroBop Ha Gepery

K Bompocy 00 ymagke TpyIoBoi MOpaiH
Tenpux bénnw

Ha 6epery mops B peI0arikoii 101ke JeKUT O€THO OJIETHIN YEeTIOBEK H
JpemiieT. DJEeraHTHBIA TYpUCT PAJOM C HUM 3apsbKaeT CBOW (oToammapar
[BETHOM MJICHKOH, YTOOBI 3aCHATH 3Ty HAWUINIO: CHHEe HeOo, 3eJIeHOe MO-
pe ¢ KUNerHO-0eIbIMH MUPHBIMU OapallkaMmM, YEpHYIO JOAKY, KPacHYIO
manky peroaka. [lenk! Eme pa3 — menk, a TOCKOIBKY OOT TPOUILY JIfO-
OuT, A7l BEPHOCTH, U TpeTHH pa3 — mienk! Xpynkuil 4y>KepOAHBIA 3BYK
Oyaut peibaka. OH COHHO NPUIIOJHUMAETCS, COHHO MIIET CUTapeThl, OJIHA-
KO, HCIIOJTHEHHBIH BEKJIMBOW 0JIar0)KenaTesIbHOCTH, TYPHUCT OIIEPEXKaeT ero
U caM IPOTIATHMBAeT CBOIO MAuKy C OUEBHIHBIM HaAMEpPEHHEM 3aBsA3aTh pas-
TOBOD.

— CeronHs Bac XJIeT OOBINOH yIIOB?

Pr10ak KauaeT ronoBou.

— Ho mHe roBopuiy, B Takyro MOTOAY XOPOILO JIOBUTCA?

Pri0ak kuBaer.

— BBI uT0, HE BBIIAETE B MOpE?

Pri6ax xagaet roioBoi. TYpHCT BBITIISAUT OTOPUYCHHBIM.

— O, BBI ce0s1 HEBaAKHO YyBCTByeTe?

Pri0ak HaKOHe NepeXOIuT OT S3bIKa KECTOB K HOPMAIBHOM peyH.

— 41 gyBcTBYIO ce0sl BEIIMKOJIEMTHO, — TOBOPUT OH. — S HHKOTIa
TaK Xopouo ceds He 4yBcTBOBall. — OH BCTAaeT M MOTATHBAETCS, KaK Obl
JKenas MPOJEMOHCTPUPOBATE ATIETHYHOCTh CBOETO CIIOKEHUSA. — S dyB-
CTBYIO ce0si MpocTO (GaHTACTUIECKH.

Jluio Typucta cCTaHOBHUTCS Bce 0oJiee CKOPOHBIM, OH HE B CHJIaX YXKe
cAepkKaThb BOIPOC, KOTOPBIH, TaK CKa3aTh, PBETCA U3 €r0 CEpALA:

— Ho nouemy ke Bbl TOrJa HE BhliiieTe B Mope?

— [ToToMy 4TO 51 y’Ke BBIXOIHII CETOIHS YTPOM.

— W xopommwii 6611 yioB?

— Jlo Toro xopommi, 4To Tenepb MHE OOJIbIIEe He3a4yeM BBIXOAMTH.
4 no¥iMan 4eTeIpex OMapoB, ABE AHKUHBI MaKpeieH... —

Pr16ak HaKOHEI COBCEM IMTPOCHITIAETCs, CTAHOBUTCS Pa3rOBOPUYHBEN H
YCIIOKaMBAaIOIIE MOXJIONBIBAET IO TUIEYY TypHCTa, 03a00YEHHOCTh Ha JIUIIE
KOTOPOTO KaKETCA €My BBIpa)KEHHEM HEOOOCHOBAHHOM, HO TpPOraTebHON
Tevasy.
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— MHe XBaTuUT Aa)ke Ha 3aBTpa M Ha MOCIE3aBTPa, — TOBOPUT OH,
YTOOBI OKOHYATEJIBHO CHATh TPY3 C YL MPUE3KETO.
— He xenaete 11 3aKypuTh MOMX?

— Jla, cnacu6o.
Curapera BO pTy, €llle pa3 — MIEJK; [MOKAYHUBasi TOJOBOM, TYPHCT
NPUCAXUBACTCS HA OOPT JIOAKM, KIAAET ammapaTr psaoM — cedyac emy

HEOOXOIUMO UMETh CBOOOAHBIMU 00€ pYKH, YTOOBI NPUAATH CBOCH pedn
JOCTaTOYHYIO BBIPA3UTEIbHOCTb.

— 51 He xoTen OBl BMELIMBATLCS B BAlllK JIMYHBIE [1€]1a, — TOBOPUT
OH, — HO TOJBKO NpeAcTaBbTe ceOe, YTO BbI BBIILIM OBl CETOTHS B MOpE
BTOPOH, TpeTH, MOXKET OBbITh, Ja’Ke YeTBEPTHIH pa3 U MolMaiu Obl TpH,
YeThIpe; MSITh, MOXKET OBbITh, AK€ NECITh NIXKUH Makpesei... Bbl TOJIBKO
MpeJcTaBbTe cede ITO.

Pri6ax xuBaer.

— BbI cranu Ob1 BBIXOIUTH B MOpE, — MNPOJOKAET TYPHUCT, — HE
TOJIBKO CETOIHS, HO U 3aBTPa, U MOCJIE3aBTPa, CIOBOM, B JIIO0OH AEHB, €CIIH
OH OK&)KETCsI YAa4JIMBBIM, 110 JIBa, TIO TPHU, & MOKET OBbITh, U TI0 YeTHIpE pa-
3a... [Ipeacrasnsere, uro Torna Oyaer?

Pr10ak kauaeT ronoBou.

— CamMoe Ooubliiee yepes rofl BBl CMOXKETe KYIIUTh MOTOD, Yepe3 JBa
rojia y Bac OyzeT BTOpas JIOJKa, Yepe3 TPHU UJIHM YEeThIpE To/1a BbI, HABEPHO,
cyMmeeTe proOpecTy HeOOBIION KaTep, C ABYMs JIOAKAMU U KaTepoM BBI,
KOHEYHO, CTaHEeTe JIOBUTH 0OJIbIlIE — B OJMH IPEKPACHBIN AEHb y BaC OKa-
JKETCsI IBa KaTtepa, Bbl... — OT BOOJAYIIEBIICHHS Y TYPUCTa Ha CEKyHIy Tpe-
PBIBAETCS T'OJIOC, — BbI MIOCTPOUTE MAJICHBKUI XOJOAUIBHUK, BO3MOXKHO,
KONTWIBHIO, & TIOTOM U KOHCEpBHYIO (haOpuKy, BbI 3aBefieTe COOCTBEHHBIN
BEPTOJIET, YTOOBI C BO3[yXa BEICMATPHBATh KOCSIKHM M J1aBaTh 0 PaIUO yKa-
3aHMA CBOMM KaTepaM. BbI moiyunTe maTeHT, OTKpOeTe phIOHBIA pecTopaH,
Oyznere camu, 0€3 MOCPETHUKOB, 3KCIIOPTUPOBATH CBOMX OMapoB IPSIMO B
ITapux... U Torna...

Boonymesinenre BHOBb MEpEXBATHIBAET €My JIbIXaHHE: IOMAaThIBas
TOJIOBOM, MOYTH 3a0BIB O PAJOCTIX CBOETO OTIIyCKa, CKOPOS 10 TIyOHHBI
JIyIIH, TISIAAT OH Ha MUPHO NMEPEKaThIBAIOIIMECS BOJIHBI, B KOTOPBIX pe3-
BUTCS HETIOMMaHHas pbIoa.

— Torga... — roBOpuT OH, HO BOJIHEHHUE BCE €III€ MEIIAET EMY.

Pri0ak xJomaer ero HO IUIedy, KaKk XJIOMAIOT IMONEPXHYBIIErocs pe-
OeHKa.

— Uro Torga? — crpammBaeT OH HETPOMKO.
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— Torma, — TOBOPUT MPHUE3KHUH C THXUM BOCTOPTOM, — TOT/IA BBI
CMOJKETE CIIOKOWHO YCECThCsl BOT 371€Ch. Ha Oepery, ApeMaTh Ha COJHIICIIC-
K€ M CMOTPETh Ha 3TO MPEKPACHOE MOpE.

— Ho 51 u ceiiuac Tak nenaro, — roBopuT pbidak. — S cuxy cebe
CIIOKOMHO Ha Oepery u moapeMbiBaro. MHE MOMEIIANo TOJBKO Ballle IIei-
KaHbe...

Typucr yxoaut ¢ Gepera B paszaymbe. OH gymaet o pabote, KoTopast
BCEr/la Kazaiach eMy CPEICTBOM, TOOMTHCS B OJMH MPEKPACHBIN JIE€Hb BO3-
MOXXHOCTH OoJibilie He pabotath. Ha suiie ero HeT Teneps U cieaa CouyB-
CTBHS K O€THO OJICTOMY PBIOaKy — TOJBKO HEMHOTO 3aBHUCTH.

[IepeBoag M. XaputoHoBa
ITy6omukyercs mo:  http://www.rulit.me/books/o-padenii-trudovoj-morali-
read-168456-1.html
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Das Friihstiicksei

Loriot
Er: Berta!
Sie: Ja ...
Er: Das Ei ist hart!
Sie: (schweigt)
Er: Das Ei ist hart!!!
Sie: Ich habe es gehort ...
Er: Wie lange hat das Ei denn gekocht?
Sie: Zu viele Eier sind gar nicht gesund!
Er: Ich meine, wie lange dieses Ei gekocht hat ...?
Sie: Du willst es doch immer viereinhalb Minuten haben ...
Er: Das weil} ich ...
Sie: Was fragst du denn dann?
Er: Weil dieses Ei nicht viereinhalb Minuten gekocht haben kann!
Sie: Ich koche es aber jeden Morgen viereinhalb Minuten.
Er: Wieso ist es dann mal zu hart und mal zu weich?
Sie: Ich weil3 es nicht ... ich bin kein Huhn!
Er: Ach! ... Und woher weiBt du, wann das Ei gut ist?
Sie: Ich nehme es nach viereinhalb Minuten heraus, mein Gott!
Er: Nach der Uhr oder wie?
Sie: Nach Gefiihl ... eine Hausfrau hat das im Gefihl ...
Er: Im Gefiihl? Was hast du im Gefiihl?
Sie: Ich habe es im Gefiihl, wann das Ei weich ist ...
Er: Aber es ist hart ... vielleicht stimmt da mit deinem Gefiihl was nicht ...
Sie: Mit meinem Gefiihl stimmt was nicht? Ich stehe den ganzen Tag in der
Kiiche, mache
die Wische, bring deine Sachen in Ordnung, mache die Wohnung gemiit-
lich, drgere
mich mit den Kindern rum und du sagst, mit meinem Gefiihl stimmt was
nicht?
Er: Jaja ... jaja ... jaja ... wenn ein Ei nach Gefiihl kocht, kocht es eben nur
zufillig genau
viereinhalb Minuten.
Sie: Es kann dir doch ganz egal sein, ob das Ei zufillig viereinhalb Minuten
kocht ...
Hauptsache, es kocht viereinhalb Minuten!
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Er: Ich hétte nur gern ein weiches Ei und nicht ein zuféllig weiches Ei! Es
ist mir egal, wie

lange es kocht!

Sie: Ahal Das ist dir egal ... es ist dir also egal, ob ich viereinhalb Minuten
in der Kiiche

schufte!

Er: Nein - nein ...

Sie: Aber es ist nicht egal ... das Ei muss namlich viereinhalb Minuten
kochen ...

Er: Das habe ich doch gesagt ...

Sie: Aber eben hast du doch gesagt, es ist dir egal!

Er: Ich hétte nur gern ein weiches Ei ...

Sie: Gott, was sind Ménner primitiv!

Er: (diister vor sich hin) Ich bringe sie um ... morgen bringe ich sie um!

ITy6nukyercs mo: http://www.ouvertuere.org/doc/Das_Fruehstuecksei.pdf
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fliino Ha 3aBTpaK

Jlopuo

Omu: bepra!

OHa: /la ...

Om: Slitno cBapeHo BKpyTyIo!

Ona: (MOMYuT)

Omn: fliio cBapeHo BKPYTYO!

Ona: 4 cnpimana ...

Omn: CKOJIBKO OHO BapujIoCh?

Omna: EcTb MHOTO s1ML| BpEIHO AJIS 310POBbs!

OH: S cnpamuBaro, CKOJIbKO BapUIOCh 3TO SULO ...7

Ona: Tebe Beb HAZO BCET/IA YETHIPE C MOJIOBUHOW MHUHYTHI ...

On: fl 3Ha10 ...

Oma: /114 yero Torjga cupamuBacib?

OH: [ToToMy 4TO 3TO SIMIIO TOYHO HE BAPWIOCH YETHIPE C MOJOBUHOU MU-
HYTBI.

Oma: S kaxmoe yTpo Bapro €ro YeThIpe C IOJTOBUHOM MUHYTHI.

OH: Torga mouyeMy OHO UHOTAA BCMSITKY, @ MHOTJA BKPYTYIO?

Oma: 4 ue 3nar0... S He Kypuna.

OH: /1a? U1 kaKk TbI IOHUMAEIIIh, YTO SHUI0 TOTOBO?

Ona: O boxe! S mpocTo AoCTaro0 €ro yepes 4eThIpe C MOJOBUHON MUHYTHI.
On: Ilo yacam unu kak?

Ona: S ayBcTBy10. JIOMOX035iiKa 3TO UyBCTBYET.

On: YysctByems? UTo ke Thl 4YyBCTBYEIIb?

Oma: 4l yyBCTBY10, KOrzia IO TOTOBO.

On: Ho sifio mepeBapeHo. MoxeT ObITh, ¢ TBOUM YYyBCTBOM UYTO-TO HE
TaK...

Ona: C MOMM 4yBCTBOM YTO-TO HE Tak? S| LeNnbIil 1eHb IPOBOXKY Ha KyXHE,
ctrparo Oenbe, yOuparo TBOM BEI, CO3/1aI0 JIOMa YIOT, CMOTPIO 32 JIEThbMH,
a TBI TOBOPHIIIb, 9YTO C MOMM YyBCTBOM YTO-TO HE Tak?

On: na-na-na... Eciy BapuTh S0 COMMacHO 4yBCTBY, OHO JIMIIB CIIy4aiiHO
MOJKET BapUTHCS IMEHHO YETHIPE C TIOJJOBUHOW MUHYTHI.

Ona: TeOst He JODKHO BOJHOBATh, BAPUTCSI OH CIIy4aiiHO YETHIpE C IOJIO-
BUHOW MUHYTHI WJIM HE CIy4ailHo ... [ 1TaBHOE, OHO BapuUTCs YETHIPE C MOJO-
BUHOW MUHYTHI!
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On: EguncTBeHHOE, UTO MHE HY)KHO, 3TO SIHII0 BCMSTKY, a HE CIy4alHO
CBApPEHHOE S0 BCMATKY. HeBaXkHO, Kak JOJIr0 OHO BapUIIOCh.

Omna: Ara! TeGe HeBaxkHO... Tebe HEBaXKHO, CKOJIBKO BPEMEHH I IPOBOXKY
Ha KyXHe.

OH: HeT-HeT...

Omna: Ho 310 oueHb BaykHO. SHII0 jke JOIDKHO BApPUTHCS YETHIPE C TIOJIOBH-
HOI MUHYTHL...

Omn: fI ke yxe TOBOPHI 00 ATOM...

Omna: Ho TBI ke TOIBKO 9TO CKazall, 9To Tebe Bce paBHO.

OH: MHe HY’>KHO JHIIb SHI0 BCMATKY...

Ona: O boxe! YTo 3a MpUMHUTUBHBIE CO3AAHNS ITH MY>KUUHBI!

On: (yrproMo, He TpoMKO). S ee yObto. 3aBTpa 5 ee yObro!

[TepeBoa M. OnapuHna.
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Wir sind eine demokratische Familie

Max von der Griin

Vor drei Jahren beschlossen wir, in unserer Familie Weihnachten ab-
zuschaffen. Drei stimmten dafiir: Ich, meine Frau und meine Tochter. Sohn
Frank, damals erst drei Jahre alt, enthielt sich der Stimme, er sagte nur, als
er gefragt wurde: Ei, ei.

Das brachte uns auf einen Kompromiss, denn keinen Baum in der
Wohnung zu haben an Weihnachten, war uns, trotz wilder Entschlossen-
heit, mit diesem biirgerlichen Relikt zu brechen, doch nicht geheuer.

Seitdem putzten wir am Heiligen Abend, genau ab 14 Uhr, eine
Tanne (aus dem Sauerland) mit gefdrbten und ausgeblasenen Eiern. Es ist
ein wunderschoner bunter Baum, die Eier werden von uns, immer genau
sechzig Stiick, Tage vorher in Heimarbeit und mit vergniiglicher Ge-
meinsamkeit, ausgeblasen und bemalt. In der Kiiche. Es gibt bis zum Heili-
gen Abend nur die Eierspeisen, denn irgendwo muss das, was sich in-
nerhalb der Schalen befindet, ja bleiben.

Ein aufgeklirter, aber zufillig zu den Feiertagen angewehter
Besucher stand staunend vor dem Baum und sagte: Ein Antibaum. Dem
Besucher, Jurist aus alter Pastorenfamilie, war anzusehen, dass es ihm
schmeichelte, in so einer fortschrittlichen Familie Gast zu sein, er bestaunte
die Eier gehorig, meinte, da sei wohl viel Arbeit dran, er befiihlte die Eier
und war noch mehr beeindruckt, weil etliche mit Wasserfarbe, etliche mit
Ol bepinselt waren, konkrete und abstrakte Musterung.

Damit aber nicht genug. Die 18 Weihnachtsplatten, die meisten
davon LPs, wanderten in den Kleiderschrank ganz nach hinten, wo meine
seit dreilig Jahren nicht mehr beniitzte Geige in einem vergammelten Kas-
ten schmort, damit wir nicht der Versuchung erliegen sollten, sie ab-
zuspielen, denn wir hatten uns im Laufe der Zeit eine Menge Friihlingslied-
er gekauft.

Die spielen wir immer ab zum Heiligen Abend, ndmlich: Der Mai ist
gekommen, oder: Alle Vdglein sind schon da, oder: Am Baum vor dem
Tore.

Meine Tochter, sie steht vor dem Abitur, meinte zwar, was wir
treiben, sei reaktionir, aber sie konnte es doch nicht lassen, damals nachei-
nander ihre Freundinnen einzuladen, ihnen den Baum zu zeigen, ihnen die
Platten vorzuspielen. Die Freundinnen, die auch Klassenkameradinnen
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sind, fanden das ungeheuer aufregend und chic, sie liefen nach Hause und
erzahlten ihren Eltern von unserem Antibaum. Die Eltern meinten zwar,
wir wiren verriickt, Schriftsteller haben alle einen Dachschaden und die
kénnen sich den Dachschaden auch leisten, weil er von der Gesellschaft
akzeptiert wird, aber diese Tochter haben doch erreicht, dass ihre Eltern
doch unsicher wurden auf dem Gebiet der Heiligen und Stillen Nacht.

Ein Jahr spéter konnten einige dieser Tdchter in der Schule stolz
melden, dass nun sie auch einen Antibaum hétten, und im letzten Jahr gab
es in unserer Siedlung keine Wohnung mehr, in der nicht ein mit Eiern
behangener Baum stand, zumindest in den Zimmern der Familien, die sich
Intellektuelle, Biirger und Handeltreibende nennen. Nur im grauen Viertel
unserer Siedlung, wo diese exotischen Gewédchse wohnen, von
Linksradikalen auch Proletarier genannt, da hdngen noch Kugeln an den
Baumen und brennen noch echte Bienenwachskerzen und da spielt man
auch noch richtige Weihnachtslieder.

Aber auch dieses graue Viertel tauen wir noch auf, der Anfang wurde
letzte Weihnachten gemacht, als am ersten Feiertag wir unsere Fenster
offneten und mittels Verstdrker unsere Lieder zur anderen Straflenseite
hiniiberschickten, ndmlich: Der Mai ist gekommen, und: Alle Voglein sind
schon da.

Erst versuchten die Exoten von der anderen Seite gegen uns an-
zustinken mit; O Tannenbaum, und mit: Leise rieselt der Schnee, aber da
sie keine Verstérker hatten, lieBen sie es bald.

Trotzdem. Meine Tochter und ihre Freundinnen sind sich sicher, dass
uns néchstes Jahr der Einbruch in die Arbeitersiedlung gelingen wird, dass
néchstes Jahr auch im grauen Viertel Antibdume stehen werden, mit Eiern
behdngen und mit Friihlingsliedern garniert. Man muss bei den Leuten nur
behutsam vorgehen, darf nicht erkennen lassen, dass es eine linke, viel-
leicht sogar eine radikal linke Initiative ist, meine Tochter tarnt das mit
Mode, gegen die auch Proletarier nichts einzuwenden haben, im Gegenteil,
fir Mode sind sie immer zu haben, sofern sie dafiir bezahlen miissen und
nicht dafiir bezahlt bekommen.

So schon dieser Erfolg ist, mit Konsequenz seit drei Jahren betrieben,
was uns gar nicht so leicht fiel, wie es vielleicht den Anschein hat, dass wir
ihn in das Viertel tragen konnten und vielleicht auch das Exotenviertel un-
terwandern kdnnen, es gab in eigenem Haus einen Misston, der uns letztes
Weihnachten das Blut gerinnen lieB. Denn bei unserer Aufgabe, allen
Menschen, die guten Willens sind, den Antibaum schmackhaft zu machen,
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vergaBlen wir ganz, dass unser Sohn Frank élter geworden war. Damals, als
wir den Entschluss fassten, Eier statt Kugeln an den Baum zu héngen, da
sagte er nur: Ei, ei.

Jetzt aber, letztes Weihnachtsfest, meine Frau brutzelte in der Kiiche
die Gans, meine Tochter vertrug in die Nachbarschaft einen Waschkorb
voll von Geschenken, und ich limmelte im Sessel in meinem Zimmer und
las in dem Buch: ,,Einfiihrung in den dialektischen und historischen Mate-
rialismus®, da riss es mich hoch, denn ganz laut, mit Verstéirker natiirlich,
lief in unserer Wohnung das Lied von der Stillen und Heiligen Nacht ab.

Sohn Frank hat im Kleiderschrank gestobert, die Platten gefunden, er
safl im Wohnzimmer auf dem Teppich, um ihn herum die Weihnachtsplat-
ten, er legte sie auf, spielte sie ab, und was das Erschiitterndste war: Er sang
mit.

Meine Frau kam schwitzend aus der Kiiche gelaufen und rief: Mein
Gott, wo hat das Kind das nur her!

Von mir nicht, sagte ich.

Denkst du, vielleicht von mir?

Wir stritten uns dann noch lautstark, aber viel zu horen war nicht von
unseren Worten, denn Sohn Frank war bei O Tannenbaum angekommen.

Wir lieen ihn erst gewdhren, dann aber nahmen wir ihn ins Gebet:
Das diirfe er nie wieder tun, da werde das Christkind bdse und bringe keine
Geschenke mehr, und iiberhaupt, was werden die Nachbarn sagen, die
miissen uns ja fir verriickt halten und glauben, wir hétten einen
Dachschaden.

Da wir eine tolerante Familie sind, mit Sinn fir Fortschritt und dem
Glauben an den Verstand, haben wir das unserem Sohn natiirlich nicht mit
Holzhammermanier beigebracht, wir haben ihm den Unterschied erklart,
der zwischen einem Baum mit Kugeln und einem Baum mit Eiern besteht.

Frank horte zu, ganz Innerlichkeit, ganz unser Sohn, was die Auf-
merksamkeit betrifft.

Meine Frau ging wieder in die Kiiche zu ihrer Gans, ich zu meiner
Einfiihrung in ... Die Tochter kam sich briistend zuriick, sie war ihre Ges-
chenke endlich losgeworden, da hérten wir es wieder, diese grésslichen
Weihnachtslieder, wie der Schnee leise rieselt. Ich lief zu meiner Frau in
die Kiiche, ich war wiitend, ich schrie sie an: Sofort verbietest du “deinem
Sohn, dass er diese Platten spielt.
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Aber sie stand vor dem Herd und weinte, sie sagte nur: Die Gans ist
verkohlt. So ein Ungliick. Das ganze Fest ist verdorben. Weihnachten ohne
Gans ... mein Gott, wenn das meine Mutter noch erlebt hitte ... mein Gott.

Ilybmukyercs mo:
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Hama AC€MOKpaTHY€E€CKaA CEMbA

Makxc gpon dep I pron

Tpu roga ToMy Ha3aj Hallla CEMbs pelInia MOKOHYUTh C Ipa3IHOBa-
HueM PoxnectBa. Tpu uneHa cembu ObLIM 3a: 5, MOS CYIIpyTa U MOSI 10Yb.
Chia @paHK, KOTOPOMY Ha TOT MOMEHT OBLJIO JIMIIbL TPW T'OJa, BO3JAepiKa-
cs. Ha Ham Bonpoc oH numib oTBeTHi: "AH, aif! ".

Ero orBer mpuBesn Hac k komnpomuccy. Otkaszarscsi Ha PoxxaecTBo
OT €JIKH, HECMOTPSI Ha TBEPAYIO PEIIUMOCTh OKOHYATEIBHO MOKOHYHTH C
9THM MEIAHCKUM TEPEKUTKOM, OBLIO KaK-TO CTPAIIHOBATO.

C Tex mop Ha COYENbHUK, HAUWHAsA POBHO C 14 4acoB, Mbl HapsbKaeM
enky (u3 3ayepiaHjaa) pa3yKpalleHHBIMH W BBEIAYTHIMU sitllamu. Enka mo-
JIy4aeTcsl OYEHb KPAaCHMBOW M Pa3HOUBETHOW. MBI APYKHO UEIBIMU JHAMHA
NPOBOJMM 3a JoMalrHel paboTol, BeIAyBas U pasykpamuBas siiiia. PoBHO
60 wtyk. Ha kyxHe. Jlo couenbHUKa BCsl HaIlla €1a COCTOUT U3 sAull. MHaue
KyZa e I€BaTh OTXOAbI IPOU3BOJCTBA?

OauH TNpOCBEUICHHBIN, HO CIlydyalflHO HaBESHHBIH Ha MpPa3IHUKU
rOCTh CTOA Mepel eNKou ¢ yaueiaeHueM npousHec: "Antuénkal". Ilo roc-
TIO, JOPHUCTY U3 CEMbH CBSILLICHHUKA OBLIO 3aMETHO, YTO €MY JIbCTHIIO OBITh
rocTeM B TaKOW MporpeccuBHOM cembe. OH Kak IMOJIaraeTcs ¢ yAUBICHUEM
paccmotpen siina. Ckasa, 4To 3TO, HABEPHOE, CTOMIIO OOJBIIMX YCHUIIHH.
OH noTporan ux ¥ ObUI yIUBIEH emie 0oJblle, TaK KaK OJHU ObUIH HOKpa-
HICHBI BOJSTHOW KpPacKoW Jpyrue MacisiHOM, Ha OJHHM ObUI HaAHECEH KOH-
KPETHBIN PUCYHOK, Ha JIpyrHe aOCTPaKTHBIH.

Ho »10 emie He Bce. 18 poXkaecTBEHCKHX MJIACTUHOK, OOJBIINHCTBO
U3 KOTOPHIX OBIIM JOJTOWTIPAIOIIMMH OTIPABHIMCH B IIKad) C OZEKIOMH,
MIPUYEM B CaMblil JANbHUU SIIIUK, TaM, TA€ YK€ TPUALATH JeT B 3ariecHe-
BeBIIeM (yTisipe MpUIMIach MOSI CKPHUIIKAa. JTO OBIIO CAENaHo Ui TOro,
YTOOBI MBI HE OAJIAINCH UCKYILIEHHUIO UX MOCITYIIaTh. 3a MocjeIHee BpeMs
MBI HAaKyIIIJIN OYeHb MHOTO BECEHHUX TECEH.

Nx b1 Tenepp Bcerga ciymaem Ha Poxaectso: "Maii Hactynmn”,
"Bce ntunsl yxe npuwierenn”, "Ha nepese y Bopot" .

Most o4k, yueHu1a NOCIEAHETO KIacca TMMHA3UM [10J1araja, 4ro To,
YeM MbI 3aHHMaeMCsl, HOCUT PEaKIIMOHHBIN XapakTep, HO U OHA HE CMOTJa
yIepKaTbCsl OT TOTO, YTOOBI HE MPUIJIACUTD IO OYEPEI CBOMX MOAPYKEK C
LIENBIO M0Ka3aTh UM €JIKY U IOCIYIIaTh BeCEHHHE MecHU. OHOKIACCHUIIBI,
HaXOJISICh TOJ] BIIEYATIICHUEM, YOeraiau JOMOH U paccKa3blBaId CBOUM PO-
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ouTersiM 00 anTHenke. VX poauTenu cuuTaiu Hac cymacmeamumu. 1o nx
MHEHUIO, Y BceX mucareneil He Bce noMa. K ToMy ke nucaTenu MOoryT mos-
BOJIUTH ceOe ObITh CyMaclleIIMMH, TaK KaK 3TO 0OLIECTBOM NPUHUMAETCH.
HecMmotps Ha 3TO MX nouepsM yIaBaioch MPUBHECTH B CBOM CEMbBH JOJIO
COMHEHUS Ha IpeaMeT Ipa3aHoBanus PoxxaecTsa.

Yepes roj HEKOTOPbIE U3 3TUX JOUepel B IIKOJIE C TOPAOCThIO I'o-
BOPUJIM, YTO U Y HUX TNOSBUJIACH aHTHENKAa. A B IPOILJIOM IOy B HalleM
MoceNke y)ke He ObUIO HM OIHOW KBapTHUPBI, B KOTOPOH HE CTOsIa OBI
yKpauieHHas siiinaMmu antuenka. Hy, o kpailHeil Mmepe B TeX CeMbsiX, KOTO-
pBle IPUYHUCTSUIA ceOsl K paspsily MHTEIJICKTYyaloB, OIOPrepoB U TOProB-
1eB. Jlumep B cepoM KBapTaje HalIero mocenka, Tam, T KUBYT 3TU 3K30-
ThI, IMEHYEeMBbIE Ollarofaps JeBbIM paJHKallaM IPOJETAPUSIMH, TaM Ha JIe-
PEBBAX BCE €llle BUCST IIaphl, TOPST HACTOAIINE BOCKOBBIE CBEUH, a KHUTe-
JIM CIYIIAIOT POKIECTBEHCKHE MECHM.

Ho u 3ToT cepsrit kBapTan HaMm ynmacTtcs pactonuTh. Hadamo Obuto
MOJIOKEHO B MPOLUIOM rofy. B mepBblil pa3aqHUYHBIA JE€Hb Mbl OTKPBUIXA
OKHAa W HaIPaBWJIM HaIlM KOJIOHKH MOCPEJICTBOM YCHJIMTEIEH Ha APYTYIO
cTopoHy yiunbl: "Maif Hactynuin", "Bee nTuiipl yxxe mpuierenn”.

W3HauanbHO 3K30ThHI NBITAIMCH OTBEYaTh HaM C JAPYTrOH CTOPOHBL:
"0, enka!", "Tuxo mamaer cHer" , HO TaK KaK y HUX HE ObLJIO YCHUIIMTEIICH,
OHH BCKOpE OpOCHIIN 3Ty 3aTelO.

Hecmotpst Ha 5TO MOA J0Yb U €€ MOAPYTH YBEPEHBI, UTO B CIEAYIO-
IIeM TOAY MBI 00S3aTENIbHO MTOKOPUM ATOT pa0dOoYHii IOCETIOK U B CIEIyIO-
1IeM IOy U B 3TOM KBapTayie OyAyT CTOSTh aHTHEIKH, OOBEIIaHHBIE sTHIIa-
MU U TPUIPAaBICHHbBIE PaJOCTHBIMU BECEHHUMH IeceHKamu. [IpocTo Hano
OBITH JOCTATOYHO OCTOPOKHBIM, JTFOAH HE JOJKHBI YBUETHh B 3TOM JIEBYIO,
BO3MOJKHO, JJa’kKe KpailHe JeByI0 HHUIIMATURY. M0Os 104b CKPBIBAET 3TO TOA
CIIOBOM MOJia, MPOTHUB KOTOPOH Ja’ke MpOJIETapUiM HEYEero BO3Pa3uTh.
HampoTus, mpu moMomu Moibl UX MOXKHO JJaKe 3aBJIe€db, OCOOCHHO B CITY-
yae KOI/Ia IUIaTAT OHH, a HE UM.

Kakoti Obl ycrieniHoi Hu Oblila Hallla MHUIIMATHBA, TI0CIIEeI0BATEILHO
peanusyemas B TEUEHHE TPEX JIET U AABIIASACA HAM TOpa3/io CIOXKHEE, YeM
KQKETCS Ha MEPBBIA B3TJAA (MBI CMOTIIM PacHpOCTPAaHHUTh HAINy WICID Ha
BeCh KBapTaJI W OBUIM B IIAre OT 3aBOCBaHUS "IK30THYECKOTO" KBapTama),
oHa OblJJa OMpayeHa MPOUCILECTBUEM B HAIlEeM COOCTBEHHOM JJOME, UMEB-
meM Mmecto B npomutoe PoxnaectBo. [1oJHOCTBIO OTAABIINCEH HAIIed MHC-
CHUH T0 TIOYJISIPU3AIH aHTUEIKH CPENIn JIF0AeH J0O0pOoi BOJIH, MBI ITOJHO-
CTBIO 3a0BUTH O TOM, YTO Haml chiH PpaHk noapoc. Torma, Koraa Msl pu-
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HSUIM pellleHHe BellaTbh Ha eJIKy BMECTO LIapoB siiila, OH JIMIIb CKa3al:
"A#, ai!".

A ceifyac B nocienHee PoxxaecTBo, B TO BpeMsl Kak MOsI )K€Ha KapH-
Jla Ha KyXHE Tycs, Jo4Yb pa3/aBaia MoJapKu cocellsiM, a s yA0OHO pa3me-
CTUBIIHUCH B Kpecie uyuTal "BrefeHue B AUATCKTHYCCKUN W HCTOPHYCCKII
MaTepHaym3M'", BHE3AaITHO Ha BCIO TPOMKOCTH B JoMe 3aurpaina 'Tuxas,
CBSITas HOUL" W 3acTaBWIIa MEHS 3a0BITh 00 YIOTHOM BpPEMSNPENPOBOKIEL-
HUH.

®pank nopsuics B mKkady 1 Hamen miacTuHKU. OH CHeN B KOMHa-
T€ Ha KOBpPE, BOKPYT HETO JIEXKAJU POXKAECTBEHCKUE MIIAacTUHKU. OH mpo-
UTPBIBAT UX OJIHY 32 APYTOM U camMoe y»KacHOE: OH IeJ 3TH NECHHU.

Mos xeHa npubexana u3 KyxHu u 3akprdana: "O boxe, oTkyna oHH
y "Hero?".

"S ux eMy He faBan" - OTBETHUII S

"He nymaemib ju Tbl, 4TO 3TO OT MeHA?".

MeI opanu Apyr Ha Apyra, HO Hac He ObLIO CJIBIIIHO, Tak Kak ®paHk
npomren jgo "O, enxa!".

MBI HEMHOT'O OCTBIJIH, HO MTOTOM CEPhE3HO C HUM MOTOBOPHIIU: DTO
OBLIO B TIEpPBEIA M TIOCTeNHUH pa3, mHade Mucyc paccepautcs u He pUHE-
CeT MOoJapKHu, U BOOOIIE, YTO CKaXyT COCEAU, OHH K€ MOAYMAIOT, YTO MBI
COIIUTH C YMa, YTO y Hac He Bce JJoMa.

Tak Kak MBI TOJIEpaHTHAs CEMbs, BepAllas B MPOrpecc M 3ApaBbli
CMBICJI, MBI OY€Hb JEITUKATHO OOBACHUIU CBhIHY, B YEM COCTOUT OTJIMYHE
MEX/y JIEPEBOM C IIapaMu U JIEPEBOM C SHIIaMHU.

@paHK ciayman OYeHb BHUMATENbHO M NPOHMKHOBEHHO. Ormpene-
JICHHO HAIll CbIH, YTO KacaeTcsi BHUMATEIIbHOCTH, - IOAYMAaJd MbI.

Most keHa ToIIIa Ha KyXHIO, S BEpHYJCS K MOEMY BBEIEHHIO...
Joub, n30aBUBIIKCH OT MOJAPKOB, C FOPAOCTHIO BepHyJach AoMoil. Tyt
BHOBb Pa3faliiCh 3TH yXKAaCHbIE POKIECTBEHCKUE MECHU O MaJIaloIieM CHe-
re. S1 BHe ce0s OT sIpoCTH MOOEKa K KeHe U 3akpuyait: "Thl HEMEIJICHHO
3aMpeTHIlb CBOEMY ChIHY CIIYIIATh 3TH IecHu!".

Ho ona crosua y nmiutel U 1utakana, oHa ckaszana: "I'yes cropen. Ka-
kas Oena! Ilpazanuk ncnopuen. PoxxnectBo 0e3 rycs ... boxke moii, ecnu
OBl MOSI MaMa 3T0 BHjENA .... boxke mon!".

IlepeBog M. Onapuna
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Omop CIIIA
from Babbit

Sinclair Lewis
I

Babbitt’s preparations for leaving the office to its feeble self during
the hour and a half of his lunch-period were somewhat less elaborate than
the plans for a general European war.

He fretted to Miss McGoun, “What time you going to lunch? Well,
make sure Miss Bannigan is in then. Explain to her that if Wiedenfeldt calls
up, she’s to tell him I’'m already having the title traced. And oh, b’ the way,
remind me tomorrow to have Penniman trace it. Now if anybody comes in
looking for a cheap house, remember we got to shove that Bangor Road
place off onto somebody. If you need me, I’ll be at the Athletic Club.
And—uh— And—uh— T’1l be back by two.”

He dusted the cigar-ashes off his vest. He placed a difficult unan-
swered letter on the pile of unfinished work, that he might not fail to attend
to it that afternoon. (For three noons, now, he had placed the same letter on
the unfinished pile.) He scrawled on a sheet of yellow backing-paper the
memorandum: “See abt apt h drs,” which gave him an agreeable feeling of
having already seen about the apartment-house doors.

He discovered that he was smoking another cigar. He threw it away,
protesting, “Darn it, I thought you’d quit this darn smoking!” He coura-
geously returned the cigar-box to the correspondence-file, locked it up, hid
the key in a more difficult place, and raged, “Ought to take care of myself.
And need more exercise—walk to the club, every single noon—just what
I’ll do—every noon—cut out this motoring all the time.”

The resolution made him feel exemplary. Immediately after it he de-
cided that this noon it was too late to walk. It took but little more time to
start his car and edge it into the traffic than it would have taken to walk the
three and a half blocks to the club.

1

As he drove he glanced with the fondness of familiarity at the build-
ings.
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A stranger suddenly dropped into the business-center of Zenith
could not have told whether he was in a city of Oregon or Georgia, Ohio or
Maine, Oklahoma or Manitoba. But to Babbitt every inch was individual
and stirring. As always he noted that the California Building across the way
was three stories lower, therefore three stories less beautiful, than his own
Reeves Building. As always when he passed the Parthenon Shoe Shine Par-
lor, a one-story hut which beside the granite and red-brick ponderousness
of the old California Building resembled a bath-house under a cliff, he
commented, “Gosh, ought to get my shoes shined this afternoon. Keep for-
getting it.” At the Simplex Office Furniture Shop, the National Cash Regis-
ter Agency, he yearned for a dictaphone, for a typewriter which would add
and multiply, as a poet yearns for quartos or a physician for radium.

At the Nobby Men’s Wear Shop he took his left hand off the steer-
ing-wheel to touch his scarf, and thought well of himself as one who
bought expensive ties “and could pay cash for ’em, too, by golly”; and at
the United Cigar Store, with its crimson and gold alertness, he reflected,
“Wonder if I need some cigars—idiot—plumb forgot—going t’ cut down
my fool smoking.” He looked at his bank, the Miners’ and Drovers’ Na-
tional, and considered how clever and solid he was to bank with so marbled
an establishment. His high moment came in the clash of traffic when he
was halted at the corner beneath the lofty Second National Tower. His car
was banked with four others in a line of steel restless as cavalry, while the
crosstown traffic, limousines and enormous moving-vans and insistent mo-
tor-cycles, poured by; on the farther corner, pneumatic riveters rang on the
sun-plated skeleton of a new building; and out of this tornado flashed the
inspiration of a familiar face, and a fellow Booster shouted, “H’ are you,
George!” Babbitt waved in neighborly affection, and slid on with the traffic
as the policeman lifted his hand. He noted how quickly his car picked up.
He felt superior and powerful, like a shuttle of polished steel darting in a
vast machine.

As always he ignored the next two blocks, decayed blocks not yet
reclaimed from the grime and shabbiness of the Zenith of 1885. While he
was passing the five-and-ten-cent store, the Dakota Lodging House, Con-
cordia Hall with its lodge-rooms and the offices of fortune-tellers and chi-
ropractors, he thought of how much money he made, and he boasted a little
and worried a little and did old familiar sums:

“Four hundred fifty plunks this morning from the Lyte deal. But
taxes due. Let’s see: I ought to pull out eight thousand net this year, and
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save fifteen hundred of that—no, not if | put up garage and— Let’s see: six
hundred and forty clear last month, and twelve times six-forty makes—
makes—Ilet see: six times twelve is seventy-two hundred and— Oh rats,
anyway, I’ll make eight thousand—gee now, that’s not so bad; mighty few
fellows pulling down eight thousand dollars a year—eight thousand good
hard iron dollars—bet there isn’t more than five per cent. of the people in
the whole United States that make more than Uncle George does, by golly!
Right up at the top of the heap! But— Way expenses are— Family wasting
gasoline, and always dressed like millionaires, and sending that eighty a
month to Mother— And these stenographers and salesmen gouging me for
every cent they can get—"

The effect of his scientific budget-planning was that he felt at once
triumphantly wealthy and perilously poor, and in the midst of these disser-
tations he stopped his car, rushed into a small news-and-miscellany shop,
and bought the electric cigar-lighter which he had coveted for a week. He
dodged his conscience by being jerky and noisy, and by shouting at the
clerk, “Guess this will prett’ near pay for itself in matches, eh?”

It was a pretty thing, a nickeled cylinder with an almost silvery
socket, to be attached to the dashboard of his car. It was not only, as the
placard on the counter observed, “a handy little refinement, lending the last
touch of class to a gentleman’s auto,” but a priceless time-saver. By freeing
him from halting the car to light a match, it would in a month or two easily
save ten minutes.

As he drove on he glanced at it. “Pretty nice. Always wanted one,”
he said wistfully. “The one thing a smoker needs, too.”

Then he remembered that he had given up smoking.

“Darn it!” he mourned. “Oh well, I suppose I’ll hit a cigar once in a
while. And— Be a great convenience for other folks. Might make just the
difference in getting chummy with some fellow that would put over a sale.
And— Certainly looks nice there. Certainly is a mighty clever little jigger.
Gives the last touch of refinement and class. I— By golly, I guess | can
afford it if 1 want to! Not going to be the only member of this family that
never has a single doggone luxury!”

Thus, laden with treasure, after three and a half blocks of romantic
adventure, he drove up to the club.
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The Zenith Athletic Club is not athletic and it isn’t exactly a club,
but it is Zenith in perfection. It has an active and smoke-misted billiard
room, it is represented by baseball and football teams, and in the pool and
the gymnasium a tenth of the members sporadically try to reduce. But most
of its three thousand members use it as a café in which to lunch, play cards,
tell stories, meet customers, and entertain out-of-town uncles at dinner. It is
the largest club in the city, and its chief hatred is the conservative Union
Club, which all sound members of the Athletic call “a rotten, snobbish,
dull, expensive old hole—not one Good Mixer in the place—you couldn’t
hire me to join.” Statistics show that no member of the Athletic has ever
refused election to the Union, and of those who are elected, sixty-seven per
cent. resign from the Athletic and are thereafter heard to say, in the drowsy
sanctity of the Union lounge, “The Athletic would be a pretty good hotel, if
it were more exclusive.”

The Athletic Club building is nine stories high, yellow brick with
glassy roof-garden above and portico of huge limestone columns below.
The lobby, with its thick pillars of porous Caen stone, its pointed vaulting,
and a brown glazed-tile floor like well-baked bread-crust, is a combination
of cathedral-crypt and rathskellar. The members rush into the lobby as
though they were shopping and hadn’t much time for it. Thus did Babbitt
enter, and to the group standing by the cigar-counter he whooped, “How’s
the boys? How’s the boys? Well, well, fine day!”

Jovially they whooped back—Vergil Gunch, the coal-dealer, Sidney
Finkelstein, the ladies’-ready-to-wear buyer for Parcher & Stein’s depart-
ment-store, and Professor Joseph K. Pumphrey, owner of the Riteway
Business College and instructor in Public Speaking, Business English, Sce-
nario Writing, and Commercial Law. Though Babbitt admired this savant,
and appreciated Sidney Finkelstein as “a mighty smart Buyer and a good
liberal spender,” it was to Vergil Gunch that he turned with enthusiasm.
Mr. Gunch was president of the Boosters’ Club, a weekly lunch-club, local
chapter of a national organization which promoted sound business and
friendliness among Regular Fellows. He was also no less an official than
Esteemed Leading Knight in the Benevolent and Protective Order of EIks,
and it was rumored that at the next election he would be a candidate for
Exalted Ruler. He was a jolly man, given to oratory and to chumminess
with the arts. He called on the famous actors and vaudeville artists when
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they came to town, gave them cigars, addressed them by their first names,
and—sometimes—succeeded in bringing them to the Boosters’ lunches to
give The Boys a Free Entertainment. He was a large man with hair en
brosse, and he knew the latest jokes, but he played poker close to the chest.
It was at his party that Babbitt had sucked in the virus of to-day’s restless-
ness.

Gunch shouted, “How’s the old Bolsheviki? How do you feel, the
morning after the night before?”

“Oh, boy! Some head! That was a regular party you threw, Verg!
Hope you haven’t forgotten I took that last cute little jack-pot!” Babbitt
bellowed. (He was three feet from Gunch.)

“That’s all right now! What I’ll hand you next time, Georgie! Say,
juh notice in the paper the way the New York Assembly stood up to the
Reds?”

“You bet I did. That was fine, eh? Nice day to-day.”

“Yes, it’s one mighty fine spring day, but nights still cold.”

“Yeh, you’re right they are! Had to have coupla blankets last night,
out on the sleeping-porch. Say, Sid,” Babbitt turned to Finkelstein, the buy-
er, “got something wanta ask you about. I went out and bought me an elec-
tric cigar-lighter for the car, this noon, and—"

“Good hunch!” said Finkelstein, while even the learned Professor
Pumphrey, a bulbous man with a pepper-and-salt cutaway and a pipe-organ
voice, commented, “That makes a dandy accessory. Cigar-lighter gives
tone to the dashboard.”

“Yep, finally decided I’d buy me one. Got the best on the market,
the clerk said it was. Paid five bucks for it. Just wondering if I got stuck.
What do they charge for ’em at the store, Sid?”

Finkelstein asserted that five dollars was not too great a sum, not for
a really high-class lighter which was suitably nickeled and provided with
connections of the very best quality. “I always say—and believe me, | base
it on a pretty fairly extensive mercantile experience—the best is the cheap-
est in the long run. Of course if a fellow wants to be a Jew about it, he can
get cheap junk, but in the long run, the cheapest thing is—the best you can
get! Now you take here just th’ other day: I got a new top for my old boat
and some upholstery, and | paid out a hundred and twenty-six fifty, and of
course a lot of fellows would say that was too much—Lord, if the Old
Folks—they live in one of these hick towns up-state and they simply can’t
get onto the way a city fellow’s mind works, and then, of course, they’re
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Jews, and they’d lie right down and die if they knew Sid had anted up a
hundred and twenty-six bones. But I don’t figure I was stuck, George, not a
bit. Machine looks brand new now—mnot that it’s so darned old, of course;
had it less ’n three years, but I give it hard service; never drive less 'n a
hundred miles on Sunday and, uh— Oh, I don’t really think you got stuck,
George. In the long run, the best is, you might say, it’s unquestionably the
cheapest.”

“That’s right,” said Vergil Gunch. “That’s the way I look at it. If a
fellow is keyed up to what you might call intensive living, the way you get
it here in Zenith—all the hustle and mental activity that’s going on with a
bunch of live-wires like the Boosters and here in the Z.A.C., why, he’s got
to save his nerves by having the best.”

Babbitt nodded his head at every fifth word in the roaring rhythm;
and by the conclusion, in Gunch’s renowned humorous vein, he was en-
chanted:

“Still, at that, George, don’t know’s you can afford it. I’ve heard
your business has been kind of under the eye of the gov’ment since you
stole the tail of Eathorne Park and sold it!”

“Oh, you’re a great little josher, Verg. But when it comes to kidding,
how about this report that you stole the black marble steps off the post-
office and sold ’em for high-grade coal!” In delight Babbitt patted Gunch’s
back, stroked his arm.

“That’s all right, but what I want to know is: who’s the real-estate
shark that bought that coal for his apartment-houses?”

“I guess that’ll hold you for a while, George!” said Finkelstein. “I’ll
tell you, though, boys, what I did hear: George’s missus went into the
gents’ wear department at Parcher’s to buy him some collars, and before
she could give his neck-size the clerk slips her some thirteens. ‘How juh
know the size?’ says Mrs. Babbitt, and the clerk says, ‘Men that let their
wives buy collars for ’em always wear thirteen, madam.” How’s that!
That’s pretty good, eh? How’s that, eh? I guess that’ll about fix you,
George!”

“I—I1—" Babbitt sought for amiable insults in answer. He stopped,
stared at the door. Paul Riesling was coming in. Babbitt cried, “See you
later, boys,” and hastened across the lobby. He was, just then, neither the
sulky child of the sleeping-porch, the domestic tyrant of the breakfast table,
the crafty money-changer of the Lyte-Purdy conference, nor the blaring
Good Fellow, the Josher and Regular Guy, of the Athletic Club. He was an
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older brother to Paul Riesling, swift to defend him, admiring him with a
proud and credulous love passing the love of women. Paul and he shook
hands solemnly; they smiled as shyly as though they had been parted three
years, not three days—and they said:

“How’s the old horse-thief?”

“All right, I guess. How’re you, you poor shrimp?”

“I’m first-rate, you second-hand hunk o’ cheese.”

Reassured thus of their high fondness, Babbitt grunted, “You’re a
fine guy, you are! Ten minutes late!” Riesling snapped, “Well, you’re lucky
to have a chance to lunch with a gentleman!” They grinned and went into
the Neronian washroom, where a line of men bent over the bowls inset
along a prodigious slab of marble as in religious prostration before their
own images in the massy mirror. Voices thick, satisfied, authoritative, hurt-
led along the marble walls, bounded from the ceiling of lavender-bordered
milky tiles, while the lords of the city, the barons of insurance and law and
fertilizers and motor tires, laid down the law for Zenith; announced that the
day was warm—indeed, indisputably of spring; that wages were too high
and the interest on mortgages too low; that Babe Ruth, the eminent player
of baseball, was a noble man; and that “those two nuts at the Climax Vau-
deville Theater this week certainly are a slick pair of actors.” Babbitt,
though ordinarily his voice was the surest and most episcopal of all, was
silent. In the presence of the slight dark reticence of Paul Riesling, he was
awkward, he desired to be quiet and firm and deft.

The entrance lobby of the Athletic Club was Gothic, the washroom
Roman Imperial, the lounge Spanish Mission, and the reading-room in
Chinese Chippendale, but the gem of the club was the dining-room, the
masterpiece of Ferdinand Reitman, Zenith’s busiest architect. It was lofty
and half-timbered, with Tudor leaded casements, an oriel, a somewhat mu-
sicianless musicians’-gallery, and tapestries believed to illustrate the grant-
ing of Magna Charta. The open beams had been hand-adzed at Jake Of-
futt’s car-body works, the hinges were of hand-wrought iron, the wainscot
studded with handmade wooden pegs, and at one end of the room was a
heraldic and hooded stone fireplace which the club’s advertising-pamphlet
asserted to be not only larger than any of the fireplaces in European castles
but of a draught incomparably more scientific. It was also much cleaner, as
no fire had ever been built in it.

Half of the tables were mammoth slabs which seated twenty or thirty
men. Babbitt usually sat at the one near the door, with a group including
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Gunch, Finkelstein, Professor Pumphrey, Howard Littlefield, his neighbor,
T. Cholmondeley Frink, the poet and advertising-agent, and Orville Jones,
whose laundry was in many ways the best in Zenith. They composed a club
within the club, and merrily called themselves “The Roughnecks.” To-day
as he passed their table the Roughnecks greeted him, “Come on, sit in! You
'n’ Paul too proud to feed with poor folks? Afraid somebody might stick
you for a bottle of Bevo, George? Strikes me you swells are getting awful
darn exclusive!”

He thundered, “You bet! We can’t afford to have our reps ruined by
being seen with you tightwads!” and guided Paul to one of the small tables
beneath the musicians’-gallery. He felt guilty. At the Zenith Athletic Club,
privacy was very bad form. But he wanted Paul to himself.

That morning he had advocated lighter lunches and now he ordered
nothing but English mutton chop, radishes, peas, deep-dish apple pie, a bit
of cheese, and a pot of coffee with cream, adding, as he did invariably,
“And uh— Oh, and you might give me an order of French fried potatoes.”
When the chop came he vigorously peppered it and salted it. He always
peppered and salted his meat, and vigorously, before tasting it.

Paul and he took up the spring-like quality of the spring, the virtues
of the electric cigar-lighter, and the action of the New York State Assem-
bly. 1t was not till Babbitt was thick and disconsolate with mutton grease
that he flung out:

“I wound up a nice little deal with Conrad Lyte this morning that put
five hundred good round plunks in my pocket. Pretty nice—pretty nice!
And yet— I don’t know what’s the matter with me to-day. Maybe it’s an
attack of spring fever, or staying up too late at Verg Gunch’s, or maybe it’s
just the Winter’s work piling up, but I’ve felt kind of down in the mouth all
day long. Course I wouldn’t beef about it to the fellows at the Roughnecks’
Table there, but you— Ever feel that way, Paul? Kind of comes over me:
here I’ve pretty much done all the things I ought to; supported my family,
and got a good house and a six-cylinder car, and built up a nice little busi-
ness, and I haven’t any vices ’specially, except smoking— and I’m practi-
cally cutting that out, by the way. And | belong to the church, and play
enough golf to keep in trim, and I only associate with good decent fellows.
And yet, even so, [ don’t know that I’m entirely satisfied!”

It was drawled out, broken by shouts from the neighboring tables, by
mechanical love-making to the waitress, by stertorous grunts as the coffee
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filled him with dizziness and indigestion. He was apologetic and doubtful,
and it was Paul, with his thin voice, who pierced the fog:

“Good Lord, George, you don’t suppose it’s any novelty to me to
find that we hustlers, that think we’re so all-fired successful, aren’t getting
much out of it? You look as if you expected me to report you as seditious!
You know what my own life’s been.”

“I know, old man.”

“T ought to have been a fiddler, and I’m a pedler of tar-roofing! And
Zilla— Oh, I don’t want to squeal, but you know as well as I do about how
inspiring a wife she is.... Typical instance last evening: We went to the
movies. There was a big crowd waiting in the lobby, us at the tail-end. She
began to push right through it with her ‘Sir, how dare you?’ manner—
Honestly, sometimes when I look at her and see how she’s always so made
up and stinking of perfume and looking for trouble and kind of always
yelping, ‘I tell yuh I’'m a lady, damn yuh!”—why, | want to kill her! Well,
she keeps elbowing through the crowd, me after her, feeling good and
ashamed, till she’s almost up to the velvet rope and ready to be the next let
in. But there was a little squirt of a man there—probably been waiting half
an hour—I kind of admired the little cuss—and he turns on Zilla and says,
perfectly polite, ‘Madam, why are you trying to push past me?’ And she
simply—God, | was so ashamed!—she rips out at him, “You’re no gentle-
man,” and she drags me into it and hollers, ‘Paul, this person insulted me!’
and the poor skate, he got ready to fight.

“I made out I hadn’t heard them—sure! same as you wouldn’t hear a
boiler-factory!—and | tried to look away—I can tell you exactly how every
tile looks in the ceiling of that lobby; there’s one with brown spots on it
like the face of the devil—and all the time the people there—they were
packed in like sardines—they kept making remarks about us, and Zilla
went right on talking about the little chap, and screeching that ‘folks like
him oughtn’t to be admitted in a place that’s supposed to be for ladies and
gentlemen,” and ‘Paul, will you kindly call the manager, so I can report this
dirty rat?” and— Oof! Maybe I wasn’t glad when I could sneak inside and
hide in the dark!

“After twenty-four years of that kind of thing, you don’t expect me
to fall down and foam at the mouth when you hint that this sweet, clean,
respectable, moral life isn’t all it’s cracked up to be, do you? I can’t even
talk about it, except to you, because anybody else would think | was yel-
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low. Maybe I am. Don’t care any longer.... Gosh, you’ve had to stand a lot
of whining from me, first and last, Georgie!”

“Rats, now, Paul, you’ve never really what you could call whined.
Sometimes— I’m always blowing to Myra and the kids about what a whale
of a realtor I am, and yet sometimes I get a sneaking idea I’'m not such a
Pierpont Morgan as | let on to be. But if | ever do help by jollying you
along, old Paulski, I guess maybe Saint Pete may let me in after all!”

“Yuh, you’re an old blow-hard, Georgie, you cheerful cut-throat, but
you’ve certainly kept me going.”

“Why don’t you divorce Zilla?”

“Why don’t I! If I only could! If she’d just give me the chance! You
couldn’t hire her to divorce me, no, nor desert me. She’s too fond of her
three squares and a few pounds of nut-center chocolates in between. If
she’d only be what they call unfaithful to me! George, I don’t want to be
too much of a stinker; back in college I’d’ve thought a man who could say
that ought to be shot at sunrise. But honestly, I’d be tickled to death if she’d
really go making love with somebody. Fat chance! Of course she’ll flirt
with anything—you know how she holds hands and laughs—that laugh—
that horrible brassy laugh—the way she yaps, ‘You naughty man, you bet-
ter be careful or my big husband will be after you!’—and the guy looking
me over and thinking, ‘Why, you cute little thing, you run away now or I’ll
spank you!” And she’ll let him go just far enough so she gets some excite-
ment out of it and then she’ll begin to do the injured innocent and have a
beautiful time wailing, ‘I didn’t think you were that kind of a person.” They
talk about these demi-vierges in stories—"

“These whats?”

“—but the wise, hard, corseted, old married women like Zilla are
worse than any bobbed-haired girl that ever went boldly out into this-here
storm of life—and kept her umbrella slid up her sleeve! But rats, you know
what Zilla is. How she nags—nags—nags. How she wants everything | can
buy her, and a lot that | can’t, and how absolutely unreasonable she is, and
when | get sore and try to have it out with her she plays the Perfect Lady so
well that even I get fooled and get all tangled up in a lot of ‘Why did you
say’s’ and ‘T didn’t mean’s.” I’ll tell you, Georgie: You know my tastes are
pretty fairly simple—in the matter of food, at least. Course, as you’re al-
ways complaining, | do like decent cigars—not those Flor de Cabagos
you’re smoking—"
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“That’s all right now! That’s a good two-for. By the way, Paul, did |
tell you | decided to practically cut out smok—”

“Yes you— At the same time, if I can’t get what I like, why, I can
do without it. I don’t mind sitting down to burnt steak, with canned peaches
and store cake for a thrilling little dessert afterwards, but | do draw the line
at having to sympathize with Zilla because she’s so rotten bad-tempered
that the cook has quit, and she’s been so busy sitting in a dirty lace negligée
all afternoon, reading about some brave manly Western hero, that she
hasn’t had time to do any cooking. You’re always talking about ‘morals’—
meaning monogamy, I suppose. You’ve been the rock of ages to me, all
right, but you’re essentially a simp. You—"

“Where d’ you get that ‘simp,’ little man? Let me tell you—"

“—love to look earnest and inform the world that it’s the duty of re-
sponsible business men to be strictly moral, as an example to the communi-
ty.” In fact you’re so earnest about morality, old Georgie, that I hate to
think how essentially immoral you must be underneath. All right, you
can—"

“Wait, wait now! What’s—"

“—talk about morals all you want to, old thing, but believe me, if it
hadn’t been for you and an occasional evening playing the violin to Terrill
O’Farrell’s cello, and three or four darling girls that let me forget this beast-
ly joke they call ‘respectable life,” I’d’ve killed myself years ago.

“And business! The roofing business! Roofs for cow-sheds! Oh, |
don’t mean I haven’t had a lot of fun out of the Game; out of putting it over
on the labor unions, and seeing a big check coming in, and the business
increasing. But what’s the use of it? You know, my business isn’t distrib-
uting roofing—it’s principally keeping my competitors from distributing
roofing. Same with you. All we do is cut each other’s throats and make the
public pay for it!”

“Look here now, Paul! You’re pretty darn near talking socialism!”

“Oh yes, of course I don’t really exactly mean that—I s’pose.
Course—competition—brings out the best—survival of the fittest—but—
But | mean: Take all these fellows we know, the kind right here in the club
now, that seem to be perfectly content with their home-life and their busi-
nesses, and that boost Zenith and the Chamber of Commerce and holler for
a million population. | bet if you could cut into their heads you’d find that
one-third of ’em are sure-enough satisfied with their wives and kids and
friends and their offices; and one-third feel kind of restless but won’t admit

137



it; and one-third are miserable and know it. They hate the whole peppy,
boosting, go-ahead game, and they’re bored by their lives and think their
families are fools—at least when they come to forty or forty-five they’re
bored—and they hate business, and they’d go— Why do you suppose
there’s so many ‘mysterious’ suicides? Why do you suppose so many Sub-
stantial Citizens jumped right into the war? Think it was patriotism?”’

Babbitt snorted, “What do you expect? Think we were sent into the
world to have a soft time and—what is it?—‘float on flowery beds of
ease’? Think Man was just made to be happy?”

“Why not? Though I’ve never discovered anybody that knew what
the deuce Man really was made for!”

“Well we know—not just in the Bible alone, but it stands to rea-
son—a man who doesn’t buckle down and do his duty, even if it does bore
him sometimes, is nothing but a—well, he’s simply a weakling. Mollycod-
dle, in fact! And what do you advocate? Come down to cases! If a man is
bored by his wife, do you seriously mean he has a right to chuck her and
take a sneak, or even kill himself?”

“Good Lord, I don’t know what ‘rights’ a man has! And I don’t
know the solution of boredom. If I did, I’d be the one philosopher that had
the cure for living. But | do know that about ten times as many people find
their lives dull, and unnecessarily dull, as ever admit it; and | do believe
that if we busted out and admitted it sometimes, instead of being nice and
patient and loyal for sixty years, and then nice and patient and dead for the
rest of eternity, why, maybe, possibly, we might make life more fun.”

They drifted into a maze of speculation. Babbitt was elephantishly
uneasy. Paul was bold, but not quite sure about what he was being bold.
Now and then Babbitt suddenly agreed with Paul in an admission which
contradicted all his defense of duty and Christian patience, and at each ad-
mission he had a curious reckless joy. He said at last:

“Look here, old Paul, you do a lot of talking about kicking things in
the face, but you never kick. Why don’t you?”

“Nobody does. Habit too strong. But— Georgie, I’ve been thinking
of one mild bat—oh, don’t worry, old pillar of monogamy; it’s highly
proper. It seems to be settled now, isn’t it—though of course Zilla keeps
rooting for a nice expensive vacation in New York and Atlantic City, with
the bright lights and the bootlegged cocktails and a bunch of lounge-lizards
to dance with—but the Babbitts and the Rieslings are sure-enough going to
Lake Sunasquam, aren’t we? Why couldn’t you and I make some excuse—
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say business in New York—and get up to Maine four or five days before
they do, and just loaf by ourselves and smoke and cuss and be natural?”

“Great! Great idea!” Babbitt admired.

Not for fourteen years had he taken a holiday without his wife, and
neither of them quite believed they could commit this audacity. Many
members of the Athletic Club did go camping without their wives, but they
were officially dedicated to fishing and hunting, whereas the sacred and
unchangeable sports of Babbitt and Paul Riesling were golfing, motoring,
and bridge. For either the fishermen or the golfers to have changed their
habits would have been an infraction of their self-imposed discipline which
would have shocked all right-thinking and regularized citizens.

Babbitt blustered, “Why don’t we just put our foot down and say,
‘We’re going on ahead of you, and that’s all there is to it!” Nothing crimi-
nal in it. Simply say to Zilla—"

“You don’t say anything to Zilla simply. Why, Georgie, she’s al-
most as much of a moralist as you are, and if I told her the truth she’d be-
lieve we were going to meet some dames in New York. And even Myra—
she never nags you, the way Zilla does, but she’d worry. She’d say, ‘Don’t
you want me to go to Maine with you? I shouldn’t dream of going unless
you wanted me’; and you’d give in to save her feelings. Oh, the devil! Let’s
have a shot at duck-pins.”

During the game of duck-pins, a juvenile form of bowling, Paul was
silent. As they came down the steps of the club, not more than half an hour
after the time at which Babbitt had sternly told Miss McGoun he would be
back, Paul sighed, “Look here, old man, oughtn’t to talked about Zilla way
I did.”

“Rats, old man, it lets off steam.”

“Oh, I know! After spending all noon sneering at the conventional
stuff, ’m conventional enough to be ashamed of saving my life by busting
out with my fool troubles!”

“Old Paul, your nerves are kind of on the bum. I’'m going to take
you away. [’m going to rig this thing. I’'m going to have an important deal
in New York and—and sure, of course!—TI’ll need you to advise me on the
roof of the building! And the ole deal will fall through, and there’ll be noth-
ing for us but to go on ahead to Maine. I—Paul, when it comes right down
to it, I don’t care whether you bust loose or not. I do like having a rep for
being one of the Bunch, but if you ever needed me I’d chuck it and come
out for you every time! Not of course but what you’re—course I don’t
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mean you’d ever do anything that would put—that would put a decent posi-
tion on the fritz but— See how I mean? I’'m kind of a clumsy old codger,
and I need your fine Eyetalian hand. We— Oh, hell, I can’t stand here gas-
sing all day! On the job! S’ long! Don’t take any wooden money, Paulibus!
See you soon! S’ long!”

[Ty6nukyercs mo:
https://archive.org/stream/babbitsinclair00lewirich/babbitsinclairO0lewirich
djvu.txt
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B366uT (pparmeHT)

Cunxnep Jlviouc

[MonroroBka, KOTOpyIo mpoBoAwi b30OUT mepen 3aBTpakoM, IPEK e
yeMm OpPOCUTH Ha IIEJBIX TOJITOPA Yaca CBOK OCHYI0 KOHTOPY Ha MPOU3BOI
Cynp0bl, OblTa TONBKO HEMHOTHM YIIPOIIEHHEE MOATOTOBKH BceoOIei
BOWHBI B EBporie.

OH coBceM 3aaepran mucc Mak-I"ayH:

— B kortopom wacy BeI moiinere 3aBTpakats? IlycTh TOorma mmcc
bennuren nocuaut TyT. OOBACHUTE €H, YTO eciu MO3BOHUT bumeHdenn,
MyCTh CKAXET, YTO 5 YK€ 3aKa3aji onuch. Jla, KCTaTH, HATOMHUTE MHE 3aB-
Tpa pacmopsiauThes, uToObl lleHHnMeH ee 3arotoBmin. U eme, eciam KTo-
HUOYAb CIIPOCHUT HACYET J0Ma 32 CXOTHYIO IeHYy, TIOMHHUTE, YTO HaM HaJo
COBITh C PYK TOT JOMHIIKO Ha benrop-poya. Eme Bot 4uro... eme... Cio-
BOM, s BEPHYCh K JIBYM.

OH cMaxHyJl CUTapHBIN Memnen ¢ KWIeTKU. [1oToM monoxun nucsmo,
Ha KOTOPOE TPYIHO OBLIO Cpasy HaTh OTBET, B CTONKY HEAOCNaHHBIX pa-
00T, YTOOBI HEMPEMEHHO 3aHATHCSA UM Tocie 3aBTpaka. (Yke TpeTuil 1eHb
OH KJIaJ 3TO CaMO€ MHCHMO B CTONKY HEJOJeNaHHBIX paboT.) OH Hamapa-
MaJT Ha KJIOYKe KeNTONH 00epTOYHOI OyMaru Iuisi MaMsITH «I0Y. KB. JIB.» —
U y HEro ObLIO MPUATHOE YYBCTBO, OYJATO OH YK€ NMOYMHHJ KBapTHUPHBIC
JIBEPHU JOXOIHOTO JI0Ma.

OH moiiman ce0st Ha TOM, 4TO 3aKypuil curapy. OH OTIIBBIPHYI €€ C
Bo3MyIeHueM: «UepT Tebst iepu, ThI ske Opocuil KypuThb!» OH My>KeCTBEeH-
HO TIOCTAaBWJI SIIIIUYEK C CUTapaMH B PETUCTPAINMOHHYIO KapTOTEKy, MpH-
TpsiTaj KIFOY elle Jallbllle, pyraTenbcku pyras cebds: «Hamo o 3mopoBbe
MOyMaTh. boibIle ABUTATHCS, KAKIBINA JI€Hb XOAUTh B KIIyO TEIIKoM, J1a,
Tak s U Oyay jJenaTh — KaKIblii O0KHH JIeHb XBaTHT pa3be3kaTh B Ma-
muHe ! »

PemuB 310, OH mpuIen B BOCXHINEHHE OT COOCTBEHHOU H00poaeTe-
mu. Ho TyT e moaymai, 94To CEeroHs UATH MEIIKOM YK€ ITO3THO.

UToO0BI 3aBeCTH MAITMHY W BBIEXATh HA TVIABHYIO YIIUILy €My MTOHAI0-
OMIIOCH TOJIBKO UyTh OOJIBIIIE BPEMEHH, YeM JUIsl TOTO YTOOBI IPONTH Tel-
KOM TpPH € ITOJIOBUHOHM KBapTaia JIo Kiryoa.

ITo nopore oH ¢ MPUBLIYHON HEKHOCTHIO MOTIISABIBAT HA JOMA.

Ecnu Ob1 pue3xuii cpa3y nomain B AEJIOBOM LEHTP 3eHUTa, OH Obl HE
OTIUYMI ero OT Jiroboro ropoaa B Operone wiu xopmkun, Oraifo umu
Mbue, Oxnaxome i Manutobe. Ho mist bo60uTa Ka)aelii KaMEHb MMET
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CBOI0 MHAMBHUAYalIbHOCTb, BOJHOBaN ero. Kak Bcerma, oH OTMETHI, YTO
Kamudopuusa-bunauar mo Toit CTOpoHe yIUIlBl, Ha TPU dTaXKa HIDKE, a Clie-
JIOBATEJIbHO, M HA TPU 3Ta)ka HEB3PAUHEN, YEM €ro poaHou Pusc-bunauHr.
Kak Bcernma, mpoesxkas caynoH unctku o0yBu «IlapdeHOH» — OIHOITaXK-
HBII JOMMILKO, KOTOPBIA PSAOM C TPAHUTOM M KPACHBIM KUPIUYOM CTapO-
ro Kamudopuus-bunauar kazancs 4eM-To Bpoje KyMajabHU MO/ CKaJloi, —
OH moxymal: «Yept, Hamo ObI MOYUCTHUTH ceronHs OoTuHKH! BeuHo 3a0bI-
Bafo...» Y MarasuHa HOBeimel Mebenn u ATEHTCTBA IO pacipocTpaHe-
HUIO CYETHBIX MAIlMH OH pa3MedTalcs O TUKTO(OHE, O HOBOW MHIIYIIeH
MaIlIMHKE, KOTopas yMena Obl CKJIaJbIBaTh U MHOXKHUTh, KAK MEYTAET MO3T
00 U3jaHNKM TOMHKA CTUXOB WJIM Bpay — O 3amace pajausl.

YV Mara3zuHa roroBoro miarbst «My>KCKOM IIUK» OH CHSUI JIEBYIO PYKY
C pyJisi, YTOOBI IOTPOTaTh CBOM TAJICTYK, U C YBOKEHUEM K ceOe moaymMal,
YTO MOXET MOKYMATh JOPOTHe TAJICTYKH — U IUIATUTh 32 HUX YUCTOTAHOM,
nma-c! — a y lleHTpanbpHOrO MaraswHa Ta0adHBIX W3JENWN, BO BCEM €r0
aJ10-30JI0TOM BEJIUKOJIENUH, OH NPUKUHYI: «KaxXeTcs, MHE HyHbI CUTaphl
— ax, 51 6onBan! CoBepilieHHO 3a0bIT — 5 e OpOocaro 3TO JyparKoe Kype-
Bo!» OH mocMmoTpen Ha cBod O0ank — Hanmonanbuelii ['opHOpYIHEIT H
[IpoMebIieHHbIH 0aHK, U TOLyMall, KaK YMHO M COJHIHO EP’KaTh BKIIAIBI
B TaKOM POCKOIITHOM MpaMOpHOM jBopiie. Ho BeicIIee O1akeHCTBO OH HUC-
MBITAJ BO BPEMSI OCTAHOBKU Ha MEPEKPECTKE, MO BHICOUCHHBIM 3JIaHUEM
Bropoit HauuonaneHOM roctuHuiibl. MalinHbl BEICTPOMIIUCH CTaJbHBIMU
psaamu, IoaparuBasi, Kak HETEPIeNUBbIE KABAIEPUHCKUE KOHU, TIOKA MUMO
HECJIUCh JINMY3HWHBI, OTPOMHBIE TPY30BHKH, HPHITKHE MOTOIMKIBI, a Ha
MPOTHUBOIIOJIOXKHOM YIiIy C 3JIMTOrO COJHUEM KapKaca HOBOT'O 3[aHUs J0-
HOCHJICS T'yJI aBTOT€HHOM CBAapKH, U OTKYAA-TO B IIIyM€ U BUXPE MENIbKHYJIO
3HaKOMOE JIMI0, W TpusaTedb no kiyOoy Tomkaueit kpuknyn: «[Ipuser,
Jxopmxu!» B300UT OT Beelt aymiu momaxajl eMy PyKOW M 1O 3HaKy I10-
JMCMEHA JABUHYJCS AalblI€ B MOTOKE MamuH. OH pagoBaics, YTO €ro Ma-
IIMHA cpa3y HaOpana xox. OH 4yBCTBOBaJ ce0s MOT'YYHMM M CHIIBHBIM, KaK
CTaJIbHOW YETHOK, CHYIOIIUNA B MOIIIHOM MEXaHU3ME.

Kaxk Bcerga, oH crapaics He CMOTPETh Ha CJIEIYIOLIUE ABa KBapTaia,
rie Hapuid Mep30CTh U 3amycreHue craporo 3enurta 1885 rona. [Ipoesxas
MHMO MaraswHa CTaHJAPTHBIX IIEH, MEOJTUPOBAHHBIX KOMHAT «JlakoTa» u
otena «KoHkopaus» ¢ JEUIEBBIMH HOMEPAMH W MPUEMHBIMU TaJaloK U
MO30JIbHBIX ONIEPATOPOB, OH CTaJl [yMaTh O TOM, CKOJIbKO OH 3apadaTbiBa-
€T, YyTh-9yTh BO3TOPAWICA, UyTh-UyTh PACCTPOMIICS, €IIe pa3 MOJACUUTAIT
naBHO 3HakoMble nuppel: «C JladiTa 3apaboran yeThipecTa MAThACCAT MO-
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HeT. la, a Haymoru? IlocToii-ka: B 3TOM TOJly HaJ0 Obl BEITHATH THICSY BO-
CeMb YHCTBIX, U3 HUX IOJITOPBI OTJIOKHUTHh — HET, HE YAACTCsl, €CIIU CTPO-
UThb Tapax H... MOTOJH: MIECTHCOT COPOK MOHET OYHCTWIIOCH B TMPOLUTBIN
MECsIII, 3HAYHUT, 32 TOJ] BBIHAET... CKOJBKO ke 3TO OYyZeT... ABCHAALATh pa3
0 IIECTBCOT COPOK, 3HAYMT, IIECTh HA ABEHAALATh — CEMb ThICSY JABECTH,
a... BOPOYEM, YepT C HUM, BOCEMb ThHICSU 51 KaK-HUOYAb 3apadoTaro... oro,
HE TaK IJIOXO, HEe BCAKUN 3apadaThiBaeT MO BOCEMb THICSY B T'OJ, BOCEMb
TBICAY YECTHBIX, KPEIKHUX, TOJTHOBECHBIX J0JIIAPOB, — YECTHOE CJIOBO, BO
Bcex IllTarax eaBa mu HabepeTcs ISITh YEeJIOBEK U3 CTa, KOTOpPhIE 3apadaThl-
BatoT Oonbiie asaau Jxopmxka! Beicoko 3abpancs! Koneuno, pacxomoB He
oOepernibesi — ceMelika y MeHs Takas, OCH3MH TpaTsiT Mo4YeM 3ps, OJeBa-
IOTCSI KAK MHUJUTMOHEPBI, — /1a MaTepu HaJ0 IOCHUIATh BOCEMBAECAT B Me-
CAIl... A TYT ellle 3TH CTEHOrpadUCTKH, KOMMHUBOSDKEPHI TOTOBBI MOCIE-
HUI [EHT U3 MEHS BBICOCATHY.

B pesynbTare cTonp HAy4HOTO IUTAaHUpPOBaHMS OromKeTa b>00uT mo-
YyBCTBOBAJN Ce0SI M KOJOCCATBHO OOraThiM, W O€3HANEKHO HHUIINM, U
BIPYT, TIOCPEAHN BCEX 3TUX Pa3MBIIUICHUH, OH OCTAHOBWJI MalIuHY, 3a0e-
JKall B HeOOJBIOW MarasuH HOBUHOK M KYIHJI Ty CaMyI0 3JIEKTPHUYECKYIO
3aKUTAIKY, O KOTOPOH MedTan BCiO Heneno. YToOb!I 3ariayIinTh COBECTD,
OH Pa3roBapyBaj 'POMKO M OKUBIICHHO U JAa)Ke KPUKHYJ IPUKA3UYHKY:

— DKOHOMHUIO Ha CITUYKAX HArOHIO, BOT U OKYIHUTCSI, BEpHO?

3axuraika OblIa OUYeHb KpPAacHBas — HHUKEIMPOBAHHBIA LMIMHAD B
orpase 1oJ cepedpo, MPUKPEIUISBIINICS K PACHPEACIUTENIEHON T0OCKE aB-
TOMaIIMHBL. JTO ObUIa HE TOJILKO «HU3SIIHAS BEIIUIA, TOCISHUN MITPHX,
NPUAAIOLUINNA CTWIb MAalllMHE HACTOSAIIEro [UKEHTIBMEHa», KaK Iilacuia pe-
KJlamMa, BUCEBILAsl HaJ MPHJIABKOM, HET — 3a)KUTaJIka JaBajia OECLCHHYIO
9KOHOMHIO BpeMeHH. He Hajio ObIJI0 OCTaHABIMBATh MAIIUHY, YTOOBI TIPH-
KypUTh OT CIWYKH, TaK YTO 32 MeECAll WIM JBa Ha0erajo SKOHOMHH He
MEHbIIIE JeCATH MUHYT!

b300uT Ben MarMHy U JTF000BANICS 32)KUTATKOM.

— CnaBnas mtydka. J[aBHO medran, — cCKa3al OH 3aayM4YHBO. —
s KypuibIinKa — MpocTo Kian!

U TyT 0H BcnOMHUI, YTO OpOCaeT KypHTh.

«A, gept! — oropunics oH. — Hy HUYero, Hey el WHOTAA HeJb3s
BBIKYPUTB CUTapKy? A moToM — ApyruM-To Kak yaoono! Kyna nerue Oy-
JeT MO-APYKECKH Pa3roBapuBaTh B MAlllMHE C KaKUM-HUOYIb MOKyIaTe-
nem. Her, cepresno, oHa TyT Kak pa3 Ha mecte! KnaccHas Bemiuia, dect-
Hoe cioBo! [leificTBUTENBHO, MTOCIEHUN TPUX, CPa3y BUAHO — HYEJIOBEK
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co Bkycom! UTo %k, HEYXKEJH s U 3TOr0 He MOry cebe mo3BoauTs? Heyxenn
s OZIMH U3 BCEH CEeMbU NOJDKEH ce0e OTKa3bIBaTh B yAOBOIbCTBUU? Her yx,
W3BUHUTE!»

U, Bnagest 3TuM OeCLiEHHBIM KJ1aJJOM, UCIIBITaB CTOJBKO POMaHTHYe-
CKUX IPUKIIOYEHUH Ha MPOTSHKEHUM KAKUX-HUOYAb TPEX KBapTajoB, OH
MoIbeXal K CBOEMy KITyOy.

B CrnoptuBHOM KiIyOe Topona 3eHHTa HET HHYETrO CHOPTUBHOIO H
HOYTH HUYETO KIyOHOTrO, HO 3aTO — OH BBICILIEE BOIUIOLICHUE CaMoro 3e-
Huta. [IpaBna, Tam ecTh BCeraa MEpenoiHeHHAs U IPOKyPEeHHasi OMiIbsipa-
Hasl, CYLIECTBYIOT NPy KiyOe U KoMaH il — OelicOonbHast u ¢pyTOoIbHAs, a
B 0acceifHe U TMMHACTHYECKOM 3aJIe OJMH U3 AECSATH WICHOB KIy0a WHOTIa
nbITaeTcsl NoXyAeTb. Ho OONBIIMHCTBO €ro WICHOB — a UX HACUUTHIBACTCS
TPU THICSYH — HCIOJB3YIOT KIy0 Kak Kade, rae MOKHO 3aBTpakaTh, WI-
paTh B KapThl, paccKa3blBaTh aHEKAOTHI, BCTPEUAThCS C KIMEHTAMH U YTO-
aTh 00€I0M MPUEIKUX JATIOMIEK. ITO CaMbIi OOJIBIION KITyO B TOPOJIE, U
TaM IHUTAIOT CaMyI0 HEYIEpKUMYI0 HEHaBUCTh K KOHCEPBAaTUBHOMY KIIyOy
KOHuoH, 0 KOTOPOM BCSKUI OPSIOYHBIN WwieH CIOPTUBHOTO HEMPEMEHHO
CKaXkeT: «3arxiiasi, CKy4Hasl JpIpa, JepyT BTPUAOPOTa, NOJIHO CHOOOB, HH
OJTHOTO HACTOSIIETO, KOMIAHEHCKOro MapHs — MEHS TyZJa HH 3a Kakue
JEHbIH He 3aMaHuIb!» OAHAKO CTaTUCTUKA TOBOPHT, YTO HU OJMH U3 UJie-
HOB CHIOpTHBHOTO KiTy0a ele He OTKa3aucs OT NMpUTIJIallleHus BCTYIHUTh B
ki1y0 FOHMOH, a mecTbaecaT Tpu U3 cTa TOTYacC ke BhIXoAWIH u3 CriopTHB-
HOT'O M HE pa3 IOTOM roBapHBajM B COHHOM THIIMHE CBATHIMINA KiyOa
HOnnon — ero rocrunoii: «Her, CriopTuBHBI#, B 00IIEM, HE IUIOXOH pe-
CTOPaHYHMK, OyIlb TaM OTOOP MOCETUTEIEH TOCTPOXKE.

CriopTHBHBIN KITy0 MOMeNIacs B I€BATHITAKHOM 3JJaHUHU U3 JKEJITO-
r'o KaMHsI ¢ 3MMHHM CaJIOM HaBepXy U OTPOMHBIMH KOJIOHHAMH Y TIOJbE3/1a.
Xou, ¢ MUISICTpaMH U3 TIOPUCTOTO KaeHCKOTo KaMHsI, CBOAYATBIM MTOTOJ-
KOM U BBIJIO)KCHHBIM TJIa3MPOBAHHBIMM IUIUTKAMH IIOJIOM I[BETa XOPOIIO
NOJPYMSHEHHOH XJI€OHOH KOPOYKH, MOXOJWJI HE TO Ha COOOPHYIO YCHI-
NaJLHUILY, HE TO Ha BUHHBIM morpe0ok. UneHsl Ki1yOa BIeTaloT B XOJUI, KaK
00BIYHO BOEraloT B MarasvH 3a MOKYIKaMH, KOTJa O4eHb Hekorga. Tak
Bieres u ba06uT, 1 cpa3y 3aopaj KOMIAHUH, CTOSIBLIEH y TabauHOTO MpH-
JaBKa:

— 310poBO, Ipy3bs, Kak aena? UynHas noroaa, BEpHO?

Onu Beceno 3aopanu B oTBeT — M Bepmkun ['sHu — Toprosen yr-
nem, U Cunan OUHKENBIITEH — KOMMHBOSDKEDP (QHPMBI IAMCKOTO TOTO-
Boro miatks [lapkep u lreiin, u nmpodeccop dxozed K.Ilambppun — nu-
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PEKTOp KOMMEPUECKOro Koyuiemka «BepHblil myThy, MpenoaaBaBIIni Tam
OpaTOPCKOE MCKYCCTBO, NIEJIOBYI0 KOPPECIOHACHIMIO, CUEHAPHOE MacTep-
CTBO M KOMMeEpUecKyo topucnpyreHuuto. M xots ba60uT Bocxumancs
9TUM YYEHBIM MYXEeM U oTjaBai nopkHoe Cumnu OUHKETbIITEHHY —
«OH, 3HAaeTe, OTJIMYHBIA AeNiell U MEPETOBOM YEIOBEK», — HO AylIa Y HErO
nexxana Kk Bepmxuny ['aauy. Mucrep ['aHY ObIn mpencemarenem KiyOa
Tonkauei, rie eXXEHEICIIEHO COOMPAIUCH K 3aBTPAKY WICHBI MECTHOTO (hu-
nMana 3Tod OOIIeHAaMOHATHFHONW OpraHW3alud, YbHM JIEBU30M ObLIA IMOJ-
JIep>KKa JIeNOBbIX HAUMHAHUM U yKpeIuieHue cBa3eil Mexay llopsnounpivMu
Jronemu. Kpome toro, I'snu 3anuman nouetnoe mecto [lepBoro Pritiaps B
bnaronerensnom u [lokpoButenscTBeHHOM opieHe Jloce, u Xoauu To-
KM, 9TO Ha CIEAYIONINX BHIOOpaxX ero KaHauAaTypa OyAeT BHICTaBIIeHA Ha
noct Bennkoro Maructpa Opnena. OH OblT Becenbuak, JIOOUI TPOU3HO-
CUTh PE€UYU U MOKPOBUTEILCTBOBATH UCKYCCTBY. Kornma B ropoja mpuesxaiu
3HAMEHUTBIE aKTE€Phl WIH ONEPETOYHBIE MEBIbl, OH BEYHO TOPYAJ 34 KYJIU-
caMy, yromaja akTepoB CUrapaMH, HA3bIBAJI 110 UMEHAM, a MHOTJA MPUBO-
JIWT UX Ha 3aBTpaku ToJikadeid, 4ToObl «ITOpa3Biieyb KOMIAHHUIO HA JTApPOB-
HIMHKY». ['poMagHblid, ¢ TOpYallMMHU KBEPXY BOJIOCAMH, OH BCEr/A 3HAI
caMbl€ CBEXHUE aHEKIOTHI U JIOBKO Urpan B nokep. IMeHHo mociie Bueparl-
HETo Bevepa y Hero B rocTsx ba00OuTa Beck JieHb pa3benano OEeCIOKOWCTRO.

— Kak nena, crapeiii cMyThsiH? Kak uyBcTByelb ceOsi mmocie Bue-
pamHero? — KpukHyaI [3Hu.

— Ox, u He roBopu! 'omoBa Tpemmr! Hy u 3aman Tel HaM yroiue-
Hue, Bepmk! He 3a0bu1, kak s Te0s 00CTaBUJI HAIOCIEAOK? — 3ao0pall B
otBeT b300uT, X0Ts ['3HY cTOSIT B Tpex miarax OT HEToO.

— Jlagno, namno! Iloromu, s Tebe eme Bewimiro, [xopmxu! Ciy-
man, a Thl IPOYEN B Ira3erax, Kak HbIO-HOPKCKUM MYyHULMIAIUTET pas3je-
Jancs ¢ KpacHbIMH?

— Eme 651! 3n0poBo, a? A moroza ceroans kaxas!

— Jla, coBceM BecHa, TOJIbKO HOUH XOJIOJAHBIE!

— U Bopsimp xomoxueie! Crian HeIHUE moj ABYyMs oxaesutamu. Ciy-
maiite, Cug, — ba00ut o6epHycsa k KoMMHUBOsDKepY DUHKENbIITERHY, —
X04uy ¢ BaMM IOCOBeTOBaTbcs. Kymuil celuac 3JeKTPUUECKYIO 3a3KUTAIKy
JUISL MaIlIMHBI, TaK BOT. ..

— IpaBunbHo cnenanu! — ckazan Cuj, U gaxke yueHsbIi mpodeccop
[Tamdpu, KpyripIi YenoOBEYEK B CEPOM C MCKPOM KOCTIOME, C BH3TJIHBBIM,
KaK IIapMaHKa, TOJIOCOM, TTOATBEPIIIL:

— Wzsamaas Benuaka! [IpugaeTt cTiib MamHe.
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— Jla, pemun HakoHel] KynuTh. [locnenHero BeIMycKa, TaK MPUKa3-
YUK yBepseT. BeUIokKuMI 1saTh q0iutapoB. BoT u gymaio — He meperuiaTii
nu? CKOJIBKO OHM CTOSIT B yHUBEpMare, a, Cun?

OUHKENBIITEHH TOATBEPAWI, YTO ISTH JOJUIAPOB BOBCE HE JAOPOTO,
0COOEHHO 3a TaKyl0 MEePBOKIACCHYIO 3KUTAIIKY, BCIO HUKEITNPOBAHHYIO, C
MIPOBOJKOM JIYYIIET0 Ka4eCTBA.

— Moe MHeHue Takoe, — ckazan Cull, — U BepbTe, 5 3TO 3HAIO 1O
CBOEMY JIOJITOJIETHEMY KOMMEPYECKOMY OTBITY, — HYeM JIydIle Bellb, TEM
OHa B KOHIIE KOHIIOB oOxomutcsi nemesie. KoneuHo, — moGaBun DuH-
KEJbIITEeHH, — KaKOW-HUOY/b JKUJ| XBATacTCS 3a BCSAKYHO JICIICBKY, HO B
KOHIIE-TO KOHIIOB JICIICBIIC BCEI'O0 OOXOIATCS MEPBOKIACCHBIE Benu! Bort s
CKaxy o cebe: Ha JHIX S CMEHWI Ha CBOEHW CTapoi Kajolle Ky30B U BCIO
OOMBKY W 3aIUIaTUII CTO ABAIATh IMIECTh JOJUIAPOB ISATHACCIT IIEHTOB, HY
1, KOHEYHO, HaWTyTCsI TaKue, KOTOphIe CKaxyT — goporo! O, eciu 6 Mmou
mama ¢ MaMod y3Halld — OHH JIO CHX TIOp JKUBYT B 3aX0JYCTHOM MECTEUKe
¥ HE MOTYT IOHSTHh TOPOACKOTO YeJOBEKa, 3HAETE, TAKHE CTapO3aBETHHIC
€BpeH, — TaK OHHU Obl, HABEPHO, OKOUYPUJIKCh, €CIM O MM CKa3aJid, YTO UX
Cun cpa3y BBUIOKWI CTO JABaIIATh IecTb MOHET. Ho s cuuraro, 4to s He
nepermnatui, Jxopmk, HUu9yTh! MammHa Kak HOBEHbKasi, KOHEYHO, OHA U
TaK HE cTapas, €3Ky Ha Hell BCcero TpeTHil rol, HO yx €3y BoBcio! Ilo
BOCKpPECEHBSM MEHBIIIE CTa MWIb HE JieJaio, Hy na, o yeM 51?7 Her, Bac He
Haxymu, /[kopmx. B KOHIE-TO KOHIIOB MEPBOKJIACCHBIE BEIIM BCeraa 00-
XOJISATCS JICIIEBIIE.

— IIpaBunbHo! — moatBepaun Bepmxun ' Hu. — U 5 Tak cuwnTaro.
JKuBer dYenmoBeKk, Kak TOBOPHUTCS, NEATENLHOW >KWM3HBIO, KaK y Hac B
3eHnTe, — OCOOCHHO €CJIM BpallaeTcs B TaKOW cpeje, Kak Hamm Toiakadyu
U 37CIIHUE OAHOKIYOHUKHU, — HE MYAPEHO, YTO OH MOXKET 3aMOTaThCs OT
BCEH ATOM CyeThl M YMCTBEHHOTO HAIPSDKCHMSI; 3HAYHT, €My Hajo0 Mmooe-
pedb HEPBBI U MOJIE30BATHCS TOJBKO MEPBOKIACCHBIMH BEII[aMH.

b300uT KKMBaJl B TaKT KaXKJIOMY €0 CJIOBY IIOJ T'yJl TOJIOCOB U BECh
pACILIBIICS OT BOCXHUIIECHHMS, KOT/Ia [ 9HY 10 MPUBBIYKE TIO]T KOHEIl COCTPHIT:

— BoT TonbKO HE 3HAI0, MOYKEIIb JIU ThI Ce0€ TO3BOJIUTH TAKOH pac-
xof, Jxxopmku! S cipliian, yTo BIaCTH Ha TEOS YTO-TO KOCSTCA, C TEX MOp
KaK ThI OTXBATHJI KyCOK MITOPHCKOTO TapKa M pacipoiaji ero Mo ydacTKaMm.

— Hy n mytauk 161, Bepmk! Trl MeHs He qpa3Hu, He TO g TeOe Toxe
MPUIIOMHIO, KaK Thl YKpaJl YepHOE MPaMOPHOE KPBUIbLO MOYTaMTa U Mpo-
JlaJ o KyckaM BMecTo yriist! — ba06uT B Boctopre xyonai ['sH4a 1o mre-
49y U TpemaI Mo CIHHE.
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— Dro emie KyJa HY 110, @ BOT XOTeEJ OBl s 3HATh, Kakasl akyJia CKy-
IIJIA Y MEHS 3TOT «yTOJIEK» AJIsl CBOMX IOXOIHBIX JOMOB?

— Ara. J[opax, KpeITh HeueM! — cka3an OUHKenpImTedH. — A 4,
3HAeTe, YTO CJBIXaJ, JPY3bsA: 3aXOOUT CyHpykHuUa J[kopmxa B OTAEN
MyXcKoro 0enbst, y [lapuepa, Kynutb My>y BOPOTHHYKH, M HE yCIIela CKa-
3aTh HOMED, a MPUKA34UK yXKe MMOAaeT el TpuHaauarbiid. «OTKyaa Bbl 3Hae-
T€, YTO OH HOCHUT TPHUHAAUATHIA HOMEp?» — clipalnBaeT Muccuc baoour,
a ToT el roBopuT: «Ecin My>X4MHA [TOCHUIAET JKEHY MOKYIIaTh €My BOPOT-
HUYKH{, MaJaM, 3HA4WT, OH HAaBEpHSIKAa HOCUT TPHUHAAUATHIM HOoMep!» 310-
poBo, a? Hemnoxo ckazano! Uto, chenu, Ixopmk?

— A ... — Bb200uT meITancs npuayMaTh Takyro ke 0e300UMIHYyIO
KOJIKOCTb, HO BIpPYI 3aMoJIdajl W yCTaBWICS Ha ABepH. B ximy0 Bxomui
[ons Pucnunr. ba66uT kpukHy: «Jlo ckoporo, Apy3bsi!» — U 3aTOPOMHII-
cst HaBctpeuy [lomo. Teneps b300uT ObLT yrke He KanpU3HBIN peOCHOK, KaK
YTPOM BO CHE, HE IOMAIIHUH THUpPaH B CTOJIOBOM, HE MAaTephIil AeNel Ha CO-
Bewanuu ¢ Jlaiitom u Ilapau, He kpukiauBeiil CnaBHblii [lapes, IyTHUK U
nyma denoBek u3 CriopTuBHOTO Kityda. OH cpasy craj CTapiiuM OpaTtom
[Tons PucnuHra, roToBeIM 3alllMILaTh €r0 M BOCTOPIaThCcs UM C TOPIOM,
JIOBEpUYHMBON BIIOOJIEHHOCTHIO, KOTOpas ObUIa CHIIBHEE BCSKOH Ipyroi
mo6Bu. Oum ¢ IloneM TOp)KECTBEHHO TMOXKalu APYT ApPYry PYKH; OHHU
YIBIOHYJIUCH C TAKMM CMYILEHHEM, OyITO HE BUACIHCH TPH rojia, a He TpU
nust. Ho roBopuinm onu Tak:

— Hy, xak, crapslii Boptora?

— Hwudgero xak Oynro. A ThI, moxjast Kypuima?

— Cawm crapslil ommMeTok! Y MeHsI-TO BCe OTIMYHO!

Y6enuBmuchy TakuM 00pa3oM BO B3aUMHOM NpuBsi3aHHOCTH, B300uT
OypkHYI: «XOpOoII THUII, HeYero cka3zarh! Omo3man Ha IENbIX JECSATh MU-
HyT!» — Ha yTo Pucnuur ¢wipkHyn: «TBoe cyacThe, 4TO ThI BOOOIIE Y0-
CTOWJICSL TI03aBTPaKaTh C MOPAAOYHBIM uesnoBekoM!» O0a 3acMesnch H
MOLIUTH B YMBIBAIBHYIO, TIOX0XYIO Ha TepMbl HepoHa, riae Haj TSKeJIbIMU
MPaMOPHBIMH yYMBIBaJIbHUKAMHU CKJIOHSUIACH PSIBI MYXXYWH, CJIIOBHO Tpe-
KJIOHSISICH TIepel COOCTBEHHBIMH OTPaKEHHUSMH B MAacCHUBHBIX 3€pKalax.
I'ycThie, caM010BOIBHBIE, BHYIIUTENBHBIE [0JI0CA OTAABAINCH OT MPaMop-
HBIX CTE€H, T'YJENN IOJ MOTOJIKOM, BBUIOKEHHBIM MOJOYHBIMHU C TaJIEBOM
KaeMKOW IUTUTKaMHM: 3TO X035€Ba ropoja — KOPOJIH CTPaXOBBIX OOIIECTB,
IOPUCIIPYIEHIIMY, MUHEPAJIbHBIX yIOOPEHUH M aBTOMOOWJIBHBIX IIMH —
YCTaHaBIMBAIN 3aKOHBI JJIs1 3€HUTA, BO3BEIIasi, YTO MOTOAA CETOIHS TeTl-
mas, Ja, MPSMO BECEHHSS, 4TO 3apaboTKu pabodymX CIUIITKOM BBICOKH, a
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MPOIEHTHI TI0 3aKJIAJHBIM CIIMIIKOM HU3KH, 4TO B30 PyT, 3HaMeHUTHI
0eiicO0IICT, — OJIArOPOAHEHITNK YEJTOBEK W YTO «ITH YEPTH B TeaTpe
,»BOJICBIIIL IEWCTBUTEILHO aKTephl YTO Hamo!». M x0T 00b4HO Ba00OUT
IrpeMell YBEPEHHEN U BHYIIUTENbHEN BCEX, ceiyac OH Momnuai. B mpucyr-
CTBHH TEMHOBOJIOCOTO, caepkaHHOro Ilons Pucnunra on uyBctBoBan ceOs
HEJIOBKO, M €MY XOTEJIOCh ObITh CIIOKOMHBIM, POBHBIM, TAKTUYHBIM.

Xomn CrnopTuBHOTO Kiy0a OBIT HMOCTPOEH B TOTHYECKOM CTHIIE,
yMbIBaJIbHasi — B CTWJIE aMIIUp, TOCTUHAs — B HCIIAHCKOM, a YUTAJIbHS
MIPEJICTaBIsIIa CMECh KUTANIIMHBI U YrTIIeHAena. Ho sxeMayuHO# Ki1yOa
Obula CTONIOBass — IMIEJEBP CaMOro MOMYJAPHOTO apXUTEKTopa 3EHHUTa,
Oepaunanga PelitmMana, — BbICOKasi, O MOJOBUHBI OOmUTas AyOOM, CO
CTpeJIbYaThIMU OKHAMH B cTuiie TI0oopoB, CTEKISIHHBIM (oHapeMm, Oe3me-
HECTPENBHOHN rajepeeii MeHecTpeneld U ro0ejeHaMu, Ha KOTOPBIX SKOOBI
n300pakanock nokajgoBanue Xaptuu BosbHocTed. OTKpBITBIE TOTOJOY-
HBIEe OaNK¥ OBLTH OTJENAaHBl PyYHBIM CIIOCOOOM B aBTOMOOMIIEHBIX MacTep-
ckux JIxeka Oddata, 3aBMKKH U METAN ObUTH (GUTYPHOTO UyTr'yHA, MaHe-
JY TPUKPEIJICHBl JEPEeBSIHHBIMU, OOTOYCHHBIMH BpYYHYyIO OonTtamu. B
KOHIIe KOMHAaTBhl KpacoBajcsid KaMEHHBIH TOTHYECKU-TepasIbJUUecKuil Ka-
MUH, OYeHb TIyOOKHH, PO KOTOPEIA B OpoIIOpe, peKIaMUPYIOIIeH KiTy-
Obl, OBUTO CKa3aHO, YTO OH HE TOJILKO 0OJIbIIe BCEX KAMUHOB BO BCEX CTa-
PUHHBIX 3aMKax EBpombl, HO U TAra B HEM HeCpaBHEHHO OoJjiee ycoBep-
nieHcTBoBaHHasA. Kpome Toro, kaMmuH ObUI M ropas3io 4Mile APYTHX, TakK
KaK €ro HUKOT/1a He TOIIWJIH.

[Toutn Bce cTONBI OBLTH YyJOBUIIHBIX Pa3MEPOB, M 32 HUMH JIETKO
MOMEINATOCh YEeJIOBEK BaALATh WM Tpuauate. OOeraHO b300UT cammmncs
noOymxe K ABepsiM, BMecTe ¢ ['pHueM, PUHKeNbIITEHHOM, Mpodeccopom
ITamdpu, ceoum cocemom — ["oBapaom JIUTTIQUIIOM, TOITOM U areHTOM
no pexname — T.Yamonmmu ®punkom u Opunem /[KoHCOM, Ubs Tpavey-
Hasl 1I0 BCEM CTaThiM 3aHMMaJla [IepBOe MecTo B 3eHuTe. DTa KOMIAHMS
ObliIa 4eM-TO BpoJie Kiy0ba BHYTpH Kiy0a, M e WICHbl UTPUBO OKPECTUIIH
cebst «uebommpamuy. M ceroans, xorma ba00ouT nmpoxoaua MUMO CTOJIA,
«aebomupel» opanu eMy Beaen: «lasait cioga! Caauce ¢ Hamu! UTo-TO BB
¢ Ilonem Hoch! 3ampamu! bpesryere namu, Oennsxamu! boumscs, Jxop-
JUKH, — BAPYT HarpeoT Ha OyThUIKY MuHepanbHO#! 3amaerech, OpaTipl,
Hexopolo. M30eraeTe Hac, 4To IU7»

— Eme 651! — 3arpemen B orBeT ba66uT. — Ham Hama pemyrauus
Jlopora — eIle YBUAAT, 9TO CHANM C BaMH, CKynepassmu! — W oH pemm-
TeNbHO HampaBuics ¢ [loneM kK 0JHOMY M3 MaJleHBKHUX CTOJIMKOB IO/ TaJie-
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peeii menectpeneil. OH yyBcTBOBaN ce0si BUHOBATHIM. B 3enutckom Criop-
TUBHOM KJIy0Oe yeaWHSTHCS OT KOMITAaHWW CUYUTAJIOCh BEChbMa IYPHBIM TO-
HOM. Ho emy xoTenock moowiTh ¢ [lonem HaeauHe.

CerozHs yTpoM OH paTOBal 3a JIETKUE 3aBTPAKH M IIOTOMY 3aKa3al
cebe TOoNpKO OapaHpl0 KOTIETKY MO-aHTIHUICKH, PEINCKY, TOpOIIeK, s0-
JIOYHBIN MMUPOXKOK, CBIP M KO(e CO CIUBKAMU U, TOMSIBIINCH, JOOABWII, KaK
Bcerga: «M-MMM... TOXalmyHl... JalTe-Ka MHE elle MOPLHUIO >KapeHOTo
kaptodemns!» Korma momann KoTiaeTy, OH OCHOBATEIBHO TTOCOIHI U TIOTIep-
YT €e — OH BCET/Aa, He MO0y, KJIall B MSICO MHOTO COJIH | TIEpILy.

[ToroBopuiu 0 TOM, YTO BECHA YK€ [TOX0Xa Ha BECHY, O MPEUMYIIIe-
CTBaxX JJIEKTPUYECKUX 3KUTAIOK, O JACHCTBHUAX HBIO-HOPKCKOTO MYHHUIIH-
nanureta. M Toapko korga ba60uT, 10 OTBasia HAaeBIIHMCH KUPHON OapaHu-
HBI, IOTPYCTHEIN, OH CTaN U3JIUBATh TyIIY:

— OOTsmnan ceroHs Herioxoe nenbiie ¢ Konpamom JlariTom, moso-
KU B KapMaH TSTHCOT KPYTICHBKUX — Ka3aJoch ObI, BCE XOPOIIO, BCE
OTIIMYHO. /]a BOT — cam He 3Haro, 4To co MHOU TBopUTCs! To 11 BeceHHsA
JUXOpajKa, TO JIU MO3JHO 3acuiaescs Buepa y Bepmxuna I'sHua, a MoXer,
NPOCTO MU3MOTAJICS 3a 3UMY, HE 3HAIO, HO TOJBKO BECh JIEHb MEHs TOCKa
rpe3eT. Koneuno, «aebommpam» 3a TEM CTOJIOM S HE CTall OBl )KaJloBaThCA,
Ho Tebe... C 1060l Tak O6b1Bao, [1oas? UTo-TO Ha MEHS HAXOIUT, AEJIAl0 S
BCE, UTO TPEOyeTCs: CONEPKY CEMbIO, UMEIO XOPOLIHNH 0M, MAIIMHY C IIe-
CTBIO IIMIIMHAPAMH, HETUIOXO ITOCTABHJI JIeJ0, HUKAKUM H3IUIIECTBAM HE
MPeJIaloch, pa3Be YTo JIFOOJI0 MOKYPUTh, 1a U TO, KCTaTH TOBOPS, S yKe
noutu Opocun. Y B IepKoBb X0KY, ¥ B TOJb(] Urparo, YToObI HE TOJICTETH,
U JIPYKY TOJBKO C YECTHBIMH, MTOPSIOYHBIMHA JIO/IbMU. W Bce-Taku — HU-
KaKOT0 yJIOBIIETBOpEHUs!

OH roBOpWJI MENJIEHHO: TO €ro IMepeduBaiu BBIKPHKH C COCEIHUX
CTOJIOB, TO OH MAaIlIMHAJILHO 3aUTPHIBANT C OPHUIMAHTKOMN WU TSDKEIIO OTAY-
Bajics Tociie Kode, OT KOTOPOrO Y HEro IIyMEN0 B TOJIOBE W IIOAIHAPAIIO
noJ; noxxeukoid. CrioBa ero 3By4alii BHHOBAaTO M HEYBEPEHHO, HO BBICOKHI
rojioc Ilonst cpasy paccesus 3Ty MyTh:

— Yept nobepu, >Kopax, HEYXKeTd Thl TyMaelllb, OyaTo 51 He 3Hal0,
KaK MBI BCIO XHM3Hb MOTaeMcs, IyMaeM, YTO AOCTUTIIM OOT 3HAET 4ero, a Ha
caMoM Jiejie BCe 3TO 3ps... Y TeOs Takou Bua, OyaTo s ceiiyac oHeCy, Ka-
KO ThI KpaMoJabHUK! CaM 3Haelllb, YTO y MEHSI 32 KU3Hb!

— 3Halo, CTapuK, 3Har!

— MedrTan cTaTh CKpUIadoM, a TOpryio Toem! A 3uia... HeT, s He
JKAIYIOCh, Thl HE XYK€ MEHS 3Haelllb, Kakasi Y MEHsI BO3BBIIICHHASI CYIIPY-
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ra... K npumepy: nomuim Mel Buepa BeUepoM B KHHO. Y KacChl — OTpOMHAs
ouepenb, CTOUM B XBOCTE. [ BOT OHa HaUYMHAET MIPOTAJIKUBATHCS BIIEPE] C
3TakuM BuaoM: «Cap, Kak Bbl cMeeTe!..» UecTHoe ClI0BO, HHOT/AA CMOTPIO
Ha Hee — HaMa3aHHas, HaKpalleHHas, AyXaMHU OT Hee HECET, U BEYHO
CKaHmamuT, BeuHo BUKUT: «He cmetite! S mama, wepr Bac aepu!» Eii-
oory, g ToToB ee youts. [IpeT HampooMm, a s 3a Heil, BECh TOPIO OT CTHIJIA,
¥ MBI TIOYTH A0OUpaeMcs 10 BXOAa — BOT-BOT BIYCTAT. A BIepeau Hac
CTOUT CKPOMHBIH TaKOH 4YeJIOBEYEeK, BHIHO, JKIET YK€ C Ioydaca, s UM
IPOCTO 3a000BAJICS: HOBEPHYJCS OH K 3W/UIE M BEXKJIMBO TaK T'OBOPHUT:
«CynapbIHs, ToueMy Bbl MEHS OTTaJIKUBaeTe?» A OHa Kak 3a0peT Ha Hero
— MHE MPOCTO CTBIAHO cTano: «Bbl He TKEHTIbMEH! — M TYT e MeHs
Biytana: — [lomb! — Kpu4YUT, — 3TOT THII OCKOpOIseT MeHs!» DToT
HECUaCTHBIN, HABEPHO, PEIINI — celvac s ero moobko!

A s IPUTBOPHJIICS, YTO HUYETO HE CIBIITY, — Ja HE TYT-TO ObLIO:
OpeT, KaK MapoBO3HBIN rymok! f ycTaBuics BBepX — MOry TeOe TOYHO
OMMCaTh KAXKAYIO IUTUTKY Ha MOTOJIKE, TaM ObLIa OJlHA, B KOPUYHEBBIX IIST-
HaX, MPSMO KaKasi-TO JIbsIBOJIbCKast (PU3MOHOMHUS, — a JII0]IU HAOWIINCh, KaK
cenpau B O0YKe, U KPYroM OTITYCKAaIOT MO HalleMy aJipecy BCSKHE CJIOBEY-
KM, a 3W1a HUKAaK He YHMETCs, BOIUT MPO 3TOTO YEJOBEKAa, YTO TAKUX,
Kak OH, M BIIyCKaTb HENb3S TyAa, TAe OBIBAIOT MOPSIOYHBIC JIEOd U
JDKEHTIIBMEHBI», U TpucTaeT kKo MHe: «llomnb, Oyne mo0p, CHIO e MUHYTY
BBI30BU aIMHHHCTPATOPA, 51 JOJDKHA MOXKAIOBATHCS HA ATY I'PA3HYIO KpbI-
cy!» Y, 1o gero s Obu1 pag BOMTH B 3aJ1 U CHPATATHCS B TEMHOTE!

Heyxenu Tb1I gymMaemib, 4yTO TOCHE JBAJIaTH YETHIPEX JIET TaKou
JKU3HHM s C ICHOHM y pTa HaAKMHYCh Ha TeOs 3a OJIMH TBOM HaMeK, YTO HaIlla
IpeKpacHasi, YucTas, pecrneKkradenbHas, BHICOKOHPABCTBEHHAS XHU3Hb CO-
BCEM HE TO, uTo Kaxkercs! Hu ¢ keM, kpome Te0s, 1 TOBOPUTH 00 3TOM He
JKeNaro, MyCTh HE AyMAloT, YTO S TpsMKa. A MOXET, TaKk OHO U ecTb. [lme-
BaTh... [la, Haxkanosancs g tede, [pxopmxk, nocranock Tede HbiHYE... Hy,
3TO B NEPBBIN U NIOCIEAHUM pa3.

— Epynna, Iosb, HUKOTAA THI HE Kailyelbes. beiBaeT co BceMu —
BOT 51 BEUHO XBacTalo rnepen Maipoi, 4To sl BENMKHIL AeTel, a caM BTUXO-
MOJIKY AyMaro — YK He Takoi s [lupnont Mopran, kak BooOpaxaro. Ho
ecli S HEMHOXKKO ToMoraio Te0e pasBecenutbed, lommbyc, Tak, MOXeT,
caroil [leTp XOTk 3a 3TO BIyCTUT MEHS B pai!

— Te1 Mmononen, Jopaxu, ctapeiii Tel rpexoBogHuk! Ho korma s
TeOs BUXKY, Y MEHS U BIIPaB/y HACTPOCHHUE MOBIMACTCSL.

— ITouemy He pa3BeaenIbCs ¢ 3ULION?
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— IMouemy? Ecnu 051 51 Tonbko cMmor! Ecnu 6 ona cornmacunacs! Her,
€e CHJIKOM He 3aCTaBHIITb Pa3BEeCTUCh CO MHOW WX OpocuTh MeHs. Ciui-
KOM OHa JIFOOUT CBOM TPH KyCOYKa IIOKOJIATy ¢ OpexaMu Ja eme Tpu (QyH-
Ta KOH(ET B npuaauy. Eciiu Obl OHa XOTh, UTO HA3BIBACTCS, U3MEHMIIA MHE!
Jxopmx, st He ToJIetr, YectHoe cioBo. Koraa s ObiT cTyieHToM, s OBl CKa-
3all, 4TO 3a TaKWe CJIOBa YeIOBEKa paccTpensTs He xanko! Ho kisHych de-
CThIO, 5 ObLI OBl Ha CeNbMOM HeOe, eciu O OHa MO-HACTOSIIEMY C KeM-
HUOYAb cyTtanacek! Kak ke, nepxu kapman mmpe! Konewno, ona ¢aupry-
€T ¢ KeM TIOIajo, 3HAaellb €€ MaHepy XOXOTaTh, KOT/a € KMYT pydKy, —
0X, 3TOT CMEX, OTBPATUTEIbHBIN, BU3MIIMBEIM! — W mMHIaTh: «AX BHI, IIa-
JyH, HE CMEWTe, y MEHS MYy — CHJIad, OH BaM 3a7acT!» A 3TOT THUN Ipe-
3pUTENBHO KOCHUTCS Ha MEHA W aymaeT: «KaTuch-ka THI, IBITUICHOK, TO-
Janelie, He TO s TeOe MoKaxy'!» A OHa eMy TO3BOJISIET OOT 3HaeT 4To,
JIUIIB ObI HEPBBI ce0E MOIIEKOTaTh, a TIOTOM BIPYT HAYMHACT Pa3bIrPhIBATh
OCKOpOJIEHHYI0 HEBHHHOCTb, €1, BHIIUTE JIH, MPUSTHO CTOHATH: «AX, S HU-
KOrla He ayMmaia, 4To Bbl Takoil!» BOT B KHMXKKaX MUIIYT MPO BCSKHUX
demi-vierges...[4 - monyzaeB (¢panir.)]

— Yero, uero?

— ...a OKAa3bIBaeTCs, OTH MPOXKECHHBIE, OMBITHBIE, 3aTAHYTHIE B
KOPCET 3aMy’KHHME XCHIIUHBI, BpOJie 3WIIbl, B THICSUY pa3 XyXKe Kakoi-
HUOYZb CTPHIKEHOW JEBUOHKH, KOTOpas O4EpTs roJIoBy OpocaeTcs B Tak
Ha3bIBaeMble KHUTEHCKHE OypH, a cama TpsdeT 30HTHK IMoJ MbImkoii! B
o01miem, K 4epTy, Thl CaM 3Haelllb, YTO Takoe 3Wiuia. 3Haellb, KaKk OHa MEHS
MIWINAT, TIWIAT, AIUT 0€3 KOHIlA, KaK BEYHO TpeOyeT, YTo0 s el MoKyma
BCE, YTO MOXKHO M Yero HeJb3s, 3HACIIb €€ TOJHEHIyI0 0e30TBETCTBEH-
HOCTh, a KOTJIa 5 TBITAIOCh € YTO-HHOY/hb BTOJKOBaTh, OHA HAYMHAET
Pa3bIrpbIBaTh TaKyl KOPOJIEBY, YTO JaKe MEHS COMBACT C TOJIKY, U I OJHO
070150 0e3 KOHIA: «3a4eM Thl TaK TOBOPHUINL?» M «1 HE TO XOTEN CKa-
3atb». U eme, /KOpmKU: Thl 3HAEIIb, S HEMPUBEPEIIUB, BO BCIKOM CITY-
yae, B eZic. KoHeuHO, THI Bcer/ia MeHsl MONpPEeKaeIllb, Y4To 51 000 T0porue
curapsl, a He 3Tu «Diep-ae-Kamyctocy, KOTopbie ThI KYpHIIb. ..

— Jlagno, namuo! Bnionne npunuuankie curapku. Keraty, st rebe ro-
BOpWJI, 4TO Opocaro Ky...

— Ha, na, roBopui... [lonumaelib, eciim MEHA MJI0X0 KOPMSIT, S TO-
TOB TepreTb. MOTy CheCTh W MepeKapeHHBIH OUQIITEKC, ¥ KOHCEPBUPO-
BaHHBI KOMIIOT C MOKYIHBIM MUPOTOM — JNUBHBIA Aecept, npasna? Ho
Yero s He MOTY — 3TO COYYBCTBOBATh 3WILIE, YTO M3-3a €€ MapITUBOTO Xa-
pakTepa y Hac HU OJIHA KyXapKa He JKHBET, a CaMOil €if TOTOBUTh HEKOT/1a:
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emie Obl, Bce yTPO 3aHsATA, BAJSIETCS] B TPS3HOM KPY)KEBHOM KaroTe U 3aro-
eM YHTaeT mpo KpacasileB ¢ Jukoro 3amama. BoT TBI Bcerma roBOpHIIb
HAacueT HPaBCTBEHHOCTH MU, OYEBUAHO, MOJpa3yMeBacllb eIUHOOpadue.
s MeHst ThI Beerga ObUT HETOKOJIEOMMOM CKajoil, HO Ha caMOM JeJie Thl
npocTtak. Thl TOOUTITE. . .

— D, 9, MIJIBIH, 9TO 3TO €IIe 3a «IPOCcTaK»? Thl IMOOCTOPOKHEH!
41 Tebe BOT 4TO CKaxy...

— ...JIIOOUIIIb 1eJaTh CEPhE3HOE JINIIO U OOBSIBIIATH BO BCEYCIbIIIA-
HUE, YTO «JIOJIT BCSIKOTO TOPSIOYHOTO Tpa)KTaHWHA — OBITh CTPOTO HPaB-
CTBEHHBIM U MOJIaBaTh TEM CaMbIM IPUMEpP BceMy o0mecTBy». Eif-60ry, Thl
TaK CEpbE3HO 3allMIIACIIb HPAaBCTBEHHBIE YCTOH, [KOP/IKH, CTapuHA, YTO
MHE Jja’Ke HEMPHUITHO AyMarh, 10 Y€T0 ThI, HABEPHO, caM B JayIie Oe3HpaB-
CTBEHHBIN 4enoBek. Hy 4To %k, mponoBenywu. ..

— Iloroau, norogu! Kak 3To ThI. ..

— ...TIPOTIOBEAYH BCSKUE MOOPOAETENH, MWJIBIA JpyT, HO TOBEPHh
MHe, ecnu Obl He TBOS Apyk0a W HE Bedepa, KOrja S MOTY MOWrpaTh Ha
ckpurike ¢ Teppunom O'@appenom, Moj ero BUOJIOHYENb, U €ClIi OBl He Te
CIIaBHBIC JICBUYIIKH, KOTOPHIE IIOMOTalOT MHE 3a0BITh 3TO THYCHOE M3/IcBa-
TENhCTBO, HA3hIBAEMOE «PECTIEKTA0CNbHON KU3HBIOY», S OBl TaBHO TOBE-
cuics!

A mowu gena! Toprosats Tonem! KpeiTe kopoBHuKH! HeT, 51 He ToBo-
pIO, YTO MHE COBCEM HE JOCTaBIISECT YIOBOJBLCTBHS BECTH HTPY, 00CTaB-
JSITh, CKaXXeM, TIPO()COIO3bI, TIOTYYaTh OONBIINE JEHBIH, PACIIUPSTD JEIIO.
Ho 4to monp3e1? Thl mOHUMAEITH, YTO MOE JIEJI0, B CYIIHOCTH, HE TOPTO-
BaTh. U y Te0s TO ke camoe. OCHOBHOE HaIlle 3aHSATHE — TIepepBaTh III0T-
Ky COTNIEPHUKY ¥ 3aCTaBUTh MOKyIaTeNel MIaTUTh 3a 3TO!

— Ilepecrans, [lons! Eii-60ry, 3TH pa3roBopsl MOMAaXUBAIOT COIMA-
Tu3Mom!

— Her, xoHedHO, s1 HE TO XO4y cKa3aTbh... SICHO: 3740poBas KOHKY-
peHmus, modexaaeT JIyYlni, eCTeCTBEHHbIH 0TOOp — M BCe-TakH... Bcee-
TaKy 3Haellb YTO: BO3bMH BCEX HAIIMX 3HAKOMBIX, XOTsI OBI TEX, KTO ceiyac
TYT, B KIIy0e, Bce OHM C BHY BIIOJIHE JIOBOJIBbHBI CBOEH CEMEHHOMN KU3HBIO
¥ CBOMM [IEJIOM, JI0 HeOec MpeBO3HOCAT 3eHUT U ToproBylo majary v npo-
MOBEIYIOT POCT HacedeHus A0 MuwumoHa! Ho s roToB aynry mpo3akiiaabl-
BaTbh, YTO, €CJIU O MOXKHO OBUIO MPOYUTATH UX MBICIIH, CTAJIO OBl BUIHO, YTO
TPETh M3 HMUX BIIOJHE JOBOJIbHA M JKEHAaMH, U JETbMH, U KOHTOPAMH, U
MPUATEISIMHE, APYyTrasi TPETb — YeM-TO HEJIOBOJIbHA, HO Jake ce0e He MpH-
3HAETCS, a OCTAJbHBIE MPOCTO-HANPOCTO HECYACTHBIE JIIOAW U 3HAIOT 3TO
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camu. OHU HEHaBUIAT BCE 3TO PBAYECTBO, CYETY, TOHKY, UM HAJ0CIH XKe-
HBI, IeTell OHM CUMTAIOT OOJBaHAMH — BO BCSIKOM CIydae, K COpOKa —
COpOKa MSTH roJjaM UM BCe HaJloeqaeT, OHU HEHABUAAT CBOE JIEJNI0 U C yIIO0-
BOJILCTBHEM Opocuim Obl Bee. Thl gyman korga-HUOyIb, OTKyZAa CTOJBKO
«TanHCTBEHHBIX» camoyowmiicTB? Jlyman, mouemy Comupnbie ['paxmane
yaupanu Ha BoiiHy? Ilo-TBoeMy, U3 0HOTO NAaTPHOTU3MA, YTO JIN?

B260uT npe3puTenbHO XMBIKHYI:

— A 7181 9ero xman? Yro K, MO-TBOEMY, HaM JKH3Hb JIaHa, 9TO0 pas-
BJIEKAThCS M, KAK 3TO TOBOPHUTCS, «HA JIOXKE JICHH Bo3nexarb»? [lo-TBoemy,
YeJIOBEK CO3JaH TOJBKO TSl CHaCThs?

— A passe Hetr? Brnpouem, MHE elle He Momagaics MyZApel, KOTo-
pBIf OBI 3HAI, HA KOW YepT CO37aH YEIIOBEK.

— INo-mMoemy, 3TO OOIIENU3BECTHO — M HE TOJILKO U3 bubmuu, npo-
CTO 3IlpaBbII>i CMBICJI IOACKA3bIBACT: KTO HEC TPYAUTCS, HC BBIIIOJIHACT CcBOM
JIOJIT, TayKe €CITM €ro WHOTAa M OepeT TOCKa, TOT MpocTo ciroHTsii! bada
OH, BOT 4TO! A TbI, B CYIIHOCTH, HU3-3a YETO KOIbs JoMaelb? ['oBopu mps-
Mo! Heyxenu Thl cepbe3HO CUUTACIIb, YTO, ECIIM YEIOBEKY HaJ0eNa KeHa,
OH UMeEET MPaBo ee OPOCUTD U YAPaTh WU YAaBUTHCS?

— O rocnozu, 1a MOYeM s 3HAI0, HA YTO YEJIOBEK «UMEET MpPaBo»?
[Touem s 3Har0, KaK M30aBUTHCS OT TOCkU? Ecnu O st 3Ham, s ObLT OBI €IUH-
CTBEHHBIM (PUITOCOPOM, CIIOCOOHBIM BpayeBaTh YEJIOBEUECKUE Y. 3HAIO
TOJIBKO, YTO U3 JECSTH YEJIOBEK JIUIIb OAMH OTKPOBEHHO MPU3HACTCA, YTO
XKHU3Hb — CKYKa, M K TOMY ke OeccmbicieHHas. U eme 3Hato, 4To, eciau Obl
MBI HE C/ICPKUBAIUCh M XOTh W3PEIKa OTKPOBEHHO 00 3TOM TOBOPHIIM,
BMECTO TOT'O 4TOOBI OBITH TUXMMHU, TEPIEIUBBIMUA U BEPHBIMU /10 IIECTHIE-
CSITH JIET, a IOTOM OBITh TUXUMH, TEPHEIUBBIMH U MEPTBBIMH O CKOHYA-
HUS BeKa, )KM3Hb, MOXET OBITh, CTajia OBl Beceee.

U onu nonumm ¢unocopcrBoBarh. ba00uT Heykimoxke criopui. Pu-
CIIMHT OBLJT TIOJIOH JIEP3aHuil, XOTS U caM HE MPEACTaBIsI cele, 10 KaKOMY
9TO MOBOAY OH «uep3aeT». WHorma B00UT HEOoXumaHHO coriamaics c
ITonem, mpoTMBOpEYa BCEM CBOMM JIOBOJAM B 3alIUTy J0JTra U XpUCTHAH-
CKOT'0 JIONTOTEPIICHNS, U KaXIbIid pa3 MpU 3TOM UCIHBITHIBAJ HEMOHSATHYIO
0e3yaepKHyI0 paJocTh. B KOHIIE KOHIIOB OH CKa3al:

— Caymati, [Tons, cTapuHa, BOT THI BEYHO Pa3TiIarojbCTBYEIIb, 9TO
BCE HaJl0 CHECTH K 4epTy, a caM HUYEero He Aeaelib. A nouemy?

— Huxro Huuero He genaer. CIMIIKOM B HAC 3TO BHEJIOCH, BOLLIO B
IpUBBIUKY. Brnpodewm, 3Haemsp, JDKOpIKH, XOUETCS MHE BBIKUHYTH OJHY
IITYKy, — Jia He ITyraics Thl, 3alUTHUK OpayHbIX ycToeB! Bee B BhICIIEi
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crereHn Onaronpuinyno! Kaxkercs, yke pemeHo — XOoTs 3uiia ¥ TOYHUT
MEHsI, 9TOOBI Pa30pHThCs Ha oTabix B Hbro-Mopke u Atnantuk-Curw, eif,
BUJNTE JIM, HY>KHBl «OTHHU CTOJMILIBI», 3alpelICHHbIC KOKTSHIN U BCAKHE
(hepTuKHM AN TaHLEB, — Ka)XXeTCs, Mbl pelii, yTo ba60uTe! ¢ Pucnunra-
MU moeayT Ha o3epo CanackBewm, mpaBwibHO? Ilouemy Obl Ham c TOOGOI
T0J KaKUM-HHOY/Ib TIPEIIOroM — cKaxkeM, jena B Helo-Mopke — He 110-
exaThb BIlepes, MoObITh B MaHe THel MsITh-liecTb 6e3 CeMbH, OIHUM, HU
yepTa He AeJaTh, KypuThb, PyraTbCs CKOJIBKO BJIE3E€T — CJIOBOM, OTJOXHYTb
Kak cuemyer!

— Bort 310 310p0oB0! 3ameuatensHast MbIcib! — B300uT OBLT B BOC-
TOpre.

Hu pa3y 3a nocienHue 4eThIpHAAIATE JIET OH HE OTABIXaN 0€3 JKeHBI,
na Iloxas u caM He Bepuil, YTO OHU peliaTcs Ha TaKylo BBIXOJKY. MHorue
yneHbl CHOPTUBHOTO KITy0a e371TH OTAbIXaTh 0e3 jKeH, HO Te oQUInaIbHO
3aHUMAJIICh OXOTOW U phIOHOM JOBIeH, Torna kak b>00uT u [lons Puciauar
HEU3MEHHO W CBSTO OJIONM BEpHOCTH roib(y, €37¢ Ha aBTOMOOWIISX H
OpuKky. A ecinu Obl UTPOKU B TOJb() WIM PHIOOJOBBI U3MEHWIA CBOMM
NPUBBIYKAM, OHH HAPYIIHWIIN OBl CBOU COOCTBEHHBIE TPAJUIINU U MTPUBEIH B
y’Kac BCEX 3IPaBOMBICIISIIUX U JOOPOMOPSAOUHBIX IPaXKIaH.

Bb260ut 3aBosHOBAICS:

— JlaBail pelIUTENbHO CKaXXEM: MBI €I€M PaHblle, U HUKAKUX pa3-
roBopoB! Huuero npectynHoro Tyt HeT. Ckaxky 3UJUIe HaNpsSMUK. . .

— Ha passe 3wuie yTo-HUOYAb cKaxempb Hanpsmuk? Her, J[xop-
JUKH, OHA JIFOOUT YUTATh MOPalb HUYYTh HE MEHBIIIE, YEM ThI, M CKaXKH 51 e
YHCTEHIIYI0 MpaB1y, OHa BCE PAaBHO PELINT, YTO MBI ¢ ToOOH eneM B Heto-
Mopxk KyTuTh ¢ xeHmumHamu. U naxe TBos Maiipa — XOTb OHA M HE IHJTHT
TeOs, Kak 3uia, Ho U oHa paccrpoutcs. Obs3arensHO ckaxet: «Heyxenn
Tebe HeMpHUATHO exaTh co MHOI? KoHeuHo, s 1 He TIOyMaro HaBsI3bIBATHCS,
€CJIM Thl HE XOYellb!» — W TYT ThI Cpa3y CAallbcd, JIMIIb Obl ee HE O0u-
JeTh. A Hy uX Bcex K uepty! JlaBaii-ka cpIrpaeM B HACTOJIbHbIE KeTJH!

Iloka oHM wrpamu B 3Ty O0€300HMIHYI0 WIPy — Pa3HOBHIHOCTb
Hactosiux Kerned, [lons Bce Bpemst momuan. OHM BBILIM U3 KiyOa —
B>00uT ona3apiBan BCero Ha mojyaca MPOTHB TOTO CPOKA, KOTOPBIH OH TaK
cypoBo Ha3zHauui Mucc Mak-I"ayH, u [Tonb co B310X0M cKa3zai:

— Ciymiaii, cTapyk, HallpacHo s Tak TOBOPWJI NPO 3UILTY ...

— I'mynocTh, cTapuk, Hamo *e 001erduTs ayury!
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— 3Haro, 3Haw. S TYT HembIid Yac u3geBalics nepea To0oH Haa BCs-
KHMH{ YCJIOBHOCTSIMH, a 51 ¥ CaM TaKOM: Terepb MHE HEJIIOBKO, YTO sl BBLIO-
KU TeOe BCEe MO JAypallKKe HENMPUATHOCTH, YTOO HE MOJOXHYTh C TOCKH.

— IMonb, npyxwuine, y TeOs HepBHI HU K 4epTy. S TeOs yBe3y. Bce
yerporo. Ckaky, 4To y MeHs BaxkHoe neio B Huro-Mopke, a Thl... Hy Ko-
HEYHO, MHE HY)XEH TBOW COBET HACUET KPOBIIM B OOHOM HOBOM mome! [le-
JI0, pa3yMeeTcsl, JIOTHET, K HaM C TOOOH HUYEro JAPYroro HE OCTAHETCs, KaK
TOIIBKO yexaTh B MdH. A s — dyectHO ToBops, [lomb, MHE Bce paBHO,
B30yHTyembcs THI Wik HeT. KoHeuHo, MHE TIPUATHO, YTO y MEHS permyTa-
YIS IOPSAZ0YHOTO YEJIOBEKa, HO €CJIU s TeOe MOHaI00II0Ch, 51 Bce OpoIy u
BCTaHy 3a TeOst TOpol. 51 He TOBOPIO, YTO THI... S HE XOUYy CKa3aTh, YTO ThI
CIOoCcOOCH BBIKMHYTH TaKyIO IITYKY, KOTOpas BCE YCTOU MEPEBEPHET BBEPX
TOpMAIIIKaMH, HO... B OOIEM, Thl MEHs MoHuUMaeib? YeloBek s MeIH-
TEJbHBIN, HEIOBOPOTJIUBEIA, MHE HE OOOWTUCH O€3 TBOCH ropsuei HKHOH
Iy, Mel ¢ ToO0o#... o gept! Jla 9ro 3To g pazbonrancs! Paborars mopa!
Hy, Bcero mo6poro! He nmaBaii ce0st Boguth 3a Hoc, [lommOyc! Beero myd-
iero!

[IepeBon P. Paiir-KoBanepoit

[Ty6mukyercs no: Jlrosuc C. ba66ur. M., 1973.
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Glory in the daytime
Dorothy Parker

Mr. Murdock was one who carried no enthusiasm whatever for plays
and their players, and that was too bad, for they meant so much to little
Mrs. Murdock. Always she had been in a state of devout excitement over
the luminous, free, passionate elect who serve the theater. And always she
had done her wistful worshiping, along with the mul titudes, at the great
public altars. It is true that once, when she was a particularly little girl, love
had impelled her to write Miss Maude Adams a letter beginning “Dearest
Peter,” and she had received from Miss Adams a miniature thimble in-
scribed “A kiss from Peter Pan.” (That was a day!) And once, when her
mother had taken her holiday shopping, a limousine door was held open
and there had passed her, as close as that, a wonder of sable and violets and
round red curls that seemed to tinkle on the air; so, forever after, she was as
good as certain that she had been not a foot away from Miss Billie Burke.
But until some three years after her marriage, these had remained her only
personal experiences with the people of the lights and the glory.

Then it turned out that Miss Noyes, new come to little Mrs. Mur-
dock’s own bridge club, knew an actress. She actually knew an actress; the
way you and | know collectors of recipes and members of garden clubs and
amateurs of needlepoint.

The name of the actress was Lily Wynton, and it was famous. She
was tall and slow and silvery; often she appeared in the role of a duchess,
or of a Lady Pam or an Honorable Moira. Critics recurrently referred to her
as “that great lady of our stage.” Mrs. Murdock had attended, over years,
matinee performances of the Wynton successes. And she had no more
thought that she would one day have opportunity to meet Lily Wynton face
to face than she had thought—uwell, than she had thought of flying!

Yet it was not astounding that Miss Noyes should walk at ease
among the glamorous. Miss Noyes was full of depths and mystery, and she
could talk with a cigarette still between her lips. She was always doing
something difficult, like designing her own pajamas, or reading Proust, or
modeling torsos in plasticine. She played excellent bridge. She liked little
Mrs. Murdock. “Tiny one,” she called her.
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“How’s for coming to tea tomorrow, tiny one? Lily Wynton’s going
to drop up,” she said, at a therefore memorable meeting of the bridge club.
“You might like to meet her.”

The words fell so easily that she could not have realized their weight.
Lily Wynton was coming to tea. Mrs. Murdock might like to meet her. Lit-
tle Mrs. Murdock walked home through the early dark, and stars sang in the
sky above her.

Mr. Murdock was already at home when she arrived. It required but a
glance to tell that for him there had been no singing stars that evening in the
heavens. He sat with his newspaper opened at the financial page, and bit-
terness had its way with his soul. It was not the time to cry happily to him
of the impending hospitalities of Miss Noyes; not the time, that is, if one
anticipated exclamatory sympathy. Mr. Murdock did not like Miss Noyes.
When pressed for a reason, he replied that he just plain didn’t like her. Oc-
casionally he added, with a sweep that might have commanded a certain
admiration, that all those women made him sick. Usually, when she told
him of the temperate activities of the bridge club meetings, Mrs. Murdock
kept any mention of Miss Noyes’s name from the accounts. She had found
that this omission made for a more agreeable evening. But now she was
caught in such a sparkling swirl of excitement that she had scarcely kissed
him before she was off on her story.

“Oh, Jim,” she cried. “Oh, what do you think! Hallie Noyes asked
me to tea tomorrow to meet Lily Wynton!”

“Who’s Lily Wynton?” he said.

“Ah, Jim,” she said. “Ah, really, Jim. Who’s Lily Wynton! Who’s
Greta Garbo, I suppose!”

“She some actress or something?” he said.

Mrs. Murdock’s shoulders sagged. “Yes, Jim,” she said. “Yes. Lily
Wynton’s an actress.”

She picked up her purse and started slowly toward the door. But be-
fore she had taken three steps, she was again caught up in her sparkling
swirl. She turned to him, and her eyes were shining.

“Honestly,” she said, “it was the funniest thing you ever heard in
your life. We’d just finished the last rubber—oh, | forgot to tell you, | won
three dollars, isn’t that pretty good for me?—and Hallie Noyes said to me,
‘Come on in to tea tomorrow. Lily Wynton’s going to drop up,” she said.
Just like that, she said it. Just as if it was anybody.”

“Drop up?” he said. “How can you drop up?”
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“Honestly, I don’t know what I said when she asked me,” Mrs. Mur-
dock said. “T suppose I said I’d love to—I guess | must have. But | was so
simply—Well, you know how I’ve always felt about Lily Wynton. Why,
when I was a little girl, I used to collect her pictures. And I’ve seen her in,
oh, everything she’s ever been in, I should think, and I’ve read every word
about her, and interviews and all. Really and truly, when | think of meeting
her—Oh, I’ll simply die. What on earth shall I say to her?”

“You might ask her how she’d like to try dropping down, for a
change,” Mr. Murdock said.

“All right, Jim,” Mrs. Murdock said. “If that’s the way you want to
be.”

Wearily she went toward the door, and this time she reached it before
she turned to him. There were no lights in her eyes.

“It—it isn’t so awfully nice,” she said, “to spoil somebody’s pleasure
in something. [ was so thrilled about this. You don’t see what it is to me, to
meet Lily Wynton. To meet somebody like that, and see what they’re like,
and hear what they say, and maybe get to know them. People like that
mean—well, they mean something different to me. They’re not like this.
They’re not like me. Who do I ever see? What do I ever hear? All my
whole life, I’'ve wanted to know—TI’ve almost prayed that someday I could
meet—Well. All right, Jim.”

She went out, and on to her bedroom.

Mr. Murdock was left with only his newspaper and his bitterness for
company. But he spoke aloud.

“ ‘Drop up!” ” he said. ““ ‘Drop up,” for God’s sake

The Murdocks dined, not in silence, but in pronounced quiet. There
was something straitened about Mr. Murdock’s stillness; but little Mrs.
Murdock’s was the sweet, far quiet of one given over to dreams. She had
forgotten her weary words to her husband, she had passed through her ex-
citement and her disappointment. Luxuriously she floated on innocent vi-
sions of days after the morrow. She heard her own voice in future conversa-
tions. . ..

I saw Lily Wynton at Hallie’s the other day, and she was telling me
all about her new play—no, I’m, terribly sorry, but it’s a secret, I promised
her I wouldn’t tell anyone the name of it . . . Lily Wynton dropped up to tea
yesterday, and we just got to talking, and she told me the most interesting
things about her life; she said she’d never dreamed of telling them to any-
one else. . . . Why, I’d love to come, but I promised to have lunch with Lily

[
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Wynton. . . . | had a long, long letter from Lily Wynton. . . . Lily Wynton
called me up this morning. . . . Whenever | feel blue, I just go and have a
talk with Lily Wynton, and then I’'m all right again. . . . Lily Wynton told
me . .. Lily Wyntonand I . .. “Lily,” I said to her . . .

The next morning, Mr. Murdock had left for his office before Mrs.
Murdock rose. This had happened several times before, but not often. Mrs.
Murdock felt a little queer about it. Then she told herself that it was proba-
bly just as well. Then she forgot all about it, and gave her mind to the selec-
tion of a costume suitable to the afternoon’s event. Deeply she felt that her
small wardrobe included no dress adequate to the occasion; for, of course,
such an occasion had never before arisen. She finally decided upon a frock
of dark blue serge with fluted white muslin about the neck and wrists. It
was her style, that was the most she could say for it. And that was all she
could say for herself. Blue serge and little white ruffles—that was she.

The very becomingness of the dress lowered her spirits. A nobody’s
frock, worn by a nobody. She blushed and went hot when she recalled the
dreams she had woven the night before, the mad visions of intimacy, of
equality with Lily Wynton. Timidity turned her heart liquid, and she
thought of telephoning Miss Noyes and saying she had a bad cold and
could not come. She steadied, when she planned a course of conduct to pur-
sue at teatime. She would not try to say anything; if she stayed silent, she
could not sound foolish. She would listen and watch and worship and then
come home, stronger, braver, better for an hour she would remember
proudly all her life.

Miss Noyes’s living-room was done in the early modern period.
There were a great many oblique lines and acute angles, zigzags of alumi-
num and horizontal stretches of mirror. The color scheme was sawdust and
steel. No seat was more than twelve inches above the floor, no table was
made of wood. It was, as has been said of larger places, all right for a visit.

Little Mrs. Murdock was the first arrival. She was glad of that; no,
maybe it would have been better to have come after Lily Wynton; no, may-
be this was right. The maid motioned her toward the living-room, and Miss
Noyes greeted her in the cool voice and the warm words that were her spe-
cial combination. She wore black velvet trousers, a red cummerbund, and a
white silk shirt, opened at the throat. A cigarette clung to her lower lip, and
her eyes, as was her habit, were held narrow against its near smoke.
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“Come in, come in, tiny one,” she said. “Bless its little heart. Take
off its little coat. Good Lord, you look easily eleven years old in that dress.
Sit ye doon, here beside of me. There’ll be a spot of tea in a jiff.”

Mrs. Murdock sat down on the vast, perilously low divan, and, be-
cause she was never good at reclining among cushions, held her back
straight. There was room for six like her, between herself and her hostess.
Miss Noyes lay back with one ankle flung upon the other knee, and looked
at her.

“I’'m a wreck,” Miss Noyes announced. “I was modeling like a mad
thing, all night long. It’s taken everything out of me. | was like a thing be-
witched.”

“Oh, what were you making?” cried Mrs. Murdock.

“Oh, Eve,” Miss Noyes said. “I always do Eve. What else is there to
do? You must come pose for me some time, tiny one. You’d be nice to do.
Ye-es, you’d be very nice to do. My tiny one.”

“Why, I—" Mrs. Murdock said, and stopped. “Thank you very
much, though,” she said.

“I wonder where Lily is,” Miss Noyes said. “She said she’d be here
early—well, she always says that. You’ll adore her, tiny one. She’s really
rare. She’s a real person. And she’s been through perfect hell. God, what a
time she’s had!”

“Ah, what’s been the matter?” said Mrs. Murdock.

“Men,” Miss Noyes said. “Men. She never had a man that wasn’t a
louse.” Gloomily she stared at the toe of her flat-heeled patent leather
pump. “A pack of lice, always. All of them. Leave her for the first little
floozie that comes along.”

“But—" Mrs. Murdock began. No, she couldn’t have heard right.
How could it be right? Lily Wynton was a great actress. A great actress
meant romance. Romance meant Grand Dukes and Crown Princes and dip-
lomats touched with gray at the temples and lean, bronzed, reckless Young-
er Sons. It meant pearls and emeralds and chinchilla and rubies red as the
blood that was shed for them. It meant a grim-faced boy sitting in the fear-
ful Indian midnight, beneath the dreary whirring of the punkahs, writing a
letter to the lady he had seen but once; writing his poor heart out, before he
turned to the service revolver that lay beside him on the table. It meant a
golden-locked poet, floating face downward in the sea, and in his pocket
his last great sonnet to the lady of ivory. It meant brave, beautiful men, liv-
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ing and dying for the lady who was the pale bride of art, whose eyes and
heart were soft with only compassion for them.

A pack of lice. Crawling after little floozies; whom Mrs. Murdock
swiftly and hazily pictured as rather like ants.

“But—" said little Mrs. Murdock.

“She gave them all her money,” Miss Noyes said. “She always did.
Or if she didn’t, they took it anyway. Took every cent she had, and then
spat in her face. Well, maybe I’m teaching her a little bit of sense now. Oh,
there’s the bell—that’ll be Lily. No, sit ye doon, tiny one. You belong
there.”

Miss Noyes rose and made for the archway that separated the living-
room from the hall. As she passed Mrs. Murdock, she stooped suddenly,
cupped her guest’s round chin, and quickly, lightly kissed her mouth.

“Don’t tell Lily,” she murmured, very low.

Mrs. Murdock puzzled. Don’t tell Lily what? Could Hallie Noyes
think that she might babble to the Lily Wynton of these strange confidences
about the actress’s life? Or did she mean—But she had no more time for
puzzling. Lily Wynton stood in the archway. There she stood, one hand
resting on the wooden molding and her body swayed toward it, exactly as
she stood for her third-act entrance of her latest play, and for a like half-
minute.

You would have known her anywhere, Mrs. Murdock thought. Oh,
yes, anywhere. Or at least you would have exclaimed, “That woman looks
something like Lily Wynton.” For she was somehow different in the day-
light. Her figure looked heavier, thicker, and her face—there was so much
of her face that the surplus sagged from the strong, fine bones. And her
eyes, those famous dark, liquid eyes. They were dark, yes, and certainly
liquid, but they were set in little hammocks of folded flesh, and seemed to
be set but loosely, so readily did they roll. Their whites, that were visible
all around the irises, were threaded with tiny scarlet veins.

“I suppose footlights are an awful strain on their eyes,” thought little
Mrs. Murdock.

Lily Wynton wore, just as she should have, black satin and sables,
and long white gloves were wrinkled luxuriously about her wrists. But
there were delicate streaks of grime in the folds of her gloves, and down the
shining length of her gown there were small, irregularly shaped dull patch-
es; bits of food or drops of drink, or perhaps both, sometime must have
slipped their carriers and found brief sanctuary there. Her hat—oh, her hat.
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It was romance, it was mystery, it was strange, sweet sorrow; it was Lily
Wynton’s hat, of all the world, and no other could dare it. Black it was, and
tilted, and a great, soft plume drooped from it to follow her cheek and curl
across her throat. Beneath it, her hair had the various hues of neglected
brass. But, oh, her hat.

“Darling!” cried Miss Noyes.

“Angel,” said Lily Wynton. “My sweet.”

It was that voice. It was that deep, soft, glowing voice. “Like purple
velvet,” someone had written. Mrs. Murdock’s heart beat visibly.

Lily Wynton cast herself upon the steep bosom of her hostess, and
murmured there. Across Miss Noyes’s shoulder she caught sight of little
Mrs. Murdock.

“And who is this?” she said. She disengaged herself.

“That’s my tiny one,” Miss Noyes said. “Mrs. Murdock.”

“What a clever little face,” said Lily Wynton. “Clever, clever little
face. What does she do, sweet Hallie? I’m sure she writes, doesn’t she?
Yes, I can feel it. She writes beautiful, beautiful words. Don’t you, child?”

“Oh, no, really I—" Mrs. Murdock said.

“And you must write me a play,” said Lily Wynton. “A beautiful,
beautiful play. And I will play in it, over and over the world, until | am a
very, very old lady. And then | will die. But I will never be forgotten, be-
cause of the years I played in your beautiful, beautiful play.”

She moved across the room. There was a slight hesitancy, a seeming
insecurity, in her step, and when she would have sunk into a chair, she be-
gan to sink two inches, perhaps, to its right. But she swayed just in time in
her descent, and was safe.

“To write,” she said, smiling sadly at Mrs. Murdock, “to write. And
such a little thing, for such a big gift. Oh, the privilege of it. But the an-
guish of it, too. The agony.”

“But, you see, [ said little Mrs. Murdock.

“Tiny one doesn’t write, Lily,” Miss Noyes said. She threw herself
back upon the divan. “She’s a museum piece. She’s a devoted wife.”

“A wife!” Lily Wynton said. “A wife. Your first marriage, child?”

“Oh, yes,” said Mrs. Murdock.

“How sweet,” Lily Wynton said. “How sweet, sweet, sweet. Tell me,
child, do you love him very, very much?”

“Why, I—" said little Mrs. Murdock, and blushed. “I’ve been mar-
ried for ages,” she said.
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“You love him,” Lily Wynton said. “You love him. And is it sweet to
go to bed with him?”

“Oh—" said Mrs. Murdock, and blushed till it hurt.

“The first marriage,” Lily Wynton said. “Youth, youth. Yes, when |
was your age | used to marry, too. Oh, treasure your love, child, guard it,
live in it. Laugh and dance in the love of your man. Until you find out what
he’s really like.”

There came a sudden visitation upon her. Her shoulders jerked up-
ward, her cheeks puffed, her eyes sought to start from their hammaocks. For
a moment she sat thus, then slowly all subsided into place. She lay back in
her chair, tenderly patting her chest. She shook her head sadly, and there
was grieved wonder in the look with which she held Mrs. Murdock.

“Gas,” said Lily Wynton, in the famous voice. “Gas. Nobody knows
what I suffer from it.”

“Oh, I’m so sorry,” Mrs. Murdock said. “Is there anything—"

“Nothing,” Lily Wynton said. “There is nothing. There is nothing
that can be done for it. I’ve been everywhere.”

“How’s for a spot of tea, perhaps?”” Miss Noyes said. “It might help.”
She turned her face toward the archway and lifted up her voice. “Mary!
Where the hell’s the tea?”

“You don’t know,” Lily Wynton said, with her grieved eyes fixed on
Mrs. Murdock, “you don’t know what stomach distress is. You can never,
never know, unless you’re a stomach sufferer yourself. I’ve been one for
years. Years and years and years.”

“I’m terribly sorry,” Mrs. Murdock said.

“Nobody knows the anguish,” Lily Wynton said. “The agony.”

The maid appeared, bearing a triangular tray upon which was set an
heroic-sized tea service of bright white china, each piece a hectagon. She
set it down on a table within the long reach of Miss Noyes and retired, as
she had come, bashfully.

“Sweet Hallie,” Lily Wynton said, “my sweet. Tea—I adore it. |
worship it. But my distress turns it to gall and wormwood in me. Gall and
wormwood. For hours, | should have no peace. Let me have a little, tiny bit
of your beautiful, beautiful brandy, instead.”

“You really think you should, darling?” Miss Noyes said. “You
know—"

“My angel,” said Lily Wynton, “it’s the only thing for acidity.”
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“Well,” Miss Noyes said. “But do remember you’ve got a perfor-
mance tonight.” Again she hurled her voice at the archway. “Mary! Bring
the brandy and a lot of soda and ice and things.”

“Oh, no, my saint,” Lily Wynton said. “No, no, sweet Hallie. Soda
and ice are rank poison to me. Do you want to freeze my poor, weak stom-
ach? Do you want to kill poor, poor Lily?”

“Mary!” roared Miss Noyes. “Just bring the brandy and a glass.” She
turned to little Mrs. Murdock. “How’s for your tea, tiny one? Cream? Lem-
on?”

“Cream, if I may, please,” Mrs. Murdock said. “And two lumps of
sugar, please, if [ may.”

“Oh, youth, youth,” Lily Wynton said. “Youth and love.”

The maid returned with an octagonal tray supporting a decanter of
brandy and a wide, squat, heavy glass. Her head twisted on her neck in a
spasm of diffidence.

“Just pour it for me, will you, my dear?” said Lily Wynton. “Thank
you. And leave the pretty, pretty decanter here, on this enchanting little ta-
ble. Thank you. You’re so good to me.”

The maid vanished, fluttering. Lily Wynton lay back in her chair,
holding in her gloved hand the wide, squat glass, colored brown to the
brim. Little Mrs. Murdock lowered her eyes to her teacup, carefully carried
it to her lips, sipped, and replaced it on its saucer. When she raised her
eyes, Lily Wynton lay back in her chair, holding in her gloved hand the
wide, squat, colorless glass.

“My life,” Lily Wynton said, slowly, “is a mess. A stinking mess. It
always has been, and it always will be. Until | am a very, very old lady. Ah,
little Clever-Face, you writers don’t know what struggle is.”

“But really I'm not—" said Mrs. Murdock.

“To write,” Lily Wynton said. “To write. To set one word beautifully
beside another word. The privilege of it. The blessed, blessed peace of it.
Oh, for quiet, for rest. But do you think those cheap bastards would close
that play while it’s doing a nickel’s worth of business? Oh, no. Tired as |
am, sick as | am, I must drag along. Oh, child, child, guard your precious
gift. Give thanks for it. It is the greatest thing of all. It is the only thing. To
write.”

“Darling, I told you tiny one doesn’t write,” said Miss Noyes.
“How’s for making more sense? She’s a wife.”
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“Ah, yes, she told me. She told me she had perfect, passionate love,”
Lily Wynton said. “Young love. It is the greatest thing. It is the only thing.”
She grasped the decanter; and again the squat glass was brown to the brim.

“What time did you start today, darling?”” said Miss Noyes.

“Oh, don’t scold me, sweet love,” Lily Wynton said. “Lily hasn’t
been naughty. Her wuzzunt naughty dirl ’t all. I didn’t get up until late, late,
late. And though I parched, though I burned, I didn’t have a drink until after
my breakfast. ‘It is for Hallie,” I said.” She raised the glass to her mouth,
tilted it, and brought it away, colorless.

“Good Lord, Lily,” Miss Noyes said. “Watch yourself. You’ve got to
walk on that stage tonight, my girl.”

“All the world’s a stage,” said Lily Wynton. “And all the men and
women merely players. They have their entrance and their exitses, and each
man in his time plays many parts, his act being seven ages. At first, the in-
fant, mewling and puking—"

“How’s the play doing?”” Miss Noyes said.

“Oh, lousily,” Lily Wynton said. “Lousily, lousily, lousily. But what
isn’t? What isn’t, in this terrible, terrible world? Answer me that.” She
reached for the decanter.

“Lily, listen,” said Miss Noyes. “Stop that. Do you hear?”

“Please, sweet Hallie,” Lily Wynton said. “Pretty please. Poor, poor
Lily.”

“Do you want me to do what I had to do last time?” Miss Noyes said.
“Do you want me to strike you, in front of tiny one, here?”

Lily Wynton drew herself high. “You do not realize,” she said, icily,
“what acidity is.” She filled the glass and held it, regarding it as though
through a lorgnon. Suddenly her manner changed, and she looked up and
smiled at little Mrs. Murdock.

“You must let me read it,” she said. ““You mustn’t be so modest.”

“Read—?” said little Mrs. Murdock.

“Your play,” Lily Wynton said. “Your beautiful, beautiful play.
Don’t think I am too busy. I always have time. I have time for everything.
Oh, my God, I have to go to the dentist tomorrow. Oh, the suffering | have
gone through with my teeth. Look!” She set down her glass, inserted a
gloved forefinger in the corner of her mouth, and dragged it to the side.
“Oogh!” she insisted. “Oogh!”

Mrs. Murdock craned her neck shyly, and caught a glimpse of shin-
ing gold.
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“Oh, I’'m so sorry,” she said.

“As wah ee id a me ass ime,” Lily Wynton said. She took away her
forefinger and let her mouth resume its shape. “That’s what he did to me
last time,” she repeated. “The anguish of it. The agony. Do you suffer with
your teeth, little Clever-Face?”

“Why, ’m afraid I’ve been awfully lucky,” Mrs. Murdock said. “I...”

“You don’t know,” Lily Wynton said. “Nobody knows what it is.
You writers—you don’t know.” She took up her glass, sighed over it, and
drained it.

“Well,” Miss Noyes said. “Go ahead and pass out, then, darling.
You’ll have time for a sleep before the theater.”

“To sleep,” Lily Wynton said. “To sleep, perchance to dream. The
privilege of it. Oh, Hallie, sweet, sweet Hallie, poor Lily feels so terrible.
Rub my head for me, angel. Help me.”

“I’ll go get the Eau de Cologne,” Miss Noyes said. She left the room,
lightly patting Mrs. Murdock’s knee as she passed her. Lily Wynton sat in
her chair and closed her famous eyes.

“To sleep,” she said. “To sleep, perchance to dream.”

“I’m afraid,” little Mrs. Murdock began. “I’m afraid,” she said, “I re-
ally must be going home. I’'m afraid I didn’t realize how awfully late it
was.”

“Yes, go, child,” Lily Wynton said. She did not open her eyes. “Go
to him. Go to him, live in him, love him. Stay with him always. But when
he starts bringing them into the house—get out.”

“I’m afraid—I’m afraid I didn’t quite understand,” Mrs. Murdock
said.

“When he starts bringing his fancy women into the house,” Lily
Wynton said. “You must have pride, then. You must go. I always did. But
it was always too late then. They’d got all my money. That’s all they want,
marry them or not. They say it’s love, but it isn’t. Love is the only thing.
Treasure your love, child. Go back to him. Go to bed with him. It’s the only
thing. And your beautiful, beautiful play.”

“Oh, dear,” said little Mrs. Murdock. “I—I’m afraid it’s really terri-
bly late.”

There was only the sound of rhythmic breathing from the chair
where Lily Wynton lay. The purple voice rolled along the air no longer.

Little Mrs. Murdock stole to the chair upon which she had left her
coat. Carefully she smoothed her white muslin frills, so that they would be
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fresh beneath the jacket. She felt a tenderness for her frock; she wanted to
protect it. Blue serge and little ruffles—they were her own.

When she reached the outer door of Miss Noyes’s apartment, she
stopped a moment and her manners conquered her. Bravely she called in
the direction of Miss Noyes’s bedroom.

“Good-by, Miss Noyes,” she said. “I’ve simply got to run. I didn’t
realize it was so late. | had a lovely time—thank you ever so much.”

“Oh, good-by, tiny one,” Miss Noyes called. “Sorry Lily went by-by.
Don’t mind her—she’s really a real person. I’ll call you up, tiny one. I want
to see you. Now where’s that damned Cologne?”

“Thank you ever so much,” Mrs. Murdock said. She let herself out of
the apartment.

Little Mrs. Murdock walked homeward, through the clustering dark.
Her mind was busy, but not with memories of Lily Wynton. She thought of
Jim; Jim, who had left for his office before she had arisen that morning,
Jim, whom she had not kissed good-by. Darling Jim. There were no others
born like him. Funny Jim, stiff and cross and silent; but only because he
knew so much. Only because he knew the silliness of seeking afar for the
glamour and beauty and romance of living. When they were right at home
all the time, she thought. Like the Blue Bird, thought little Mrs. Murdock.

Darling Jim. Mrs. Murdock turned in her course, and entered an
enormous shop where the most delicate and esoteric of foods were sold for
heavy sums. Jim liked red caviar. Mrs. Murdock bought a jar of the shiny,
glutinous eggs. They would have cocktails that night, though they had no
guests, and the red caviar would be served with them for a surprise, and it
would be a little, secret party to celebrate her return to contentment with
her Jim, a party to mark her happy renunciation of all the glory of the
world. She bought, too, a large, foreign cheese. It would give a needed
touch to dinner. Mrs. Murdock had not given much attention to ordering
dinner, that morning. “Oh, anything you want, Signe,” she had said to the
maid. She did not want to think of that. She went on home with her pack-
ages.

Mr. Murdock was already there when she arrived. He was sitting
with his newspaper opened to the financial page. Little Mrs. Murdock ran
into him with her eyes a-light. It is too bad that the light in a person’s eyes
is only the light in a person’s eyes, and you cannot tell at a look what caus-
es it. You do not know if it is excitement about you, or about something
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else. The evening before, Mrs. Murdock had run in to Mr. Murdock with
her eyes a-light.

“Oh, hello,” he said to her. He looked back at this paper, and kept his
eyes there. “What did you do? Did you drop up to Hank Noyes’s?”

Little Mrs. Murdock stopped right where she was.

“You know perfectly well, Jim,” she said, “that Hallie Noyes’s first
name is Hallie.”

“It’s Hank to me,” he said. “Hank or Bill. Did what’s-her-name show
up? I mean drop up. Pardon me.”

“To whom are you referring?” said Mrs. Murdock, perfectly.

“What’s-her-name,” Mr. Murdock said. “The movie star.”

“If you mean Lily Wynton,” Mrs. Murdock said, “she is not a movie
star. She is an actress. She is a great actress.”

“Well, did she drop up?” he said.

Mrs. Murdock’s shoulders sagged. “Yes,” she said. “Yes, she was
there, Jim.”

“I suppose you’re going on the stage now,” he said.

“Ah, Jim,” Mrs. Murdock said. “Ah, Jim, please. ’'m not sorry at all
I went to Hallie Noyes’s today. It was—it was a real experience to meet
Lily Wynton. Something I’ll remember all my life.”

“What did she do?” Mr. Murdock said. “Hang by her feet?”

“She did no such thing!” Mrs. Murdock said. “She recited Shake-
speare, if you want to know.”

“Oh, my God,” Mr. Murdock said. “That must have been great.”

“All right, Jim,” Mrs. Murdock said. “If that’s the way you want to
be.”

Wearily she left the room and went down the hall. She stopped at the
pantry door, pushed it open, and spoke to the pleasant little maid.

“Oh, Signe,” she said. “Oh, good evening, Signe. Put these things
somewhere, will you? | got them on the way home. | thought we might
have them some time.”

Wearily little Mrs. Murdock went on down the hall to her bedroom.

[Tyonukyercs no: [apkep /1. Manenwskuii Kaptuc u apyrue pacckassl (Ha
aHTJIMICKOM s13bIKE). M., 1963.
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CsaBa npu JHEBHOM CBeTe

Jlopomu Ilapkep

Muctep Mapaek npuHajuIexall K YUCIy TeX JItoJIeH, KOTOpbIe HE M-
TalOT JI00BM HU K IbECaM, HU K UX HCIIOJHHUTENSIM, YTO ObLIO BEChbMa Iie-
YaJbHO, H0O B JKM3HU MaJIeHbKOH Muccuc Mapiek u To W Jpyroe uUrpajio
Oompuryto ponb. OHa BEYHO HAXOIWJIACh B COCTOSHUHM OJaroroBeiHOro
BOCTOpra Inepes OKpy>KEHHBIMH OPEOJIOM CJIaBbl, HE3aBUCHUMBIMH, IBIIKHU-
MU CIIy>)XKUTeIIIMH My3. W Bceraa oHa ¢ TONNOW MOYUTATENIed coBepLiana
0o0psAa MOKIOHEHUs Y TOAHOXKHs OONBIIMX MyONuuHBIX antapeil. OnHa-
JKJIbl, TIpaBJia, KOr/a OHA ObLIA elle COBCEM MAaICHBKOW NEBOYKOH, TI0OOOBb
3acTaBHla €€ HamucaTb MUCbMO Mucc Moj AznaMc, HauMHaBIIEECS Tak:
«loporoii [lutep», — B OTBET Ha KOTOpPOE OHAa MOJIy4uwsa OT Mucc Moz
AnamMc MUHHMATIOpHBIA HamepcTok ¢ Haamuceio: «C mouenyeM ot Ilutepa
ITenay. (Kakoe sTo Ob11O cOOBITHE!) A eme Kak-TO pa3, KOTJa OHH C MaTe-
PBIO AeNalli Mpa3IHUYHbIE MOKYIIKY, PSIOM C HEH OTKPBLIACH ABEPLA JIH-
My3HHa 1 MUMO Hee, Hy IIPSIMO PYKOI MOJaTh, MPOIIIBLIO HACTOALIEE Yy 10
B CO0OMSAX M apoMaTe (pranok, ¢ OpOH30BBIMU KPYTHIMH 3aBHTKAMH, KOTO-
pble, Ka3a10Ch, 3BEHEIN Kak OyOCHILbI OT BETPa; U BIIOCIEICTBUU OHA BCE-
I71a TOTOBa OblIa MOKISICTHCS, YTO HAXOAWIACH HA PACCTOSIHUM He OOJbIIe
nrara ot camoii mucc bumum Bapk. Teneps Muccuc Mapjek Obuia yxxe Tpu
rojia 3aMy>keM, HO 3TH JIBa CIydasl OCTAJINCh MTOKa €€ €AUHCTBEHHBIMH BOC-
MMOMHMHAHUSAMH O BCTpeUax C JIOAbMH, OKPY>KEHHBIMH OPEOJIOM CJIaBBI.

U BoT 0OHapyKMII0Ch, 4TO MHcc Holic — HOBBIN WieH MaleHbKOTO
KJIy0a UTPOKOB B OpUIK, B KOTOPOM COCTOsIa 1 Muccuc Mapaek, — Oblia
3HaKoMa ¢ akTpucoil. [la, oHa Ha caMoM Jesne Oblla 3HAKOMa C aKTPHCOH —
TakK, Kak JIt000i M3 HaC 3HAKOM C cOOMpaTeIbHUIIAMU KYJIHMHAPHBIX peler-
TOB, WJIM WIEHAMH KiIy0a caloBOAOB, WM JTIOOUTEIbHULIAMU BBIIIMBOK.

AxTpucy 3Banu JInnm YUHTOH, — MMS LIMPOKO MU3BECTHOE. JTO OBI-
Jla OCTIETUTENbHAS JKEHIIIMHA, BEICOKOTO POCTa, C MEUIEHHBIMH, TUTABHBIMHU
nBkeHusiMA. OHa 9acTo BBICTYNAaja B POJSX rpaduHb, a TaKKe B POJIU
Kakoi-HuOy e nenu [Iom unm B ponu gocroutnmoit Moiipel. Kputuku mo-
CTOSIHHO Ha3bIBAJIM €€ «KOPOJIEBOW Hallel cueHbD». M3 roxa B roJ MUCCHC
Mapnek noceiiana IHEBHbIE CHEKTAKIN C ydyacTUeM JIuimu YUHTOH, Mpo-
XOJIMBIIIME BCETAA C HEU3MEHHBIM ycrnexoM. Ml MbICIB O TOM, 4TO B OJUH
NpPEeKpacHbId JEHb € yaacTcs OJIM3KO MO3HAKOMUThCS ¢ JIuiaum YUHTOH,
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HUKOT/Ia HE MPUXOJuia B TOJIOBY MUccuc Mapaek, Tak ke Kak... Hy, CKa-
JK€M, TaK e, KaK MBICIIb O TOM, YTO OHa BAPYT CTaHET JIeTaTh!

Ho ee He yausisiino, yro mucc Hotic Obuta Ha paBHOW HOTE C TAKUMH
3HamMeHuTOCTAMHU. Mucc Holic ObL1a )KeHITMHON 3arago4Hoil U TAMHCTBEH-
HOW W MOTJIa pa3roBapuBaTh, HE BEIHUMAs cUTapeTsl 30 pra. OHa Bceraa
3aHMMAaJach 4YeM-HUOYIb TPYAHBIM, KaK-TO: MPHUAyMbIBaja (pacoHBI A
CBOMX Ikam, untana [Ipycra unu nenuna U3 IiacTUINHA TOPCHI, a KPOMeE
TOTO, BEJIMKOJIENMHO urpana B Opwmk. OHa mo0miIa MaJeHbKYI0 MHCCHC
Mapek u HazbIBasIa €€ «KPOLIKOM».

— Tlpuxonure 3aBTpa BBIIUTH CO MHOM YaIIKy 4aro, Kpoika. Jlumu
YUHTOH TOXe€E, BEpOATHO, 3aCKOYMT, — CKazaja OHa MHccuc Mapzek 3a
OpuIKeM B TOT 3HAMEHATENbHBIN Beuep. — Bam, HaBepHOe, OyAeT IpusT-
HO C HEW MO3HAKOMMUThHCHL.

CrnoBa 3TH Tak JIETKO CJIETENH C €€ YCT, YTO OHA, BUJIUMO, U HE OIIy-
TWJA WX BaXHOCTH. JIMaum VYUHTOH OpuIeT Ha 4Yamky uar. Muccuc
Mapnek, BO3MOXKHO, Oy/eT MPHUATHO C HeW TO3HAaKOMUTHCS. MaseHbKas
Muccuc MapJiek 1ia JOMOH B paHHUX CyMEpKaXx, U 3Be3/Ibl SN B HeOe.

Korna ona Bomuia, muctep Mapjek Obut yxxe nqoma. CTOMIO TOJIBKO
B3TJISIHYTh Ha HETO, KaK cpa3y CTAHOBWIJIOCH SICHO, UTO 3BE3/BI B TOT BeUep
B HeOe BoBce He menu. OH CHJelN ¢ Ta3eTol B pyKax, pa3BepHyToW Ha Qu-
HAHCOBOH CTpaHUIle, U TOpeyb pa3zbefana ero aymry. MoMeHT OblUT HENno-
XOJIATIHA, YTOOBI PaJOCTHO COOOIIUTH €My O MPOSBICHUH FOCTEIPUAMCTBA
co ctopoHsl Mucc Hoiic; OTHIONB HE TIOIXOASIIUH, €CIIH BBl PACCUUTHIBAIIH,
YTO Ballle cooOIIeHue OyneT BCTpeueHo OJarockioHHo. Muctep Mapaek
HepomrobmuBan mucc Hotic. Eciim y Hero AOMBITHIBAIIMCE O TPUYHHE, OH
OTBEYaI, YTO OHA €My IMPOCTO-HANPOCTO He HpaBuTci. MHOTIa, B MOpHIBE
OTKPOBEHHOCTH, KOTOpasi MOTJIa BBI3BAThH JJAKE HEKOTOPOE BOCXUIIICHUE, OH
J00aBJISUI, YTO €ro MPOCTO TOIIHUT OT BCEX KCHIIUH C TIOJ00HON BHEIITHO-
cThio. OOBIYHO, KOTa MEccuc MapJiek paccka3biBalia eMy MHA30bI U3 T10-
BCEJHEBHOM JICATEIILHOCTH KiIy0a MIPOKOB B OpH/DK, OHA CTapaiach He
ynomuHaTh uMs Mucc Hoiic. OHa 3aMeTnIa, 4TO B TAKUX CIIyYasiX Y MUCTeE-
pa Mapneka menslie nopTwiock HactpoeHue. Ho ceituac romoBa ee
HACTOJIBKO 3aKpYKHJIachb OT BOCTOPra, 4TO, €lBa IOLEIOBAB MYXKa, OHA
y’Ke IPUHAJTIACH PACCKa3bIBaTh eMy 000 BCEM.

— Ax, Jxum! — BockinkHyda oHa. — Yto Obl TBI myman! Xaimu
Hoiic npurnacuiia MeHs 3aBTpa Ha YaIllKy 4ar0, 4TOOBI IIO3HAKOMUTH C JIu-
1 YUHTOH!

— Ko takas JIlmmn YUHTOH? — OCBeZOMIUICS MUCTEp Mapexk.
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— Ax, JIxxum! Heyxenu Tel He 3Haewb, Jkum, KTO Takas Jlumu
YunToH? MOXET, THI CIPOCHIIE, KTO Takas ['peta ['ap6o?

— AKTpuCa Wi YTO-HUOYAb B 3TOM poze?

[Tneun Muccuc Mapaek MOHUKIIH.

— Ha, Jxum, — ckazana oHa. — Jla, JIunu YUHTOH akTpuca.

Muccuc Mapaek B3sita CBOIO CYMOYKY M MENJICHHO HarlpaBHIach K
nsepu. Ho oHa He crenana u Tpex 1aroB, Kak BOCTOPT CHOBa OXBAaTHJI €€ U
noIHsUT Haj 3emiieii. OHa IOBEPHYIAch K MYXKY, IJIa3a €€ 3aCHsUIN.

— IlpaBo,— ckazajga OHa, — 3TO BHIIIIO YAWBHUTEIHHO CMEIIHO.
TonbKO MBI 3aKOHYMIIM MOCIEeTHUNH pobOep, — o, 3a0bu1a Tebe cKa3aTh, 5
BBIUTpAja TPU J0JIapa, JUIsl MEHS ATO HEIJIOXO, MpaBaa? — Kak BAPYT
Xonnmu Hoiic roBoput mue: «llpuxogute 3aBTpa Ha 4YaliKy 4varo. Jlnam
YuHTOH TOXe coOupaercs 3acKOuuTh». MIMeHHO Tak M ckaszana. CJIOBHO
peyb 1uIa O MPOCTOM CMEPTHOM.

— «3aCKO4UTh ?»— cIpocuil OH. — Kak 3T0 MOXKHO «3aCKOUUTH»?..

— YecTHO roBops, S AaKE HE MIOMHIO, YTO 51 €l OTBETUJIA, — CKa3a-
na muccuc Mapnek. — Kaxercsi, s1 oTBeTHa, 9T0 ¢ OONBLINM YAOBOJIb-
ctBueM. Jlymaro, uro tak. Ho s Gbuia mpocto... Hy, Thl 3Haelb, Kak s BCe-
raa otHocunach K Jlwmm Yunrton. Eme neB4oHKo#, 51 coOupana Bce ee ¢o-
torpadun. U s Buzjena ee B... 0, 4yTh M HE BO BCEX €€ POJIAX M YUTaja pe-
IIUTEIBHO BCE, YTO O HEel MUcaliu, — U BCe MHTEPBBIO, U Bce npouee. [Ipa-
BO JK€, KOTJa 5 JIyMaro, 4TO IMO3HAKOMITIOCH C HEM... 0, S IPOCTO yMEPETh
roroBa. Hy uTo st Mmory el cka3aTth?

— Tl MOXeEIIb CIPOCUTH €€, HE XOYEeT JIM OHA TeMepb JUIs Pa3HO00-
pa3us «BBICKOYNTHY, — 3aMETIII MUCcTep Mapek.

— Hy nagno, Txum, — cka3zaina muccuc Mapaek, — Xoudellb u3jie-
BaThCs — U3JIEBaiiCS.

Ycranoi noxo Kol 0Ha HalpaBUiIach K ABEPU U Ha 3TOT pa3 AolLia
JI0 Hee, M TOIBKO TOTa 00epHyach. [ 1aza ee OoIbIIIe HE CHSITH.

— DT0... 3TO y)KacHO 0ecCOBECTHO, — CKa3aia OHa, — HCIIOPTHTh
JIPyroMy yA0BOJbCTBUE. S Obla Tak B3BOJHOBaHA. ThI HE MPEACTABIISCIIb,
YTO JJI1 MEHS 3HAUUT MO3HAKOMUThCA ¢ Jlunu YuntoH. Berperutbes c
KeM-HUOY/Ib U3 TaKWX JIFOJIEH, MOCMOTPETh, YTO OHU U3 ce0s MpecTaBs-
10T, TIOCTYIIAaTh, O YeM OHH TOBOPSIT, M, MOXKET OBITh, IIOCTUYDL WX AYIITY.
Takue JOU KaXYTCS MHE... HY, KQKYTCSI MHE KaKUMH-TO OCOOCHHBIMHU.
Onu He Takue, kak Bce. He Takue, kak 1. C KxeM TOBOAWIOCH MHE BCTpe-
gatecsa? C keM pasroBapuBaTh? BCIO JKH3HB XOTEIOCh MHE TO3HAKOMHUTH-
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Csl... sl YyTh HE MOJMJIACH, YTOOBI KOrZA-HUOYAb BCTpeTHTh... Hy maaHo,
Jxum, He OyieM 00 3TOM TOBOPHUTH.

OHa BbIIIUIa U3 KOMHATHI U HAaPaBUJIACh B CHAJIBHIO.

Mucrep Mapnek ocTancsi Ha€JUHE CO CBOEW ra3eTod U CO CBOUM
pasapaxenneM. Tem He MeHee OH MTPOU3HEC BCIIYX:

— «3ackounTth»! Uept modepu, «3aCKOIUTHY !

3a 00enoM mapuio eciiv He rpo0OBOE MOTYaHUE, TO, BO BCIKOM CITY-
4ae, Mo{YepKHyTas TUIIHHA.

B menmomBmkHO# mo3e mmcTepa Mapieka OBLIO 9TO-TO HANpPSIKCH-
HOE; HO MaJIeHbKasg MUCCHC Mapzaek Moidasia mpocTo MOTOMY, YTO MBICIH
€e BUTAJM I/Ie-TO JaJEKO-JaJIeKo, B MPUATHBIX MeuTax. Pe3kue cioBa, Ko-
TOpBbIE OHa HArOBOPHJIA MYXKY, ObLTH MO3a0BITHI, BOJIHEHUS W pa30dapoBa-
HUS ocTaiuch no3aau. OHa ¢ HAaMBHOM HEMOCPEICTBEHHOCTBIO yNHBajach
BUJICHUSIMH OYAYILETO, U €l Ka3aJI0Ch, YTO OHA CIBIIIUT CBOH T'OJIOC...

— Ha gasx y Xommm s Bugena Jlunmm YuHTOH, M 0Ha ToApoOHO pac-
CKa3blBajla MHE MPO CBOIO HOBYIO POJIb; HET, MHE y)KacHO allb, HO 3TO
CEKpeT, s obelana eii HUKOMY He TOBOPUTh Ha3BaHUE IbeChl... JIunmu YuH-
TOH 3aCKOYMJIa BYECpa HA YAIlKy 4Yalo, ¥ Mbl ¢ HEHl HEMHOTO MMOOONTAIH, U
OHa paccKaszalia MHE WHTepECHEeHIne CIaydan U3 CBOCH KU3HHU; OHA HUKAK
HE qyMmaia, 4yTo OyJeT KOMy-HHOyAb O HUX pacckasbiBatk... O, s ObI ¢ pa-
JIOCTBIO TIPHUIILIA K BaM, HO s o0emana noodeaars ¢ Jlunu YunrtoH... 5 mo-
nyumna ot Jlumu YUHTOH [UIMHHOE-TIPEUTMHHOE TTUCHMO... CEeroaHs yTpom
MHe no3BoHMNA JIumu YunToH... Kora y MeHs mioxoe HacTpOoeHUe, CTOUT
MHe 3a0exath K JIuiau YUHTOH, TOTOBOPUTH C HEH 1O JylIaM — U BCE Kak
pykoi caumMaet. Jlwnn YHUHTOH ckasana MHe... JIunn YuHTOH ¥ s... Jlnm,
cKaszaia s eil...

Ha cnenytromiee yrpo, korja muctep Mapaek yuen B CBOIO KOHTOPY,
Muccuc Mapek elle Jiexxana B MOCTeNd. Takoe ciiy4anoch W Mpexae, HO
He yacTto. CHavana muccuc Map/iek UCTIBIThIBaa HEKOTOPYIO HEJIOBKOCTH,
HO TIOTOM pENIMJIa, 4TOo, TOXKaTyH, TaK Jiy4lne. 3aTeM OHa cTana 00JTyMbl-
BaTh, KAKOC BBIOPATH IUIAThE JIJIS CEroaHsANIHEero yaenutus. OHa ¢ riry0o-
KOH Topeublo CO3HaBalla, YTO B €€ CKPOMHOM rapepode HeT Hapsija, HoJ-
XOZSIILIETO [T TAKOTO COOBITHSI, PaBa, TAKOT0 COOBITHS HUKOTAA PaHbIIIE
HE CIIyJajioch B ee kxu3HH. HakoHer, oHa ocTaHOBMIIa CBOW BHIOOD Ha TIIa-
ThE U3 TEMHO-CHHEH capiH, ¢ ToQPUPOBaHHBIME 000PKaMu U3 0enoro mMy-
CIIMHA Y BOPOTa M HAa pyKaBax. DTo ObUI €€ CTUIJIb — BOT BCE, YTO OHA MOT-
Jla CKa3aTh O MJaThe, U BCE, UTO OHA MOTIJIa cKa3arh o cebe. CuHss capxa u
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Oenas FO(l)pI/IpOBaHHaSI OTACJIKAa — B 3TOM OHa BCs.

Jlaxke TO OOCTOATENBCTBO, YTO IUIAThE IUIO K HEW, MOHU3WIO €¢
HacTpoeHnue. M miatke OOBIKHOBEHHOE, M camMa OHa OOBIKHOBeHHas. Bcrio-
MUHasi CBOM BUEpAIIHHE MEUTHI, O€3yMHbIe HAJAEKABI Ha ONM3KYI0 APYKOY
¢ Jlunm YuHTOH, OHA 3ayMMBaNach ropsael Kpackou creima. Cepmne y Hee
CXKUMAJIOCh OT POOOCTH, U €l XOTEJIOCh MO3BOHUTH MUcCc Hoiic u cka3aTs,
YTO OHA CHIJIBHO MPOCTY>KEHA W HE CMOXKET IPUNTH.

OO0nxymbIBast, Kak el BecTH ce0s 3a 4aeM, OHA HEMHOTO YCIIOKOMJIAcCh.
OHa mocTapaercs HE MPUHUMATh y4acTus B pasroBope. Jlydiie mpomol-
4aTh, YeM CKa3aTh DIynocth. OHa OYJET CaylaTh, CMOTPETh H BOCTOPTaTh-
Csl M BEpHETCS JOMOW CHIIFHOW, CMeJIoH, OOHOBIIEHHOHN 32 TOT 4Yac, O KOTO-
POM OHa IMOTOM C TOPAOCThIO OyIeT BCIOMUHATH BCEO JKU3Hb.

I'octunas mucc Holic Obuta oOCTaBlieHa B CTHJIC paHHETO MOJCPHA.
B Heit ObUTO MHOTO KPHBBIX JIMHUH W OCTPBIX YIJIOB, 3WT3aro00Opa3HBIX
MPEIMETOB U3 AFOMUHUS W OMOACHIBAIOIINX KOMHATY 3epkai. Bce ObuIo
BBIJICPIKAHO B CBETJIO-KENTHIX M CTAJIbHBIX TOHaX. Bce cTosbl ObUTH U3
aJTIOMUHUSA, & CUACHBS BO3BHIIIAIMCH HAJ TIOJIOM HE OOJIbIIIE, YeM Ha YeT-
BepTh MeTpa. [loOpIBaemp B Takoi TOCTHHOW OAWH pa3 W HE 3aXOUellb
Oouble, — MpaBia, TO MOXKHO CKa3aTh U O JPYrux Oosee JOCTOMHBIX Me-
cTax.

Mautenbkasi Muccuc Mapliek mpuiuia nepBoi. 1o ee 00pagoBaio.
Her, noxanyii, cienoBano npuilty nocie Jluiaum YHUHTOH; HET, MOXaIyH,
Tak Jjy4uie. ['opHuYHas mpoBoJMIIa €€ B TOCTUHYI0, U Mucc Hoiic npuBet-
CTBOBAJIa TOCTBIO XOJOJHBIM TOHOM W TEIDIBIMU CIIOBAMH — COYETaHUE,
KOTOpOE yAaBanoch Tobko eid. Ha mucc Hotic ObLIM YepHBIE BETHBETOBBIC
OpIOKH, IUPOKUN KpAcCHBIN MOsiC ¥ Oenast menKoBast 01y3Ka C OTKPBITHIM
BoporoM. K HWKHEH ry0be mpuiuiia curapera, a riia3a nepel ouepeHon
3aTSHKKOM 110 TIPUBBIYKE COLTYPHITUCH.

— Bxonaure, Bxoaure, kpoiika. Bxoaure, MantoTka, — ckas3ajiga oHa. —
CuuMmaiiTe CBOM jkakeTHUK. I'ocmoju, Ja B TOM IUIaThe BaM Jalllb JIET
OIMHHA/IATh, He Oonbine. [TpucaxuBaiitech 31eck co MHOIO psgoM. Yait
ceifyac nogaayT.

Muccuc Maprek mnpucena Ha OOMIMPHEIN, OMMACHO HU3KWU JIMBaH,
OHa HE yMella OTKHJIBIBAThCS Ha MOAYIIKM W CHJCNA BBINPSIMHBIIKCH,
CJIOBHO apIIMH MPOTJIOTHB. MecTa MeXay Hell M XO3SMKOW XBaTHIIO ObI
ellle Ha IIeCTephIX TakuxX, kKak oHa. Mucc Hoiic, m0JI0KUB CTYNHIO OJHOMN
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HOTY Ha KOJICHO APYTOW, pa3BalMiach Ha JAWBAHE U CMOTpPENIa HA MHUCCHUC
Mapaexk.

— §1 coBcem pa3douta, — 00BsiBUIa Mucc Hoiic, — nenwia 10 more-
pY CO3HaHUS BCIO HOYb HANpPOJET Kak onepkuMmasi. COBEpILIEHHO BBI-
JOXJIaCh.

— O, 4T0 K€ BBI JIEHIN? — BOCKJIMKHYJIA MUCCUC Map/iex.

— Jla EBy, — oka3ana mucc Hoiic. — S Bcerna nerumo EBy... A Ko-
ro emle JenuTh? Bel 10mKHBI Kak-HUOYIb TONO3UPOBATh MHE, KpoIka. Bac
Oyzer mpusitHO nenuTh. Jla-a, Bac OyAeT OYEHb NPHUATHO JIENUTh, MOS
KpOIIIKA.

— Ho 1... — cka3zana muccuc Mapaek u octaHoBuiiack. — Bo Besd-
KOM clTydae, OOJIBIIIOe crracuoo.

— He notimy, rae xe Jlnam, — ckazana mucc Hoiic. — Ona o6Gera-
na npuidTy nopansine... [IpaBaa, ona Bceraa odemiaet. Bel Oyzaere ot Hee B
BOCTOpre, Kpouika. JTo peakas xeHuuHa. Penkuil uenosek. U yero Tonbko
OHa HE BBIHECI]IA, Yepe3 OroHb W BoAy mpouuia. boxke, ckoibko el mpu-
IIUIOCH TICPEKUTH!

— U3-3a yero? — copocuia Mmuccuc Mapex.

— U3-3a MmyxunH, — oTBeTmia Mucc Holic. — My>K4uHBI; BEUHO el
MOMNaJajJuCh KaKue-To0 HUUTOXHble. — Mucc Hoilc MpauHo ycTaBuiach Ha
HOCOK CBOEH IITOCKOH JiakupoBanHoM Ty(ian. — Kyda nmapaszutos! Bee onn
napasuTsl. bpocanu ee u3-3a 1epBoii monapmIeHCs TUTIOXH.

— Ho...— nauana muccuc Mapaek. Her, oHa, BUIMMO, oclblla-
nack. Kak xe tak? JIlunmu YuHTOH Benukas akTpuca. Benmkas aktpuca —
3TO BCErZa POMAHTHKA. A POMaHTHKa — 3TO SPUIEPLOTrd U KPOHIPHUHIIBL,
JUIJIOMAaThl C CEAMHOW Ha BHMCKAaX M CTPOMHBIE 3aropeible OecIyTHBIC
MITAJIIIUE CHIHOBBSI MAPOB. DTO KEMUyra H W3yMpPYAbl, IICHIIENs U pyou-
HBI, KpacHbIe, KaKk KPOBb, POJINTAs 3a HUX. ITO — IOHOIIA MPayHOTO BU-
Ja, CUISIIUN MO 3ayHBIBHO XXYXOKAIUM BEHTWIATOPOM CpEO IOJIHOM
y>KacOB MHJUNCKOW HOYM ¥ M3JIMBAIOLIUN CBOK AYLIy B IIUCBME K JKEH-
LIMHE, KOTOPYIO OH BUJEI JIMIIb OAHAX/bI. V3JIMBAarOIIM CBOIO HMCCTpa-
JIaBIIYIOCS YLy TPEXae, YeM MPUCTABUTh K CEPAIYy PEBOJIBBEP, KOTOPHIN
JISKHUT pAIOM Ha crosie. POMaHTHKa — 3TO 371aTOKYAPBIM MOAT, Yb€ MEPT-
BOE TEJO, JIeXKaIllee HUYKOM, HOCST MOPCKHE BOJHBI, B TO BpeMs Kak B
KapMaHe Yy HEro JEXUT MOCIENHUN BEIMKUI COHET K KEHIIWHE C KaMEeH-
HBIM CepALeM. DTO — OTBa)KHBIE, IPEKPACHBIE MY>KUHMHBI, KUBYIINE PATU
JKCHIWHBI 1 YMUPAIOIIUE 3a XCHUIUHY, IMOCBATHUBUIYIO cebst HUCKYCCTBY, B
YBEM CEp/ILIe U B30pE OHU HE HAXOJAT HUYET0, KPOME COCTpaiaHusl.
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Kyua napasuros. [lon3aror 3a numroxaMu; 3TH MOCIEAHNE Cpasy, XO-
TS ¥ HE OYEHb OTYETIINBO, IPEICTABIINCH MUCCHC Mapaek B BUie MypaBb-
€B.

— Ho... — nauana manenpkas Muccuc MapJex.

— Omna oTgaBajia UM BCE CBOHM JIEHBI'H, — 3asBmia Mucc Hoiic. —
Omna Tak Bcerja nenana. A eciy He OTJaBajia, OHM caMH y Hee 3a0upaiu.
3abupanu Bce 10 MOCIEIHEro eHTa, a OTOM IieBaiu eif B iuno. Hy Te-
Iepsb s ee, KKETCs, HEMHOTIO Hayumia ymy-pazymy. O, 3BOHOK... Ot0 JIu-
nu. Her, cunure, kpouika. Baie Mecto 351ech.

Mucc Hoilic nonHsAnach W HampaBWiIach K apke, KoTopas OTIelsia
rocTuHy0 oT xojuia. Ilpoxons Mumo muccuc Mapjek, oHa BAPYT OCTaHO-
BUJIACh, B3sJIa TOCTBIO 32 OKPYIJIBIM MOAOOPOIOK U OBICTPO MOLETIOBala B
ryOBIL.

— He rosopure JIwim, — 4yThb CIBIIIHO IIENHYJIA OHA.

Muccuc Mapek Oblta 03a1aueHa.

UYero He rooputs Jlunu? Heyxenu Xsmnu Hoiic Moria noxymats,
4YTO OHa crocoOHa BeIOONTaTh JIMIM YWHTOH CTpaHHBIE OTKPOBEHHUS O
JKU3HU akTpuchl? Miu oHa umena B Buxy... Ho y Muccuc Mapnek Oosnbiiie
He OBbLJIO BpEMEHH pa3ayMbIBaTh. JIWiM YHHTOH CTOsUIa HA TIOPOTE.

Ona cTosita, onupasch OTHOH PYKOH O NEpeBSHHYIO pe3b0y apkw,
H30THYB TCJIO, B TaKOM TOYHO I103€, KaK Mepea BbIXOAOM Ha CLHCHY B TPETh-
€M aKTe ee MOCJICAHEH MbEChl, U TOYHO TaK K€ MOJIMUHYTHI, KaK TaM.

«Ee Be3ne y3Haews, — nogymana muccuc Mapaek.— O na, Besne.
Wnm no xpaiineit Mepe CKakellb: «JTa KEHIIIMHA YeM-TO HanoMuHaeT JIu-
i Yurton». V6o ripu 1HeBHOM cBeTe JInau YHHTOH BBITIISAIENA HECKOIb-
Ko nHaue. Purypa ee kazanacey OoJiee rpy3HoOii, Oonee MacCUBHOM, a JIUIIO...
— JIM10 6BIJ'IO TaKUM MACHUCTBIM, YTO M3JIMIIKKA CBUCAIU C HIMPOKHX, SHEP-
TUYHO OYEPYCHHBIX CKYJI. A ee Tja3a, dTH 3HAMEHHUThIe TEMHEIE, 0e3/10H-
Hble I71a3a. Jla, OHM, KOHEUHO, ObIIM TEMHbIE W O€3JOHHBIE U JISKAIHU B
CKJIaJIKaX KOXXH, CJIOBHO B raMakKkax, HU K Y€MY HC IMPUBCIICHHLIX, IOTOMY
YTO BpAIlAINCh COBEPIIEHHO CBOOOJHO BO Bce CTOpOHBL. M Oenkm rmas,
XOPOIIO BUIHBIE, ObUTM BCE B TOHKHX aJIbIX MPOXKUIIKAX.

«HaBepHoe, cBET paMIIbl yacHO yTOMIISIET [JIa3a»,— IMogyMasa Ma-
JeHbpKas muccuc Mapuek.

Jlunu YUHTOH, Kak M [oJarajioch, Obljla B YePHOM aTyiace u coO0IIsX;
JUIMHHBIE Oelible MepYaTKi MOPILMINCH Y Hee Ha 3aIsICThIX, HO B CKIIaJIKax
NEepYaTOK 3aJIeTNId TOHKUE MOJIOCKU I'PS3H, & Ha OJIECTALICM IIENIKE IUIaThs
TYT U TaM BUIHbI ObLIIM HEOOJIBILINE pasanHoﬁ BCJIMYUHBI TYCKJIbIC ITSITHA.
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Kycouku nuim uiay Kamii mUThs, a MOXKET ObITh, U TO U APYTroe, yIaB OT-
KyZa-TO CBEpXY, OCTaBWJIM CJEIbl CBOETO BPEMEHHOTO NpeObIBaHUS Ha
wiatee. A ee nuisina... O, ee nuisna. Ito ObLT HENIbld poMaHc, 3To Obla
TaifHa, 5TO OblIa HEMOHATHAS CilajgKas IpycTh; 3To Obina nuisna Jlnmm
YUHTOH, €UHCTBEHHAs! B MUPE, HUKTO Obl HE OCMENMJICS HAAEeTh TaKyIo.
UepHas, ¢ 3aTHYTHIMU HOJISIMHU, C OOJIBIIUM MATKUM IIEPOM, HUCIAJAIOIINUM
Ha [IeKy ¥ 0OBHBAIOMIMMCS BOKPYT IIed. Bomock! moa 1uisinoil nepenusanu
BCEMHM OTTEHKAaMH JaBHO He umilieHHou Meau. Ho ee nursma, o!

— Joporas! — BckpukHyna mucc Hoiic.

— Awnren! — oto3Banace mucc JInan YunToH. — Munoukal

OTo OBIT TOT 3HAMEHUTHIN Tonoc. [ pyHON, HEXHBIH, MOTHBIN CTpa-
CTH TOJIOC, «CJIOBHO IyPIYpHBIH OapxaT», — Kak mmcan kto-to. Cepaue
Muccuc MapJiek 3aTperneraio B Ipyau.

Jlunmu YUHTOH ynana Ha KpYyTYyIO TPyIb XO3SHKH M 4TO-TO mpobop-
MoTana. BeirnsHyB u3-3a mieda mucc Hoiic, oHa 3aMeTnsa Maj€HbKYIO
Muccuc Mapuek.

— A 3T0 KT0? — CcHpocCHiia OHA ¥ BEICBOOOIMITIACE U3 OOBATHIA.

— OT0 Mo4 Kpolka, — ckazana mucc Hoitc. — Muccuc Mapaek.

— Kakas ymnas moppaamika, — ckazana Jlunu YUHTOH. — YMHas-
npeyMHas Mopnamika. Yem oHa 3aHuMaetcd, goporas Xamiu? S yBepeHa,
YTO OHA 4YTO-HUOYIb muineT, npapaa? Jla, s 370 yyBcTByro. OHa muIier
IIpeKpacHble, o4apoBaTenbHble ciioBa. He Tak mu, nutsa?

— O Her, 110 npaBje ToBops, ... — cKazana Muccuc MapJex.

— BbI 1omkHBI HanucaTh 1 MEHs nibecy, — 3asaBwia Jluiu Yun-
ToH. — IIpekpacHyto, ouapoBaTenbHyIo nbecy. U st Oyay B Hell urpats u
BBICTYIIaTh II0 BCEMY CBETY, ITOKa COBCEM, COBCEM He cocTaproch. U torma
g ympy. Ho Mens Huxoraa He 3a0y1yT, MOTOMY YTO S MTpaja B Ballel mpe-
KpPacHOH, 04apoBaTENbHON IIbECE.

Ona nepecekina koMHaTy. [1lna oHa, cierka nokaunBasch, Kak-ToO He-
YBEPEHHO, M, OIYCKasCh B KPECJo, UyTh OBUIO HE Cella MUMO, HO BOBPEMSI
ycriena cOanaHCcHpoBaTh U TAKMM 00pa3oM cracia MoJjoKeHHe.

— Hamucarp, — ckasana oOHa, MEYAIbHO YJBIOAACh, MHCCHC
Mapnek, — HanucaTs. Beero nuip ManeHbKYIO BELIMILy, a JUI1 MEHS 3TO
Oyzner Takoit Oosbiiol mogapok. O, Kakoe cyacThbe, HO M Kakas myka. Ka-
Kasi 00JIb.

— Ho, BuguTte 1y, ... — Hadana MajeHbkas Muccuc Mapaek.
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— Kpomka nve numer, Jlunn, — ckazana mucc Hoiic. OHa BHOBB
BO3JIeKana Ha auBane. — OHa My3eliHas penkocts. [Ipenannas sxeHa cBo-
€ro Myxa.

— Xena! — Bocknuknyna Jlunu Yunron. — Xena. 7o Baie nep-
BOE 3aMYXECTBO, IUTS?

— O nma, — ckazama muccuc Mapexk.

— Kak tporarensno. Kak muno, muno, Muno. Ckaxure MHe, IUTH,
BBI €70 OYEHb, OUYE€Hb JTI00UTE?

— Hy, 1... — Hauvana maneHbKas Muccuc MapJaek U BCs 3apaesiach.
— 51 yxe nenblii BeK 3aMyKeM, — CKa3aja OHa.

— B&I ero mobute, — okazana Jlunu Yunton. — Bel ero mooure.
1 npusitTHO ¢ HUM cniaTh?

— O... — ckazana Muccuc Mapjek, MyduTelbHO KpacHes..

— IlepBoe 3amyxecTBO, — okazana Jlunu YuHToH. — Mo0JI0g0CT®h,
MoJonocTb. Jla, koraa s Oblga B BamieM BO3pAacTe, sl TOXKE UMeJa OOBIKHO-
BEHHE BBIXOIOUTH 3aMyx. O, JeyneiTe cBOIO JH000Bb, OUTS, Oeperure ee,
ynuBaiitech er0. CMeiiTech U TaHIYHTe B Jiyyax Jr0OBH Bamiero myxa. [lo-
Ka He OOHApYKUTE, YTO OH Ha CAMOM JIeJie U3 ceOs MPeICTaBIISCT.

Kazanoch, HeoxunaHHoe BUACHUE BAPYr Mpencrano mnepen Jlumm
Yunton. [lneun ee cyn0pokHO MOIHSINCH KBEPXY, IIEKU HATYJIUCh, Ta3a
TOTOBBI OBUIH BBUIE3TH U3 OpOUT. C MUHYTY OHA CHJIENIa B TAKOM IOJIOKE-
HHUH, IOTOM IIOCTETIEHHO BCE Y HEEe BEPHYJIOCH B IpekHee nonoxeHue. Oka
OTKHMHYJIaCh Ha CIIMHKY KPECia M CTaja HEeKHO MOIIaXHUBATh ceOs 10 Ipy-
nu. IIpy 3TOM OHA medYanbHO Kayasa TOJIOBOM, U B3IV €€, YCTPEMJICHHBIN
Ha MUccHC Mapiek, BbIpaxkas IpycTh U HEIOyMEHHE.

— T'a3pl, — mnporoBopuna JIuiu YHUHTOH CBOMM MPOCIAaBICHHBIM
ronocoM. — ['a3bl. HUKTO HE 3HAET, Kak s CTpaiat0 OT HUX.

— O, MHE Tak Xajib Bac, — cKaszajga muccuc Mapnaek. — Moxker
OBITH, sI MOTY BaM 4eM-HUOY/b...

— Huuem, — ckazana Jlunmu YuntoHn. — HudeM BBl MHE HE TTOMO-
skete. Huuero Henb3s cnenats. S ucnpoboaia Bee.

— Mosxker ObITh, yameuky 4ar? — crnpocwia muce Hoiic. — 310
nomoraer. — OHa MOBEpHYJAcCh B CTOPOHY apKu U KpuKHylIa: — Mboapu!
I'me ke, 4epT BO3bMH, Haii?

— BB He mpencraBisieTe, — ckazana Jlunm YHUHTOH, HE OTBOJS

TpPYCTHOTO B3IJsi[ia OT MUCCUC MapneK, — BbI HC IPCACTABIIACTEC ce6e, 4qTo
SHAYUT XKEIIyJOYHOC 3a00JIeBaHuE. HI/IKOI‘)Ia, HUKOraga BaM 3TOT'O HE IIO-

177



HSTb, €CITH, KOHEYHO, BBl caMH He O0JIeNN JKeIyAKOM. Sl cTpaiaio 3TuM yxe
Joyirue roasl. I'oapl, TOABI U TOIBL.

— OT0 yXacHo, — cKa3zasa Muccuc Mapzexk.

— Hukrto He B cwiax MOHATH, YTO 3TO 3a MyKa,— ckaszana JIumu
YunTtoH. — Yro 3a 601b.

Bouna roparyHas ¢ TpeyrojbHbIM MOJHOCOM B pykax. Ha monHoce
CTOSUI TUTAHTCKOM BEMYMHBI YaliHBI cepBu3 U3 Onectsiero 6enoro ga-
saca. Kaxaplii mpenMeT 3TOro cepBu3a MMEN BOCBMHYTOJBHYIO (OpMYy.
T'opHuyHas TTOCTaBMIIA MMOTHOC HA CTOJ Tak, 4YToOBI Mucc Hoifc mMorma mo
HETO JOTSHYTHCA U BBIILIA U3 KOMHATHl — POOKO, KaK BOIILIA.

— Joporas Xannu, — ckazana Jlunm YuHTOH,— Mos poporas. Yai
...s1 moomro Jait. S oboxaro 4yait. Ho Oone3Hp mpeBpalaer ero B MOeM Ke-
JyJIKE B KEITYb ¥ TOPHKYIO TOJBIHE. JKEeT4h ¥ TOPHKYIO MOJBIHG. [(aliTe MHE
JydIlle YyTOYKY, COBCEM UYTOUKY Ballero 4yJeCHOT0-pacuyAecHOro OpaIH-
Q.

— Tak mu Tebe 3TO0 HEOOXOAMMO, AOporasg? — CIPOCHIA MHCC
Hoiic. — 3naems...

— Amdren Mo, — ckazana Jluam YHUHTOH. — ITO €IWHCTBEHHOE
CPEICTBO OT MOBBIIICHHOW KUCIIOTHOCTH.

— Xopomio, — ckazana mucc Hoiic. — Ho He 3a0yzap, 4to y Te0s

Cero/iHg crekTakib. — U oHa 3akpuyana, CHOBa OBEPHYBIINCH K apKe: —
Mbpu! [Ipunecure OpsHAM U TOOOIBINE COAOBOH, JIb/Ia U BCE IpOYEe.

— O HeT, HEBHHHAS MOsl, HET, HeT, fnoporasg Xomm. Cona u nex s
MEHS HaCTOAIIMA siT. Thl YTO, XOUEIIh 3aMOPO3UTh MOM HECUYACTHBINA 0OJIb-
Hoii xenynok? Tel xouemb yOuTs OeqHyto, HecuacTHyO Jlnmu?

— Mbpu! — 3aopana mucc Hotic. — [Ipurecute Tombpko Op3HIN U
omquH cTakan! — OHa MOBepHYJach K MaJeHbKOW Mmccuc Mapaek: — A
BaM 4TO K 4ato, Kpomika? CnuBku? JIumMon?

— Ecin MOkHO, TOXkaltyiicTa, CIMBKH, — cKa3ajla Muccuc Mapaek.
— W nBa xycouka caxapy, €ciii MOXHO.

— O, MOJI0J0CTh, MOJIOAOCTh, — CKa3aja Jluau YuntoH. — Moo-
JOCTh H JTIOOOBb.

BepHynace ropHHYHas ¢ BOCBMHYTOJIBHBIM IIOJJHOCOM, Ha KOTOPOM
cTOsAN TpaduH ¢ OpIHAM M OONBIION HU3KUH TOJICTOrO cTekia crakaH. Ot
3aCTEHYMBOCTH TOPHUYHAS OTBOAMIIA IJ1a3a B CTOPOHY.

— Hanelite-xa MHe, noporas, — ckazana Jluiau Yunton. — buaro-
napro. U octaBbTe 3TOT MHUJICHBKUH-TIPEMUJICHLKAN Tpa@UHYKK 371eCh Ha
3TOM O04YapoOBaTENbHOM cTonuke. biaromapro. Bel Tak moOpsI KO MHE.
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Topuuynas B cMsaTeHun ucuesna. JIniam YUHTOH OTKUHYIACh B Kpec-
Je, Iepka B pyKe, 3aTSHYTOW B MepuYaTKy, OOJBIINON TOJCTHIA CTakaH,
HATOJHEHHBIH 10 CaMbIX KpaeB KOPUYHEBOH KUAKOCThIO. MasieHbKast MUC-
cuc Mapzek onmycTuja Ijia3a B YallKy, OCTOPOKHO MOAHECHa ee K ryoam,
oTxJIeOHyJa TIIOTOK M TOCTaBHIIA YamIKy oOpatHo Ha Omonie. Korma ona
MOJHSTA T7a3a, JInmm YHHTOH MO-TIpeKHEMY TONyJIeXaa, OTKUHYBIIHCH
Ha CNIMHKY Kpeclia, JepXa B pyKe, 3aTSHyTOH B IepYaTKy, OONBIIOH TOJ-
CTBIN CTaKaH, — Terephb OH ObLI IMYCT ¥ IIPO3pPaveH.

— Mos xu3zHb, — MeyIeHHO mnpousHecna Jlwiu YUHTOH, —
CIUTOIIHAA IpsA3b. BoHiowast rps3b. Beerna Obuna rpsi3e 1 Beerna oyner. [lo-
Ka sl He CTaHy COBCEM, coBceM cTapoil. O ymMHas MOpAaIlKa, Bbl, MHCATENH,
Y HE 3HaeTe, 4TO 3HAYUT OOph0a 3a )KU3Hb.

— Ho, mpaso, 5 He... — Havana Muccuc Mapek.

— IIucatp, — ckasana JIunu YUHTOH, — OucaTh, pacrojaraTh Kpa-
CUBO OfHO ci10BO mozue aApyroro! Kakoe cyactee! Kakoit O1arocioBeHHBIH
nokoi! O mokoi, o mup! Ho, nymaere, 3Tu HErodu CHUMYT IbECY, IMOKA
OHa IPUHOCUT UM XOTb TpoIoBsid 1oxoA? O HeT. Ycranas, 00JabHAs, 5 BCE
PaBHO JOJKHA TAHYTH 3TY BOJBIHKY. O nuTS, OUTS, Oeperure cBoi Jparo-
HeHHbIN nap. bmarogapute 3a Hero 6ora. DTo Benmuyaiiiiiee cayacThe. EnuH-
cTBeHHOE cuacThe. [InucaTs!

— JHoporasi, g e o0bscHUIA Tebe, YTO KPOIIKa HUYETO HE THIIET,
— ckaszana mucc Hotic. — Heyxenu mo te0s He noxoaut? OHa )XKeHa CBOe-
ro MyKa.

— AX na, oHa BeAb MHe cka3ana. OHa ckazaja, 4yTo MepekKuiIa He-
OOBIKHOBEHHYIO CTPACTHYIO II000Bb, — ckazaia Jlumu Yunton. — Jlo-
0OBb B MOJIOJIOCTH. DTO BelWYaiilliee cyacTbe. EMUHCTBEHHOE cYacThe. —
Jlunu YWHTOH cxBatwia TpaduH, U CHOBa TOJICTBI HU3KHH CTaKaH CTall
KOPUYHEBBIM JI0 Kpaes,

— Korna Th1 cerogns Havana, goporasi? — crpocuia mucc Hoiic.

— O, He Opanu MeHs, aymiedka. JIuau ObLia MOCIYIITHOH, COBCEM
MIOCJIYIIIHOM, XOpoIIel NeBOYKOU. S moiro, AOAro-mperoyro He BCTaBaia.
U, xoTs MeHs TOMUIIA Kaxaa U BHYTPU BCE TOPEJIO, S BHINUJIA TOIBKO IO-
clle 3aBTpaka. «ITo 3a X m», — cka3ana 1. — OHa nogHecna cTakaH Ko
PTY, MEIUICHHO ONIPOKHHYJIA €T0 U MOCTaBMIIA ITyCTOM 00paTHO.

— Papau 6ora, JIunmu, — ckazana mucc Hoiic. — Jlepxku ceds B py-
Kax. Benp ThI ceronHsa Be4epoM UTpaciib B TEATpe, MOSI pafoCTh.

— «Becbh Mup—reatp, — ckazana JIuiu YUHTOH,— B HEM >KEHIIIU-
HbI, MY>K4YHWHBI, BCE — AKTCPhI. Y HHUX CBOM €CTh BBIXOJbI, YXOJbI, 1 KaX-
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Il HE oAHy urpaet ponb. CeMb aelicTBui B nbece Tod. CriepBa — Mia-
JeHel, OJIIOIOLINH C PeBOM Ha PyKaX Y MaMKH...»

— Kak neeca? Nmeer ycniex? — cnpocuiia mucc Hoiic.

— O, oTBpaTUTENBLHO, — cKa3aya JIunu YunToH.— OTBpaTUTEIHHO-
IPEOTBPATUTENbHO. A 4TO HE OTBparuTensHO? UTO HE OTBPAaTHTENHHO B

3TOM YyKacHOM-TipeykacHoM Mmupe? Hy ckaxun. — OnHa moTgHynace 3a
rpaduHOM.

— Ilocnymai, JIunmm, — ckazana mucc Holic. — IIpekpaTtu 3T0.
Crpimuis?

— Iloxanyiicra, npenects Mosi X3JiM,— ckaszana Jlunu YuHTOH.—
Kpacasuna, npomry Te0s1. bennas, necuactnas Jlnnm.

— Te1 xo4em s, 9TOOBI 51 TTOCTYIMIIA TaK K€, KaK MpOILIBIA paz? —
cnpocuina muce Hoiic. — Thi xo4enb, 4ToObI s yaapuia Te0st 31ech B IpH-
CYTCTBUU KPOIIKH?

Jlunu YUHTOH BEIMYECTBEHHO BBIIPSIMUIIACH.

— Bawm He moHsTh, — JeISHBIM TOHOM CKa3ajla OHa, — YTO 3Ha4uT
KHCcI0THOCTh. — OHa HaIloMHWIIA CTaKaH M TMojepKalla ero, paccMaTpuBast
CJIOBHO B JopHeT. IloBeneHne ee BAPYr U3MEHHIOCh, OHAa MOCMOTpeENa Ha
MaJICHbKYI0 MUCCHC Map/ieK U yIbpIOHyIach eil.

— BBI 1omKHBL JaTh MHE €€ MOYUTaTh, — CKa3aja oHa. — BbI He
JIOJIKHBI TaK CKPOMHUYATbh.

— IlouunTaTh?.. — ckazana muccuc Mapzex.

— Bamy neecy, — ckaszana Jlunu YunToH. — Bamy npekpacHyto,

odapoBaTeNbHYIo nbecy. He gymaiite, 4To s Tak yx 3aHsATa. Y MEHS BCEraa
Haiijercs Bpemsi. Y MeHs xBaTaeT BpeMeHH Ha Bce. O 0oke, MHE Belb HAJlO
3aBTpa K 3yOHOMY Bpauy. O, KaKyr MYKY s Mepexuia u3-3a MOUX 3yOOB.
Barnsuute!— OHa mocTaBMiIa Ha CTOJN CTakaH, 3acyHyla yKa3aTelIbHBIN
majierl B epyarke 3a IIeKy U pacTsiHyjla ee. — Bo-oT! — HacranBana oHa.
— Bo-ot!

Muccuc Mapiek poOKo BBITSHYNA IS0 W MEJIBKOM YBHJIENA CBEp-
Karoliee 30J10TO.

— Kaxk xanp, — ckazana oHa.

— Bor, 4uro OH MHE mpouuibli pa3 caenan, — ckasana Jlunm YuH-
ToH. OHa BBITANIWJIA yKa3aTeNbHBIA TMaJell, ¥ POT €€ MPUHSI MPEKHIOI
¢opmy. — BoT uTO OH MHE NPOLUIBIA pa3 caemnan, — MOBTOPUIA OHA. —

Kakas myka. Kakast 60nb. Bol He cTpanaere oT 3yOHOH O0mnM, yMHas MOp-
nmamka?
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— HGT, MHC, KaXCTCd, CTpallHO II0OBE3JI0, — CKa3ajla MUCCUC

Mapnex. — A1...

— Bpr1 He 3HaeTe, — cka3zana Jlunu Yunton.— HukTo HE 3HaET, 4To
3TO 3HayuT. Bbl mucarenu... u Bel He 3HaeTe. — OHa cXBaTWia CTaKaH,
B3JI0XHYJIA ¥ OCYIIINJIA €TO.

— Hy uro x, — cka3ana mucc Holic. — Toraa yx Hanupaiics a0
OecuyBcTBHs, Hoporas. Jlo TeaTpa ycmeens IocHars.

— «YCHYTb... — cka3ayia Jlunu YUHTOH, — W BUAETh CHbDY. Kakoe

cgactbe. O Xommm, goporasi, moporast Xoiumi, Oemnas Jlumm Tak ykacHO
ce0st uyBcTBYyeT. [loTpu MHe 1100, anren moi. [Tomoru mHe.

— I npunecy onexonod. — Mucc Hoiic BbllIa U3 KOMHAThI; MU-
MOXOJIOM OHa cjierka norjaauia Muccuc Mapaek o mievy. Jlnnu YuHToH
OTKHHYJIaCh B Kpeclie U 3aKpbliia CBOU MPOCTABICHHBIC TIa3a.

— «YCHYTb... — OOpMOTajia OHa, — W BUJICTH CHBI».

— borocs, — Havanma ManeHbkast Muccuc Mapmuek, — 00I0Ch, MHE
nopa JOMOM. Sl ¥ MOHATHUS HE UMENIA, YTO TaK MO3IHO.

— Wnu, nuts, — ckaszana JIunu YUHTOH, HE OTKpbIBas Tia3. — WMaun
K Hemy. Vu k HeMy, MOCBATH €My CBOIO JKW3Hb, JIIOOM ero. bys Be4HO
HuM. Ho, Koraa OH HaUHET NPUBOJUTD UX B IOM, — YXOJH.

— Bo10Ch... 00I0Ch, 51 HE COBCEM Bac MOHUMAIO.

— Korna on HauHeT MPUBOAWUTHL B JIOM CBOMX IUIIOX, — CKazala
Jlunu Yunrton. — Toraa y Bac IOMKHO XBaTUTh TOPIOCTH. BBl TOIKHBI
yitu. S Bcerga yxomwna. Ho Bcerna genana 3To ciaviukoM mo3gHo. OHuU
3a0upajii BCE MOM JICHBI'M. DTO €JIMHCTBEHHOE, YTO BCEM MM HYXHO, — U
MYXKbsIM U He MyXbsiM. OHU TOBOPAT, YTO 3TO M €CTh JIFOOOBB, HO 3TO HE
mo00Bb. JIF0OOBB 3TO TIIaBHOE. XPaHUTE CBOIO JIFOOOBH KaK COKPOBHIIIE,
mutsa. Unute x Hemy. Criute ¢ HUM. OJTO TiaBHOE. VM Bamia mpekpacHas,
OoYapoBaTeNIbHAS Mheca.

— boxe moit, — ckazana maneHpKkas Muccuc Mapaek, — 0O0ICh,
YTO YK€ B CAMOM JIEJI€ YKaCHO MO3/THO.

C xpecina, re Bo3nexana JIlumu YUHTOH, TOHECIOCH B OTBET MEPHOE
noxparbiBanue. l{apcTBeHHBIN TOIOC OOIBINIE HE COTPsICA BO3IYX.

Manenbpkass muccuc Mapaek MoAouuIa Ha UBIIOYKaX K CTYyIy, TIe
ocTaBuja CBOW jkakeT. OHa 3a00TIMBO pacmpaBuiIa Oeible MYCIHMHOBBIC
000poYKM Ha IUIAThe, 4TOOBI OHM HE moMsuch. (OHa UCHBITHIBANIA
HEXHOCTb K cBoeMy maThio. Eif XxoTenock ero 3ammututb. CUHSS capxka U
MeNKoe roype — 3TO ee COOCTBEHHOE.
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Tlonoiina k nBepu kBapTUpbl mucc Hoiic, oHa Ha MCHOBEHHE TMpU-
OCTaHOBWJIACh, M XOPOILEe BOCIIUTAHUE B3sU10 Hal Hell Bepx. HaOpasiich
CMEJIOCTH, OHa OBEpHYJach K cranbHe Mucc Holic u kpukHyna:

— Jlo cBunanbs, mucc Hotic. Mue Hano Oexats. S u He gymana, 4to
YK€ TaK MO3AHO. Sl 0ueHb NPHUATHO MIPOBEJia BpeMs U O4eHb BaM Oyiaroaap-
Ha.

— A, 1o cBHJaHbs, Kpolika! — KpukHyna B oTBeT Mucc Hoiic. —
M3BunuTe, uto Jlnmm merma Oaii-Oait. He oOpamaiite Ha Hee BHUMAaHUS...
IIpaBo, ona penkas xeHIIMHA. Sl BaM MO3BOHIO, KPOIKa. S X04y MOBUAATH
Bac. Hy xyna neBasncst 3T0T NpOKJIATHINA OJEKOIOH?

— S1 ouens Bam OnaroznapHa, — cKasana MUCCHC MapJiek U 3aKpblia
3a c00010 IBeph KBapTHPBHI.

B crymaromumxcst cymepkax MajleHbKasi MUCCUC Mapiek 1a J0MOM.
Meiciu ee ObUTH 3aHATHI, HO OHA AyMaia He o Jlunu Yunrton. Het, oHa ay-
Mana o /[xume; o J[xume, KOTOPBIM yIIET YTPOM B CBOKO KOHTOPY, KOrAa
OHa €lle JIeXkKalla B MOCTeNy, 0 /kuMe, KOTOporo OHa Ja)ke He MOoLenoBaia
Ha mpomianbe. Munbiii [bxkum. Takux Ha cBeTe Ooiiblie HeT. CMEIIHOM
JxuM, ynpsMmelid, cepAauTbii, MoadanuBbld. Ho 3T0 moToMmy, 4To OH Tak
MHOTrO 3HaeT. [IoToMy, 94TO OH MOHUMAET, KaK TIYIIO UCKAaTh IIEe-TO AATIEKO
ClIaBYy, KpacoTy M pOMAaHTHKY, KOT/Ia BCE 3TO 37ech Mo pyKoi, noma. Kak B
«Cuneit iTurey, moayMaia MaJieHbKast MUCCUC Map/iek.

Munsiii Txum. Muccuc Mapaek ocTaHOBWIAch M IMOBEPHYJHa K
OTPOMHOMY MarasuHy, Ilie 10 0aCHOCJIOBHBIM IIEHAM NPOAABAINCH CaMble
9K30THYECKHE TPOIYKTHl W JeNHuKatechl. JKUM JIOOUT KpPacHYIO HKpY.
Muccuc Mapnek kynuia 6aHKy 0co00 MPUTrOTOBICHHBIX OJECTAIINX KIeH-
KX sul. Beyepom oHM OyAyT muTh KOKTEisM BIBOeM, Oe3 roctei, U K
KOKTEWISAM Kak CIOpIPHU3 MOAAAyT KPACHYIO MKPY; U Ha 3TOH MaJIEHBKOU
BEUEpPHHKE BJIBOEM, 0€3 roCTeil, OHa OTMpa3JHyeT CBOE BO3BpAIlICHHE K
Jxumy, 3TOll BEYEPUHKON OHAa OTMETUT CBOM CUACTIIUBBIA OTKa3 OT BCEH
ciaBbl Mupa. Muccuc Mapzek Kynuia Takke OOJBIIYIO TOJIOBKY HMITOPT-
HOT'O ChIpa — HE00XO0JMMOE JIOTIOJIHEHHE K 00ey. 3aKa3biBas B 3TO YTPO
o0ex, Muccuc Mapiek He yaenuia eMy JOJDKHOTO BHUMaHHS. «AX, Bce,
yro xotute, CUrHey», — ckaszaja oHa ciyxaHke. Termeps el ObUIO Henpu-
STHO BCIIOMUHATHh 00 3ToM. C MakeTaMy B pyKax OHa MOCIEIIna JOMOM.
Korna ona Bomna, mucrep Mapjek cuzien y)ke ¢ ra3eToil, pa3BepHyTOi Ha
¢uHaHCOBOH cTpaHuue. ManeHbkass Muccuc Mapaek Opocuiack K HEMY,
rmaza ee cusia. JKamb, 9TO KOrza rija3a 4eloBeKa CHSIOT— OHHU TOJIBKO
CUSIIOT W BCE, M HUKTO HE MOXET yrajarh C OJHOTO B3IIA/Ia — IOYEMY.
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Kax y3HaTh — CHAIOT OHU NpH BHUJIE Bac WK IO Apyroi mpuuuHe? Haka-
HyHE BeuepoM, Korja mmccuc Mapaek Opocuiach K MUCTepy Mapueky,
rJ1a3a ee TOXKe CHSIH.

— A, 3apaBcTBYM, — ckazan muctep Mapaek. OH CHOBa yCTaBUIICS
B razeTy M yK€ He OTPBIBAI OT Hee TJa3. — YTo Tl genana? «3acKoumiiay
Kk XoHK Hotic?

Manenbkast Muccuc Map/iek OCTaHOBIIIACh KaK BKOIIAHHAsL.

— TslI mpekpacHo 3Haewsp, Jxum, yto Xammu Hoiic 30ByT Xamu.

— A 1 MeHs1 oHa XBHK, — CKasaJl OH. — X9HK nin bumi. A ota,
KaK ee TaM, ABuiach? To eCTh, U3BUHH, «3aCKOUMIIA»?

— Koro Tb1 umeenms B Buay? — ¢ U3yMHUTEIBHBIM caM000IaJaHeM
crpocuiia Muccuc Mapaek.

— Hy a1y, Kak ee TaMm... — cka3ayj Muctep Mapaek, — 3Ty KH-
HO3BE3Y?

— Ecnmu 11 MMeems B BuAy Jlunm YHHTOH,— cKazajla MHCCHUC
Mapgek, — 10 oHa He KuHO3Be3aa OHa akTpuca. OHa 3HAMEHHUTAsI aKTPHU-
ca.

— Hy naano. Tak oHa «3ackoumnia»? — OMPOCHI OH.

[Ineun muccuc Mapaek NOHUKIIH.

— Jla, — ckazana ona, — na, Jbkum, oHa ObLTa TaM.

— S1 monarato, THI TeNepb TOKE MOCTYIHUIIb Ha CLEHY? — CIIPOCUIT
OH.

— O Jxum, — ckazana muccuc Mapaek. — O, nepectanp, J[KuM.
Sl coBcem He xajer 0 TOM, 4TO NoObiBasia ceroans y Xammu Hoiic. Oto
OBLI0... 3TO OBUIO JIEMCTBUTEABLHO OOJIBIIOE COOBITHE IMO3HAKOMHUTLCS C
JIvmn YuaTOH. S 3aIIOMHIO 3TO Ha BCIO JKH3HbB.

— UYto x€ Takoe OHa BBITBOPsUIA? — CIPOCHII MHUCTEp Mapaek. —
Xomawmna Ha pykax?

— Hwuuero nomo0HOTO! — BO3MyTHMIIach muccuc Mapaek. — Ecmu
XOYeIlTb 3HaTh, OHA Jieknamupoaina [llexcrupa.

— O rocnojau, — cKa3an MUCTep Mapjek, — 3T0, HaBepHOe, ObLIO
TpaHAMO3HO.

— Jlagno, xum, — ckazana muccuc Mapaek.— Xouelb uzze-
BaTbCS — M3JCBaMC.

Ycranol moxoakod OHA BBIILIA U3 KOMHATHL B XOJI. [IpuoTkpbiB
JIBEpb KIIaJ0BOM, OHA CKa3aja MaJICHbKOW XOPOILIEHbKOU CTy>KaHKe:
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— Curne! {o6perit Beuep, Curne. I[Tonoxkute Bce 3TH TPOIYKTHI KY-
Ia-Hn0yae. S kymwna mx mo gopore qoMoil. MoxeT, oHH Korjga-HHOYIb
HPUTOJISITCS.

U manenpkas muccuc Mapaek ycrano nodpena kK cebe B CHalbHIO.

ITepeBon H. BeTomkuHo.
[Ty6mukyercs mo: Ilapkep [. Hoemer. M.: TUXJI, 1959.
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Nora
Ring Lardner

"Mx. Hazlett, shake hands with Jerry Morris and Frank Moon. |
guess you've heard of the both of them."

The speaker was Louie Brock, producer of musical shows, who had
cleared over half a million dollars in two years through the popularity of
"Jersey Jane," tunes by Morris and lyrics by Moon.

They were in Brock's inner office, the walls of which were adorned
with autographed pictures of six or seven of the more celebrated musical
comedy stars and a too-perfect likeness of Brock's wife, whom he had evi-
dently married in a dense fog.

"Mr. Hazlett," continued Brock," has got a book which he wrote as a
straight play, but it struck me right off that it was great material for a musi-
cal, especially with you two fellas to do the numbers. It's a brand-new idea,
entirely opposite from most of these here musical comedy books that's all
the same thing and the public must be getting sick of them by this time.
Don't you think so, Jerry?"

"l certainly do," the tunesmith replied. "Give us a good novelty story,
and with what | and Frank can throw in there to jazz it up, we'll run till the
theatre falls down."

"Well, Mr. Hazlett," said Brock, "suppose you read us the book and
we'll see what the boys thinks of it."

Hazlett was quite nervous in spite of Brock's approval of his work
and the fact that friends to whom he had shown it had given it high praise
and congratulated him on his good fortune in getting a chance to collabo-
rate with Morris and Moon-Morris, who had set a new style in melodies
and rhythms and whose tunes made up sixty percent of all dance programs,
and Moon, the ideal lyricist who could fit Jerry's fast triplets with such
cute-sounding three-syllable rhymes that no one ever went to the consider-
able trouble of trying to find out what they meant.

"I've tried to stay away from the stereotyped Cinderella theme,"” said
Hazlett. "In my story, the girl starts out just moderately well off and winds
up poor. She sacrifices everything for love and the end finds her alone with
her lover, impoverished but happy. She... "

"Let's hear the book," said the producer.

Hazlett, with trembling fingers, opened to the first page of his script.
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"Well," he began, "the title is “Nora” and the first scene..."

"Excuse me a minute," Morris interrupted. "I promised a fella that I'd
come over and look at a big second-hand Trinidad Twelve. Only eight
grand and a bargain if there ever was one, hey, Frank?"

"I'll say it's a bargain," Moon agreed.

"The fella is going to hold it for me till half-past three and its nearly
three o'clock now. So if you don't mind, Mr. Hazlett, | wish that instead of
reading the book clear through, you'd kind of give us a kind of a synopsis
and it will save time and we can tell just as good, hey, Frank?"

"Just as good," said Moon.

"All right, Mr. Hazlett," Brock put in. "Suppose you tell the story in
your own way, with just the main idea and the situations."

"Well," said Hazlett, "of course, as a straight play, | wrote it in three
acts, but when Mr. Brock suggested that | make a musical show out of it, |
cut it to two. To start with, the old man, the girl's uncle, is an Irishman who
came to this country when he was about twenty years old. He worked hard
and he was thrifty and finally he got into the building business for himself.
He's pretty well-to-do, but he's avaricious and not satisfied with the three or
four hundred thousand he's saved up. He meets another Irish immigrant
about his own age, a politician who has a lot to say about the letting of big
city building contracts. This man, Collins, had a handsome young son,
John, twenty-three or twenty-four.

"The old man, the girl's uncle-their name is Crowley — he tries his
hardest to get in strong with old Collins so Collins will land him some of
the city contracts, but Collins, though he's very friendly all the while, he
doesn't do Crowley a bit of good in a business way.

"Well, Crowley gives a party at his house for a crowd of his Irish
friends in New York, young people and people his own age, and during the
party young John Collins sees a picture of Crowley's beautiful niece, Nora.
She's still in Ireland and has never been to this country. Young Collins asks
Crowley who it is and he tells him and young Collins says she is the only
girl he will ever marry.

"Crowley then figures to himself that if he can connect up with the
Collinses by having his niece marry young John, he can land just about all
the good contracts there are. So he cables for Nora to come over and pay
him a visit. She comes and things happen just as Crowley planned-John and
Nora fall in love.

186



"Now there's a big dinner and dance in honor of the Mayor and one
of the guests is Dick Percival, a transplanted Englishman who has made
fifty million dollars in the sugar business. He also falls in love with Nora
and confesses it to her uncle. Old Crowley has always hated Englishmen,
but his avarice is so strong that he decides Nora must get rid of John and
marry Dick. Nora refuses to do this, saying John is “her man” and that she
will marry him or nobody.

"Crowley forbids her to see John, but she meets him whenever she
can get out. The uncle and niece had a long, stubborn battle of wills, neither
yielding an inch. Finally John's father, old Collins, is caught red-handed in
a big bribery scandal and sent to the penitentiary. It is also found out that he
has gambled away all his money and John is left without a dime.

"Crowley, of course, thinks this settles the argument, that Nora won't
have anything more to do with a man whose father is a crook and broke
besides, and he gets up a party to announce the engagement between her
and Dick. Nora doesn't interfere at all, but insists that young John Collins
be invited. When the announcement is made, Nora says her uncle has got
the name of her fiancé wrong; she has been engaged to John Collins since
the first day she came to the United States, and if he will still have her, she
is his. Then she and John walk out alone into the world, leaving Dick dis-
appointed and Crowley in a good old-fashioned Irish rage."

"Well, boys," said Brock, after a pause, "what do you think of it?"

The "boys" were silent.

"You see," said Brock, "for natural ensembles, you got the first party
at What's-his-name's, the scene on the pier when the gal lands from Ireland,
the Mayor's party at some hotel maybe, and another party at What's-his-
name's, only this time it's outdoors at his country place. You can have the
boy sing a love-song to the picture before he ever sees the gal; you can
make that the melody you want to carry clear through. You can have love
duets between she and the boy and she and the Englishman. You can write
a song like “East; Side, West Side” for the Mayor's party.

"You can write a corking good number for the pier scene, where the
people of all nationalities are meeting their relatives and friends. And you
can run wild with all the good Irish tunes in the world."

"Where's your comic?" inquired Morris.

"Mr. Hazlett forgot to mention the comic,” Brock said. "He's an old
Irishman, a pal of What's-his-name's, a kind of a Jiggs."

"People don't want an Irish comic these days,"” said Morris.
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"Can't you make him a Wop or a lleeb? "

"I'd have to rewrite the part," said Hazlett.

"No you wouldn't,” said Morris. "Give him the same lines with a dif-
ferent twist to them."

"It really would be better," Brock put in, "if you could change him to
a lleeb or even a Dutchman. I've got to have a spot for Joe Stein and he'd be
a terrible flop as a Turkey."

"And listen," said Morris. "What are you going to do with Enri-
queta?”

"Gosh! I'd forgot her entirely!" said Brock. "Of course we'll have to
make room for her."

"Who is she?" Hazlett inquired.

"The best gal in Spain," said Brock. "I brought her over here and I'm
paying her two thousand dollars every week, with nothing for her to do.
You'll have to write in a part for her."

"Write in a part!" exclaimed Morris. "She'll play the lead or she
won't play."

"But how is a Spanish girl going to play Nora Crowley?" asked Haz-
lett.

"Why does your dame have to be Nora Crowley?" Morris retorted.
"Why does she have to be Irish at all?"

"Because her uncle is Irish."

"Make him a Spaniard, too."

"Yes, and listen," said Moon. "While you're making the gal and her
uncle Spaniards, make your boy a wop. If you do that, | and Jerry have got
a number that'll put your troupe over with a bang! Play it for them, Jerry."

Morris went to the piano and played some introductory chords.

"This is a great break of luck," said Moon, "to have a number already
written that fits right into the picture. Of course, I'll polish the lyric up a
little more and | want to explain that the boy sings part of the lines, the gal
the rest. But here's about how it is. Let's go, Jerry!"

Morris repeated his introduction and Moon began to sing:

"Somewhere in the old world
You and | belong.

It will be a gold world,

Full of light and song.
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Why not let's divide our time
Between your native land and mine?
Move from Italy to Spain,

Then back to Italy again?

"In sunny ltaly,

My Spanish queen,

You'll fit so prettily

In that glorious scene.

Yet, will sing me “La Paloma”;
I will sing you “Cara Roma”;
We will build a little home,

a Bungalow serene.

Then in the Pyrenees,
Somewhere in Spain,

We'll rest our weary knees
Down in Lovers' Lane,

And when the breakers roll a
Cross the azure sea,
Espanola, Gorgonzola;
Spain and Italy."

"A wow!" cried Brock. "Congratulations, Jerry ! You, too, Frank !

What do you think of that one, Mr. Hazlett?"

Paloma”.

poser.

"Very nice," said Hazlett. "The tune sounds like “Sole Mio” and “La

»n

"It sounds like them both and it's better than either,” said the com-

"That one number makes our troupe, Jerry," said Brock.
"You don't need anything else."

"But we've got something else, hey, Frank?"

"You mean “Montgomery”?" said Moon.

"Yeh."

"Let's hear it," requested Brock.

"It'll take a dinge comic to sing it."

"Well, Joe Stein can do a dinge."
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"I'll say he can! I like him best in blackface. And he's just the boy to
put over a number like this."

Morris played another introduction, strains that Hazlett was sure he
had heard a hundred times before, and Moon was off again:

"l want to go to Alabam'.

That's where my lovin' sweetheart am,
And won't she shout and dance for joy
To see once more her lovin' boy !

I've got enough saved up, | guess,

To buy her shoes and a bran'-new dress.
She's black as coal, and yet | think
When | walk in, she'll be tickled pink.

"Take me to Montgomery

Where it's always summery.

New York's just a mummery.
Give me life that's real.

New York fields are rotten fields.
Give me those forgotten fields;

I mean those there cotton fields,
Selma and Mobile.

I done been away so long;
Never thought I'd stay so long.
Train, you'd better race along
To my honey lamb.

Train, you make it snappy till
(‘Cause | won't be happy till)

I am in the capital,
Montgomery, Alabam'."

"Another knock-out!" said Brock enthusiastically. "Boys, either one
of those numbers are better than anything in “Jersey Jane”. Either one of
them will put our troupe over. And the two of them together in one show!
Well, it's M!"

Hazlett mustered all his courage.
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"They're a couple of mighty good songs,” he said. "But | don't exact-
ly see how they'll fit."

"Mr. Hazlett," said Jerry Morris. "I understand this is your first expe-
rience with a musical comedy. I've had five successes in four years and
could have had five more if | wanted to work that hard. | know the game
backwards and | hope you won't take offense if | tell you a little something
about it."

"I'm always glad to learn," said Hazlett.

"Well, then," said Morris, "you've got a great book there, with a good
novelty idea, but it won't go without a few changes, changes that you can
make in a half-hour and not detract anything from the novelty. In fact, they
will add to it. While you were telling your story, | was thinking of it from
the practical angle, the angle of show business, and I believe | can put my
finger right on the spots that have got to be fixed.

"In the first place, as Louie has told you, he's got a contract with En-
riqueta and she won't play any secondary parts. That means your heroine
must be Spanish. Well, why not make her uncle her father and have him a
Spaniard, running a Spanish restaurant somewhere down-town? It's a small
restaurant and he just gets by. He has to use her as cashier and she sits in
the window where the people going past can see her.

"One day the boy, who is really an Italian count — we'll call him
Count Pizzola — he is riding alone in a taxi and he happens to look in the
window and see the gal. He falls in love with her at first sight, orders the
driver to stop and gets out and goes in the restaurant. He sits down and has
his lunch, and while he is eating we can put in a novelty dance number with
the boys and gals from the offices that are also lunching in this place.

"When the number is over, I'd have a comedy scene between Stein,
who plays a dinge waiter, and, say, a German customer who isn't satisfied
with the food or the check or something. Louie, who would you suggest for
that part?"

"How about Charlie Williams ?" said Brock.

"Great!" said Morris. "Well, they have this argument and the dinge
throws the waiter out. The scrap amuses Pizzola and the gal, too, and they
both laugh and that brings them together. He doesn't tell her he is a count,
but she likes him pretty near as well as he likes her. They gab a while and
then go into the Spanish number | just played for you.

"Now, in your story, you've got a boat scene where the gal is landing
from Ireland. You'd better forget that scene. There was a boat scene in
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“Sunny” and a boat scene in “Hit the Deck”, and a lot of other troupes. We
don't want anything that isn't our own. But Pizzola is anxious to take the gal
out somewhere and let's see... Frank, where can he take her?"

"Why not a yacht?" suggested Moon.

"Great ! He invites her out on a yacht, but he's got to pretend it isn't
his own yacht. He borrowed it from a friend. She refuses at first, saying she
hasn't anything to wear. She's poor, see. So he tells her his sister has got
some sport clothes that will fit her. He gets the clothes for her and then we
have a scene in her room where she is putting them on with a bunch of girl
friends helping her. We'll write a number for that.

"Now the clothes he gave her are really his sister's clothes and the
sister has carelessly left a beautiful brooch pinned in them. We go to the
yacht and the Spanish dame knocks everybody dead. They put on an ama-
teur show. That will give Enriqueta a chance for a couple more numbers.
She and Pizzola are getting more and more stuck on each other and they
repeat the Spanish song on the yacht, in the moonlight.

"There's a Frenchman along on the party who is greatly attracted by
Enriqueta’s looks. The Frenchman hates Pizzola. He has found out in some
way that Enriqueta is wearing Pizzola's sister's clothes and he notices the
diamond brooch. He figures that if he can steal it off of her, why, suspicion
will be cast on the gal herself on account of her being poor, and Pizzola,
thinking her a thief, won't have anything more to do with her and he, the
Frenchman, can have her. So, during a dance, he manages to steal the
brooch and he puts it in his pocket.

"Of course Pizzola's sister is also on the yachting party. All of a sud-
den she misses her brooch. She recalls having left it in the clothes she lent
to Enriqueta. She goes to Enrigueta and asks her for it and the poor Spanish
dame can't find it. Then Pizzola's sister calls her a thief and Pizzola himself
can't help thinking she is one.

"They demand that she be searched, but rather than submit to that in-
dignity, she bribes a sailor to take her off the yacht in a small launch and
the last we see of her she's climbing overboard to get into the launch while
the rest of the party are all abusing her. That's your first act curtain.

"I'd open the second act with a paddock scene at the Saratoga race-
track. We'll write a jockey number and have about eight boys and maybe
twenty-four gals in jockey suits. Enriqueta’s father has gone broke in the
restaurant business and he's up here looking for a job as assistant trainer or
something. He used to train horses for the bull-fights in Spain.
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"The gal is along with him and they run into the Frenchman that stole
the brooch. The Frenchman tries to make love to the gal, but she won't have
anything to do with him. While they are talking, who should come up but
Pizzola! He is willing to make up with Enriqueta even though he still thinks
her a thief. She won't meet his advances.

"He asks the Frenchman for a light. The Frenchman has a patent
lighter and in pulling it out of his pocket; he pulls the brooch out, too. Then
Pizzola realizes what an injustice he has done the gal and he pretty near
goes down on his knees to her, but she has been badly hurt and won't for-
give him yet.

"Now we have a scene in the cafe in the club-house and Stein is one
of the waiters there. He sings the Montgomery number with a chorus of
waiters and lunchers and at the end of the number he and the Spanish gal
are alone on the stage.

"She asks him if he is really going to Montgomery and he says yes,
and she says she and her father will go with him. She is anxious to go some
place where there is no danger of running into the Frenchman or Pizzola.

"The third scene in the second act ought to be a plantation in Ala-
bama. Stein is working there and the negroes are having a celebration or
revival of some kind. Louie, you can get a male quartet to sing us some
spirituals.

"Enriqueta’s father has landed a job as cook at the plantation and she
is helping with the housework. Pizzola and his sister follow her to Mont-
gomery and come out to see her at the plantation.

"They are about to go up on the porch and inquire for her when they
hear her singing the Spanish number. This proves to Pizzola that she still
loves him and he finally gets his sister to plead with her for forgiveness.
She forgives him. He tells her who he really is and how much dough he's
got. And that pretty near washes us up."

"But how about our Japanese humber?" said Moon.

"That's right," Morris said. "We'll have to send them to Japan before
we end it. I've got a cherry-blossom number that must have the right set-
ting. But that's easy to fix. You make these few changes I've suggested, Mr.
Hazlett, and | feel that we've got a hit.

"And | want to say that your book is a whole lot better than most of
the books they hand us. About the fella falling in love with the gal's pic-
ture-that's a novelty idea.”
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Hazlett said good-bye to his producer and collaborators, went home
by taxi and called up his bootlegger.

"Harry," he said, "what kind of whiskey have you got?"

"Well, Mr. Hazlett, | can sell you some good Scotch, but I ain't so
sure of the rye. In fact, I'm kind of scared of it."

"How soon can you bring me a case?"

"Right off quick. It's the Scotch you want, ain't it?"

"No," said Hazlett. "I want the rye."

[Ty6nukyercs mo:
http://www.aaoldbooks.com/en-uk-us/Old Book 1924/book p 375.asp
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Hopa
Pune Jlaponep

— Muctep Xa3nerrt, nozHakombTech ¢ Jxeppu Moppucom u @pas-
kKoM MyHow. [lonarato, BBl HaCJIBIIIAHEI O HUX 000UX.

Crnosa st npousnec Jlyn bpok, antpenpenep tearpa My3bIKaabHON
KOMEANH, KOTOPHIM 3a /1Ba rojja HAKWI MOJIMUIIMOHA JA0JJIapOB YHCTOra-
HOM Ha TOIyJIsipHOM 00o03peHnu «Jlxeln u3 Jxepcn», My3sika Moppuca
Ha ctuxu MyHa.

Onu cobpanuce B 1nuHOM KabuHeTe Bpoka, riie Ha cTeHax KpacoBa-
nuch ¢ororpaduy MECTH WIM CEMH 3HAMEHUTEHIINX 3BE3/ MY3bIKAIBHON
KOMEIUH C UX aBTorpadaMu M NpUyKpalleHHOE A0 HEYy3HaBaeMOCTU U300-
paXeHHE ero CynpyrH, Ha KOTOPOH OH YKEHWICA, HaJlo MojiaraTh, B Oecpo-
CBETHOM TyMaHe.

— Mucrep X331€TT, — OpoAokan bpok, — Hamucall BeluIly, Ko-
TOPYIO 3aJyMaJl Kak OOBIYHYIO IIbECY, HO MHE Cpa3y NPUILJIO B TOJIOBY, YTO
3TO BEJIMKOJIETIHBIA MaTepHai Uil My3bIKaIbHON KOMeINU, 0COOEHHO ecliu
BBl BJBOEM MOJATOTOBUTE BCTABHBIC HOMEpA. 3aMbICEN OPUTHHAJIbHEHIINM,
HE 4€Ta 3TUM MY3bIKQJIBHBIM KOMEIUAM, T BCE MIOBTOPSETCS U YXKE HaUH-
HaeT HajoeaaTh myonuke. Bel coryiacHsl co MHoOM, Jxeppu?

— CoBepIIeHHO COorjlaceH, — OTBeYall TBOpel My3bIku. — JlaiTe
HaM TOJBKO XOPOLIMH CBEXKHH CIOKET, a YK Mbl ¢ Dp3HKOM coolOpazum
TaKyl JHKa3oBYI0 00pa0OTOUKY, UTO CIEKTaKIb HE COHJIET CO CIIEHBI, MO-
KyZa caM TeaTp He pa3BaJIuTCS.

— Hy uto %, muctep X331eTT, — CKaszal bpok, — mouuTaiiTe-ka
HaM TEKCT, a IOTOM IOCTyIIaeéM MHEHIE MaIbUHKOB.

X337eTT ObUT OYeHb B3BOJHOBAH, XOTsI Bpok JecTHO 0TO3BajCs 00
€ro COYMHEHHH, a JIPY3bsl, KOTOPBIM OH MOKa3bIBal MbECy, pacTOYaIN IO-
XBaJIbl U MO3JPaBJIeHNUs, TIOCKOJIBKY €My BBINAI0 cyacTbe paboraTs ¢ Mop-
pucoMm © MyHOM — TeM caMbIlM MoOppHCOM, cO3/laTesleM HOBOTO CTHJISA B
o0JacTu MENOANM W PUTMA, YbSI MY3bIKa COCTABJISIET JOOPBIX HIECTHIAECIT
MIPOLIEHTOB penepTyapa BCEX TaHIEBAIBHBIX OPKECTPOB, U TEM CaMbIM My-
HOM, HETPEB30HICHHBIM JIMPUYECKUM ITO3TOM, CO3/IATENEM TPEXCTOMHBIX
CTHXOB, JOCTOHHBIX OBICTPBIX TpHOJIEH J[)KeppHu U CTONb 3BYUHBIX, YTO HU-
KTO 0COOEHHO HE CTPEMMJICS BHUKHYTH B X CMBICII.

— S cpenan MOMBITKY OTOWTH OT HIAGJIOHHOTO M300pa)KeHUs! CyAb-
OB1 OeTHO IeBYIIKH, — cKa3asl X33J1eTT. — Y MeHs TeporHs BHavaje 60-
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Jiee WM MEHee o0ecrieueHa U ocTeneHHo OeqHeet. OHa )KEepTBYET BCEM BO
uMs JTIOOBH M K (pHHATY COEMWHSETCS CO CBOMM BO3NMIOOJICHHBIM, HHIIA,
HO cuacTiuBas. OHa...

— IIpounTaiiTe xe TEKCT, — CKa3aad aHTPEIPEHED.

X93IIeTT ApoKalled PYKOU OTKPBLI NEPBYIO CTPAHULLY PYKOIKCH.

— Tak BOT, — cKazayl oH, — mbeca Ha3biBaeTcs «Hopay, u B nepBoi
CIIEHE...

— MunyTtouky, — nepebun ero Moppuc, — TIpoIry IpoIIeHus, HO
s 00eImIan OJHOMY MaJIOMy ITIPHeXaTh W MOTISAACTh OJePKAHHBIN aBTOMO-
ok, «TpuHHMIAD» TBEHAANATOTO BBITYCKA. BCero BOCeMb THICAY JIOJLIA-
POB, BBITOJIHAS CIIETKA, NEIIEBJIC HUTE HE KYMUIlb, Thl KaK CUHUTACIIb,
OpoHK?

— [lo-moemy, cenka BbITOJIHAS], — MOATBEPANIT MyH.

— OH Oyzer >kaaTh MEHS 10 TOJIOBHHBI YETBEPTOTO, a CKOPO yiKe
Tpu. [losTOMy, MucTEep X337€TT, ST MOMPOCHI OBl Bac, €CIM MOXKHO, HE UH-
TaTh BCE TOJPSIII, @ U3JOXKHUTh, TAK CKa3aTh, KPATKOE COAEpKaHHUEe, YTOOBI
HE TPaTUTh BPEMEHM 3ps, BeAb Mbl ¢ DPIHKOM MOMMEM, YTO K YEMY, HU-
9yTh HE XyXe, — Thl KaKk cuuTaenb, @pank?

— HuuyTh He Xyxe, — noarsepauia MyH.

— Uro x, mucrep Xa331eTT, — BMewmanca bpok. — I[loxanyii, nepe-
CKQXUTE, KaK CyMeeTe, OOIIUI 3aMbICEN ITbEChI U TJIaBHBIC SMTHU30/IbI.

— Tak BoT, — ckazanm X933IeTT, — s Hamucall OOBIYHYIO TIheCcy B
Tpex AEWCTBUAX, HO KOTJa MHUCTEP Bpok mpemiokui MHE clelnaTh U3 Hee
MY3bIKaTbHYI0 KOMEIUIO0, ST COKPATUJI ee 10 AByX. Haunem c Toro, 4ro cTa-
PUK, IS TIAaBHOW TEPOWHHM, WPIIAHICI, MEePEeCceNHICA CIoJIa B BO3pacTe
nBaamnaty ser. Jlo Tpuamatu oH paboTan B MOTE JIMIA M HAKOHEI[ OTKPBLIT
COOCTBEHHYIO CTPOUTEILHYIO KOHTOpPY. Terneps OH mpeycreBaeT, HO Ojep-
KM KAaOAHOCTBIO U HE XOUYCT YAOBJIIETBOPHUTHCA TEM KaIlMTAJIOM B TPU WA
YEeTBIPE TBHICSAYHM JOJUIAPOB, KAKOH eMy ynaioch CKonoTuTh. OH CBOIUT
3HaKOMCTBO C APYT'MM HMPJIAHACKUM UMMHUIPAHTOM IIPUMEPHO TOTO K€ BO3-
pacra, JTOBKHUM MOJUTHKAHOM, OT KOTOPOTO MHOTOE 3aBHCHUT IIPH pacrpe-
JIEJICHUU CTPOUTENBHBIX MOAPSIIOB B KPYIIHBIX FOpoAax. Y 3TOro YeIOBEKa,
no ¢ammimu Kommmas, ecTh ChiH J[OH, KpaCUBBIN FOHOIIIA JBAIIATH TPEX
WM ABAJLIATH YETHIPEX JIET.

Crapuk, nsas repouHn — dammims ux Kpaymu, — ne3er u3 Koxu
BOH, HOPOBUT BTEPETHCS B JJOBepHe K cTapiiemy KomuH3y, 4TOOBI TOT 1O-
MOT eMy HpuOpaTh K pyKaM 9acTh TOPOJCKUX MOapAa0B, HO KommuHz, mpu
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BCEM CBOEM JPYKEITIOOWHU, HE OKa3bIBaCT €My HUKAKOM JEI0BON MOAICpIK-
KH.

[Totom Kpaynu ycTpauBaeT BEYEpUHKY AJISi CBOUX JPYy3eH HpIaH/I-
1ieB, KOTOPBIX y Hero MHoro B Hpro-Mopke, mpuriamaer MONOeKb U JIH0-
JIeil CBOETO BO3pacTa, U Ha 3TOM BeUepUHKE IOHBIN KOJIMH3 BUIUT MOPTPET
npekpacHoi memsHanIb Kpaymm, Hoper. Cama oHa xuBet B Upmangnu u
HUKOT/a eme He ObiBana 3aeck. FOubIN Komnmmuz cnpammBaer y Kpaynn,
KTO 3TO, TOT OTBEYAET HA BOIPOC, U IOHbIM KOMIMH3 3asBISET, 4TO BOT
€IMHCTBEHHAs JEBYIIKA, KOTOPYIO OH BO3BMET B KECHBI.

Tyt Kpaynu coobpaxaer, uyto eciu oH noponHurcs ¢ Komnmnzamu,
BBIJIaB CBOIO IICMSIHHHUILY 3aMYK 3a IOHOTO [[)kKOHa, TO pUOepeT K pyKam
BCE€ BBITOJIHBIE TIOAPSIIEI B Topoje. OH tenerpadupyer Hope u 30BeT ee k
cebe moroctuTh. OHa TpUE3KAET, U BCE CKIAABIBACTCS TaK, KaK 3aaymall
Kpaynun, — Jl>xon u Hopa BioGnstoTes qpyr B Apyra.

Ilotom oH ycTpauBaeT 3BaHBIN 00€Il C TAaHI]AMH B Y€CTh M3pa Tropo-
Ia, u cpeau rocreil okaspiBaercs Juk IlepcuBanb, ponomM U3 AHIIINU, KO-
TOPBIM HAXXWUJ MATHAECIT MIJUIMOHOB JOJJIAPOB Ha TOpromie caxapoMm. OH
Toxke BIoOsiercs B Hopy um moBepsier cBou uyBcTBa ee jasne. Crapbiit
Kpaynu BCro U3Hb TE€pPHETh HE MOI AHIJIMYAH, HO >KaJHOCTb €ro CTOJIb
BEJIMKA, 4TO OH pemaer pasryuuts Hopy ¢ J[>koHOM u BbLIaTh e 3a [(uka.
Hopa otka3wiBaeTcs, yBepsia, uto J»KoH «co37maH AJi1 HEE» U OHA BBIMAET
TOJIBKO 32 HETO WJIM BOOOIIE HE JOCTAHETCS HUKOMY.

Kpaynu 3ampemaer el Bugetscsi ¢ [[KOHOM, HO OHa IPHU BCSKOM
yAOOHOM CiIydae ¢ HUM BCTpedaeTcs. Mexay Asael u TUIEMSHHUIICH 3aBsi-
3BIBAETCS JIOJITasi, YIOpHas HPaBCTBeHHass O0pb0a, HU TOT, HU Jpyras He
UOyT Jaxe Ha maneimue yctynku. Hakonen otua [Ixona, craporo Koi-
JIMH3a, YIUYaloT B KPYITHOM B3STOYHHYECTBE U C IO30POM CaXKaloT 3a pe-
meTky. [loMuMo Bcero mpodero BBISCHSETCS, YTO OH IPOUTpPaj CBOE CO-
crosiHUE U J[)KOH ocTaiicst 6e3 BCSIKUX CPEJICTB.

Pazymeercs, Kpaynu cuutaer, 4to Temeps Bce perieHo, y Hopel He
MOXKET OBITh HMYEro OOIIEro ¢ YeIOBEKOM, Y€l OTel] OKa3aycs MOIICHHU-
KOM U K TOMY e OaHKpOTOM, OH CO3BIBaCT APY3€eil, HAMEPEBasICh OTJIACUTH
ee moMounBKy ¢ Jlukom. Hopa 3ToMy He IpOTHBHUTCS, HO HACTAUBAET, YTOOBI
npuriacwm roHoro Jxona Kommuaza. Cpasy ke nocie ormamenus Hopa
3asIBJIAET, YTO OS] MO OIMMOKE HEBEPHO HAa3Ball €€ JKeHWXa: OHAa CTajia
HeBecTtol /[xona KomnuH3a B mepBbli ke JeHb, Kak mpuexana B Coeau-
HeHHble LlITaTel, 1 eciu OH HE MepeAyMal, OHA MPUHAIISKUT eMy. 1locie
3TOr0 OHHM C /[)KOHOM HAYMHAIOT CAMOCTOSITENIbHYIO KU3Hb, OCTaBUB JlKa
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B TOpPbKOM pa3zodapoBaHuu, a Kpaymum — B Oe3yIepHOU SPOCTH, KaKk U
MOJIOKEHO CTAPOMOIHOMY UPJIAHILY.

— Hy, Manpunku, — ckazan bpok mocie KOpoTKOro MomyaHust ,—
4TO BBI 00 3TOM JTymaere?

«Manpuuku» He OTBEYasu.

— Ecmu yrogHo, — cka3zan Bpok, — a7 MOJHOTHI BHEYaTICHUS
MOJKHO B35ITh BEUEPHHKY Y 3TOTO, KaK OWIIb €ro, CTapuka, ClieHy Ha MpH-
CTaHW, KOTna JeBylIka mpuezkaer u3 Mpmanamn, obex B 4YecTh Mapa,
MIPEIONI0KUM, B KAKOM-HUOYIb OTEJIe, M BTOPYIO BEUEPUHKY y 3TOTO, KaK
OuIIb ero, CTapuKa, TOJILKO TEHepPh YK B €ro 3aropoIHON ycaab0e, Ha CBe-
eM Bo3ayxe. [lyckail 1oHOIIa UCTIOIHUT JIFOOOBHYIO TIECEHKY MEpe]T MopT-
PETOM AEBYIIIKH, KOTOPOI OH HUKOTJa HE BHJIEN: 3TO U OyJeT BeayInas Me-
JIOJUs JUTsl BCEH MOCTAHOBKU. A JIEBYIIKA WCIOJHUT JIFOOOBHBIC JY3ThI C
HUM M C TEM aHTJIMYaHUHOM. MOKeTe COUMHUTH NIeceHKy Bpoae «Hcrcaiin,
Becrcaiiny, koTopas mpo3ByduT Ha 00€Je B 9ECTh MIPA.

MosxHO moTpsicarome oOopaboTaTh CIIeHy Ha MPHUCTaHHW, THE IOIN
BCEX HALMOHAJIBHOCTEN BCTPEUYAOT CBOUX POAHBIX U 1py3eil. M npu sTom
KaK yroJHO HIMPOKO MCIOIL30BATh BCE JYUIIUE MUPJIAHIACKAE MOTHUBBI, Ka-
KHE TOJIBKO €CTh Ha CBETE.

— A e ke KoMH4uecKast poijib? — ocBegoMmics Moppuc.

— Mucrtep X33J1eTT 3a0bLT PO HEee YIOMIHYTh, — CKa3zail bpok. —
Tam ecTb elie cTapuk UpJIaHel, IPyT dTOro, KaKk OHIIb €T0, JSAFOIIKH.

— Hernemnel, myOiiMke He HPABITCA UPJIaHIACKHE KOMHYECKUE TIep-

COHaxku, — ckazay Moppuc. — Henb3s 11 cAenarh ero uTajibAllKou Win
eBpeeM?

— Ho Benp Tornma npuaercs nepenucarb BCIO POiib, — CKazal X33-
JIeTT.

— Her, 310 HE K yemy, — cka3an Moppuc. — OcTaBbTe Bce TO-

MpEeKHEMY, U3MEHHUTE TOIBKO POpMYy.

— IIpaBo, Oyaer nyuie, — BBepHYI Bpok, — ecim BBI cienaere ero
eBpeeM WM Jaxke rojutaniemM. M eme Mue HykHa poib A ko CreliHa,
HO MEHTE B BUIy, TYPKa OH HE ChITPacT, IPOBAJIUTCS C TPECKOM.

— Ilocnymaiite, — cka3an Moppuc. — A Kak e ObITh ¢ DHpHKe-
TOM?

— Uepr Bo3bMu! f coBcem 1mo3a0bL1 0 Hel! — BockIMKHYN Bpok.
— Pasymeercs, Hafi0 1 el AaTh pa3BEPHYTHCS.

— A KTO0 OHA Takas? — CIPOCHIT XA3JIETT.
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— Cawmast odapoBatenbHas AEBYIIKa BO Bcell Mcnanum, — OTBETHI
Bpoxk, — 4 mpuBe3 ee croia u miiayy e 1Be THICAYH J0JUIapOB B HEAEIIO, a
OHa COBCEM He BhIcTymaeT. [Ipuaercs BaM HanmucaTh pojib U ISl HEE TOXKeE.

— W nns vee Toxe! — Bockinukaya Moppuc. — Jla oHa coriacutcs
UTPaTh TOJIBKO TJIABHYIO TEPOMHIO T BOOOIIE HE CTAHET UTPATh.

— Ho kak xe ncnanka ceirpaer Hopy Kpaymu? — cmpocun X33-
JETT.

— A Ha 49ro BaM cnanack 3ta Hopa Kpaymmu? — Bo3paznun Moppuc.
— Ha 49ro Bam BoOOIIIC MpIaHaKa?

— Benb naas ee upnangen.

— Ilyckait oH Toke OyaeT UCTIaHIIEM.

— IIpaBunbHO, U emie BOT 4To,— cKka3ail MyH. — Ilyckail neBymika
U ee asnas OyayT MCHaHIlaMM, a TIApeHb WTabsAIKoW. Eciu BeI cornacu-
TeCh, y Hac ¢ JlXKeppu €CTb HOMEpP, KOTOPBIN NMPUHECET CEHCAIMOHHBIN
ycnex! CoIrpaii-ka um, JIxeppu.

Moppuc TooImIen K posulio M B3I HECKOJIBKO BCTYIHTEIBHBIX aK-
KOPJIOB.

— Benp 310 HecibIxaHHas yaaya, — ckasanl Moppuc, — BOT Bam
TOTOBBIA HOMEp, KOTOPBIM HACATBHO MOAXOAMT AJisl COOTBETCTBYIOIIECH
crenbl. KoHeuHo, MOTOM s1 OKOHYATENbHO OTUUTU(YIO CTHXH, U, KPOME TO-
ro, y4TUTE, YTO 4acThb KYIUIETOB MOET IOHOIIA, a OCTaJbHbIe AeBymika. Ho
MOKa MocIyIliaiTe, kak 310 3By4uT. Hauanu, Txeppu!

Moppuc cHOBa CHITpall BCTyIUIeHHE, 1 MyH 3armen:

Hamwu xpas ponHsie

BnBoem moceTrM MbI BHOBB,

Harmmm kpast 30moTsIe,

I'ne mecHu, cBET ¥ JIFOOOBD.

[Touemy x HE KUTb, €H-EH,
Ham Ha poauHe TBOEH

U na ponune moeit?

To B Ucmanuro moeaem,
To B Utamnuro,

N nazan BepHemcs,

U Tak panee.

Tam, o COTHIIEM UTAILIHCKHAM,
CyxeHo tebe 0yncTaTh,
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Benp xxeMuyxuHe UCTIAHCKOU
OTOT AWBHBIA KpaH MO CTATh,
Bynems nets T61 «La Palomax
Byny netp s «Cara Romay

U cebe rue3 o coBEM MBI,
CraHeM JXHTH /1a TTIOKUBATh,

U omate B cnanmo,
Barich, Ha IIupenen,
TSKKM UCTIBITAHMS,

Ho nro60B5b cuibHee,
[Toxopto ¢ To6oit Dona
N mopckue namu 1 —
DcnaHpoja, TOProH30J1a,
Hcmanns, Utamms.

— brneck! — Bckpuuan bpok. — Ilozapasnsio tebs, Jxeppu! U te-
051, ©pouk! A Kak Barie MHEHHUE, MUCTEp XI3/IETT?

— QOuyeHp MHIO, — CKazal Xd33JIeTT. — Menoaus HaIlOMHUHAET
«Moe cosHBIIKO» U «["0yOKy».

— OHa HarmoMHHAET cpa3y U TO U JAPYroe, HO ropas3zo Jiydiie 000ux
BMECTE, — CKa3aJl KOMIIO3UTOP.

— OpgHOro 3TOro MOBOJBHO MU CHEKTakd, Jkeppw, — ckazail
Bbpok. — bonpiie Huyuero u He moTpedyeTcs.

— Hoy Hac ectb eme koe-uto, BepHo, Oprnk?

— 970 THI PO «MOHTrOMEpN»? — crpocust MyH.

— Hy na.

— JlaBaiiTe nociyuiaeM, — Mpeioxuit bpok.

— Ho nets gomkeH KOMUK B poJiu HETpa.

— Bot /Ixo Cteitn u chirpaeT Herpa.

— Oto Touno! OH MHe Oosble Bcero HpaBuTcs yepHoMasbiM. U Ta-
KOM HOMED KaK pa3 10 HEMY.

Moppuc chIrpall eme 0JAHO BCTYIUIEHHE, BPOJAE TeX, Kakue X33JIeTT
CIIBITIIAJ YK€ COTHIO pa3, 1 MyH CHOBa Hadai:

B Anabamy eny 1,

Tam kpacoTka KAeT Mosl,

Kak noxzaercst BcTpeuu Halleu,

Tak oT pagocTy 3aruIsIerT.
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Sl cymen neHbKaT CKOTHUTS,
UT006 HapsAbI € KyIHTh,
U Ha medkax CMyTIIBIX TYT
CIOBHO pO3bI PacIBETYT.

B MoHTtromepu yenem Msl,

U conHua cBET YBUIUM MBI,
Hero-Hopk Bellh HEHABHIMM MBI,
Tak B myTh ke TmocKopeii!
Hero-Mopk fpsHHas cTopoHa,
Ho ecrts, 5 3Hat0, cTOpOHA,
CoBceM HHasi CTOPOHA

Cpenp XJIOTKOBBIX MOJICH.

A s Tak JOJTO0 KW BIIAIH,

CoBceM ouH OpoAMIT BAAIH,

Ot n1106BU 51 OBLT BAAIIH,

W3HbIBaI C TOCKH,

Jletn ke, moe3n, Muu BIepen

(Benp 51 yk cHacTIUB Harepen),

MonTtromepu, Anabama

Bor yxe Onu3kn.

— OnTh e cHOrcmuodaTensHo! — BOCKIMKHYI Bpok ¢ BocToprom.
— Maubumky, 1100011 U3 3TUX HOMEPOB JIaXKE CPABHUTH HEMB34 ¢ «JkelH
u3 JIxepcu». JIro6oit u3 HUX OyaeT rBO3/eM BCeW HaIIel MporpaMMbl. A
o0a BmecTte! Jla y MeHs ciioB HeT!

X3371eTT coOpait Bce CBOE MyKeCTBO,.

— KoneuHo, 3T0 BeTMKOJIeNHbIe TECHU, — CKa3ajl OH, — HO MHE He
COBCEM SICHO, KaK MX HCIIOJIb30BAaTh.

— Muctep X331eTT, — ckazan Moppuc, — HacKOJIbKO S TOHUMALO,
BbI B MY3BIKQJIbHOM KOMEINN HOBUYOK. A S 32 YETBIpE rojia MaTh pa3 uMeln
HACTOSIIIUM ycreX W Mor Obl MMETh elle IATh pa3, CTOWIO MHE TOJIBKO
npuHanedb. S 3To [eno 3HaKo 0 TOHKOCTH W HAaAelCh, BBl HE OOMIUTECH,
€CJIH 51 BaM KO€-4TO OOBSICHIO.

— Sl Bcerna pax BeICITYIIATh MTOJIE3HBIE COBETHI, — CKa3all X33JIETT.

— Tak BoT, — cka3an Moppuc, — BBl HallUCAJIM 3aMEYaTEIbHYIO
BElllb C YBJIEKATEIbHBIM, CBEXKUM 3aMBICIIOM, HO HEOOXOJIUMBI KOE-KaKHe
MIEPEIENIKH, BBl CIIPABUTECH C ITUM BCETO 3a T0JT9aca, U CBEKECTh 3aMbICTIa
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HUCKOJIBKO HE TocTpajaeT. B cymHocTH, Bells Balla TOJBKO BBIMIPACT.
Korma Bl lepeckaspiBaiy cofiepKanne, s 00 TyMbIBaI BOIIPOC C MPaKTHYIe-
CKOH CTOPOHBI, CO CTOPOHBI JICTOBOM, 0€3 Yero HeMbICIUMBI HUKaKUe 3pe-
JUILHBIE TPEANpUITHA, U AyMaeTcsd MHE, s MOTY cpa3y yKa3aTh, KyJa
MMEHHO HY>XHO BHECTH HCITPABICHUSI.

IIpexne Bcero, kak yxe roBopwi JIyn, y Hero KOHTPaKT ¢ DHpHKe-
TOM, a OHa HE COTJIACHUTCS BBICTYNAaTh HA BTOPBHIX POJIAX. 3HAYMUT, Ballla Te-
powHsS MOJDKHA OBITH HMcmaHkor. COOCTBEHHO TOBOPS, YeM INIOXO, ©CITH
BMECTO [N B TIhece Oy/IeT BBIBEJICH €€ OTell, HCIIaHell, X035 MH HCIIaHCKO-
ro pecropaHyMka rae-HUOyas B HeHTpe ropoga? PectopaHumk y Hero
CKPOMHBIH, U OH TOJBKO-TOJBKO CBOJUT KOHIBI C KOHLIAMH. A OHa paboTa-
€T KacCCHpIIIeH U CHIIUT BO3JIE OKHA, Ha BUY y IPOXOXKHUX.

B onuH mpekpacHbIl leHb HEKWH FOHOIA, MTAIBSHCKUHA rpad, —
Ha3oBeM ero rpadom Ilumiona, — B OAMHOYECTBE MPOE3KACT MHUMO Ha
TaKCH, CITy4aiHO 3arIAbIBaeT B OKHO M BUIUT NeBYIIKY. OH BIIOOISETCS B
Hee C MEepPBOTrO B3IUIAA, OCTAHABIMBAET TAKCH, BBHIXOJWUT W CIICUINT B pe-
CTOpaH4YuK. TaMm OH caJWTCs, 3aKa3bIBaeT 3aBTPakK, a MOKa OH €CT, MOKHO
MOKa3aTh OPUTMHAJIBHBIN HOMEp, TaHell IOHOLIeH U JAEeBYIIEK, KOHTOPCKUX
CITy’KaIuX, KOTOPBIE TOXKE IMPUIILIN CIOA ITO3aBTPaKAaTh.

[Tocne tanna 51 BBen Obl KOMHUYECKYIO CIICHKY, KOTOPYIO pa3birphl-
BatoT CTeliH B poii Herpa-oUIMaHTa U KaKoW-HUOYAb MMOCETHTENb, CKa-
JKeM, HEMeIl, HeIOBOJIBHBIN OJF0OAaMHU, UM CYETOM, WIIH eIlle YeM-HHOY/Ib.
Jlyun, KOoro BBI MOXETE MPEUIOKHUTH Ha 3Ty POJIh?

— Yo BBI ckaxkeTe 0 Yapim Yunbsamce? — crpocuit bpoxk.

— Benukonenno! — Bockiukaya Moppuc. — Tak BOT, BCOBIXUBAET
ccopa, M Herp BBIMIBBIPUBAET ero 3a ABepb. [lotacoBka 3abapmseT [Iumiomy
U JIEBYIIKY, 00a CMEIOTCS, M 3TO CIOCOOCTBYET MX 3HAaKOMCTBY. OH CKpBI-
BAaeT OT Hee CBOW TpadCcKuii THTYJ, HO OHA PACIIONIOKEHA K HEMY HUIYTh He
MeHbIIIe, YeM OH K Heil. [lo6onTaB HeMHOT0, OHH IOFOT MCITAHCKYIO ITeCeH-
KY, KOTOPYIO sl BAM CHITpall.

Hanee, y Bac TaM ecThb clieHa Ha OOpTy KOpaOJjs, KOrja JeBYIIKa
npuruibiBaeT u3 Upnanaun. Tak BOT, nydnie 3a0ynpTe npo 3Ty cueHy. Ta-
Kas cueHa Obiia B «Becenbuake» u B «Ha abopaax!», 1 moBTopsiiach emie
MHOJKECTBO pa3. A HaM HykHa opuruHaidbHOCTH. Ho Ilnmmona xouer moka-
TaTh JEBYILIKY, U HaJJ0 TOAyMaTh... DpaHK, Ha 4eM Obl UM IPOKATHTHCS?

— Iloyemy OBl HE IPOKATUTHCS HA SIXTE? — MPEUIOKUIT MyH.

— Benukonenso! O npurianiaer ee Ha SIXTy, HO BRIHYXICH JIeTIaTh
BHJI, OyATO siXTa 3Ta He ero. [IpocTo oH B3suT ee y ogHOTO Apyra. CHadana
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JICBYIIIKA OTKA3bIBACTCSI U OOBSACHSIET, YTO Y HEE HET MOIXOSIIEr0 KOCTIO-
Ma. Benp ona 6eqna, moanMaere? Ho oH roBOpHT, 9TO y €ro CECTPHI €CTh
CIIOPTUBHBIA KOCTIOM, KOTOpBIM MpUAETCA €l Kak pa3 Bmnopy. llotom on
MPUHOCUT KOCTIOM, W JIajibIlle CIEAYeT CIieHa Y Hee B KOMHATe, TNleé OHa
MPUMEPSIET 3TOT KOCTIOM C IOMOLIBIO CBOUX MOAPYXEK. MBI COUMHUM
MOAXOMSIILYIO IECEHKY.

A KOCTIOM JIEHCTBUTEIBHO MPUHAJJICKUT €T0 CECTPE, U Ta MO pacce-
STHHOCTH 3a0BIBa€T CHATH MPUKOJIOTYI0O K HEMY JparoreHnyio Opomsb. 1
BOT Tlepes] HaMH XTa, TJie TpeKpacHas MUCHaHKa Bcex cBogut ¢ yma. Co-
OpaBIIHeCs Pa3bIrPHIBAIOT JIOOUTEILCKUH CIIEKTaKIb. DTO JIaeT BO3MOXK-
HOCTh DHPHUKETE HCIOIHUTH €IIe HecKoibko HomepoB. OHa u Ilumnmona
BITIOOJISIIOTCS IPYT B IpyTa BCE CHIIBHEE W CHOBA MOIOT MCHAHCKUI Ty3T Ha
SIXTE, TIPU CBETE JTYHEI.

Cpeny yY4aCTHHKOB MPOTYJIKH OKa3bIBACTCsSl OJUH (paHIly3, KOTOPO-
My DHpHKeTa NpurisiHyiack. @paniy3 3ToT HeHaBuaut ITunnony. OH ka-
KHM-TO 00pa3oM IMPOHIOXAI, 9TO DHpPUKETa Hajaena KOCTIoM cecTpsl [lut-
IIOJIBI, @ TEHEPh 3aMeuacT OPUIIBIHTOBYIO Opolib. 1 BOT OH 3aMBICIHII 1O-
XUTHTh OpOIb, BEAb TOTJAA IMOJO3PEHUE MAJET HA JEBYIIKY, IOTOMY 4TO
oHa OemHa, [lummona couteT ee BOPOBKOIA, OTBEPTHET HABCETAA, M OHA JIO-
cTa”ercs eMy, ppaniry3y. Bo BpeMs TaHIICB OH MOXUIIIACT OPOIIb U PSYET
B KapMaH.

Pazymeercs, cectpa Ilummonsl Tyt xe, Ha sxTe. Bapyr oHa coxsa-
THIBA€TCA ¥ HAYMHAET UCKATh CBOIO Opolnb. BecmomuHaer, yTo Oporib npu-
KOJIOTa K KOCTIOMY, KOTOpBIH Hajena DHpukeTa. OHa MOJXOJUT K DHPHKeE-
T€ W CHpaIINBAET CBOIO APAroleHHOCTh, KOTOPYIO OeqHast HCIaHKa HEe MO-
xeT Haith. Torma cecrpa Ilumionsr 0036BaeT ee BOpoBKOi, u cam [lutio-
JIa TIOHEBOJIE BBIHYXKJCH 3TOMY ITOBEPHUTH.

Onu TpeOyIOT 00BICKATh €€, HO OHA HE MOXKET BBIHECTH TAaKOIO I10-
30pa, NOJKYIAET OJHOIO U3 MAaTPOCOB, KOTOPBIA COTJIAIIAETCS OTBE3TH €€
Ha Oeper B yTJIOH JIOJJOUKe, — U Ha MPOIIaHbEe MBI BUJIUM, KaK OHA Tepere-
3aeT yepe3 0OpT, a BCe BOKPYT JAPYKHO €€ CpaMsT. 3aHaBeC, KOHEI[ IIEPBOTro
JeUCTBHUS.

Bropoe netictBue s Hadan ObI ¢ BOJIHYIOIICH CIIEHBI Ha UIIOAPOME B
Capatore. MbI IOATOTOBAM KOKEMCKHI HOMEp, B KOTOPOM OYyAyT ydacT-
BOBAaTh MPUMEPHO BOCEMb IOHONIECH U, CKa)XXeM, ABAIAaTh YEThIPE ACBYIIKU
B JKOKEMCKUX KOcTioMax. OTer, DHPUKETBl Pa3opUIICs, PECTOPAHUYUK €ro
MOTIENT ¢ MOJIOTKA, M TEMepPh OH XOYET YCTPOHUTHCS 37ECh IMOMOIIHUKOM
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TpeHepa WM elle KeM-HuOyap B 3ToM poje. Korma-to, B Mcnanuu, emy
CITy4aJIOCh TOTOBHTB JIOIIa e 17151 00s OBIKOB.

JeByika npuexana ¢ HUM BMECTE, U OHHU CITy4alfHO BCTPEYaroT TOTO
(paniy3a, KOTOphI MOXUTUI Opomrs. DpaHily3 mbITaeTcs MPUYAAPUTH 32
JIEBYIIIKOM, HO OHA 3HATh €ro He )enaeT. I Bo BpeMs X pa3roBopa MosiB-
JIIeTCS He KTO MHOM, kKak caM [Immmona! OH X04eT MOMHUPHUTHCS ¢ DHPHUKE-
TOM, XOTs MO-TIPEKHEMY CUHMTAeT €€ BOpPOBKOH. OHa OTBEpraer ero 3aur-
PBIBAHMUS.

On mpocut y (ppaniysa npukyputs. OpaHIly3 AOCTaeT U3 KapMaHa
MAaTEeHTOBAaHHYIO 3aXHUTalKy M BMECTE€ C HEll ClIy4allHO BBITACKUBAET
opomb. Tyt [lunuona moHnmMaeT, Kak HeCpaBEAIMBO OH OOBHHUII IEBYII-
Ky, U TOTOB YIacTh Iepe] Hel Ha KOJCHH, HO OHA OCKOpOJIeHa B JyYIINX
YYBCTBaxX U €1IC HC MOXKET €ro NpoCTUTL.

3areM creayeT ciieHa B kade kinyoOa, rae Crelin paboTaet oduiuaH-
ToM. OH HCIIONHSET MECHI0 Mpo MOHTTOMEpU B CONPOBOKACHUH XOpa
O(UIIMAHTOB U MOCETUTEINEH, TIOCIe Yer0 OHU C FOHOM MCIIAHKON OCTAIOTCA
Ha CIIEHE BJIBOEM.

OHa crnpamniiBaer, JEHCTBUTENBHO JM OH coOupaercs B MoHTrome-
PH, OH MOATBEP’KAAET 3TO, U OHA TOBOPUT, YTO MOCIEAYET 3a HUM BMECTE
co cBouM oTuoM. Eii He TepmuTcs yexath KyJqa-HUOyAb, TAe e He TPO3HT
OTMAaCHOCTH BCTPETHUTH (paHiry3a win [Tunmony.

TpeTbst cieHa BTOPOrO JIEMCTBUS Pa3BEPTHIBACTCS HA IUIAHTALMU B
Anabame. CteiiH ycTpowmiicsi TaM paboTaTh, ¥ B 3TOT JJC€Hb Y HETPOB Ipa3 /-
HUK WIA KaKOH-TO TOPXKECTBEHHBIH 00psia. JIyu, ThI MOXKelb MOABICKATh
MYXCKOW HETPUTSHCKHHA KBapTET, KOTOPBIH MCIOIHHUT X AYXOBHbBIE TUM-
HBI.

Otenr DHpPHUKETHI padoTaeT Ha MJIaHTAIMU [TOBAPOM, a caMa OHa CTa-
HOBUTCS JOMAaIIHEN npuciyroil. IIummona BMecTe ¢ cecTpoil ToXe IpUe3-
*aeT B MOHTroMepH, OHM Pa3bICKUBAIOT JIEBYIIKY HA IUIAHTALIUH.

OHU yXe TOTOBHI NMOJHATHCS HAa BEPaHIY M CIPABUTHCA O HEH, HO
BIPYT CJIBIILIAT, KAK OHA TOET MCHAHCKYI0 mnecHio. Teneps [Tuiiona yoex-
JIeH, YTO OHa MO-TIPSKHEMY €ro JIFOOUT, M MOCBUIAET CECTPY BBIMOJIUTH Y
Hee npouenre. OHa ero mpomaer. Torga oH OTKPBIBAET € CBOM THUTYI U
pacckaspiBaeT 0 cBoeM OorarctBe. Hy BOT Ha 3TOM, MOXaiyif, MOXHO U

3aKpYTJINTHCA.
— A KaK e SIOHCKHN HoMep? — crpocul MyH.
— Ax ma! — ckazan Moppuc. — Hano Oynmer nmepen guHaioMm oT-

IIpaBUTH UX B Snonwuto. Y MeHS eCcTh MeceHKa IIpO BUIIHU B UBETY, OHA CO-
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31acT HykHOe HacTpoeHue. Ho ato nerue smerxkoro. Muctep X337€TT, BbI
BHECETEe MaJICHbKHE ITOMPABKH, KOTOPHIE S MPEUIOKMI, U JyMaeTcsl MHe,
ycrex o0ecreyeH.

A BOOOIIE JOJDKEH CKa3aTh, YTO Ballla IMheCa HECPABHCHHO JIyYIIe
OONBITMHCTBA TIHEC, KOTOpBIC HaM Tmpemiaraior. KOHoIa BiIrOOIIsIEeTCS B
MOPTPET JAEBYIIKH — MOUCTHUHE, 3TO OPUTHHAIHHBIN 3aMBICEIL.

X93MeTT pacupoIancs ¢ aHTPEIPEHEPOM U CO CBOUMH COaBTOPAMHU,
MoexaJ IOMOW Ha TaKCH W TIO3BOHWII 3HAKOMOMY KOTODBII TailHO cHaOkai
€ro CIIUPTHBIMHU HAIMUTKAMH.

— Tappu, — ckazan oH, — KaKUM COPTOM BHUCKH ThI pacroiaraeiib?

— MW3BonbTe, Muctep X337€TT, s TOTOB IPOJaTh BaM HEIYypHOE
IIOTJIAaHJCKOE€ BHUCKH, a BOT HAacYeT camMoroHa He yBepeH. [IpmsHarbcs, s
1mo0anBaroCh.

— Korzaa Tel MOJKeIb JOCTaBUTHL MHE 1EJIBIH SIIUK?

— Jla xoTb ceiiuac. Beap BBl KenaeTe MIOTIaHACKOro?

— Het,— ckazan X»31e1T.— S )Kakay caMOroHa.

Ilepeson B. Xunkuca
[Ty6nuxyercs no: Jlapaaep P. Hoemist. M., 1975

205



IOMop ®pannun
Le Standinge. Le savoir-vivre selon Bérurier
San-Antonio (Frédeéric Dard)

[...]

CHAPITRE PREMIER

DANS LEQUEL BERURIER DEVOILE LES RAISONS AYANT
MOTIVE SON INTERET POUR LES BELLES MANIERES

La premiére des politesses consistant a plaire a ses semblables, je
m’efforce toujours de leur proposer une physionomie trés soignée.

— Je vous laisse les pattes a cette hauteur? questionne mon merlan
en me virgulant dans la glace un regard a la fois interrogateur, aimable et
soucieux.

Je lui dis de les raccourcir d’un centimétre et je m’appréte a pour-
suivre la fascinante lecture d’un Ici-Paris (style de la manchette : « Ca
craque entre Tony et Margaret ») lorsqu’une voix familiere éclate dans le
salon ou flottait jusqu’alors un ronron de bon ton.

— Y aurait pas une frangine pour me faire les paluches ?

Du coup, j’abandonne la pauvre chére Margaret a ses miséres conju-
gales et je file un coup de périscope alentour.

Je ne tarde pas a découvrir Bérurier, affalé dans un fauteuil comme
un cachalot frais péché dans une barque. Sa trogne enluminée est mise en
valeur par le peignoir bleu pervenche dont on a affublé le Gros.

— Monsieur désire une manucure ? finit par traduire son garcon
coiffeur.

— Yes, mon pote, rétorque le Mastar. Je voudrais me payer les
pognes a M’sieur le baron pour voir si elles m’iraient.

— Manucure ! glapit le pommadin qui posséde une superbe voix
d’eunuque-assis-sur-une-plaque-chauffante.

Une petite brunette délurée radine du sous-sol en coltinant son néces-
saire.

— C’est pour Mossieur ! désigne le zig qui a touché le Gros, en ré-
primant une grimace hautement répulsive.

Pas bégueule, la gamine s’assied a la hauteur des genoux béruréens.
Lors, le Monstrueux lui présente sa dextre avec une certaine noblesse de
geste : Louis XIV congédiant un quémandeur !

— V’1a ’objet, ma gosse ! déclare-t-il.
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En matant le truc infdme qu’on lui propose, la pauvrette a un sursaut
et son front s’emperle de sueur. Faut convenir que la pogne a Béru c’est pas
de D’article courant. Imaginez une masse sombre, large comme une assiette,
épaisse comme douze escalopes, velue et sillonnée de cicatrices. Les doigts
en sont courts et larges : chaque jointure est fleurie d’une écorchure san-
guinolente, consécutive a quelque récent passage a tabac, mais le bout de
I’horreur ce sont les ongles. Durs comme silex, ils sont largement endeuil-
1és et plus ébréchés qu’un cendrier de bistrot.

La petite manucure examine la main, puis son possesseur et file un
regard-S.0.S. au coiffeur pour lui demander de 1’aide. Mais le vilain
sournois feint de 1’ignorer. Non-assistance a personne en danger, ¢a pour-
rait lui cotter chérot !

— C’est-y que vous allez pouvoir vous arranger avec ¢a, mon petit
ceeur ? interroge Béru avec un rien d’anxiété dans 1’inflexion.

La Frangaise, elle est ce qu’elle est : un peu linotte, rapide du ré-
chaud et tout, mais c6té héroisme elle craint personne, voyez Yvonne de
Gallard, par exemple. Au lieu de s’évanouir ou de s’enfuir, Mamezelle
Paluche cramponne I’entrecote du Gros et la plonge dans un bol de flotte.

— Mais qu’est-ce gque vous faites ? s’égosille ’Enorme dont les rap-
ports avec I’eau sont trés tendus.

Elle lui explique que ¢’est pour ramollir. Il est renfrogné, Béru. S’il
avait su, il n’aurait pas céd¢ a cette fantaisie. L’eau du bol se teinte rapide-
ment et devient fangeuse.

La manucure, qui a son franc-parler, proteste :

— Vous auriez peut-étre pu vous laver les mains avant !

— Et puis quoi z’encore, mon petit chou ! rigole ’Enflure. Y fau-
drait aussi que je prisse un bain parce que vous allez me rogner les griffes ?

Courageuse, elle se met au turf. C’est pas a la lime, mais a la meule a
métaux qu’il faudrait les passer, les ongles de Bérurier. De la corne, mes
amis, de la corne d’auroch.

— Vous n’étes pas décalcifié ! ahane la mome.

— Je me décalcifie a mes heures, plaisante Sa Majesté qui se plait a
cultiver I’humour sur I’appui de sa fenétre.

Dure séance ! La lime geint comme une scie rouillée dans une biiche.
Le pommadin s’est arrété¢ de lotionner les miettes a ressort de son client
pour mater la séance en toute tranquillité. Ses collégues inoccupés
s’approchent a leur tour. Faut dire que c¢’est spectaculaire dans son genre.
Ca ne manque pas de grandeur, cet élagage. Ce qui frappe, c’est la ma-
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nucure toute menue, aux prises avec cette main puissante, faite pour broyer,
pour arracher, pour enfoncer, pour écraser, pour déraciner, pour malaxer,
pour tuméfier, pour décortiquer, pour assommer, pour détruire, pour édent-
er, pour fendre, pour pourfendre, pour défendre et pour vaincre. Fragile,
elle parait, la limeuse. Les dents crispées, les narines pincées, les I¢vres
ouvertes sur un rictus d’athléte fournissant son effort supréme, elle rape les
extrémités de I’ongulé avec conscience, force et courage. Superbe, sublime,
généreuse ! C’est 1’énergie francaise dans toute sa grandeur ! Bravo Je-
hanne d’Arc ! Elle casse sa grosse lime numéro zéro, zéro, zéro, un (la
méme qu’employait Balzac pour s’arrondir les ongles des pinceaux). Qu’a
cela ne tienne : on lui en passe une autre !

Ca pleut gris sur sa blouse mauve ! Y en a bient6t un tas haut comme
¢a de rognures, sur le dallage du salon. Mais faut voir la transformation
paluchesque du Gravos ! Les uns aprés les autres, ses ongles nettoyés,
ovalisés, laqués, polis, émergent de leur gangue sanieuse, fruits éclatants
enfin épluchés, mis au jour pour la premiere fois ! Il en est troublé et con-
fondu, Béru, inquiet aussi. Il considére cette main neuve qui lui est
étrangere, doutant qu’elle lui appartienne, 1’essayant comme on fait jouer
un gant pour en assouplir la peau aux articulations.

Lorsque sa main droite est terminée, il I’oppose a la gauche et hoche
la téte.

— Pas d’erreur, y a de la transformation a 1’étalage, murmure-t-il.

Une pogne de ramoneur et une autre de notaire. Une main de vidan-
geur et une main de masseur. La droite d’un chirurgien et la gauche d’un
mineur de fond ! L’assistance pousse des cris d’admiration. Quelqu’un ap-
plaudit ! La petite manucure profite de la pause pour boire une tasse de thé.
Un garcon I’évente avec une serviette. Le patron de la boite téléphone pour
lui commander des violettes (y a longtemps qu’il voulait lui proposer la
botte, justement).

— Pas trop fatiguée ? on demande a la pauvrette.

— Non, non, qu’elle répond en branlant la téte.

Telle la courageuse chévre de Monsieur Seguin, la voila qui repart au
combat aprés s’étre talqué les mains et avoir respiré des sels. Ah, la vail-
lante petite ! Le gars qui I’épousera aura une compagne valeureuse, je vous
le dis. Quelle noblesse dans I’effort ! Quelle tranquillité dans le courage !
Une telle conscience professionnelle dans la tache rebutante qui lui est im-
posée, un tel déterminisme dans le travail, c’est inoui, c’est beau, c’est
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grand, ca dépasse, ¢a va loin, ¢a confond, ¢a bouleverse ! Faut avoir fait du
yoga, ou étre gaulliste inconditionnel pour faire montre de cette abnégation.

Un vieux beau qu’on déguise, a coups de teintures et de massages, en
vieux daim en sanglote sous son masque astringent. Méme que son magi-
cien s’affole en bramant que si jamais une poche d’eau se déclare dans le
masque, le monsieur aura des valoches a soufflet sous les lampions.

La seconde main nait plus lentement. La manucure-accoucheuse est
freinée par 1’épuisement physique. Malgré sa volonté et sa vaillance, elle
subit le coup de pompe inévitable. Sa lime semble s’enliser. Elle est & deux
doigts (si j’ose dire) de la défaillance. La syncope la guette. Le patron lui
demande si elle souhaite une remplagante, mais non, farouche, elle
s’obstine. Elle achéve 1’auriculaire, le plus petit mais le plus pénible be-
cause ses fonctions cureuses dans les cages a miel du Gros. Puis elle passe
a I’annulaire. Beau doigt, cet annulaire gauche, ennobli par son alliance. Le
poil y est soyeux, les jointures moins écorchées que celles des autres salsi-
fis ; visiblement c’est son doigt préféré, son chouchou. C’est lui qui an-
nonce aux populations que le Béru est marida et ¢a lui vaut un régime de
faveur. Le Gros I’épargne. Ne se le colle ni dans les étiquettes, ni dans les
fosses nasales, ni dans le nombril. Ne le trempe pas dans le potage pour
voir s’il est chaud. Ne lui fait explorer aucun orifice étranger. Ne I’utilise
pas pour traquer ses pellicules, presser ses bubons ou affoler ses lentilles de
broussaille. Cet annulaire gauche, c’est son protégé. C’est ’ongle de ce
valeureux doigt qu’il grignote dans les périodes d’énervement ; c’est sur lui
qu’il fait ses multiplications au crayon-bille lors de ses déclarations
d’impots.

Le parer, 1’achever, lui assurer I’éclat du neuf est une tache relative-
ment aisée. Ca permet a la gente damoiselle de récupérer. S’étant quelque
peu reprise, elle part a ’assaut du médius. Un défricheur, celui-la ! Un in-
vestigateur portant témoignage de ses investigations. On dirait qu’il a da-
vantage servi que ses compagnons d’infortune. C’est le doigt béruréen type
!'Le hardi ! Le meneur ! Toujours prét a se recroqueviller pour faire le coup
de poing ! Dur a la tache ! Plein de taches ! Coupé, épluché, craquelé, enge-
luré. Un fier débris ! Il fut cassé et se ressouda en pas de vis ! Il résista a
tous les panaris ! A tous les coups de marteau ! A toutes les flammes de
briquet ! Un survivant perpétuel, quoi ! Y en a comme ¢a qui se font coin-
cer dans des portiéres, ou prendre dans des courroies de transmission et qui
demeurent malgré tout ! Belliqueux avec ¢a, et polisson, faut voir (Béru est
ambidextre) !
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La lime mord et mord encore dans un grand gémissement un peu
sifflant. Elle rogne et grogne et taille et fagonne ! L ongle s’arrondit, se met
— 0 magie ! — a ressembler & un ongle. Quand Miss Patte-de-Velours 1’a
terminé, elle essuie la sueur qui ruisselle sur sa frimousse blémissante.

— Allons, ma gosse, encourage le Mastar, plus qu’un et c’est classe !

— Mais non, il en reste encore deux, rectifie-t-elle d’une voix ex-
pirante.

— Pas le pouce, je le garde commak. Faut un témoin pour montrer ce
gue mes pognes ressemblaient avant.

Ravie de 1’aubaine, la manucure se cogne I’index indésirable. Un in-
dex qu’on peut montrer du doigt !

L’opération défrichage se termine le mieux du monde (et de ses sat-
ellites immédiats). Je crois le moment opportun pour me manifester et, dé-
barrass¢ de quelques millimétres de cheveux, je m’avance vers Sa Majesté.

— La prochaine fois que tu voudras te faire faire les ongles, va de
préférence trouver un maréchal-ferrant, je conseille.

— San-A ! s’égosille mon compére, toi z’ici !

— C’est ta présence a toi qui parait la plus insolite, affirmé-je ; d’ou
te vient ce brusque souci d’élégance ?

II me cligne de I’ceil.

— Je t’en cause dans un instant, attends qu’on me termine. Si tu
troubles mon merlan, il va rater ma finition.

L’autre pédoque proteste qu’avec sa maestria proverbiale il lui en
faut plus que ¢a pour lui faire louper un monsieur. Il serait capable de faire
une taille-rasoir pendant un tremblement de terre, ce chéri.

Tout en protestant, il branche le séchoir sur la frime du Gravos qui
s’affole.

— 11 va me faire bouillir le cervelet avec son pistolet a air chaud,
brame mon compagnon.

Il se trémousse, sacre, éternue, vitupére. Il dit que ce salon est une
annexe de Sing-Sing ; un oubli de la Gestapo. Il s’empourpre. Il expectore.
Enfin la séance s’achéve et on le délivre de son fauteuil, de son peignoir, de
son bavoir. Le voici libre et beau. Lotionn¢, talqué comme un derriere de
nourrisson, parfumé, toiletté, rogné, superbe.

— Formidable ! béé-je en découvrant sa tenue dévoilée brusquement
comme une statue inaugurée.
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II porte un complet bleu croisé, impec. Une chemise blanche, une
cravate gris perlouze. Ses souliers noirs et neufs craquent comme s’il fou-
lait des biscuits secs.

— Brummel ! dis-je abasourdi.

Il a I’¢légance noble mais immodeste, le Gros. Il roule des méca-
niques, fait ses jambes Louis XV et papillotte des paupiéres par-dessus son
ceil de platre.

Jamais, au grand jamais, je ne 1’ai vu fringué avec autant de recher-
che et de discrétion. Jusqu’alors, ses tentatives vestimentaires demeurérent
trés zavatesques, son vice étant les gros carreaux (vert et rouge de préfé-
rence). Plus ils étaient larges, plus il bichait, Béru. Il lui arriva méme de
porter des carreaux a carreaux !

— Tu es recu a I’Elysée ? je demande, comme nous sortons du salon
apres une distribution de confortables pourboires.

— Mieux ! répond-il mystérieusement.

— Oh ! Oh ! La reine d’ Angleterre ?

— Presque !

Le pére laconique oblique tout naturellement vers un bistrot et se
laisse choir sur la moleskine d’une banquette.

— Je donne ma langue au chat, déclaré-je en I’imitant.

Taquin de nature, il attend d’avoir éclusé son verre de Brouilly avant
d’éclairer ma lanterne sourde.

— C’est toute une histoire, San-A. Imagine-toi que je fornique dans
la noblesse a c’t’heure.

J’en ai des picotements dans la moelle épiniere.

— Toi !

— Moi !

11 tend sa main manucurée devant lui et fait miroiter ses ongles vernis
dans le néon du troquet.

— Que je te dise primitivement que depuis quéques jours je suis seul
a Paname.

— Ta Berthe t’a quitté ?

— Elle est allée faire une cure a Brides-les-Bains pour essayer de ré-
cupérer sa taille de guépe.

— Mais c’est le grand bouleversement familial, alors ! m’exclamé-
je, le ménage se fait recarrosser !

— (C’était nécessaire, plaide Béru. Imagine-toi que Berthy était dev-
enue si importante que pour lui présenter mes civilités j’étais obligé de
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baliser le parcours ! L’autre matin, v’la qu’elle grimpe sur notre bascule et
qu’elle se met a rouscailler comme quoi y avait plus d’aiguille ! Tu parles !
Cette pauvre aiguille avait été effarouchée par son poids et était allée se
planquer de 1’autre c6té du cadran, la pauvrette. La bascule marque jusqu’a
cent vingt, au-dela c’est le mystére ! Quand t’arrives a plus savoir combien
tu peses, San-A, faut décréter 1’état d’urgence, non ? Ou alors tu perds le
contact avec toi-méme !

Sur ces fortes paroles, mon camarade-philosophe sollicite une se-
conde tournée de la haute bienveillance du gargon.

— Tout ¢a ne m’explique pas ta copulation avec I’aristocratie, Gros.

— J’y arrive. L’autre matin, je charge donc ma Berthe dans le train,
et voila que je prends un bahut. J’ouvre une portiére du taxi au moment ou
ce qu’une personne ouvrait I’autre et voila qu’en cheeur nous crions : « Rue
de la Pompe ! » On se regarde et on éclate de rire. Au premier coup de
saveur j’avais repéré la dame du monde. Alors moi, tu me connais : galant
comme pas un, au lieu de la virer comme j’eusse été en droit de le faire pu-
isque j’étais un homme et qui plus z’est un policier, je lui dis, en faisant ma
voix de velours a suspension pneumatique : « Chére mahame, puisqu’on va
z’au méme endroit, voyageons z’ensemble. » Elle hésite, puis, comprenant
qu’elle a affaire a un gentelmant, elle finit par accepter.

« De la Gare de Lyon a la rue de la Pompe, ¢’est quasiment tout Pan-
truche qu’on traverse. Aux heures de pointe, ¢ca va chercher sa plombe. J’ai
eu mon temps pour lui caser ma séance charmeuse, fais-moi confiance. Ce
que je lui ai bonni, j’en sais plus rien, toujours est-il qu’arrivés rue de la
Pompe, la v’la qui m’invite a écluser un gorgeon dans sa créche. Du coup
j’en ai réglé la moitié¢ de la course ! Son immeuble, faut voir ! De la pierre
de taille, avec des fenétres tellement hautes que si elles seraient au rez-de-
chaussée on pourrait en faire des portes ! Tapis dans 1’escadrin et ascenseur
avec un banc de velours pour les ceux qui redoutent le vertige. Tu mords le
topo ? »

Il boit son second verre et place une trainée rouge sur sa cravate
grise.

— Nous voila devant sa porte : une seule a 1’étage, je te fais re-
marquer, avec paillasson grand luxe comportant les initiales de la dame. Au
lieu de sortir ses clés, elle sonne. Et qu’est-ce qui nous ouvre ? Un larbin en
gilet rayé.

« Bonjour, madame la comtesse », qu’il fait, ’esclave.

Moi je mate la dame, un peu siphonné sur les bords.
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Elle me sourit.

« Comtesse Troussal du Trousseau », elle se présente. Et de me faire
entrer dans un salon ou ce que tous les meubles avaient 1’air de descendre
de cheval. On a beau étre républicain de bas en haut, on est toujours im-
pressionné par la noblesse et le style Louis XV, faut reconnaitre. Le blaze a
tiroir, ¢a produit son petit effet méme a 1’époque des missiles et des demi-
sels. J’en oubliais d’allonger mon pedigree et ca la tracassait, la comtesse.

« A qui c’est que j’ai I’honneur de causer ? » qu’elle me susurre, a
bout d’impatience.

Je manque de m’étrangler, d’autant qu’y avait aux murs toute une
flopée de mirontons peints a ’huile (Lesieur vous l’offre) qui me
détranchaient méchamment comme une concierge matant un toutou en train
de se soulager sur son paillasson des dimanches. Des gus pas frivoles du
tout, avec des nazes et des yeux pointus. C’est ¢ca qui caractérise la gentry,
Gars : elle est pointue.

Empétré, je me dis « T’as gaffé, Gros. Convoyer une comtesse
jusqu’a sa niche sans s’étre nommé, ¢a fait rotule. » C’est pourquoi je me
casse en deux dans le sens de la longueur et je dégoise en prenant ma voix
enchanteresse numbére oane : « Alexandre-Benoit Bérurier, Mahame. »
C’est dans ces cas-la, mon pote, que tu félicites papa de t’avoir cloqué un
prénom composé. Ca compense un brin la sécheresse de ton blason. Un
tiret ¢’est peu de chose, mais c’est déja comme qui dirait un cousin issu de
germain de la particule, t’admets ?

J’admets volontiers et je le laisse poursuivre, puisqu’il est en pleine
Verve.

« Bérurier, Bérurier, qu’elle gazouille, ne seriez-vous t’y point
apparenté aux Montgoulot du Bérurier-Viandox de la branche cadette ? »

Tu parles si je saute sur I’occase a pieds joints.

« Exactement, ma comtesse, je m’empresse. Je serais comme qui
dirait un petit-neveu en provenance du garde-chasse du chateau ». Tu
comprends, San-A, je tenais a garder tout de méme mes distances. Un peu
de raisin bleu, je dis pas, ¢a fait fripon. Mais particulé a part entiere j’ai pas
osé. L’idée du garde-chasse elle m’est surgie d’un film anglish intitulé
I’Amant de lady Chatte a lait. La comtesse, j’ai cru qu’elle piquait sa pa-
moison fin de race sur le canapé.

« Seigneur, comme c’est romantique », qu’elle gloussait. « J’en ai le
cceur qui bat ». Alors tu sais ce qu’elle a fait ? Elle m’a pris la pogne et s’en
est fait un cataplasme, histoire de me prouver comment qu’il cognait, son
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palpitant. J’ai profité pour palper I’emballage et m’assurer que ses pare-
chocs a poumons sortaient pas de chez Dunlopillo. Mais mes craintes
étaient pas fondées : du sincére, ¢’était. Avec de la tenue.

[--]

Ilybmukyercs mo:

http://www.rulit.me/books/le-standinge-le-savoir-vivre-selon-b-read-
261920-1.html
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CTaHAMHT WM IPAaBUJIA XOpOUIero TOHa

Can-Anmonuo (Ppeoepux [ap)

IIpaBuna Xopollero ToHa B H3JI0KEHUH TIJIABHOTO HMHCIIEKTOPA
nonuuuu Anekcannpa-benya bepropbe
(xypc nekuuit)

[...]

I'maBa 1

B xotopoii beproppe packpbIiBaeT NMPUYHHBI, MPOOYIWBIIHE B HEM
MHTEpEC K IpaBUIaM XOPOILIEro TOHa

[TockonbKy ri1aBHOE MPABUIIO XOPOILIETO TOHA COCTOUT B TOM, YTOOBI
HPaBUTHCS cebe MOJ00HBIM, S BCera oOpaliaro BHUMaHKE Ha CBOM BHETII-
HUM BU]L.

— Bam Ha TakoM paccTOSIHUM OCTaBUTh BUCOYKH? — CIIpaIlINBaeT
MO0Ee3HBIM U BMECTE C TeM 03a00YeHHBIM TOHOM MOW OpanoOpel, BoImpo-
IIAOLIE TYISIAS Ha MEHSI B 3€pKajlo.

S mpomry ero NoJHATH WX Ha CAHTUMETP MOBBIIIE M XOUY MPOAOJ-
JKUTH YBJIEKaTeJIbHOE YTEHHE MPOTrpaMMBbI paauo Ha Hexaenro «IoBopur [la-
pwKk» (MEHs 3auHTepecoBall 3arojioBok «Bce somnyno mexnay Tonu u
Maprapet»), Kak BAPYT CaJOH, KOTOPBIA 00JyBaJICsi BETEPKOM CBETCKOTO
BOPKOBAaHbsl, HAIIOJHWIICA PacKaTaMU XOPOLIO 3HAKOMOIO I'oJIoca:

— JleBOUKH, KTO MHE MOKET IMPUBECTH B MOPSIOK pyiabku?! TyT s
ocTaBisAl0 OeAHKKY MaprapeT co CBOMMH CEMEHHBIMH HEYpSAULAMH H,
KaK 4epe3 IIEPUCKOII, B 36pKajlo OIJIs/IbIBA0 CAJIOH.

B moe mosne 3penus nonanaer bepropre, pa3BanuBIIuMiics B Kpecie,
KaK IMOMMaHHBIN KamanoT B joake. 3 6i1eaH0-roay00ro ¢ CUpEeHEBBIM OT-
TEHKOM Ie€HbI0apa, B KOTOPBI oOpsimvuiy ToJcTska, TOPUUT €ro KpacHast
(uznoHoMusI.

— Mecbe HyKHa MaHUKIOpLIa? — MEPEBOJUT HA HOPMAIBHBIN S3bIK
€ro mMactep.

— Uec, npusitens, — nosicusieT bopos. " Sl xxenato, 4ToObI MHE clie-
JlaJii MOY Jianbl Ha MaHep 0apOHOB: X04Y IMMOCMOTPETh, KaK 51 OyIy BBITJIS-
JIETh.
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— Manukiopma! — BU3IIMBO KPUYHT OpagoOpeit ToiocoM eBHyXa,
CHJSIIEr0 HAa PaCKaJIEHHOH IIJIUTE.

OTKyZaa-To pe3BO CEMEHHUT OpIOHETKA HEOOIBIIOr0 POCTOYKA.

— OO0cmyHu 3TOro accnoanHa! — MOTPOHYBIIMCH PYKOH 0 Ijieya
Toncrsika, TOBOPUT  LHPIOJIBHUK,  €IBa  CICPXKHUBAs  BBICOKO-
HETIOYTUTEIbHYIO IPUMacy.

be3 nuIIHUX BOMPOCOB MajbIIKa CAAWTCS HAa CTYJBYMK HA YPOBHE
koneH bepropee. Torma UynoBumie *eCTOM, HE JMILIEHHBIM HEKOTOPOIO
0JIaropoCTBa, MPOTATHBAET €l CBOIO JecHHIY: BeUTUTHIN JlromoBuk XIV,
OTMaxXHUBAKOLIUICS OT MOIPOLIANKY.

— Bor npeamer, nouka! — 3asABis€T OH.

BsrisiHyB Ha 3TOT «IpeaMer», OeqHSKKAa MOACKAKMBAET HAa CBOEM
CTyNBYHKeE, a €€ JOoO MOKphIBaeTCsl OMcepuHKaMH mota. Hano mpusHaTh,
4TO «IanKy» bepropbe Henb3s1 OTHECTH K pa3psiay MPEeIMETOB IHPHOTPeoa.
[IpencraBeTe cebe TEMHYI0 MacCy pa3MepoM C TapeiKy W TOJIIUHOW C
JIIOKUHY OTOMBHBIX, OOPOCIITYIO BOJIOCAMHU U U300POXKISHHYIO IIPaMaMHu, C
KOPOTKHMMHU TOJICTBIMU HaJIbIaMH, MOKPBITBIMU CCaAMHaAMH, OCTAaBIINMUCA
nocyue nocneauen Apaku. Ho camoe yxacHoe — Hortu. TBepable Kak Kpe-
MeHb, 3a3yOpeHHbIE U O0JIOMaHHBIE OOJbIIE, YeM PEeCTOPAHHEIE TeTIeNbHU-
IIbl, OHX HaBOJAT HCBHIHOCUMYIO TOCKY.

ManuKkiopia CMOTPUT Ha PyKy, IOTOM Ha ee oOiajxaTens U Kuaaetr
B3rs SOS mapukMaxepy, B3biBas ero o nomomu. Ho rHycHbI Tun npu-
TBOpSIETCS, YTO HUYEro He 3amevaeT. bpocuts yenoBeka B Oene! Ito emy
JlapoM He TipoieT!

— 3HAYHUT, 3TO... BBl CMOXKETE IIPUBECTH 3TO B MOPAIOK, AyLICUKa?
— BompouIaeT bepropbe coBepiieHHO 6€CCTPaCTHBIM TOHOM.

OpaHiy’)keHKa — €CTh (paHIly’)KEHKa: HEMHOTO JIETKOMBICIICHHAs,
BOCITAMEHSIOMIAsACA KaK CIIMYKa M BCE OCTAJBHOE Ipodee, HO IO YacTH
reporcTBa €l HeT paBHBIX, BO3bMUTE, Hanpumep, Bonny ae Namnap. Jdpy-
rast Obl ynana B oOMOpOK, yOexana, HO MaM3elb [IsTepHs XBaTaeT aHTpe-
KoT ToJsicTsKa M OKyHaeT ero B MUCKY C BOJIOM.

— Yro BBl Aenaere? — ¢ HAAPBIBOM B rojioce KpUIHUT TOJCTAK, KO-
TOPBIA OB APBIM MPOTUBHUKOM BOAHBIX MPOLELYP.

Ona 0OBACHSET, YTO 3TO HYXHO JUIs pasmsrdeHus Horrei. beprio
xmypuTtcst. Eciin Ob1 OH 3HaI, UTO €ro >KAET, TO HU 3a YTO OBl HE COTJIachJI-
cs1 ¢ 9TOi 3areeil. Boga B MucKe OBICTPO MYTHEET M CTAHOBHUTCS TPSI3HOM.

Manukiopiia, KoTopas He MpPHUBBIKIA BBHIOMPATh BHIPAXKEHHS, BO3-
MYIIAEeTCs:
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— Uro, Henb3s OBUIO BBIMBITH PYKHU TIEpe]] TApPUKMaXePCKOi?

— A eme dero, mmiouka! — pxxer Omyxmmwit. — MoxkeT, MHE U
BaHHY HaJI0 OBUIO MPHUHATH MO MPUYUHE TOTO, YTO BBl OyaeTe MHE CTPUYb
KOI'TH?

HabpaBmmucs mykectBa, oHa mpuHUMaeTcs 3a paboty. Ho mns Hor-
Teit bepropre Hy)XHa He MWIKa, a HaMWIBHUK. OHU KaK W3 pora, Apy3bs
MOH, U3 pora 3yopa.

— Bb1 He U30aBWINCEH OT KaNbIHsA, — TSDKEIO JBIIIA, TPOU3HOCUT
JIEBUTIA.

— 51 n30aBISIFOCH OT HETO B CTPOTO ONPENEICHHOS BPEMs, — IIYTUT
Ero BennuecTBO, KOTOPBI BBHIPAIMBAET CBOW FOMOpP Ha MOJOKOHHHUKE H
TOJIEKO B TIEPBBIE COTHEYHBIE BECEHHUE JIEHBKU.

Anckast pabora! Iluika CTOHET Kak prkaBas NHWJIa B CEPIICBHHE
OpeBHa. bpano0Opeli nmpekpamaeT MbITh XKUJCHBKUE KYCTHKU PaCTHTEIBHO-
CTH Ha TOJIOBE CBOETO KIMEHTA, YTOOBI HUUYTO HE OTBJIEKAIIO €T0 OT 3TOTO
YHHUKAJIBHOTO, B CBOEM poJie, 3penuia. [lonxoasT ero Komiern, y KOTOPBIX
ceiiuac Het paboThl. Hamo 3aMeTuTh, YTO 3pEeiuIle MPOU3BOIUT BlieUaTiie-
Hue. ECTh 4TO-TO BEIIMYECTBEHHOE B TOM OIEpallMU 1O 00pE3aHuUI0 Jepe-
BbeB. [lopakaeT cama kapTuHa OOPHOBI KPOIIEYHONH MaHUKIOPIIHN C 3TOH
MOTy4el JIaHbl0, CO3JIaHHOW JIJIS TOrO, 4TOOBI KPYIIUTh, OTPHIBATH, BbI-
mM0aTh, TUTFOIIUTh, BEIPHIBATh C KOPHSIMH, MECHTh, CTABUTh (PHHTAJIbI, 00-
JUpaTh KOpPY, YKIAIbIBaTh HA MECTE C OJHOTO ylapa, YyHHYTOXKAaTh, BEIOH-
BaTh 3yObl, pyOuUTH, mepepybaTh momoimam u mobexmars. Kporika-
MaHUKIOPINIA, CKaB 3yObl M HO3JIPH, PACKPBIB POT B OCKaJle JIETKOATIIeTa,
MOTHUMAIOIIETO TPOMAJIHBIA BeC, JOOPOCOBECTHO, CTapaTelbHO U MYyKe-
CTBEHHO OIMJIMBAET KOHEYHOCTH 3TOTO KOMBITOOOpa3HOTo. Bo3BhINIeHHas,
BenudecTBeHHas1, oTBakHas! Cuna dpaninuu Bo BceM ee Benmuuu! bpago,
JKanna n'Apk! Ona nomaet cBoro mwiky Homep 0001 (Takoi mukoit banb-
3aK 3a0CTPSUI TYCHHBIE TIEPhs1) .JTO IMYCTIKU: € Jar0T IpyTyo!

Ilo ee cupeneBomy xanary OeryT cepble pyueiiku. CKOpo Ha Moy
BBIpacTaeT CoJIMAHas Kydka ommwiok. Ho kak mpeoOpakaercs januma Ton-
ctska! M3 cykpoBUYHOH O0OJOYKH OJMH 3a JPYTUM IPOKJICBBIBAIOTCS €TO0
OTYUIIICHHBIC, OIUJICHHBIE, OTIIOJIMPOBAHHEIE, TOKPHITHIE JIAKOM HOT'TH, KaK
SIPK¥E TIIONBI, ¢ KOTOPHIX B MEPBBIN pa3 B KU3HM CHSUIM Koxuiry! bepro
B3BOJIHOBaH, CMYIIICH U BMECTe ¢ TeM o0ecriokoeH. OH pas3TisibIBacT 3Ty
HOBYIO PyKy. OT0 uHOpoaHoe Teno. OH COMHEBAETCsl, YTO OHA IpHUHAJJIe-
KUAT €My W TIPUMEPSET €€ KakK MepyaTKy, TO CKUMAs, TO paKuMas KyJiak,
YTOOBI PACTAHYTh KOKY Ha Cru0ax.
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Korna ¢ mpaBoii pykoif Bce ObUIO 3aKOHYEHO, OH MPHUCTABIAET €€ K
JIEBOHM pPyK€ U KayaeT TOJ0BOM.

— Huxkakol ommOKy, BUTPHHA U3MEHUIIACh, — ILIEMYET OH MPO Ce-
0s1.

Jlana TpyOouucta u pyka HoTapuyca. Pyka accenusaropa u macca-
xkucta. llpaBags — pyka xmpypra, neBas — maxrtepa! [IpucyrcTByrommue
UCIYCKAaIOT KpuUK BocxuiieHus. Kro-ro maxe ammoaupyer! Kpomka-
MaHMKIOPIIA [10JIb3YETCS MEPEIBIIKOI U BbIMKMBAeT Yamky 4asi. Ilapukma-
xep oOMaxuBaeT ee MOJOTEHLEM. X035 MH MapUKMaxepcKol Mo Tenedony
3aKa3bIBaeT (QUAIKU (OH y’Ke TaBHO XOTEN MPEAJIOKHUTD €H «Pa3BICUbCs»).

— He ouens ycrana? — crpammBaioT y OCTHIKKH.

— Her, HeT, — oTBe4YaeT OHA, TPSIXHYB I'OJIOBOM.

W, noceinaB pyku TaJdbKOM, MOHIOXAB HAIATHIPS, OHA, KaKk Xpadpas
ko3a rocrmogamHa CersHa M3 CKa3Ku, CHOBa mueT Ha mpuctym. Ax! bec-
ctpamrHast Maneimka! [lapeHs, KOTOPBIN Ha HEll JKEHUTCS, MOIYYHT Xpao-
PYIO CIIyTHHUILY >KH3HH, 3TO s BaM roBopto! CKoybkO 0J1aropoicTBa B ee
HanpsokeHnn! CKOJIBKO HEBO3MYTHMOTO CIIOKOWCTBUS B ee repoiicTee! Ta-
Kass mpod)ecCHOHANIbHAsS JTOOPOCOBECTHOCTh IPH BBHINOJIHCHUU OTBpPATH-
TEJIBHOW MHCCHH, KOTOPYIO Ha HEE BO3JIOXKWIIM, TAKOH AETEPMUHHU3M B pa-
oore! D10 Gecrogo0HO, ITO MPEKPACHO, 3TO TPAHIMO3HO. ITO BBIXOJIHUT 3a
npeensl M UAET elle Jallblie, 3T0 CMyHIaeT, 3To noTpsicaet! UtoOsl npo-
JEeMOHCTPUPOBATh TaKyl0 CaMOOTBEP)KEHHOCTb, HYKHO OBITh HOroHM J1OO
0€30rOBOPOYHBIM T'OJIIIHCTOM.

Cunsammii B cocelHEM Kpeciie KaKoi-TO CTaphlid cepiiee1, KOTOPOro
IpY MOMOIIM KPEMOB M Maccaka NpeBpallalyd B CTaporo JIEHIW, HE BbI-
JEepKUBAaET HANPSDKEHUS W HAYMHAET PBLAATH MOJ CBOEH KOCMETHYECKOH
MAacKoii, YTO MPUBOJUT B MAHUKY KOCMETOJIOra, KOJIIYIONIEro HaJl ero Jju-
oIOM, U TOT I'OJIOCHUT, YTO €CJIN 110 MacKoOi MOsSIBUTCS BOI[SIHOI71 ITy3bIpb, TO
Y MOCbE€ OCTaHyTCSI MELLIKH MO/ €T0 IIISACTKAMH.

Bropas pyka poxnaercsa meqienHee. Ousnueckue CUIIbI MaHUKIOP-
IM-aKyIIEepKH HCCAKaroT. HecMOTpst Ha BCIO ee BOJIIO M MY>KECTBO. Ha Hee
HEOTBPaTHUMO HaBalMBaeTcs BHe3amHas ycranocTs. Cozgaercsi Breyatdie-
HHE, YTO ee MuJIKa NpoOyKcoBbIBaeT. Hama reponHs B AByX manblax (s He
0010Ch ATOTO €IoBa) OT nopaxenus. OHa BOT-BOT ymajeT B oOMopok. [la-
TPOH IpeAJsiaraeT MOAMEHUTH e€e: HO He TyT TO ObUIO, OHAa SPOCTHO MPO-
nowkaeTr paborats. OHa 3aKaHYMBAaET MHU3HMHEL, CaMblii MaJeHbKUH, HO B
TO K€ BpEMA caMbIi Tp}UlHLIi/‘I TaJIe1y 1o Npu4YruHE €ro YIICKOBLIPATCIIbHBIX
¢byHknui. 3areM nepexomuT K Oe3piMsiHHOMY. OH TIpeKpaceH, dTOT 0e3bl-
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MSHHBIA TIaJiel] JICBOW PYKH, 00JaropoKEHHBIH OOpyYaIBHBIM KOJIBIIOM.
[[lenxoBHCTBIE BOJIOCHI, KOXKa HAa CyCcTaBaxX COJApaHa MEHbBIIE, 9eM Ha Jpy-
TUX HIyHaJbliaX; OH SIBHO OTJACT €My MPEIIOYTEHHE, 3TO €ro JHONMYUK.
OH u3BeniaeT Hapoj O TOM, YTO bepio OKONBIIOBaH, MOATOMY MOJIB3YETCS Y
HEro 0coOBIM BHUMaHUEM M 3a00ToH. ToncTsk maaut ero. OH He KOBBIPSI-
€T UM HH B CIyXOBBIX PaKOBHHAaX, HM B HOCOBBIX KapMaHaX, HU B ITyTIKe.
He oOmakuBaet ero B cyIl, 4ToObI yOSIUTHCS, YTO OH He Topsiuuii. He cyer
€ro B MPOYHE IMOCTOPOHHHE OTBepcTus. He momb3yeTcs uM [Tl yaaneHus
TIEPXOTH U3 TOJOBEI, JJISl BRIAABIMBAHUS YUPHEB MIIM BHUIABITMBAHUS Hace-
KOMBIX B CBOCH pacTUTENBHOCTH. JIEBBIN OC3bIMSIHHBIN TAJICI] — €ro Mpo-
Texke. He cnydyaiiHO B mepuOBI CTPECCOB OH TPBHI3ET HOOTh TOJIBKO 3TOTO
CJTABHOTO TAJIBIIA ¥ TOJHKO HA 3TOM HOTTE JIeJaeT MIapUKOBON PYUIKOil pac-
YeTHI IIPH 3aM0JIHCHUHU JCKIapaliy O HaJIOTax.

[ToaToMy HaBecTH Ha HETO JOCK, JOBECTH €r0 JI0 COBEPIICHCTBA,
pHUIaTh eMy OJecK — 3a/laya OTHOCHUTENFHO HecloxHas. M neswma moy-
4aeT BO3MOXXHOCTh TIEPEeOXHYTh. BOCCTaHOBUB CHIIBI, OHA UIET HA MITYPM
CpEeIHEro maiblia. A 3TOT HACTOSIIUNA MOKOpUTensb Ienunbl! Mccnenosa-
TeNb, HECYIIMI Ha ceOe Clieabl CBOMX UCCeaoBaHui. Takoe BIeUaTICHUE,
YTO €My MPHUILIOCH TOPa3I0 OOJBIIIE MOTPYAUTHCS, YeM CBOMM TOBAPHILAM
M0 HeCcYacThlo. DTO THNUYHO OepropheBckuii manen! Hdepskuit! Waymmit
Briepes;! B MOCTOSIHHONM TOTOBHOCTH CXKAaThCsA U Bpe3aTh! BRIHOCIUBEIN B
TpyZe u Bech B pyne! M3pe3aHHsli, ¢ cogpaHHON KOXKel, 00MOpPOKEHHBIH,
HO Opaseiit! Ero cnomanu, un oH cpoccs no cnmpanu! OH ycTOsI IPOTUB
BCEBO3MOKHBIX HOTTeen0B! Brimepikan Kakue TOIbKO MOKHO yaapsl! BrI-
HEC TUIaMs BCEX CYNIECTBYIONIUX 3aKurajiok! OIHUM CIIOBOM, BEYHO KH-
Boi1! M3 mOpO/IBI TE€X, KOTO MPHUIIEMIISIET IBEPHIO WIIH 3aTATHBAIOT B PEMHH
TPAHCMHUCCHH, U KOTOPBIE HECMOTPS HA HA YTO OCTAIOTCS B )KUBBIX! BowH u
mayonaii — Bce BMecTe. JT0 Hamo BuneTh (bepro oamHAKOBO BlageeT
00ernMu pyKamHu).

[lunka TPBI3ET U TPBI3ET, 3aX0MACh B XpHUIUIOM Boe. OHa BHUIKHUT
Opro3xuT, cpesaet u 3akpyriser! Horots npuobperaer oBanbHy0 GopMy U
CTaHOBUTCS — O, YyJ0! — MOXO0KHUM Ha... HOroTh. Mucc bapxarusie Jlan-
KM 3aKaHYUBAET 3TOT MaJICI] U BHITUPAET TOT, CTPYAIIMIACS MO ee TooIIeI-
HEBIIIEN MOp/IAIIIKE.

— Hy, nagaii, nouka, — noa6aapuBaetr MacToJJOHT, — €Ile OJUH U
Bce OyzieT Kak B KapToTeke!

— Her, =Her, octanoch erie aBa maablia, — IMOMPaBsIeT OHA yMHUpa-
FOIIIM TOJIOCOM.
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— bonbmoit He TporaTh, S €ro OCTaBIO Kak €CTh. B KauecTBe cBH-
JeTenst, YT00bI I0Ka3aTh, KAKUMH OBLIIM MOU AEPKAJIKU PaHbILE.

OOpanoBaBIINCh TaKOMy HOAApKy, MaHHKIOpIIA NPHHUMAeTcs 3a
HEe)KEJIaHHBIM yKa3aTeNbHbIM manen. 3a TOT yKa3aTeNbHBIH, Ha KOTOPBIM
MOYKHO YKa3bIBaTh HajblieM!

Omnepanys MO0 pPacKOpPUEBKE 3aKaHYMBACTCS KaK HEJNb3sl Jydlle B
JyqiieM W3 MHpPOB (M Ha ero OmmKalux CIyTHUKax). S cumraio, 9To
HACTYNWI UMEHHO TOT MOMEHT, KOTa MOKHO OOHAapy>KUThb CBOE MPHUCYT-
CTBHE U, M30aBUBIINCh OT HECKOJBKMX MHJUIMMETPOB BOJIOC Ha TOJIOBE,
Harpasstoch kK Ero BeicouecTsy.

— B cnenyrommii pa3, korga tede B3IyMaeTcs CleNaTh MaHHKIOP,
WY Cpa3y B Ky3HHILY, COBETYIO 5 EMY.

— Can-A! — opert Mot npusitens. — Tbl, 1 371€Ch?

— VYK KOTo-KOro 51 He 0’KUAal YBHIAETH 3[1€Ch, TaK 9TO Te0s. UTo 3TO0
THI BIPYT pemmni pachyuIpuThes?

OH 3aroBOPIINLKY TOAMUTHBAET.

— MBpI 4yepe3 mapy MUHYT 000 BCEM MOTOJIKYEM, MO0/, TIOKa Ma-
cTep HaBeneT Mapader, a To OH 3acMyIIaeTcs U BCE HCIOPTHT B CaMOM
KoHLE, bpanoOpeil ¢ Bo3MyIlleHueM 3aBepsieT, 4TO TAKOTO MacTepa, KaK OH,
3aropoTh NMPUYECKY KIMEHTY MOXKET 3aCTaBUTh JIMILIb YTO-TO U3 Psiia BOH
BBIXO/IAIIEE U YTO JaXKe MPU 3eMIIETPSICEHUH OH 3alpocTo JeslaeT Mpuyiec-
Ky OpHUTBOH.

IIponomxkass BO3MYILAThCA, OH 3aTaJKUBAET THIKBY TOJICTSIKA TOX
KOJIMaK cymwiku. bepio Bo3myaercs.

— T&I yTO, XOUELIL MHE MO3TH CBAPUTH 3THM CYLIMJIBHBIM ITHCTOJIE-
TOM? — BOIHT MOI TOBAapHIL] 110 OE30PYIKHIO.

OH ep3aeT, MPOKJIMHAET, YMXaeT U nopuuaer. OH TOBOPUT, YTO 3TOT
canoH ¢uman Cunr-CuHr, — noji3eMHast TIopbMa rectarno. OH Oarposeer,
OH BECh B NOTYy W BbIIEJIAET MOKpOTY. HakoHel ceaHc 3aKOHYEH, €ro u3-
BJIEKAIOT U3 Kpecia, N30aBiIsioT OT MeHbI0apa W HATPYAHOTO CIIOHSBYHKA.
OH cBoboseH u Gecrioio6eH. [1oMBIT, HATATBKOBAaH KakK IMOMKa MIIAJICHIIA,
HAOZEKOJIOHEH, MOIpe3aH, MpUHapsKeH. B o01eM, KpacaBell a U TOJIBKO.

— IlotpsicHo! — packpbiBato g OT U3yMIJIEHHUS POT, TV Ha HETO
KaK Ha CTaTylo, C KOTOPOH TOJBKO YTO CIAJIO MIOKPHIBAIIO.

OH ozet B 6e3ynpevHo CUIAMIMNA Ha HEM Trony0ol IBYyOOPTHBIN KO-
ctioM. Ha Hem Genas copouka, cepblii TajCcTyK, KyIUIGHHBIH B JeIIeBO ra-
nanTepeiHol naBke. Ero yepHble ¥ HOBBIE Ty(D¥ CKPHIIAT Tak, OyITO OH
JABUT UMHU CyXapHy.
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— Kak ot bprommenst! — roBopro s1, 00aiieB oT ero Buja.

B snerantHocTH ToJCTAKA €CTh YTO-TO GJIATOPOIHOE U BMECTE C TEM
BBI3BIBAIOINIEE: XOOUT BPa3BaJIKy, PacCTaBIsIET HOTU KOJECOM M 4acTo-
YacTO MOpraeT CBOMMH HAIITYKaTyPEHHBIMH BEKaMH.

Huxkorna, HUKOTIa B )KU3HU S HE BUIEI €r0 OJEThIM TaK IIPOCTEHb-
KO, HO cO BKycoM. [lo cero aHsa OH ObUI aTaBUCTOM I10 T'apAepoOHOH yacTs
Y [IPY 5TOM MOMEIIaH HA MaTepPHH B KPYMHYIO KIETKY (IPEUMYILECTBEHHO
3€JICHOTO M KpacHoro IBeTa). M dem Oojipiie OblTa KJIETKA, TeM OOJIBITIe
panoctu 310 poctaBisuio bepro. Y Hero maxe ObUIM TyalleThl B KIIETKY B
KBaJpare.

— Tol mpurnamnieH Ha npueM K npesuaenty Opanuun? — crpamm-
BAIO 51 €r0, KOTZ1a Mbl, Pa3aB LieIpble YaeBble, BBIXOAUM M3 CAJIOHA.

— bepu BbIlIe — 3araoyHO OTBEYAET OH.

— O, xo-xo0! K xoponese Bennkobpuranun?

— Iloutu!

He npopoHuB Gombllie HA CIOBa, MOW JIPY’KOK, BIIOJIHE €CTECTBEHHO,
3aBOPAYMBAET B MEPBBIN K€ PECTOPAHUYMK U IIIFOXAETCS] HA MOJIECKMHOBYIO
OaHKETKYy.

— OTKa3bIBalOCh MOHUMAaTh, — 3asBIISIIO s, CIIEAYSl €r0 IPUMEPY.
[Tyt oT mpUpOABI, OH KAET, KOTJla €My MPHHECYT CTaKaH ero JHOUMOro
TIOMJTa, ¥ JIMIIb OTIOPOKHUB €0, OTKPBIBAET MHE CEKPET.

— Oro nenas ucropus, Can-A. Ilpeacrass cede, s HAXOXKYCh B OITy-
Jle C OJTHOM apUCTOKPATKOM.

OT 3TOro M3BECTUS y MEHS M0 CIIMHHOMY MO3TY TPOOeraoT Mypai-
KH.

— Twei?!

—

OH BHITSITUBAET Tepell CO00H HAMaHUKIOPEHHYIO PYKY ¥ OTKPOBEHHO
nro0yercsl nmepesiuBaMH JIAKAUPOBAHHBIX HOITEH B CBETE HEOHOBBIX JIAMII
3a0€TaNoBKH.

— A rnaBHoe, 4TO 5 X0uy Tebe CKazaTh — BOT YK€ HECKOJIBKO JHEH
s )KMBY OJIH.

— Te0s O6pocuna bepra?

— Omna yexana Ha KypopT B bpu-ne-baH, Xo4ueT cHOBa BEpHYTh ce-
0€ OCHHYIO TaJHIo.

— Jla aT0 xe paspymenue cembu! — Bockiauuawo 1. — [lpugercs
BCE HAUMHATH CHavaja!
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— Taxk Ob110 HYXHO, — onpasabiBaercst bepro. — [lomymaii TosbKO:
bepTu crana Takoi KpyImmHOii, 9TO MHE, YTOOBI OKa3bIBaTh € 3HAKW BHUMA-
HUSI, IPUXOAMIOCH 0003HaYaTh MyTh Bexamu!

Kak-To yTpom oHa B30HMpaeTcsi Ha HAlllM BeChl 1 HAYMHAET TOJIOCUTD,
4YTO BpoJie OBl y BecOB HET cTpenku! A Thl roBOpHIIb! A 3Ta HecHacTHas
CTpeJIKa, B CTPaxe OT €€ MacChl, IPOCTO IPHUINILIA K IPYTOd CTOPOHE IIKa-
Tbl, 3alIKanuia, OemHsbkka. Hamm Bechl mokaswsiBaloT m0 120 kumo, a
Janelne — HeusBecTHOCTh! Korzma Tel He MOKeIlb y3HaTh, CKOJIBKO ThI BE-
cumb, CaH-A, Hamo OOBSABIATH UYPE3BBHIYANHOE ITOJIOKEHHUE, pa3Be HET?
JIuGo THI Tepsiellb KOHTAKT C CAMHUM CO0OH!

[Tocne 3To# 3HAYNTENBFHON TUPAABI MO TOBapHII-(QUIOCO( MOA3HI-
BaeT OQHLUAHTA U IPOCUT €O OBTOPHTb.

— Bce 310 He 00BsICHICT NIPUYUH TBOCH KOMYJISALIUHU C aPUCTOKPATH-
€M, MaJIbIIII.

— Ceiivac 00bscHIO. Tak BOT, HECKOIBKO THEW Ha3ax s 3arpyxaro
cBoro bepTy B Baron u cobnparock B3ATh MallMHYy. Sl OTKPBIBaO JBEPh TaK-
CH, ¥ B 9TO BpeMsI Kakasi-To 0ocoba OTKpPBIBAET ABEPh C JPYrol CTOPOHBI, U
BOT MBI XO0poM KpuunuM: «Pto ne nia [Tomm!» Mbl cMOTpuM JIpyT Ha Jipyra u
X0Xo4eM. Barmsamom 3HaTOKa s Ccpa3y e BBIYHCIMI CBETCKYIO AaMy. Hy,
TOT/a s, THl K€ MEHS 3Haelllb: S caMa TaJaHTHOCTb, BMECTO TOTO, YTOOBI
BBIKMHYTh €€ M3 MAalllMHbI, KaK s ObUI BOpaBe 3TO C/AEIaTh, MOTOMY Kak
MYX4YWHa, a TeM 0oJiee KaK MOJIHULEHCKHM, 51 €fl TOBOPIO CBOMM OapXaTHBIM
roJIOCOM Ha IMTHEBMATHYECKOM MojBecke: «Jloporast MagaM, IOCKOJIBKY HaM
exaTh B OJIHO MECTO, JIaBaiiTe MmyTeniecTBOBaThL BMecTe». OHa KonebneTcs,
MOTOM TIOHSB, YTO UMEET JEN0 C HACTOSILNM JKEHTIBMEHOM, COIJIaIiaeT-
csl.

Ot JInonckoro Bok3ana a0 Pro ge st [lomn Hago exaTs MOYTH Yepes
Bech Ilapmx. A B yac MUK ABMKEHUE JTOCTHIaeT CBOETO MHKa, MO3TOMY y
MeHsI ObUIO HaBaJIOM BPEMEHM, YTOOBI HaBEIIAaTh €{ JIANIIM Ha YILIH, Thl
MeHs 3Haelb, YTo s el TaM 1uien, s celvac He MOMHI0, KOpode, MbI J00u-
paemcst 1o Pro ne ns [lomn, u TyT OHa mpHriamaer MeHs K cebe mpomy-
CTHUTb TTIOTOK-JIpYroi. S cpasy e oniaTui MoJIoBUHY Ipoe3nal A ee 1o,
3TO Hajo BUAETH! M3 TecaHOro KaMmHsl, ¢ TAKUMH BBICOKUMH OKHaMH, YTO
ecii Obl OHM OBUIM Ha TIEPBOM dTa)Ke, TO M3 HUX MOXKHO OBUIO C/IeiaTh
nsepu! Kosep Ha jecTHuue, a B JIMTe CTOMT ckameiika u3 Oapxara Juis
TeX, KTO OouTcs ronoBokpyxeHuid. Tol npeacrasinsems? OH ocylaeT BTO-
POI1 CTaKaH U CTAaBUT KPACHOE ISITHO HA CBOM CEPBIN TAJICTYK.
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— MpI nogHIMaeMcs ¥ NOAXOAMM K JIBEpH: OJlHA €IMHCTBEHHAs Ha
Bech (hacaj, 3aMeTh, U C MIMKAPHBIM TTOJIOBUKOM C MHHIIMATAMA STOU Ja-
Mbl. BMecTo TOro, 4T00OBI HOCTATh KIIIOYM, OHAa 3BOHHUT. M KTO k€ HaM OT-
BopseT? Jlakel B mOJI0CaTOM XKUJIETE.

«J1oOpHIit neHb, rocoxa rpaduHsD», — IMPOU3HOCHUT paod.

Sl Tapamrych Ha 1aMOUYKy Kak MalaxoibHbIH. OHa ynpibaeTcss MHE U
npeacrasisercs: «'paduns Tpyccans ne Tpycco» u mpuriamaer B rocTH-
HYI0, TZIe BCS MeOenb Kak OyATO comuia ¢ CTapUHHOW KapTWHBL ThI MoO-
JKeIIb OBITh pecITyOIMKaHIIeM C TOJIOBHI JIO IIAT, HO JABOPSHCTBO W CTHJIb
JlromoBuka XV Bceraa MoTpsCalOT, HAO TO MpPU3HATh. 3aKpydeHHas Qa-
MUIIUST OKa3bIBACT CBOE ACHCTBHE AK€ B SIOXY pakeT u mrtubnet. S Tak
pacTepsuics, 9TO 3a0bLT BBUIOXKHTD €1 CBOIO T€HEKAIIOTHIO, M OT 3TOTO OHA
ObuIa SIBHO HE B cebe, Most TpaduHsl.

«C KeM HMeI 4ecThb 0eceloBaTh?» — B HETCPIICHUM OHA IICIYET
MHE.

Sl gyt OBUTO HE TOTEpXHYJCS, TeM OoJiee, YTO Ha CTEHaX BHCENa
ThMa KaKHUX-TO CyOBEKTOB, HAPUCOBAHHBIX MAacCJIOM (3TO BHIHO HEBOOPY-
JKEHHBIM TJ1a30M), KOTOPBIE CMOTpPEJIH Ha MEHS C TaKOW 371000H, KaK KOHCh-
epIKKa, YCTaBUBIIAACS Ha JBOPHSKKY, KOTOpas OOJIerdaeTcsl Ha MmapaHblIid
KOBpUK B noabe3zie. 1 He kakue-To TaM MPOCThIe MY>KHKH, a 0J1aropoaHbIe
— C OCTPBIMU ITHOOETSIMH U Tia3aMu. [ist JoKeHTpH, TapeHb, TO OUIIb A1
arJIMIIKOTO JIBOPSHCTBA, XapaKTepHa UMEHHO 3a0CTPEHHOCTb.

51 coBceM pactepsuics u roBopio cebde: «Tbl gan maxy, noporoit. Ot-
KOHBOUPOBATh I'padHIO B €€ KaMepy M He Ha3BaThCsl — 3TO BCE PaBHO,
4yTO OBITH pazHOUMHIIEM». [l03TOMY 5 CKIIafbIBaIOCH BIIBOE B CMBICIIE JJIH-
HBI ¥ BBHINAJIMBAIO, MEPEHI Ha OXMYPSIONIYI0 TOHAIILHOCTh HyMOEp BaH:
«Anekcanap-benya bepropse, Mdgam». TONBKO B TaKUX CIy4asX, CTApUK,
Thl HAYWHACIIb IOMHHATH JJOOPHIM CIIOBOM CBOETO TaIlairy 3a TO, YTO OH
Harpaaua Te0s COCTaBHBIM HMMEHEM. JTO YyTh-4yTh KOMIIEHCHPYET CY-
XOCTh TBOeH (pamunuu. Jedrc — 3TO epyHIa, HO 3TO YK€ TBOIOPOIHBIN
OpaT IBOPSIHCKON YaCTHIIbI, COTIIACHCH!

51 0XOTHO cornamaroch U a0 €My BBICKA3aThCs, TaK Kak OH B IMOJI-
HOM yJiape.

«bepropre, bepropbe, — miedeueT oHA, — a HE MPUXOTUTECH JI BbI
poactBeHHuKOM Monropio i bepropbe-Banbnokca no mmaauieit BeTBU?»

Hy, 51, koHeuHO, cXBaTmiICcA 3a 3TOT ciay4ail AByMs pykamu. «CoBep-
HIEHHO CTIPaBETUBO, MOS Tpa(HHs), — yCITYKIMBO MOJIAKABAIO 5.
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«51 Bpozme OBl MIammUK TUIEMSHHUK, MPOUCXOISIIUI OT CTOpOXKa
OXOTHHYBHMX YTOJMWH 3aMKa...». Tvl moHmMaemb, CaH-A, g crapaics co-
XpaHUTh aucTaHimioo. He ckporo, 4To s HACBUCTEN HAacyeT roilyObIX Kpo-
Beil. Ho 51 ke He Harnen u He npuienu cebe BCIO IBOPSHCKYIO YacTHIy. A
U7est CO CTOPOKEM BO3HUKJIA Y MEHS TIOCIIE arfIUIIKOTO KWHO 1107 Ha3BaHU-
eM «JIro6oBHuk neau lllarendy (oHA MpUHUMAaNA €ro B CBOEM (haMUILHOM
3aMke). OT 3THX cOB rpaduHs 4yTh OBUIO HE JHMINMIACH CBOUX TOHKHX
apPUCTOKPATUIECKUX TyBCTB MPSAMO Ha JIMBAHE.

«O Ooxe, KaKk 3TO POMAaHTHYHO, — TMPOKyJaxTana oHa. — Y MEHA
Tak ObeTcs cepaue». W Tl 3Haem b, uto oHa caenana? OHa cXBaTHIIa MOIO
JalOHb W TpWIENuia ee K CBOeH Ipyau Kak IUIacTbIpb, YTOOBI MOATBEP-
JIUTh, KaK OH CTYYHT, €€ MOTOp. Sl BOCIIOIH30BAJICS MOMEHTOM W OIILyTIajl
YIaKOBKY, 4TOOBI yIOCTOBEPUTHCS, UTO €€ MIaphl CAcIaHbl He Ha (aldpuke
«I[aHHOH)) KOTOpasd MpOonu3BOAUT TCHHHUCHBIC MAYUKH. Mou omacenus 6I>IJ'II/I
HanpacHbl. OHM OBLTH HACTOSIIIUMH U C XOPOIIIEH TTOCAJIKOM.

[...]

[Ty6nukyercs mo:
http://www.rulit.me/books/stending-ili-pravila-prilichiya-po-beryure-
read-123371-1.html
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Les étrangers sont nuls

Pierre Desproges

Ces textes ont été écrits par Pierre Desproges pour I'hebdomadaire
Charlie-Hebdo en 1981.

« Les anglais

Alors que le porc et le frangais sont omnivores, l'anglais mange du
gigot a la menthe, du thé a la menthe, voire de la menthe a la menthe.

Les deux caractéristiques essentielles de I'anglais sont I'humour et
le gazon. Sans humour et sans gazon, l'anglais s'étiole et se fane, et
devient creux. Il tond son gazon trés court, ce qui permet a son humour de
voler au ras des paquerettes.

Comment reconnaitre I'humour anglais de I'humour frangais ?
L'humour anglais souligne avec amertume et désespoir l'absurdité du
monde. L'humour francgais se rit de ma belle-mére.

Exemple de flegme britanique :

1. Quand une bombe de cent mégatonnes tombe dans sa
tasse de thé, 'anglais reste plongé dans son journal et dit : Hum, ¢a se
couvre.

2. Quand il se met a bander, 'anglais reste dans sa femme et
dit: Hum, ca se léve.

L'anglais est-il un créature de dieu ?

Nous sommes tous des créatures de dieu. Méme le hyene et le
chacal chafouin.

* Les irlandais

Jusqu'a la fin du Vllle siecle, I'Irlande était bourrée d'hérétique
bourrés et de brutes vulgaires dont le cuir velu et la démarche de nageuse
est-allemande répandaient la terreur sur la lande ingrate ou soufflait 1'apre
vent du nord.

Mi-homme, mi-socialiste, I'irlandais moyen de ces temps honnis se
ditinguait du loup-garou par son ample barbe rousse, sa culotte de velours
et ses yeux quelconques... D'une rusticité¢ invraisemblable, il chassait le
bébé phoque a la scie sauteuse, vivisectionnait les brontosaures a des fins
mercantiles et se livrait sur les aigles royaux a de manipulations
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copulatoires et autres attouchements fébriles que la morale réprouve.

Aujourd'hui, il y a deux sortes d'irlandais. Les irlandais du sud, qui
sont a l'ouest de 1I'Angleterre, et les irlandais du nord, qui sont en dessous
de tout. Les irlandais du nord se divisent en deux : les catholiques et les
protestants. Comme ils croient que ce n'est pas pareil, ils s'entre-tuent
avec vigueur pendant les heures de bureau.

Alors [certains irlandais] vont au cinéma et s'en vont au milieu du
film. C'est la greéve de la fin. C'est trés dur. On peut mourir.

* Les islandais

L'Islande est un grand pays de 103 000 kilométres carrés
uniquement composé de glaciers et de volcans. Autant dire que quand on
ne se les gele pas, on se les briile, ce qui explique en partie I'extreme
lenteur du développement du tourisme islandais. En dehors des militaires
américains de la base de Reklavik, qui font briller leurs bombes
thermonucléaires avec un chiffon de soie en espérant sans trop y croire le
déclenchement de la Troisieme, seuls quelques mordus de la péche a la
morue se risquent a passer leurs vacances en Islande.

En résumé, on peut dire que les islandais gagnent a étre connus.
Alors que Julio Iglesias, non.

* Les grecs

Les grecs s'appellent aussi hélénes : c'est dire a quel point ils sont
pédés. Quelquefois, ils enculent méme leurs chevaux et roulent des pelles
aux poneyses.

Les grec modernes, comme Theodorakis ou Moustaki, ne portent
pas de soutien-gorge, alors que les grecs anciens, comme Démosthéne ou
M¢élina Mercouri, ne portent pas de seins.

Dans les années soixante, les grecs ont commencé a trop manger. Il
a fallu mettre les colonels au régime. Car les colonels sont de grands
enfants. D'ailleurs, dans Pinochet, il y a hochet .

« Les espagnols

Les espagnols sont un peuple fier et ombrageux, avec un tout petit
cul pour éviter les coups de cornes.

A linstar de la vache, l'espagnol va au taureau dés les premiers
beaux jours. C'est la corrida.

La corrida est une festivité espagnole gorgée de poussiere
frémissante et de somptuosité virile, au cours de laquelle on transperce un
taureau fou avec des barres de fer pour faire sortir le sang en disant Olé ! .
Quand le taureau tombe a genoux, les présidentes de cercle ont un
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orgasme fugace.

Comme beaucoup d'étrangers, les espagnols éprouvent quelques
difficultés a communiquer entre eux, car ils ne parlent pas frangais. C'est
pourquoi ils sont obligés de parler espagnol. Contrairement a la langue
allemande qui est rude et gutturale, la langue espagnole est rose et poitue,
mais j'arréte ¢a m'exite.

Sur un point purement scientifique, n'oublions pas que c'est a
Isabelle la Catholique que nous devons l'invention de I'espagnolette, sans
laquelle nul ne pourrait baiser la fenétre ouverte.

* Les italiens

Les italiens sont appelés ainsi parce qu'ils gesticulent en mangeant
des nouilles.

Plus encore qu'a Rome, c'est a Venise que le visiteur étranger
s'esbaudit devant tant de splendeur offerte aux regards. Je ne parle pas
seulement des filles, qui ont des gros nichons, mais des innombrables
palais somptueux qui bordent la lagune vénitienne ou la ville s'enfonce
désespérément de jour en jour au rythme lent de sa propre décadence.

Je viens de découvrir cette éblouissante cité agonisante et mon
coeur se serre a cette évocation. En la quittant, je me suis dit : Jean, c'est a
Venise que tu viendras mourrir. ( Depuis le 11 mai [81], quand je suis
tout seul, je m'appelle Jean, en hommage a Jean Jaures. )

* Les belges

Les belges sont appelés ainsi parce qu'il prétent a rire. Il y a deux
sortes de belges : les wallons, qui sont assez proches de I'Homme, et les
flamands, qui sont assez proches de la Hollande.

L'hitoire de la Belgique est aussi insipide qu'une pensée de Bernard
Hinault. Notons simplement que la France 1'a annexée en 1795, et qu'en
l'unifiant administrativement pour donner une impulsion décisive a son
économie, Napoléon a plus fait pour l'éclat de la Belgique qu'Ajax
ammoniaqué pour 'éclat de mes chiottes.

Une-Fois Ir, le roi des belges, est totalement dépourvu d'intérét.

* Les allemands

Il 'y a deux sortes dallemands : les allemands de I'ouest, qui
s'entendent trés bien avec les juifs, et les allemands des l'est, qui
s'entendent trés bien avec les russes. De toute fagon, la loi protége tres
bien le juifs a l'ouest, et trés trés treés bien les russes a 'est.

Sexuellement parlant, les allemands de [l'ouest, qu'on peut
subdiviser en deux catégories, les hommes et les femmes, se reproduisent
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comme I'Homme.

En revanche, chez les allemands de l'est, c'est plus compliqué. [l y a
trois catégories : les hommes, les femmes, et les nageuses olympiques.

Les nageuses olympiques est-allemandes ne peuvent pas se
reproduire, bien qu'elles puissent éprouver une certaine jouissance,
notamment en plongeant dans des piscines pleines.

Les allemands sont tres travailleurs. Contrairement au frangais, qui
prendra sur ses heures de sommeil pour se reproduire, I'allemand prendra
sur ses heures de baise pour bosser.

Alors que l'anglais est flegmatique, I'allemand est cyclothymique,
c'est-a-dire qu'il peut niquer sans tomber de vélo.

* Les suisses

Les suisses sont appelés ainsi parce qu'ils sont vraiment trés
propres sur eux. Méme les poux des clochards suisses se reconnaissent a
la fraicheur éclatante de leur teint scandinave.

Il existe quatre sortes de suisses : les suisses allemands, qui parlent
allemand, les suisses frangais, qui parlent francais, les suisses italiens, qui
parlent avec les mains, et les suisses romanches, qui feraient mieux de se
taire. Je ne suis pas raciste, surtout depuis que je vis avec un Negre.

Les suisses s'appellent aussi les helvétes ? c'est un grand mystere.
Normalement, un seul nom suffit. Est-ce que ma belle-soeur Fabienne
s'appelle Claudine ? Est-ce que mon crayon Bic s'appelle Reviens ? Ah
oui.

En résumé, on peut dire qu'il y a encore plus de trous dans le
gruyere que dans les suisses. Mais enfin bon, on n'est pas 1a pour enculer
les meules. Alors, s'il vous plait, je vous en pris.

* Les israéliens

Les israéliens sont appelés ainsi parce qu'ils sont juifs.

Les musulmans ne mangent pas de sanglier a cause des risques de
maladies paritaire, je pense notamment au ténia de Rivoire et Carret : c'est
un produit Solitaire, donc un produit sir, mais c'est plus épuisant qu'une
branlette quand on a pas vraiment envie.

Isra€l est un pays assez laid et mortellement ennuyeux. Dedans, il
n'y a rien, et autour, c'est plein d'arabes. La seule distraction des Israélien,
c'est The Lamentation Wall, une boite en plein air ou on peut twister
contre un mur en lisant un truc genre Coran dont le nom m'échappe a
I'heure o, j'écris ces lignes, si tant est qu'on puisse appeler cela écrire. Ca
ressemble au Coran, mais ce n'est pas le Coran, ni du Canada Dry .
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* Les canadiens

Il y a deux sortes de canadiens : les anglophones, qui parlent dans les
angles, et les francophones, qui parlent normalement.

Anglophones et francophones se vouent une haine tenace qui les
incitent a s'entre-déchirer sans répis alors que la tempéte fait rage et que les
paquets de neige blafarde étouffent les cris moribonds du trappeur égaré
dans I'immenseité insondable du Grand Nord d'ou s'éléve lugubre et apre le
meuglement désolé du canadadry, appelé aussi castor-tampax a cause de sa
téte rouge et de sa petite queue blanche.

Comment reconnaitre un anglophone d'un francophone, quand on est
sourd ?

Portons un canadien a ébullition. S'il devient rouge, c'est un
francophone. S'il ne devient pas rouge, c'est qu'il était rouge avant. C'est
donc un anglophone.

D'accord, direz-vous, mais comment reconnaitre un anglophone d'un
francophone, quand on est sourd et daltonien ?

Je vous répondrai que si vous étes sourd et daltonien, nous n'avons
rien a nous dire. Pour avoir stagné une heure a un feu rouge derriére un
sourd daltonien, je n'adresse plus jamais la parole a ces gens-la.

Pourquoi les canadiens habitent-ils le Canada, alors qu'il fait un temps
magnifique a Miami ?

Tout simplement parce que les canadiens sont a la médiocrité ce que
les tétes de cons sont a I'fle de Paques : des monuments.

[...] on sent d'emblée que I'nomme est veule, mou, lache, stupide et
mesquin, voire socialiste.

* Les eskimos

Les eskimos sont appelés ainsi pour que nous ne les confondions pas
avec les phoques, qui s'appellent les phoques.

Il existe des eskimos qui attaquent les ours blancs torse nu, au canif.
C'est héroique. Et 1'héroisme, c'est le seul moyen de devenir célébre quand
on n'a pas de talent. Dixit Bernard Shaw. Alors, s'il vous plait, je vous en
prie.

* Les gatareux

Le pays ou vivent les qatareux s'appelle le qatar.

Mais on peut aussi écrire Katar, en hommage a I'impératrice Katarina
qui préférait cacher son q plutot que de se faire pilonner dans les dunes
katareuses ot les amantes imprudentes risquent a tout moment de contracter
l'intolérable vaginite rapeuse des sables durs, dites aussi la violette du
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bédouin, par allusion a I'aspect purpurin que présentait la verge de Lawrence
d'Arabie quand il sortait de sa chamelle rapée.

Chez la femme, la vaginite rapeuse des sables durs provoque des
douleurs intolérables, méme pendant les vépres, ou l'activité sexuelle est
pourtant réduite. Au plus fort de la crise, la malheureuse est prise de
convulsions et ne peut retenir ses cris atroces. Le seul reméde efficace est
I'ablation des cordes vocales.

e Les turcs

Observons une carte de la Turquerie. Que voyons-nous ? Nous
voyons qu'en dehors de sa partie européenne, qui représente moins du
trentiéme de la superficie totale, la Turquerie est un pays de hautes terres. La
chaine Pontique, au nord, le Taurus, au sud, enserrent le plateau anatolien,
mais si je continue a recopier le Larousse, ¢a va finir par se sentir.

Les turcs sont moins sauvages que la plupart des bougnoules. Certains
méme sont fonctionnaires, d'autre ont des gourmettes. N'oublions pas que ce
sont les turcs qui ont inventé les chiottes, qui distinguent 'homme de la béte.
C'est en effet en 612 aprés Jésus-Christ que le grand Archie Merde s'écria
Eurékaka ! en sortant de ses latrines. Il avait eu l'idée de baisser son
pantalon avant de chier.

* Le monégasques

La principauté de Monaco est administrée par un tyranneau bouffi
dont la femme se faisait sucer la langue par Cary Grant dans les films
d'Hitchcock avant que son peére, parvenu dans les cimenteries américaines,
ne l'oblige a épouser le magestueux, rondouillard susnommé.

Les monégasques ont-ils ames ?

Pour le savoir, ouvrons un monégasque, grace a la vivisection dont
nous déonseillons vivement la pratique sur les chiens car c'est fort
douloureux. Que voyons-nous ? Entre la médaille de la Sainte Vierge et les
poils du pubis, le monégasque ouvert sent la merde chaude : c'est l'intestin.
Mais d'ame, point.

* Les autrichiens

Les autrichiens sont appelés ainsi pour faire croire qu'ils ne sont pas
allemands. C'est grotesque, car les autrichiens ne révent que d'étre envahis
par I'Allemagne dés la prochaine guerre mondiale qui ne devrait plus tarder
maintenant si tout va bien et si le temps le permet.

En revanche, les autrichiennes ne révent d'étre envahies que par Paul
Newman, alors que, si ¢a se trouve, Newman , c'est méme pas son vrai nom.

La capitale de I'Autriche s'appelle Vienne. Le charme de Vienne est
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décadent, un peu comme les nichons de Jeanne Moreau. Des mémeres
emperlouzées suintantes de lipides viennent y babrer d'autres graisses
grasses au fond des salons de thé précieux ou elles posent en soufflant leur
cul catastrophique qui s'aplatit en clapotant obscéniquement sur le cuir
boursouflé des banquettes impériales.

Parmi les autrichiens célébres, on peut citer Richard Strauss,
inventeur du tournis, Romy Scheider, inventeur du Zizi impératif, et
Sigmund Freud, inventeur du Paranoiaque. Sans Sigmund Freud, I'Homme
ne saurait pas qu'il a envie de baiser sa mére. Ce serait la fin du monde.

* Les chinois

Les chinois sont extrémement nombreux. On peut evaluer leur
nombre a beaucoup.

Penchons-nous sur un chinois moyen. C'est facile. Le chinois moyen
est tout petit. Qu'observons-nous ? Le chinois moyen est exactement
comme un japonais. On ne peut absolument pas distinguer un japonais d'un
chinois. C'est vraiment pareil.

Les deux sortes de chinois sont : les chinois communistes, qui
mangent les enfants, et les chinois nationalistes, qui mangent des conserves
Saupiquet, si ¢a se trouve.

Comment reconnaitre un chinois nationaliste d'un chinois
communiste ?

C'est impossible. On dirait des japonais.

* Les japonais

Les japonais sont appelés ainsi pour que nous ne les confondions pas
avec les carcassonnais. Il existe d'ailleurs un moyen mnémotechnique fort
simple permettant d'éviter cette confusion. On s'apergoit, en effet, lors d'une
relecture plus minutieuse, que si le suffixe onais est commun aux uns et aux
autres, les japonais, en revanche, n'ont pas de carcasse, ce qui leur confére
une souplesse exceptionnelle dans la pratique des arts martiaux et lors des
accolements fornicatoires dont ils restent trés friands, malgré la sévere
politique de dénatalité en vigueur au Japon.

* Les polonais

Ami entends-tu le vol noir des corbeaux sur nos plaines ... Je ne sais
pas pourquoi, cette chanson me fait penser a Varsovie.

Pourtant, dieu m'est témoin que je ne suis point exagérément
polakophile. Quand j'organise un week-end international a la maison, je
mets les russes dans la chambre d'amis et les polonais dans la chambre
d'ennemis. C'est vous dire.
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A part ca, il ne faut pas dramatiser. Si j'en crois la dépéche AFP
qu'on m'apporte a l'instant, les conversations russo-polonais devraient
incessamment déboucher sur un accord. Nos entretiens se sont déroulés sur
un pied d'égalité totale , a notamment déclaré M. Gromyko, ministre des
Affaires étrangéres de I'Union Soviétique, a l'issue de son entretien avec
son homologue polonais, M. Petit-Myko.

* Les maltais

Le maltais moyen est petit.

Le maltais petit est minuscule.

Il n'y a pas de grand maltais. Il n'y a que toi, Héléne. ( Message
personnel. )

Désucte et volontiers monogame, la maltaise a généralement la peau
brune et pulpeuse, et ses hanches de guitare en font un instrument accorte,
au lit comme a la place. Mais attention. Quand je dis instrument , qu'on ne
se méprenne pas. Je ne suis pas pour la femme-objet, au contraire : j'aime
bien quand c'est moi qui bouge pas.

* Les yougoslaves

Apres le Seconde Guerre Mondiale, qui lui colita un million six cent
mille morts, en comptant les femmes, la Yougoslavie était exsangue.

Bien vite, le maréchal Tito réunifia son pays, obligeant les serbes a
dire bonjour aux croates, et redonnait un nouveau souffle a l'extraction de
la plus grande richesse naturelle du pays, le lignite. En 1979, la
Yougoslavie conservait encore son rang de cinquieéme producteur mondial
de lignite, avec 41.7 millions de tonnes extraites a la sueur du front des
croates et des dessous de gras des serbes qui slavent moins.

Le 3 mai 1980, Julio Iglesias donnait un récital hispano-gluant au
grand théatre populaire de Belgrade. Le lendemain matin, Tito mourait,
sans avoir repris connaissance aprés l'entrecte. Cela dit, ce n'est pas non
plus parce que Julio Iglesias a survécu a Brassens qu'il faut soudain a
douter de I'existence de dieu.

* Les swazilandais

Les Swaziland est un pays riche par son agriculture ( record mondial
d'excédent agricole par rapport au PNB ), par les réserves de son sous-s0l (
20% du PNB ) et le nombre de ses Négres ( 100% du cheptel ).

La principale culture du pays est le mais, dont les swazilandais sont
trés friands. Alors que les eskimos sont tres friands de phoque. N'est-ce
point 12 la preuve tangible de 1'infinie bonté de dieu ? Car enfin, cornecul, si
dieu était méchant, il aurait fait les eskinos friands de mais et le
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swazilandais friands de phoque, et la face du monde en efit ét¢ changée.
Tandis que 13, non, tout va bien.

« Les luxembourgeois

Le Luxembourg est un pays tout a fait insignifiant. S'il disparaissait
du jour au lendemain dans quelque cataclysme local, personne au monde ne
s'en apercevrait. C'est comme les petits enfants du monde qui meurent par
milliers sans pleurer, le ventre tordu et les boyaux collés entre eux par le
vide. Dans le journal de 20 heures du dimanche, le tiercé et Saint-Etienne-
Sochaux prennent beaucoup de place, on ne peut pas aborder tous les
problémes.

Le luxembourb compte 335 000 habitants, femmes comprises. Les
luxembourgeois parles trois langues. C'est grotesque. C'est langues sont : le
francais, 1'allemand et un dialecte atroce dont un breton ne voudrait pas.

* Les sudafricains

Les sudafricains sont appelés ainsi pour que nous ne les confondions
pas avec les norafricains qui ont non seulement le tyep norafricain, mais la
gonzesse aussi.

En sudafricanie, tous les européens pratiquent la ségrégation, a tart
Ted.

La télévision sudafricaine est I'une des meilleures du monde. Non
seulement il n'y a jamais d'émissions avec Giscard, mais il n'y en a pas non
plus avec Mitterrand.

Les villes les plus connues de la sudafricanie sont Johannesbourg, Le
Cap, Pretoria et Durban. Les villes les moins connues sont Potchefstroom,
Vereniging, Witbank et Thabazimbi.

* Les cubains

Quand ils sont ronds, les cubains sont cubiques. C'est pourquoi on les
appelle les cubains.

Cuba est une ile assez difficile a dessiner, par rapport a la Corse.
Malgré un climat tropical tout a fait exquis et la douce luxuriance d'une
flore admirable, c'est plein de communistes.

Trés sémillants dans leurs costumes kaki, les soldats cubains aiment
intervenir dans les pays africain ou ils font des trous dans les enfants qui
passent, pour faire avancer la démocratie.

A l'instar de ma soeur qui vivote grace au soutien de Paulo Gomina,
Cuba survit grace au soutien de 1'Union Soviétique qui lui rachéte a pris
d'or tout son sucre pourri, en échange de quoi Castro vote coco a 'ONU dés
qu'il a cinqg minutes. Conséquence premicre de cette politique castro-
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sucriere de 'URSS, cinquante millions de citoyens soviétiques souffrent de
diabéte, et sont envoyés au goulag ou ils sont privés de dessert mais pas
méchamment juste pour les guérir.

* Les chiliens

Contrairement & ma soeur dont les rotondités boulottes exacerbent
les sens des employés du gaz, le Chili est maigrichon et tout en longueur.
Selon une récente statistique de la SOFRES , sur cent personnes qui se
masturbent devant une une carte du Chili, une seule parvient a 'orgasme.

Le Chili est le premier pays producteur de papier journal d'Amérique
du Sud. C'est un trés beau papier, trés fin, souple a la caresse, et d'un
magnifique blanc laiteux. Quand on écrit dessus Pinochet est un con , il
redevient tout blanc avant méme d'arriver au kiosque. C'est un miracle.

Cela dit, c'est grace a Pinochet que l'inflation a diminué de 380% a
33% en quatre ans, et tant que la misére effroyable et les tortures
abominable ne touchent pas les riches, qui s'en plaindrait ?

* Les singapouris

La magorité de la population de Singapour est anglophone, c'est-a-
dire gu'elle parle dans les coins, qui sont fort nombreux dans 1'ile ou la
densité de la population dépasse 4 000 habitants au kilomeétre carré malgré
les protestations des golfeurs. La minorit€ non anglophone ne peut
évidemment pas parler dans les coins, mais elle écoute dans les angles. Ca
compense.

* Les coréens

La Corée est appelée ainsi pour que nous ne la confondions pas avec
les couilles, qui sont deux elles aussi, mais qui vivent plutét en bonne
harmonie margré le légere différence de latitude. Je le précise a l'intention
des éventuels lecteurs imbéciles ou socialistes, la situation d'un communiste
évincé est intolérable dans la mesure ou elle le met brusquement en état de
manque. Privé de son parti, le communiste s'étiole, se racornit, tremble des
pieds a la téte et grimpe aux rideaux en poussant des cris stridents tels que :
Georges, oh, Georges, reprends-moi ! sans préciser s'il s'agit de Marchais
ou de Wolinski.

* Les albanais

L'Albanie est appelée ainsi en hommage a Albanus 1r, qui réunifia le
pays au Xlle siécle, en méme temps qu'il pacifia les provinces de Centre.
Souverain juste et bon, il mit fin aux guerres de religion en pratiquant
I'extermination systématique des croyants, qui fit environ deux millons de
morts, en comptant les gaullistes et les Krishna.
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Au centre de la place de la Glorieuse Marche Victorieuse du Peuple
de la Masse Prolétarienne ( ancienne place La Bite au temps de l'ancien
régime dont les moeurs dissolues en dehors des liens sacrés du mariage
activerent la chute de l'empire ), se dresse la statue en faux marbre du
Réunificateur, récemment rebatisée statue d'Albanus Artificiel aprés la
récente visite du pape a Tirana, la capitale.

Les albanais restent incosolables deouis la mort de Staline en 1953.
Moi-méme, j'avoue que je refoule mal un sanglot furtif en évoquant cette
grande figure dont la disparition m'a laissé sans ressort ; de méme que celle
d'Adolf Hitler qui me toucha d'encore plus pres, dans la mesure ou j'ai, dans
ma propre famille, un cousin peintre syphilitique trés occidental.

¢ Les francais

Les frangais sont nuls. Pas tous. Pas mon crémier, qui veut voir la
finale Le Pen - Marchais arbitrée par Polac a la salle Wagram, mais les
frangais coincés chafouins qui s'indignent parce qu'on a dit prout-prout-
salope dans leur télé. Changez de chaine, connards, c'est fait pour ¢a, les
boutons. Quand vous voyez trois loubards tabasser une vieille a Strasbourg-
Saint-Denis, vous regardez ailleurs. Eh bien, faites pareil quand il se passe
quelque chose dans votre téléviseur.

Ca va mal. Les russes arrivent et je n'ai rien & me mettre, et Cavanna
pointe a I'ANPE. C'est la fin du monde.

[Ty6nukyercs mo:
http://www.celeri.net/desproges/etranger.html
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L’Histoire D’Un Mec
Coluche

C'est I'histoire d'un mec... Vous la connaissez?

Non? ...0ui? ...Non, parce que si... Non... parce que des fois y a des
mecs... bon... ah oui... Parce que y a des mecs... Vous la connaissez ?

Non, dites-le parce que quand les gens y la connaissent aprés on a
I'air d'un con.

Alors 1a le mec... Ah oui! parce que y a des mecs des fois...

Non, c'est un exemple...

Oui, y a des mecs... Alors, euh... ¢a dépend des mecs, parce que y'a
des mecs... Alors, bon, des fois, c'est I'histoire avec des bagnoles, tout ¢a.
Et puis le mec oui, euh...

Mais 1a, non! Ah oui! Non 13, c'est 1'histoire d'un mec, mais un mec
....normal... Un blanc quoi... Ah oui, parce que dans les histoires, y'a deux
genres de mecs....

Alors t'as le genre de mec, oui, moi, euh, euh, oui... le mec, oui...

Et puis t'as le genre de mec non, non... Alors on leur dit: oui mais
des fois on est obligé... Non, le mec non...

Et 1a ce serait plutdt un mec non, le mec, mais normal je veux dire...

Pas... un Juif... Ah oui parce que y'a des histoires...

Y a deux genres d'histoires, ah oui. Y'a des histoires, c'est plus rigolo
quand c'est un Juif. Si on est pas Juif. Ben oui, faut un minimum.

Et puis y a les histoires, c'est plus rigolo quand c'est un Belge. Oui...

Sion est Suisse. Ou le contraire. Un Suisse si on est Belge.

Parce que les Belges et les Suisses c'est les deux seules races qui se
rendent pas compte qu'en fait c'est pareil, mais il se gourent.

En fait, j'exagére, c'est a cause de la distance qui les sépare.

Mettons qu'on rencontre un vrai con en Suisse: C'est un Belge.

Mais dans I'ensemble ¢a valait pas le coup de faire deux pays rien
que pour ¢a, hein ils aurait pu se débrouiller...

Enfin un Suisse, Moi je m'en mogue. Je veux pas m'engueuler avec
les gens, moi... Hein !

Non, y a quand méme moins d'étrangers que de racistes en France.

Non, je veux dire si j'ai le choix je préfére m'engueuler avec les
moins nombreux.
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Enfin un Suisse... Moi je m'en fous, hein, je suis ni Belge, ni Suisse,
ni Juif...

Je suis normal quoi.

Mais en tout cas, c'est pas un noir !!!

D'abord parce gque y'a aucune raison pour gue ce soit toujours les
mémes qui dérouillent, et puis, si c'est un noir, c'est facile: pffft: un noir.

En plus, ils le font pas méchamment la plupart.

Oui parce que nous on regarde les mains... Tout ¢a, bon... Moins
dedans...

Mais si... Euh... Ah oui... Bon... Et... Tout petits déja !! Et des fois,
méme leurs parents. Ah oui, pas tous, mais la plupart !!

Enfin, un Suisse, alors le mec... Ah oui parce que non, il y a quand
méme une histoire... Ah oui, non, c'est I'histoire d'un mec: Bon d'accord, si
on veut.

Mais c'est I'histoire d'un mec qui est sur le pont de I'Alma ! Et qui
regarde dans l'eau le mec ! Pas con le mec !!!

Ah oui, parce que c'est vrai j'y suis allé moi, et c'est vrai...

T'as des mecs, ils passent tous les jours sur le pont de I'alma... et y
regardent pas dans l'eau, les mecs... T'as des mecs, ils passent sur le pont de
I'Alma. Eh bien, y'aurait pas d'eau dessous. IIs passeraient quand méme. Et
c'est con parce que nous on passe sur les ponts a cause qu'y a de l'eau
dessous. Sans ¢a tu parles on irait pas faire un détour.

Alors les gens y disent: "Ah ben, on sait pas ou passe notre
pognon..." normal, y regardent pas. Alors la le mec, y regarde tout ¢a et
puis ¢a l'intéresse tout ¢a bon... au bout d'une demi-heure. Oui, parce que
normalement ¢a dure une demi-heure, mais la j'abrége. Parce que j'vais pas
vous la conter une demi-heure. Au bout d'une demi-heure y a un autre mec
qui arrive et qu'est-ce qui voit le mec.

Y voit un mec qui est la et qui regarde dans I'eau.

Alors le mec parce que le mec, bon et puis l'autre, parce que, bon, et
puis...

Parce que maintenant y a deux mecs. Ah non, prenez des notes parce
que je vais pas répéter. Alors le mec y s'approche et y dit "H¢é ! dites donc,
qu'est ce que vous faites a regarder dans l'eau ??? " qui dit le mec... Au
Suisse... Alors l'autre y lui dit "Ho ben, je suis emmerdé parce que j'ai
laissé tomber mes lunettes dans la Loire". Parce que le pont de I'Alma c'est
sur la Seine. Ah, ¢a, si on sait pas, on comprend que dalle hein !!
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Ouais ouais, a cet endroit-la, c'est la Seine. Oul, alors parce que le
mec y lui dit "je suis emmerdé parce que j'ai laissé tomber mes lunettes
dans la Loire". Faut quand méme pas prendre les Suisses que pour des cons
I

Non, y a des Belges dans le tas. Alors l'autre y lui dit "Ho... hé... c'est
pas la Loire, c'est la Seine".

Elle est rigolote hein ! Non mais elle est pas finite 1a...
Alors l'autre y lui dit: "C'est pas la Loire, c'est la Seine".

Alors l'autre y lui dit "Ho, ben vous savez, moi, sans mes lunettes"...
Elle "est rigolote, hein?"

[TyGnukyercs mo:
http://www.parolesbox.fr/paroles-c-est-I-histoire-d-un-mec/coluche
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«J3TO UCTOPUA NPO OAHOIO NAPHA...»

Konrow

«3T0 UcTOpUA PO OJHOTO NapHs...» 3Haere e€? Her? Jla?

Her, moromy 4TO, MHade... MOTOMY YTO, HHOTJA €CTh MapHHU... HY...
HYy Ja... €CTh mapHu... 3HaeTe e€? Her, BBl CKaxkuTe, MOTOMY UTO JIIOJH,
KOTOpBIE €€ YK€ CIBIIANM, MOTOM BBIMISIAT IIIyHo. «3HAuUT Tak, Ma-
peHb...» AX Na, €CTb U TaKWe€ MapHHU... HET, OPOCTO I mpumepa... /la,
€CTh W TaKWe MapHu, 4To... Hy, 3HaunT... Pa3Hbie mapau OBIBAIOT, ECTH-TO
U Takue, 4To... 3HAUUT TaK, €CTb UCTOPUM PO MALIMHBI U BCE Takoe... 1
TaM TapeHb, 3Ha4uT... He, 310 He To! A, Bc€! DTO HMCTOpPHUS PO OFHOTO
mapHs, HO 00bIyHOTO TapHs... IIpo Gemoro mapHs... [a, Beas B HcTOpuUsIX
ObIBaeT nBa TWIa MmapHei... Ara... 3HauuT, ecTh Takue napuu: «Hy na,
™... 4, r™... [a, aa ...», mapeHs, 3Ha4UT, TOBOPUT: «Jla...» A ecTh Takue,
4yTO TOBOpAT: «Her, HeT...»

Hy BOT, IM TOBOPAT MHOT /A, IPUXOTUTCH. . .

Her, napens, 4To BCE BpeMsl «HET» TBEPAMUT. ..

TyT ckopee BCero mpo Takoro MapHs. ..

Ho o0pr4nbIH, s 9TO X049y CKa3aTh... He eBpeii. ..

[IpocTo ecTh ucropumu... [[pa Tna uctopuii, Hy Ja...

EcTp ucropuu, KOTOphIEe CMEIIHEe, eClu Mpo eBpes UAET pedb... A
eci He eBpeld... Hy, Torna xots OwI. ..

A emé ecThb UCTOPUH, KOTOPBIE CMEIIHEE, eCTh Pedb MPO OeNbIruii-
na... Hy ga... A ecnum To e camoe mpo mBeiinapna. .. To, Hao6opor... [Ipo
mBelnapua, eciiy Tel caM OeJIbruell. . .

[Toromy 4TO OEMBIMUIBI U HMIBEHIIAPIBI — CIUHCTBEHHBIC /1B HApO-
Jla, KOTOpBIE HE MIOHUMAIOT, YTO, HA CaMOM JIeNle, MEKAY HUMU HET pa3HH-
IIbl, UX ITyTalOT UHOTAA. ..

Ecnu uvecTHO, g mpeyBenn4MBa0, BCE M3-3a PACCTOSIHUA MEXIY HX
CTpaHaMU, OHO He TaKoe yX OoJbIIoe. ..

Hy na... Honyctum, eciu B IIIBeliniapuu BCTPETUILD ITOJHOIO MPHU-
JypKa... 910 Oyzaer Oenbrueir. ...

Ho, B memom, He cTomio u3-3a 3TOro oOpa3oOBBIBATH JIBE pa3HbIC
CTpaHbl, MOKHO OBbLIIO U 0€3 3TOr0 0OOUTHCE. . .
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CrnoBoM, 3Ta UCTOpHS PO IMIBeHLapna... S Ha HUX TIEBaTh XOTEl. ..
He xouy pyraTbes ¢ m0apMu. ..

Her, xots Bcé paBHO Bo DpaHIuu OOJBIIE PacHCTOB, YeM WHO-
CTpaHIIEB. ..

Her, 51 9To X049y cka3aTh, ecu O y MeHs OBLIT BBIOOD, 51 ObI pyraics ¢
TEMH, KOTO BCEX MEHBIIIE. ..

CroBoM, 3TO TapeHb IBeHIapmeM ObLI... MHe-TO IIIeBaTh, S HU
Oenpruell, HU MBEHIaperl, HA eBpei. .. OOBITHEIH 11...

Bot Tonbko TOUHO peub UAET He 0 yEpHOM... [Ipexae Bcero, notomy
YTO 3a4eM BCE MPO OJHMX U TeX kKe 0O0ITaTh. ..

Kpome Toro, ecnu npo 4€pHOro, 3T0 JErko, y€pHsld-To... Ilpenmno-
J0kuM, 4ToO... Jla... Beas u€pHelie-To...

MpI UX Tak Ha3bIBaeM MEXIy COOOI, J1a, Jallle BCEr0 OHM Ha ATO HE
3IIATCHL. . .

[loromy 4TO MBI, €CITM TOCMOTPETHh HA HAMK PyKd... Hy, u BcE Ta-
Koe... BHyTpu-1o He Takue u€pHsle... Ho ecnu... Hy... [a...

N yxe ¢ nercrBa... MHorga naxe ux poaurend... Her, He Bce, Ko-
HEYHO, HO OOJIBIIIMHCTBO. ..

CrnoBowm, mBeHmapeit. . .

«Mrak, mapeHs. ..»

[a, a To Benp ecTh €meé apyras UCTOpUs, HET, Ta HCTOPUS MPO ApY-
roro napHs, Kotopsii... Hy, eciau XoTuTe, KOHEUHO, HO. ..

«Mcropus mpo mapHs, CTOMT OH Ha MOCTY AJIbMa U CMOTPHUT B BO-
oy...»

OH He aypax!

S1 x TOMy, 4TO caM TyJla XOIWJI, U 3TO MpaBja. ..

[TonHo mapHeil, KOTOpbIE MPOXOIAT KAXKIBIM IEHb M0 MOCTY AJbMa
Y HE CMOTPSAT B BOJY, €CTh TaKHe. ..

A ecTb KOTOpbIE IPOXOJAT 10 MOCcTy AnbMa H... Ecnu 651 BHU3Y He
OBUIO BOABI, BCE PaBHO OBl IIPOIILIX 110 HEMY.. .

A 3TO IIIyno, TOTOMY 4YTO IO MOCTY JJsl TOTO U UAYT, IOTOMY YTO
MOl HUM BOJIA... A WHade, TOHUMAeIlb, HUKTO OBl HE CTall JIeNlaTh 110 HEMY
KPIOK. ..

A mroau roBopaT: «HenoHATHO, Ha YTO HAIIM AEHBIH TpaTiATCcs». U
HE CMOTPAT BHU3. ..

Bor, mapens cMOTpPUT Tyza, eMy HHTEPECHO, 3HAYHT, ara. ..
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«UYepes nomyaca...»

[loromy 4TO OOBIYHO Ha 3TO YXOIMT II0JYaca, HY, s COKpally BcE-
TakKH. ..

Iloromy 4TO HaM He XO4YeTcs moiyaca TpaTUTh Ha. ..

«Uepes monyaca NpUXOJUT TyAa €€ oAuH napeHb. Yto oH BuauT?
Buaut napHs, KOTOpBIM yX€ TaM CTOMT M CMOTPUT B BoAy...Mrtak, ma-
peHb...»

IIoTomMy 4TO mapeHs ATOT, HY U APYrOd TOXKE, OHU Belb... Tenepp ux
yKe ZIBOE. ..

3T0, BBI 3aIIMCHIBANTE, 51 IOBTOPATH HE OYAy MOTOM. ..

«Mtak, npyroii mapeHp MOJXOAMUT U CIPALIUBAET: «J, CKaXHUTE, 3a-
4YeM Bbl CMOTPUTE B BOAY?» Tak HMapeHb TOBOPUT IIBEUIapiy... A TOT eMy
oTBevaeT: «BOT IepbMO-TO MPUKIIOUUIIOCH — sl OYKH YPOHUI B JIyapy.. . »».

Heno-to B uém, mocT AnbMa — uepe3 Ceny... Tak uTo, eciau KTO He
3HAET... HA XpeHa IIyTKYy He NoUMET... Jla, B 3ToM MecTe Teuét CeHa, ara,
MOTOMY UTO. ..

«lTapenp emy orBeuaer: «BOT nepbMO-TO MPUKIIOYMWIOCH — SI OYKHU
ypoHui B Jlyapy».

[a, He cTOUT, KOHEYHO, BCeX LIBEHIapleB 3a MPUAYPKOB JIEPKaATh.
EcTb Oenbruiinsl Takue, uTo. ..

« Bropoit emy oTBeuaer: «9i, na ato He Jlyapa, a Cenal», ara.

CwmenrHo, na? Ho »to emé He BCE...

«Tak, BTOpOI OTBEUaeT... 3HAUUT, BTOPOH OTBEHACT...«DH, Aa ITO
He Jlyapa, a Cenal!»

Celiuac MpoJoIIKy, MOA0KINTE HEMHOTO. ..

«A TiepBBIli eMy TOBOpHT: «Jla BBI-TO MOHSATHO, 3HAeTe, a s ke 0e3
OYKOB, OTKY/Ia MHE...»

Bort cMemnas ucropus, npasaa?

[TyGnukyercs mo:
http://nikkur.ru/kolyush-istoriya-pro-odnogo-parnya-perevod/
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IOMmop Yexun
Osirelé dité a tajemna jeho matka

Jaroslav Hasek

KAPITOLA |
OSIRELE DITE S MODRYMA OCIMA

Jmenovala se Tonicka a postradala tepla lasky matetské a lasky
otcovské. Pak se dostala k jednomu obchodnikovi. Tam chodila nakupovat
sluzka jednoho redaktora jistého mést'ackého listu.

Nato dostavila se okurkova sezona. Nebylo o ¢em psat.

Ta Tonicka méla modré oci...

Pro plac vypadlo mné péro z ruky...

KAPITOLA II
LISTONOS S PENEZI

Sviznym krokem vstoupil listono$ s penézi Jan Hromada (45 let, za-
chovaly, katolik, zenaty, prislusny do Libice, hejtmanstvi Kolin nad La-
bem. Zvlastni znameni: Matefské znaminko pod pupe¢nim dialkem) do
kramu, kde slouzilo ositelé dité. ,,Jest ToniCka ptitomna?” tazal se hlasem
chvgjicim se, nebot’ Cetl, co stalo na poukazce.

»Ano,” odpoveédél chvéjicim se hlasem obchodnik, kdyz listonos
ttesoucim se hlasem dodal: ,,Nesu ji sto korun.”

Na poukazce stalo: ,,Milé dite¢! Odpust, nemohu si pomoci, déle se
nemohu jiz zapirat. Jsem tva matka a uz jsem s tebou mluvila. Srdce mné
puka. Bud pilné a diveéiuj v Pana Boha. Biih t€ neopusti. Prozatim mas sto
korun. Tva matka!”

Kdyz to Cetli Tonicce, upustila tato tiilitrovou nadobu s lihem, ktery
se rozlil po kramu. Mohla to délat, méla sto korun.

KAPITOLA Il
STATECNY CIN PENSISTY PAVLIKA

V nasledujicim okamziku vstoupil do kramu pétasedesatilety pen-
sista Josef Theodor Pavlik. V ruce drzel zapaleny doutnik. Vida, ze je v
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krdmu rozlit denaturovany lih, statecné odhodil hofici doutnik otevienym
oknem na hlavu jednomu kolemjdoucimu chodci. Cin ten zasluhuje plného
obdivu jako dikaz neobycejné chladnokrevnosti a odvahy. Jinak byl by
mozna lih se vznal, a ponévadz v kramé nachazel se pravé velky 243gnora
s benzinem, nebylo by mozno 243gno pokracovat v pohnutlivé historii.
Zuhelnaténim mrtvol, nachazejicim se ve vyhotelém kramu, skoncila by
ponévadz bystrym napadem zachrénil statu listonoSe s penézi.

Ministerstvo obchodu vola timto state¢nému muzi: ,,Zaplat’ panbuh!”

Kdyz pensista Pavlik vySel z kramu, nenalezl sviij odhozeny doutnik.
Ten vykoutil kolemjdouci chodec, kterému padl na hlavu.

KAPITOLA IV
OBCHODNI CIN OBCHODNIKA

Za ¢tvrt hodiny po pfijeti do K pro Tonicku vySel obchodnik z kra-
mu. Koupil si maly listek na elektrickou tramvaj a jel do redakce listu, je-
hoz redaktorem byl pan, zaméstnavajici u sebe sluzku, kterd chodila
nakupovat do kramu obchodnika, ktery pravé Sel na navstévu k onomu
redaktorovi. Jak vidéet, pekné se to vSechno vyviji.

Hovotil pfes hodinu s panem redaktorem. Redaktor zafil. Takova
pohnutliva historie pravé v dob¢, kdy je okurkova sezéna v plném proudu.

,Zitra to bude v listé,” rozloucil se s obchodnikem, ,,243gno tam
ovSem 243gno plné jméno.”

Nato Sel obchodnik do insertniho odd€leni, kde si objednal na zitiek
inserat na dobrém misté. Toho dne trzil jako obycejne.

KAPITOLA V
NASLEDKY CLANKU , TAJEMNA MATKA*

Redaktor drzel slovo. Druhého dne objevil se v listu ¢lanek: ,,Taj-
emna matka”. Byl ptes celé tfi sloupce. Plactivy uvod byl stlu¢en z Marlit-
tové, Karlénové, Svarcové a jinych rozbre¢enych spisovatelek rodinnych.
Pak nasledovalo jméno nyné&jsiho ochrance Tonicky. Obchodnik Véaclav
Zeman v ulici Kaminského ¢islo 18.

Vzadu pak v insertni ¢asti byl inserat: ,,Vaclav Zeman, obchod ko-
lonidlnim zbozim v Kaminského ulici ¢islo 18, doporucuje cténému
obecenstvu svllj hojn¢ zasobeny kram zbozim kupeckym. Syry, salamy,
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masité i rybi konservy. Vyte¢né 244gno, cervené i 244gno, i litr i K.
Vytecnd smeés kavova za 2 K 20 h, cukr levngjsi. Litr rumu od 80h vyse.
Vzdy Cerstvé ¢ajové maslo.”

Toho dne chtély vinohradské zeny a divky vidét Tonicku a zaplakat
si s ni v kramu.

Plakalo se tam od rdana do vecera. ToniCka uz nemohla plakat, tak si
musela vzadu Cichat k cibuli a slzet nanovo.

Také ji nékolik starych pand Stipalo do tvare. Neni to nic zlého,
ponévadz ji bylo teprve patnact let. Ze vSeobecného 244gnor ozyvaly se
vyktiky: ,,Mné dejte kilo kavy!” ,,Mné¢ pét kilogramt cukru!” ,,Litr rumu!”
,,Lahev vina!”

Véclav Zeman nestacil obsluhovat kupujici. Musel si vzit na vypo-
moc. Jeho Zena se 244gno potila. Vinohradské Zeny a divky nakupovaly na
cely tyden.

Vecer pred desatou hodinou, kdyz zavirali, pfisla jesté jedna uplaka-
na pani. AZ odn¢kud z Modian. Uz ji neméli co prodat, tak ji prodali
244gnor mosazné zavazi.

Listu s ¢lankem ,,Tajemna matka” prodalo se o deset tisic exemplait
vic.

KAPITOLA VI
HLUCHONEMA SLUZKA

Aby se toto vSechno jesté Iépe vyvinulo, vypatralo se, Ze Zena, ktera
porodila v porodnici Toni¢ku, porodila ji na knizku jedné hluchonémé
sluzky, ktera se posuiky zapiisahala, e neni matkou Toni¢ky. Ze jest
hluchonéma, tézce nesl onen 244gnoranc, ponévadz se s ni nemohl, jak pfi-
rozeno, zivou moci dohovofit. Chystal totiz do 244gnor rubriky listu: ,,Taj-
emna matka a osifelé dit€” sloupec s nazvem: ,Hovor s domnélou,
nepravou matkou”.

Nekolik vinohradskych pani a divek poslalo hluchonémé sluzce
pohlednice.

Statni zastupitelstvi vzneslo na hluchonémou sluzku Zzalobu pro
klamani ufada, ponévadz neporadila, kdyz porodit méla, na svou knizku v
porodnici.

Misto aby si vzala obhéjce, vypravila se hluchonéma sluzka na Sva-
tou Horu, zanechav$i doma listek, ktery vSeobecn¢ piekvapil a byl ihned
donesen do redakce.
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Listek znél: ,,Jedu se vyzpovidat!”
Na zékladé toho vyslalo policejni fiditelstvi za hluchonémou sluzkou
dva detektivy, prevlecené za knéze.

KAPITOLA VII
NOVA PSANI, NOVA ODHALENI A NOVE OBCHODY

Tonicka dostavala den co den nové psani od ,.tajemné matky”. Pan
Véclav Zeman dondSel je svédomité do redakce, ktera je otiskovala s
ptipadnymi vzdechy.

Pét vyrabitelti pohlednic ¢ihalo 245gnor s fotografickymi aparaty.

Zenati muzové divali se s podezienim na své Zeny a vyptavali se jich,
dali jim ptisahat, ze pred nimi 245gnora zadnou jinou lasku.

Jeden muz nemohl se dopocitat v pokladné sta korun, a maje svou
zenu v podezieni, Ze je poslala Tonicce, vzal bfitvu, oholil se a el na Grad
zadat o rozvod.

Zatim doslo na Tonicku na Ctyfi sta korun v§eho vSudy dohromady a
domovnice pocala Tonicce tikat: ,,Ruku libam, sle¢inko!”

Tonicka chtéla nosit dlouhou sukni a plakala, kdyZ ji nedostala.

Hned nato dostala nové psani od tajemné své matky: ,,Mild Tonicko,
vim, Ze 245gnora, a nemohu si pomoct. Davéfuj v Pana Boha a bud’ hodna,
posilam Ti 30 K. Tva nest'astna matka.”

Dopis ten byl 245gno uveiejnén. Zavistivi lidé fikali: ,,Za 400 korun
délal bych 245gno ositelé dite.”

Jeden byvaly lesnik prohlésil se za divérnika Toni¢ky a soucasn¢ dal
do novin inserat: ,,Jelen neni stizen tuberkulosou, ponévadz vyhledava si v
lesich bylinu, ktera je hlavni soucastkou .Lesniho caje a kofeni’, které
vyrabi byvaly lesnik Suminsky v Kaminského ul. ¢. 26. Mnoho podékovani
z Ameriky, z Australie, Nového Zélandu, z ostrova Korsiky, Michle,
Londyna, Patize a Podébrad”.

KAPITOLA VIII
RADY A UVAHY

Do redakce listu se stalou rubrikou: ,,Osifelé dit¢ a tajemna jeho
matka” piichazela spousta dopist. Za ¢trnact dni jich doslo 1256. Ob-
sahovaly dilem rady, dilem Gvahy, upozornéni, napominéani, varovani.
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Psalo se, aby Tonicka dala si pozor, by ji nevylakali nékam ven. Jiny
psal, ze je presvédcen, ze ToniCku chtéji zblaznit. Jaky by to mélo ucel,
nepoveédel.

Konec¢né otiskl list vaznou radu. Prosbu k tajemné matce, aby se ob-
jevila. Prosba ta byla dojemna. Vypracovana byla pomoci smutnych
romant a tklivych historek. Opsany byly celé véty.

Na ulicich bylo vidét davy uplakaného lidu. Sest osob se zblaznilo z
litosti a od 246gnor.

Tticet vinohradskych pani a divek osleplo. Po celych Cechach pla-
kaly Zeny. Matky tiskly sva pacholatka, své dcerusky, k srdci. Uduseno v
objeti matefském pét pacholat a Sest hol¢icek.

Jeden nadany basnik odrhovadek vydal novy hloupy duSevni
246gnoran. Odrhovacku o ositelém ditéti. Zpivala se jako: ,,Modré oci”.

Vinohradské pani a divky chtély, aby odrhovacku tu hral 246gno-
rance ve Vinohradském divadle.

O tajemné matce zpivalo se cely den. Zpivajicimi zenami napolo
utlucen né&jaky clovek, ktery slyse ji neslzel.

Konec¢né prisel do redakce duveérnik Tonic¢ky, vynalezce lesniho
koteni pro jeleny i lidi.

List vydal pak vyzvu k tajemné matce: ,,Necht se tato dostavi do by-
tu vynalezce lesniho Caje. O Uplnou diskrétnost a mlcelivost postarano.
Cestnym slovem zavazuje se byvaly lesnik zachovat ml¢eni. Tajemna mat-
ka neni nucena koupit si jeho lesni koteni.”

A za par dni vyslo zvlastni vydani jiného listu, zabyvajiciho se
podobné sensacnimi udalostmi.

KAPITOLA IX
TAJEMNA MATKA OBJEVENA A DISKRETNOST ZACHOVANA

Zvlastni vydani vecerniho listu. Tajemnd matka pfisla dle rady
vynalezce lesniho &aje do jeho bytu. Uplna diskrétnost zachovana. Stalo v
listu: ,,Vaze nas Cestné slovo, a proto zachovavame tplnou diskrétnost. Jen
tolik mizeme fici, Ze ona dama, kterd je matkou Tonicky, je vdovou a ma
nekolik déti. Zamlcujeme zde jeji jméno, ponévadz jsme slibili jednati dis-
krétn€. Proto muzeme jesté tolik dodat, Ze objevena matka jest majitelkou
o ni Uplné tajemstvi, proto nemizeme fici nic 246gno, nez ze jest 35 let
stara a Ze chtéla se znovu vdavat. Jak nam sd¢lila, je otec Tonicky Ziv,
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ufednik, Zzenat a ma téz n€kolik déti. Vice fici nam nedovoluje nas slib za-
chovati v té zalezitosti uplné mlceni. Jen tolik mizeme fici, Ze je onen pan
uplné podoben Tonicce, jejiz podobiznu piineseme zitra v nasem ilustro-
vaném listu zaroveni s obrazkem tklivého shledani matky s dcerou.” Diskré-
tnost byla uplné€ zachovéana a vecerniho listu proddno 60 000 exemplaia.

KAPITOLA X
OTEC VELMI PODOBEN TONICCE

Uvetejnéni podobizny Tonicky v ilustrovaném listu mélo za
nasledek, ze holici pocali hned dopoledne délat dobré obchody.

Zenati Gfednici s nékolika détmi prichazeli, davali si shazovat vousy,
247gnor zohyzd’ovat kniry.

Dvé sté Zenatych Urednikd s nékolika détmi peclivé ukryvalo pied
manzelkami list s podobiznou Tonicky.

Tii sta manzelek zadalo o rozvod, dokazujice nevéru muzovu
frapantni podobou k Tonicce.

Devadesat manzeli se piiznalo k otcovstvi.

»Copak vam je hej, vy 247gno Zenu venku, ale ja jsem podoben
Tonicce!”

Pak ptichazely do redakce vyhruzné dopisy.

Prodano pies sto tisic exemplatu.

Kazda manzelka tifednika v Cechach koupila si jeden 247gnoranc.

Bih vi, jak to dopadne... Nikdo nevi jak, jen jeden saze¢ mné tika,
ze maji prichystany napisy do novin pod nazvem: ,,Otec Tonic¢ky si zoufal”.
,»lajemna matka spachala sebevrazdu”.

»A zase na tom vydélame,” pravil s ismévem sazec.

ITy6nukyercs mo: http://www.kakanien.info/text/category/loupezny-vrah-
pred-soudem-jaroslav-hasek/loupezny-vrah-pred-soudem-jaroslav-hasek-
osirele-dite-a-tajemna-jeho-matka
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OCI/II)OTEB]JJee AUTA U €ro TAMHCTBEHHAA MATb

(TporarenpHast McTOpHs, 3aMMCTBOBaHHAs M3 OypKya3HOI PECCHI)
Apocnas I awex
I'maBal

OCHPOTEBHIEE JUTA C I'OJIYBBIMU I'TTASAMU

Ee 3Banu ToHeukoii; OHa HE 3HaJa TEIJIa MAaTEPUHCKON U OTLIOBCKOM
mo0OBu. U mocTynwia B OMH MarasuvH. A TyJa XOAWJa JIENaTh IMOKYITKU
CIy’KaHKa peAaKTOpa OJHOM ra3eTsl.

Bcekope Hauancs MepTBblii ce30H. He 0 uem craiio nmucartsb.

V¥ aroii ToHeuku ObLIM roayObBIC TJ1a3a. ..

Y MeHs 0T clie3 Nepo BAIUTCA U3 PYK...

I'masa II
ITOYTAJIbOH C IEHBI' AMUA

[Touranson Au I'pomana (copoka MATH JIET, XOPOIIO COXPAHUBIITHH-
csl, KEHATHIN, KaTonuk, ypoxxernen Jlubume, Kommackoro yesna na Jlaoe;
0CO0OBIE TIPUMETHI: POJMHKA TIOJ ITyIIKOM) YIPYTHUM IIIaroM BOIIEN B Mara-
3MH, TJ€ CIYXKUIJIO OCHPOTEBILIEE TUTS.

— ToHeuka 31ech?—CHpOCUII OH APOKALIUM FOJIOCOM, TaK KakK yxKe
MIPOYEI, YTO CTOSIIO B TIEPEBOJIC.

— 3nech, — JAPOKAIIKUM T'OJIOCOM OTBETHJI BIIaJeNiel] Mara3muHa, 1o-
CJIe TOTO KaK MMOYTaIbOH CPBIBAIOIIMMCS TOJI0COM MPUOABUIL:

— S mpusnec eii cTo KpoH.

A Ha OnaHke nepeBo/ia ObLUTIO HAITKMCAHO:

«Mmunoe mutsa moe! Ilpoctu Mens, s1 Ooypllie HE B CHJIaX, HE MOTY
Mom4aTh. Sl — TBOS MaTh M YK€ pa3roBapuBajia ¢ TOOOW. Y MeHs cepile
paspbiBaercs Ha 4actu. CiyXu ycepaHo U Hajaelcs Ha Oora. OH TeOs He
MOKHUHET. A moKa BOT Tebe cTO KpOoH. TBOSI MaThy.

Korna Toneuke mpowiv 310, OHa YPOHHIIA TPEXIUTPOBYIO OYTHUTH CO
CIIUPTOM, U CIIMPT PA3IMICS 110 BCEMY IIOMEIICHHUIO.

Omna morua ce0e 3TO MO3BONIHUTH: y Hee ObLIO CTO KPOH.

I'nasa III
MVYKECTBEHHBIN ITOCTYIIOK ITEHCUOHEPA TIABJIMKA
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B cnenyroliee MTrHOBEHbE B Mara3uH BOIIEN IIECTUAECATUISATHIICT-
Huit mencronep Mozed Teomop IMasmmk. B pyKe y Hero Oblia JBIMAIIAsICS
curapa. YBUJEB, YTO B MarasuHe MpPOJIWIH JEHATypaT, OH MYKECTBEHHO
BBIKMHYJ TOPSILYIO0 CUTapy B OTKPHITOE OKHO — OAHOMY IPOXOXKEMY Ha
TOJIOBY.

IlocTynok 3TOT AOCTOMH BEIMYAMIIEro BOCXMILEHUS, KaK JOKa3a-
TEJIbCTBO HEOOBIYAHOTO XJAJAHOKPOBHA M OTBard. Beap cmupT Mor
BCIIBIXHYTh, W, MOCKOJBKY B TOMENICHWH HAaXOJWICS TaJJIOH OeH3WHa,
HaIlla TporaTejbHas UCTOPHUS He Moria Obl MMeTh mpojoinkerns. OHa 3a-
KOHYWJIACHh OBl OOYTTIMBAHUEM TPYIIOB B BHITOPEBIIEM Mara3mHe.

Kpome Toro, mocTymok 3TOT 3aciIyKMBaeT oJ00peHus ele U MoTo-
My, UTO Onarofapsi CBoeil OBICTPOTE M HAXOMYHBOCTH MeHcHoHep llaBmmk
COXPaHMJI FOCYIapCTBY MOYTAIBOHA U IEHBIH.

MUHHCTEPCTBO TOPrOBIM BOCKIMLIAET MOUMHU ycTaMHu: «Jla Bosgact
roCIIoib OOT 3TOMY TOOJIECTHOMY MYXKY!»

Ilo BEIXOME M3 MarazuHa nieHcuoHep [laBnuk He Hamen OpomeHHON
UM CUTapBbl.

Ee mokypun TOT camblil TPOX0KUK, KOTOPOMY OHA CBaJIWJIach Ha TO-
JIOBY.

I'naBa IV
KOMMEPYECKUM ITOCTYITOK KOMMEPCAHTA

Uepes yeTBepTh yaca MOCIe NOAYyYEHUs cTa KpoH Juisi TOHEUKH Bia-
JIeJiel] Mara3uHa BbIIIeN Ha ynuily. Kymun TpamBaifHbBIN OWleT u moexan B
PEIaKIMIO Ta3eThl, KOTOPYIO PEJAKTUPOBAI TOT CaMbli TOCIOJWH, Ybs
CIy’KaHKa XOJWIa JeNaTh MOKYIKH B MarasuH TOTO BIAJENblia, KOTOPBIM
OTHPABUICA TEMEPh K ’TOMY PEIAKTOPY.

BbI BuaMTE — BCE MAET KaK MO Maciy.

Becena ¢ pemakropom anuiiach OoJibliie yaca. PemakTop JIMKOBA.
Takas TporarenbHasi UCTOPUS — U KaK pa3 B CaMylo TIIyXyI0 IOPY MEPTBO-
ro ce3oHa!

— Tlofizer B 3aBTpamrHeM e HOMepe, — OOBSBUI PEeAaKTOp, MPO-
asch C BIAJENbLEeM MarasuHa. — I s, KOHEYHO, 1aM IMOJIHOCTBIO Ballly
dhamunmio.

[Mocne sToOro Bra/IENell Mara3uHa OTIPABUIICS B OT/AEN OOBSIBICHUA U
3aKasaj TaM OOBSBICHHUE B 3aBTPAIIHEM HOMEPE Ha BUHOM MECTE.
B ToT neHs ero BeIpyuka ObuI1a OOBIYHOM.
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I'maBa V
ITOCJIEACTBUA CTATbU «TAMHCTBEHHA A MATDb»

Penakrop cnepxan cioso.

Ha npyroii ness B razere nosiBUIACHh CTaThsl « [aMHCTBEHHAs] MAThy.
Tpu ¢ numHUM KOMOHKHU. JKanocTHOE BCTYIUIEHHE OBLIO COCTpSIIaHO U3
Mapnut, a takxe Kapnen, IlIBapi m Ipyrux ciae3nuBBIX MHCATENbHUII-
aBTOPII CEMEUHBIX POMAaHOB.

Hanee cnemoBany haMHuIInsA U aapec TETEPEITHETo MOKPoBHUTENs To-
Heuku: Toproser] Banmas 3eman, yin. Kamunckoro, 1. No 18.

A Ha mocnenHel moJyioce, cpeau 00bsIBIICHUH, ObUIO Takoe: «Baiyias
3eMaH, TOpProsel KOJOHUAIBHBIMH TOBapaMH, PEKOMEHIYEeT BHUMAHHUIO
MmoYTeHHEeHeH myOauku cBol MarasuH 1o ynuie Kamunckoro, qom Ne 18.
Bonb1ioit BEIOOD: chIp, Konbaca, MSICHBIE U PHIOHBIE KOHCEPBBI. BUHO BBIC-
X MapoK — KpacHoe u Oenoe! 1 xpona mutp. [IpeBocxoanas cmech Ko-
the — 2 kponsl 20 remtepos. emessiii caxap. Jlutp poma — ot 80 reme-
poB H BbIIIe. Beeraa cBekee CIMBOUYHOE Maciiom.

B ToT nenp Bce BuHOrpaackue >KeHIIUHBL U JIEBYIIKH MOXKENAIN BU-
neTh ToHeuky, 4TOOBI TUIaKaTh C Hel.

Ilnau crosin B Marasmse ¢ yTpa J0 Bedepa.

YV ToHeukH B KOHIIE KOHIIOB TIJla3a IEPECOXIIN, TaK YTO €l NPUXOIH-
Jock OeraTh B 4yJIaH HIOXATh JIYK, YTOOBI IUIaKaTh JajbLIe.

[Tpuxoannau W CTapUUKH, LIUMNAIH €€ 3a MEYKy. TyT HeT HHYero
TUTOXOTO: Be/Ib €i OBLIO BCEro MATHAIIATH JIET.

Cpenu BceoOmUX PhIAAHUH CIBILIAINCH BEIKPUKU:

— MHe xuno xode!

— MHe naTh KHJI0rpaMMoB caxapa!

— Jlutp poma!

— BbyTbLIKy BuHa!

Baiyia 3eman He ycrieBasl o0ciykuBaTh Hokymareneil. [Ipumnuiocsh
B35Th noaMory. JKeHa Toxxe Tpyauiachk B IOTE Jinla. BuHOrpajackue xeH-
IIVHBI ¥ JEBYIIKN HaKyTaldd MPOAYKTOB Ha LEIYI0 HEETIO.

Yacos B AecATh, TONBKO CTAJIM 3aIUPaTh Mara3uH, MpUIlLIa ele oJHa
3amiakanHas jgama. M3nmameka, otkyma-to ¢ Moapxkan. ToBapy 6ombiie
HHUKaKOro He ObUIO, TaK YTO €i MPOJAJIi CTAPYIO MEAHYIO THPIO.

Howmep raszets! co cratbeil «TanHCTBEHHAsI MaTh» pa3oIIelCs THpa-
JKOM Ha JIECATh ThICSY SK3EMILISPOB OO0JIbIIE OOBIYHOTO.
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I'maBa VI
TJIYXOHEMAA CIIVKAHKA

K noBepuienuto spdpexta 00HAPYKHUIOCH, YTO KECHIIMHA, POAUBIIAS
ToHeUKy B pOIMIBHOM JOME, BOCIOIB30BANACh paboUueil KHMKKOW OTHOM
TJIyXOHEMOH CITy’KaHKH, KOTOpas MpH IMOMOIIH XKECTOB MOKIIACh, YTO HE
aBiseTcss MaTepplo ToHeuku. OU3NUEcKUil HEAOCTATOK €€ OYeHb Oropy4al
pENaKTOpa, TaK KakK, BIIOJIHE €CTECTBEHHO, JINIIAN €T0 BO3MOXHOCTH HEMO-
CPEICTBEHHO C HEW TOTOBOPUTHCS.

Heno B TOM, 4TO IJIs MOCTOAHHOrO pazfena «OcHpoTeBlIee TUTS U
TaWHCTBEHHas MaTh» B CBOEW rasere OH YK€ MPUIOTOBHJI KOJOHKY TOJ
3arojoBKoM: «Pa3roBop ¢ MHUMOM, HEHACTOALLEH MaTEPbIO.

Heckonpko BuHorpaackux 1am u OapbliieHb MpUCTaid TITyXOHEeMOH
CITy’KaHKe OTKPBITKH.

ITpokypop moTpeboBan MpuBiIeYb ITTyXOHEMYIO CIIy>KaHKY K OTBET-
CTBEHHOCTH 3a 00MaH BlacTeil, OCKOJIBKY OHA HE POJHIIa, MEeXIY TeM Kak,
coryiacHoO paboueil KHMKKe, JOJKHA ObllIa POJHTE.

I'myxoHeMas ciry>kaHka, BMECTO TOTO 4TOO HaHSTh aJBOKaTa, OTIpa-
Briack Ha CBATyI0 ['opy, OCTaBHB oMa 3aIIUCKY, KOTOpasl BCEX 03aJadnia
1 OblJIa TOTYAC IOCTABJICHA B PEJAKIIHIO.

Tam ObLTO HaMUCaHo:

«Eny ucnosenoBatbcs!»

B cBa3u ¢ 3TuM nonuieckoe ynpaBleHHE OTIPABHIIO IO Cleam
TIIyXOHEMOH CITy>KaHKU ABYX CBIIIMKOB, IEPEOJETHIX CBALICHHUKAMH.

I'maBa VII

HOBBIE ITMCbMA, HOBBIE PA3OBJIAYEHIMA 11 HOBBIE KOMMEP-
YECKUE OIIEPALIMN

ToHeuka Kaxblil JIeHb MOJydalla OT «TAaMHCTBEHHOW MaTepu» HO-
BbIe TUChMa. Baiprap 3emMaH 10OpOCOBECTHO OTHOCHI MX B PENAKIIHIO, KO-
TOpas neyaraja ux ¢ NPUIMYECTBYIOIIMMHU CIIy4ar0 B3JJ0XaMHU.

IIsate  doTorpadoB, BBITYCKAOIMHMX XYyI0KECTBEHHBIC OTKPBHITKH,
OXOTHIHUCH 32 TOHEUKO# ¢ oTorpaduuecKuMy anmapaTamy.

MyXbsl cTanu MOA03pEeBaTh CBOMX KEH M JIONPAIIUBATH UX, 3aCTaB-
JIsisl KJSICTBCS, UTO Y HMX JIO CBaIbOBI HEe ObLIO JTH0OOBHUKA.
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OxavH MyX, HEZOCUMTABIIKNCH y ce0sl B Kacce CTa KPOH U 3amono-
3pHUB, YTO XEHa Iocjaja UX ToHeuke, B35l OpUTBY, MOOPHICS W IMOLIEI]
TpeOoBaTh pa3Boja.

Mexnay Tem y TOHEUKH CKOIMIIOCH B OOILEH CIIOKHOCTH YeThIpecTa
KPOH, U IIPUBPATHULIA CTaJIa TOBOPUTH ei: «Llemyto pyuKy, GaphIlHs».

ToHeuke 3aX0TeNoch UMETh UIMHHOE IUIaThe, X OHA PacCIUIaKalach,
KOTJa el He TI03BOJIIIIH.

Bckope mocie 3Toro oHa MoIy4usia HOBOE MACBMO OT TAMHCTBEHHOM
MaTepHu:

«Munas Toneuka!

41 3Haro, 4TO THI MJIaYellb, HO HE MOTy Tebe momoub. Haneiicst Ha 60-
ra u Oyas ymuutei. [loceuiato Tebe TpuaIaTh KPOH.

TBoOs HECUACTHASI MATH.

DTO MUCHEMO TOXKE OBLIO OITyOIIMKOBAHO.

3aBUCTHUKH TOJKOBAJIN:

— 3a yeThIpecTa KPOH M 5 COTJIaceH M300pakaTh OCHPOTEBIIEE AH-
TSI

OnvH OBIBIIMH JIECHUK, BbIJaBasi ce0sl 3a MoBepeHHOro TOHEYKH,
MIOMECTHJI B Ta3eTax OObsBJICHUE!

«Onenp He 3HaeT TyOepKylesa, Tak Kak HaXOIUT B JieCy TPaBy, CO-
CTaBIISIIONIYIO TJIABHBIA MHTpenueHT «JIecHOro Yasi U HacTos», U3rOTOBIIS-
emoro ObBmMM JiecHukoM Lllymuuckum, — yi. Kamunckoro, n. Ne 26.
MHoro OnaronapcTBeHHBIX muceM u3 Amepukd, Ascrpanuu, Hosoit 3e-
nannauu, ¢ ocrposa Kopeuku, uz Muxie, Jlonnona, [lapmxka u [Toge6pany».

I'masa VIII
COBETHBI U COOBPAKEHU A

B penaknmio razeTsl ¢ MOCTOSHHBIM pazaenoM «OcHupoTeBIee TUTS
W €r0 TAMHCTBEHHAsI MaTh» MPHUXOIUII0O MHOXKECTBO MUCEM. 3 JIBE HEJIEIH
uX HaOpanock ThICSYa ABECTH MAThAECAT 1iecTb. OJHU ¢ COBETaAMH, APYTHE
C COOOpaKEHUSIMH, HATTOMUHAHUSMHU, TIPEIOCTEPEKCHUIMH.

[Mucamu o Tom, uro ToHeuka JOKHA OBITh OCTOPOXKHA, HE BBIXOJIU-
7a OBl OZIHA Ha YJIHILY.

Onun yTBepkaai, uyto ToHeuky XOTAT cBecTH ¢ yma. C Kako Ie-
JIBI0, OH HE OOBSICHSIL.

Haxkonen razera ony0nauKoBana o4eHb CEphe3HBII MaTepuat: Mpoch-
Oy K TauHCTBEHHOW MaTepu Ha3BaTh cebs. [Ipocrba ObLIa MPOHMKHOBEH-
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Hasg. Ee cocTaBuim, UCMONb3ysl MeyYaabHbIE POMAaHBI U UYyBCTBUTEIHHBIC
paccka3zbl. beuti mo3anMcTBOBaHBI 11eTbie (Dpa3bl.

Ha ynunax tonamwics mmauymmii Hapon. IllecTs uenoBex momera-
JIUCH OT YKAJIOCTU U PHIAAHUM.

Tpunuate BuHOrpaackux naM u AeBylek ociernio. KeHIIuHbI mia-
Kanu 1o Bced Yexun. Matepu ONprKUMaid CBOUX CHIHOYKOB U JTOYEHEK K
cepaiy. IlaTh mapHUIEK U MIECTh JEBUYPOK 33J0XJIOCh B MAaTEPUHCKUX
OOBATHSX.

OnuH BIOXHOBEHHBIN MO3T-TIECEHHUK IyCTHJ B XOJ[ HOBBIH Iypall-
KAW MPOAYKT CBOCU TYyXOBHOW NESATEIBHOCTU: MECEHKY 00 OCHpPOTEBLIEM
pebenke. Ee cranu neth Ha MOTUB: «I 07TyObI€ TIIa3KU».

Bunorpazackue naMbl U IEBYIITKA MTOKETATH, 9TOOBI 3Ty ITECEHKY UC-
MIOJIHST OpKecTp B BUHOTpaackoM TeaTpe.

O TauHCTBEHHOU MaTepH pacIieBaid Bech JCHb. I1o0mue >KeHITUHBI
M30WIN 70 TIOTYCMEPTH YeJIOBEKa, KOTOPBIX CIBIMIAN TIEHHe W He Tpocie-
3WICA.

Haxonen B pegakuuio siBUJICA NOBEPEHHBIA TOHEUKH, OTKPHIBATEIb
JISCHOTO KOpPHS JuIs ojieHeld u mmojei. [locne sToro rasera omyOnukoBaia
HOBOE oOparmieHne K TamHCTBeHHOW Marepu: «[Ipockba sSBUTHCS Ha KBap-
TUPY K W300peTaTemnio «iecHoro uas». [‘apaHTupyeM NONHYIO TaiiHy H
Moyanue! BrIBIINi TecCHUK Aa€T YCCTHOC CJIOBO HUKOMY HHUYECTO HE I'OBO-
puth. TaHCTBEHHAs! MaTh He 005A3aHa MOKYNATh €ro JIECHOW KOPEHBY.

A depe3 HEeCKOJIBKO JTHEH MOSBUIIOCH HOBOE CEHCAIlMOHHOE Co0O0IIe-
HUC.

I'maa IX
TAUMHCTBEHHAS MATH OBHAPYXXEHA, 1 TAMHA COBJIIOJEHA

CrienmanbHbIi BRITyCK «BedepHeil razeTsi».

TauHCTBEHHAs: MaTh OTKIWKHYJIACh Ha MpUIIIAlleHue H300peTaTels
«IECHOTO Yash» U NpHUIlIa K HEMY Ha KBapTHPY.

Ilonnas TaiiHa cobmoeHa.

B razere crosio cnemyroriee:

«MBI CBsI3aHBI YECTHBIM CJIOBOM, IIOTOMY COOJIIOJa€M IOJHYIO Taii-
Hy. MokeM COOOIIMTE TONBKO, YTO JaMa, SIBJISIONIAsAcS MaTepbto TOHEUKH,
— MHorojieTHast BjoBa. He myOnukyem ee damuimiio, Tak Kak oOemnaiu
Mom4aTh. [103TOMy MOKEM TOJIBKO TpUOaBUTH, YTO OHA MMEET COOCTBEH-
HBI JIOM B HENOCPEICTBEHHOH OJM30CTH OT MECTOKUTEIHCTBA TOHEUKH.
MEI gany 94ecTHOE CIIOBO COOMIOAATh MOJHYIO TaWHY M MOXKEM COOOITUTH
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JIUIIB TO, YTO €M TPU/IATh MATH JIET K OHA HAMEPEBAETCSl CHOBA BCTYITUTH B
opax. [To ee cmoBaM, oter; TOHEUKH JKWB; OH YMHOBHUK M TOXE UMEET He-
CKOJIBKO JieTel. BraBaThes B JabHEUIIHE TOAPOOHOCTH HAM HE TIO3BOJISET
JAaHHOE HaMH ABaXKAbl OOeIlaHne MOTYaTh 00 3TOM jene. MoxeM ewie 10-
0aBHTb, YTO TOCIIOJWH STOT KaK JIBE KaIUTd BOJbI TMOXO0X Ha TOHEUKY,
MOPTPET KOTOPOU MBI JaeM B 3aBTpPalllHEM HOMEpE HAIero HILTIOCTPUPO-
BaHHOTO TPHUJIOKEHHUS BMECTE CO CHUMKOM, 3alleyaTiICBIINM CIICHY TpOra-
TEJILHOTO CBUJIAHUS MATEPH C IOUYEPHIOY.

Taiina OblyIa MOTHOCTRIO COOMIONEHA, a HOMEp «BedepHel razeTe
pasoriencs B KOJTUYSCTBE MECTHICCATH ThICSY 3K3EMIUISPOB.

I'maBa X
OTEL YPE3BBIYAMHO ITOXOK HA TOHEUKY

Ony6nukoBanue moprpera ToHeukn B «IIIOCTpUPOBAaHHOM TPH-
JIOKEHUM» HUMEJIO TOT PEe3yJIbTaT, 4TO yXKe ¢ yTpa OOWKO 3apaboTaiu ma-
PHKMaxepcKHe.

JKenatple 1 MHOTOJETHBIC YMHOBHHUKH MPUXOAMIN COPUTH OOpomy
WM OOKOPHATH YCBI.

JIBecTr xeHaThIX ¥ MHOTOJIETHBIX YNHOBHUKOB TIIATEIBHO TPSATAIH
OT ’KEeH HOMep ¢ nopTtpeToM ToHeuku.

Tpucra xeH morpeboBanM pa3Boja, CChUIAsCh Ha Opocaromieecss B
rJa3a CXOACTBO CBOUX Myxkel ¢ ToHeukoil.

JeBstHOCTO My>Keil TPU3HANKCH B OTLIOBCTBE:!

«BaM-To xopo11o, y Bac xeHa Ha faye. A s noxox Ha ToHeuky!»

Pemakuus crana moydaTh yrpokaroniyue nuchMa.

I"azera pa3zouuiach B KOJIMYECTBE CTa C JUIIHUM THICSY 3K3EMILISIPOB.

JKena kax10ro 4enIckoro YAHOBHUKA KYIHJIA HK3EMILID.

bor Becth, yem Bce 310 KOoHuHMTCA. Hukto He 3HaeT. Ho omun
HaOOPIIMK CKa3ajl MHE, YTO y HEro 3aroTOBJIEHBI ra3eTHHIE 3ar0JOBKH Ta-
KOTO poja:

«Orten; ToHeYKH — B OTUASTHUANY.

«TanHCTBEHHAsI MaTh TIOKOHYIIIA )KU3Hb CAMOYOUIICTBOMY.

— Ha sTom onsith 3apabotaeM, — ¢ ynbIOKo# 100aBuiI HAOOPIIKK.

Ilepeson /. 'op6osa
[ly6nukyercs mo: Uenickas catupa u romop. M., 1962.
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O lyrickém zlodéji
Karel Capek

,»Ono to n¢kdy vypada jinak,” ozval se po nalezitém mlceni pan
Zach, redaktor. ,,Kolikrat ¢lov€k opravdu nevi, je-li to Spatné svédomi nebo
spis takova chlubivost a okazalost; hlavné tihle zloCinci z povolani by snad
praskli, kdyby se nemohli sem tam holedbat tim, co provedli. J& myslim, Ze
by mnoho zlo¢inci vymfielo, kdyby je spole¢nost ignorovala; takového
odborného pachatele zrovna hieje ta vyjimecna vefejnd pozornost, které se
tési. J& nefikam, ze lidé kradou a loupi jen pro tu slavu; délaji to pro penize
nebo z lehkomyslnosti nebo vlivem $patnych ptatel, ale jak jednou ¢uchnou
k t¢ aura popularis, probudi se v nich takové jakési velikaSstvi — to mate
stejné jako u téch politikaid a viibec verejné ¢innych osob.

Pockejte, tomu uz je fada let, co jsem redigoval nas vyborny
krajinsky tydenik, Posla Vychodu. Ja jsem se sice narodil na zapadé, ale to
byste nevéfili, s jakym zdpalem jsem bojoval za regionalni zijmy
vychodnich Cech. Ona to je takovd mirna pahorkatina, jako by ji
vymaloval, se $vestkovymi alejemi a tichymi poticky; ale ja jsem tydné
burcoval ,nd$ drsny hordcky lid, tvrdé zapasici o skyvu chleba s
nehostinnou pfirodou a nepfizni vlady“, — pani, to se vam tak krasn¢ a od
srdce psalo; jenom dv¢ 1éta jsem tam pulsobil, ale za ta dvé 1éta jsem vstipil
tamnimu lidu pfesvédCeni, Zze jsou drsni horalové, Ze jejich kraj je
chudobny sice, ale melancholicky krasny a hornaty — ja myslim, vic
novinat nemize udélat neZ vykouzlit na Caslavsku jakysi druh Norska. Z
toho je tak vidét, jakych velikych tkolil jsou noviny schopny.

To vite, takovy krajinsky redaktor musi hlavné dbat o lokalni
udalosti. Jednou mé tedy zastavil tamni policejni komisaf a povida: ,, Tak,
dneska v noci vyloupil néjaky vsivak kram pana Vasaty, co je obchod se
smiSenym zbozim; a co byste tomu fekl, pane redaktore, ten ni¢ema tam
napsal a nechal lezet na pult€ basen; to piece je drzost, no ne?*

,Ukazte mn¢ tu basen,” fekl jsem honem, ,,to bude néco pro Posla;
uvidite, ze pomoci tisku toho taskafe chytneme. Mimoto, pane, jen si pov-
azte, co takova senzace bude pro nase mésto a pro cely kraj!*

Zkratka tu basen jsem po mnoha fecich dostal a otiskl jsem ji v Poslu
takhle:

Jedna, dve, tii, Ctyfi, pét, Sest,
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sedum, vosum, devét, deset,
jedendct a dvanact bije,

to je hodina pro zlodgje.

Kdyz jsem ty dvete pacil,

nékdo po ulici kracel,

to bych nebyl zlod¢j, kdybych se bal,
ty kroky Sly potad dal a dal,

kdyz ¢loveék v takovy tmé posloucha,
slysi, jak mu srdce boucha,

to srdce je sirotek jako ja,

maminka by nade mnou plakala,
nékdo ma na sveété nestésti,

jajsem tu tak sam, to jen mys Selesti,
mys a ja, zlodgji voba,

proto jsem ji nadrobil kus chleba,
vona se nechce ukazat, kde je,

zlod¢j se musi bat i zlod¢je.

A tak to §lo jesté dal, az na konec bylo:
Moh bych toho napsat jesté 256gno,
ale vona mn¢ uz dohotiva svice.

Teda tu baseni jsem otiskl s obSirnym rozborem dusezpytnym a kra-
sovédnym; vyzvedl jsem jeji baladické rysy a vymluvné poukazal na jemné
struny v dusi zlo¢incove. Byla to svym zplisobem senzace; tisk jinych stran
a jinych krajinskych mést tvrdil, Ze je to pusty a umély podvrh; 256gnor
odpiirci vychodnich Cech zase prohlafovali, Ze to je plagiat, nejapny
preklad z angli¢tiny a kdesi cosi. Ale kdyz jsem byl v nejlepsi polemice za
naSeho krajinského zlod€je-basnika, prisel ke mné ten policejni komisat a
povida: ,,Tak, pane redaktore, uz by s tim mohl byt konec, s tim vasim
zatracenym zlodé&jem; povazte si, tohohle tydne uz zase vykradl dva byty a
jeden kram, a pokazdé nechal na misté ¢inu dlouhou basen!*

,» L0 jsem rad,” jarku, ,,otiskneme to!*

,»10 by tak hralo,” brucel komisaf. ,,Pane, to je nadrzovani
zloCinciim! Vzdyt ten chlap ted krade jen z takové probuzené literarni
ctizadosti! Nycko mu to musite néjak zarazit, vite? Napiste, Ze ty basné
nestoji za nic, Ze jim chybi forma nebo nalada nebo co chcete; ja myslim,
ze ten holomek pak prestane krast.*
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»Hm,* povidam, ,tohle my napsat nemizeme, kdyz uz jsme ho jed-
nou chvdlili; ale vite co, nebudeme mu vic ty basné otiskovat, a je to.*

Dobra; za dalSich ¢trnact dni se udalo pét novych kradezi i s
ptislusnymi basnémi, ale Posel Vychodu o nich micel jako zafezany. Jenom
jsem mél 257gnora, aby se nas zlod¢j z urazené autorské jeSitnosti neod-
stéhoval na Turnovsko nebo Taborsko a nestal se materidlem tamniho kraj-
inského tisku; povazte si, jak by se tam ti paprikové vypinali! — Tim
mléenim byl nas zlod¢j jaksi zmaten; asi po tii 257gnora byl pokoj, ale pak
se zacaly ty kradeze znova, jenom s tim rozdilem, ze ptisluSné basné byly
vysilany postou 257gnor do redakce Posla Vychodu. Ale Posel Vychodu se
zatvrdil; jednak si to nechtél rozhazet s mistnimi ufady, jednak ty basné
byly slabsi a slabsi; autor se zacal opakovat a vymyslet si takové roman-
tické hejble a ciraty; zkratka pocal se chovat jako skutecny spisovatel.

Jednou v noci jsem pfiSel z hospody domu, piskal jsem si jako
Spacek a rozskrtl sirku, abych si zapalil petrolejku. V tom okamziku nékdo
za mymi zady foukl do té sirky a zhasil ji.

,Nerozsvécet,” fekl temny hlas, ,,to jsem ja.

,»Aha,“ fekl jsem, ,,a co byste chtel?*

»Ja se vas jdu zeptat, fekl temny hlas, ,,co je s témi basnémi.*

,.Clovicku,“ poviddm — to jsem jesté poiad nevédél, o¢ jde — ,ted
prece nejsou redakeni hodiny. Piijd'te si zitra v jedenact.”

»A vy mé 257gno sebrat,” tekl hlas trpce. ,,To nejde. Pro¢ uz
netisknete mé basng?*

Ted teprve jsem se dovtipil, Ze to je nas zlodé¢j. ,,To by byla dlouha
kapitola, fekl jsem mu. ,,Sednéte si, mladence. A kdyZ to chcete védet, ja
ty 257gno basné netisknu, protoze za nic nestoji. Tak.*

,Jamyslel,” fekl hlas bolestné¢, ,,ze ... Ze nejsou horsi nezli ta prvni.*

,»1la prvni usla,” pravil jsem piisné. ,,Byl v ni upfimny cit, rozumite?
Meélo to intuitivni svézest, mélo to takovou bezprostiednost a silu proziti,
m¢élo to naladu, mélo to vSecko; ale ty dalsi, ¢lovéce, byly pro kocku.*

»Ale dyt,“ zaupél hlas, ,,dyt’ ja je psal stejné jako tu prvni!“

,» 10 je prave to, fekl jsem tvrde. ,,Vy jste se v nich jenom opakoval.
Zase v nich bylo, Ze venku slysite kroky...*

Dyt ja je slySel,” branil se hlas. ,,Pane redaktore, kdyZ jeden krade,
tak musi Spicovat usi, kdo to venku §lape!*

,»A zase v nich bylo o té¢ mysi,” pokracoval jsem.

,Vo tej mys$i,” pravil hlas malomysIng. ,,KdyZ tam ta my$ dycky je!
Ale ja 257gnor psal jenom ve tiech...

257



»Zkratka,* prerusil jsem ho, ,,z vaSich versi se stala pusta literarni
rutina. Bez originality, bez inspirace, bez citové obnovy. Pfitelicku, to
nejde. Basnik se nesmi opakovat.*

Hlas chvilku mi¢el. ,,Pane redaktore,” ekl po chvili, ,.kdyz vono to
je porad stejny! Zkuste to kras, vona je jedna kradez jako druha. To je t€zka
vée.

,Je, fekl jsem. ,,M¢él byste zacit z jiného soudku.*

»onad abych vykradl kostel,” navrhoval hlas. ,,Nebo krchov.*

Potiasl jsem energicky hlavou. , To nikam nevede,” povidam.
,.Clovéce, na latce tak nezaleZi jako na proziti. Ve vaich versich mné chybi
n&jaky konflikt. Je to pofad jen takovy vnéjskovy popis obycejné kradeze.
Vy byste mél objevit néjaky niternéj$i motiv. Naptiklad svédomi.*

Hlas chvilku pfemyslel. ,,To jako myslite vycitky svédomi? tekl
vahavé. ,,Myslite, Ze ty basn¢ pak budou lepsi?“

,» 10 se rozumi,* zvolal jsem. ,,Kamarade, to jim teprve da tu psycho-
logickou hloubku a zjitfenost!*

,Ja to zkusim,” pravil hlas zamyslené. ,,J4 jenom nevim, esli s tim
budu moct krast. Clovék ztrati tu jistotu, vite? A kdyZ nema tu jistotu, tak
ho spis§ ¢apnou.*

LA kdyby!“ kiikl jsem. ,,Clovéée zlata, co na tom, kdyby vés chytli!
Copak si nedovedete piedstavit, jaké basné byste psal in carcere et catenis?
Ja bych vam ukézal jednu basen z vézeni, to byste mrkal!*

,»A byla v novinach? ptal se hlas dychtivé.

»Holenku,* povidam, to je jedna z nejslavnéjSich 258gnor na svété.
Rozsvétte, ja vam ji 258gnora.*

Muj host rozskrtl sirku a rozsvitil lampu. Ukéazalo se, Ze je to bledy,
258gnora uhrovity mladenec, jak uz zlodé&ji a basnici byvaji. Tak pockejte,
jarku, hned vam to najdu. A vyhrabal jsem pteklad Wildeovy Balady ze
7alafe v Readingu. Vite, tehdy to bylo v 258gno.

Jakziv jsem nepfednasel nic s takovym citem jako tehdy tu baladu,
vite, ty 258gnor: Tak kazdy zabiji, jak dovede — MU navstévnik ze mne
nespoustél oka; a kdyz tam bylo o tom muzi, jak jde na Sibenici, zakryl si
tvare a vzlykal.

Kdyz jsem docetl, bylo ticho. Nechtél jsem kazit jistou velikost té
chvile: Otevfel jsem okno a fekl jsem: ,,Nejkratsi cestu 258gno tamhle pies
plot. Dobrou noc.” — A zhasil jsem lampu.
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»Dobrou noc,” dél rozechvély hlas potmé, ,tak ja to tak né&jak
zkusim. Dékuju uctivé.” — Potom zmizel tiSe jako netopyr; byl to piece
jenom Sikovny zlodgj.

Za dva dny ho chytli v jednom kramé, do kterého se vloupal. Sed¢l
tam u pultu nad kusem papiru a kousal konecek tuzky. Na tom papiie bylo
jen napsano:

Kazdej krade, jak dovede — a dal nic; nejspis to mela byt 259gnoranc
na Baladu ze Zalare v Readingu.

Tehdy ten zlodgj dostal pil druhého roku kriminalu za fadu vloupani.
Za n¢jaky mésic mn€ od n¢ho dorudili sesit 259gnor. Bylo to stra$né: sama
vlhka podzemni kobka, kasematy, mfize, finCici okovy na nohou, ztuchly
chléb, cesta k Sibenici a kdesi cosi; ja jsem se az hrozil, jaké désné poméry
musi panovat v doty¢ném kriminale. Prosim vas, takovy novinai vleze
vsude; tak jsem si vymohl, Ze m¢ feditel té trestnice pozval na prohlidku
svého ustavu. On vam to byl docela slusny, humanni a zanovni 259gno-
ranc; a toho svého zlod€je jsem zastihl, zrovna kdyz vyjidal z plechéace
cocku.

»lak co,” povidam mu, ,.kdepak 259gno ty fincici okovy, co jste o
nich psal?

Nas zlod¢j se zaCervenal a koukl bezradné na fteditele. ,,Pane
redaktore,” koktal ,,dyt’ vo tom, co tu je, se nedaji psat zadny basné! To je
tézka veéc, Ze jo.*

»A jste spokojen?* ptam se ho.

,Jina¢ bych byl,” brucel rozpacite. ,,Ale neni tu vo ¢em psat.”

Od té doby jsem se s nim neseSel. Ani v rubrice Ze soudni 259gno,
ani v poezii.*

[TyOnukyercss  1o: http://www.v-art.cz/taxus_bohemica/revue-
chk/r06c01/bloky/literarnespolecensky-zivot/karel-capek.htm
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B3JIOMIIUK-TTIO3T

Kapen Yanex

— Crnyyaetcst UHOM pa3 M MO-ApyroMy, — IpepBaB MOJTYaHUE, CKa-
3a1 penaktop 3ax, — VHorma mpocto He 3Haelllb, YTO JBIDKET YEJIOBEKOM
— YIpBI3EHUS COBECTH WJIU XBAaCTIUBOCTh M (paHpapoHCTBO. OcOoOEHHO
npodeccuoHaNbHbIE TPECTYTHUKUA — 3TH MPOCTO JIOMHYIU OBl ¢ AOCAIBL,
ecyu Obl HE MOIJIM BCIOJy TPE3BOHUTH O CBOUX IOXOXKICHUAX. MHe ayma-
€TCsI, YTO MHOTHE W3 HUX 3a4aXJi OBl C TOCKH, €CJIH OBl 00IIEeCTBO HE MPO-
SBTISUIO K HUM MHTEpeca. JTaKue CIeUUaTUCThl MPSIMO-TaKU IPEIOTCS B JIy-
yax OOIIECTBEHHOr0 BHMMaHMA. S1 HE yTBEp)KIar0, KOHEYHO, YTO JIHOAU
KpaxyT U TpabsT TOJBKO pajay ciaBbl JlenaloT OHU 3TO U3-3a JCHET, MO JIer-
KOMBICITHIO WIIM TIOJ] BIMSIHUEM TYPHBIX ToBapuiiei. Ho, BKycHB ogHaX b1
aura popularis [mpexoasias ciasbl (JIaT)], MPECTYNMHUKK BMAJAIOT B JTa-
KyI0 MaHUIO BEIMYMs, TaK e KakK, BOPOUYEM, NMOJUTUKAHBI U pa3Hble TaM
0O0I11eCTBEHHBIE ACSATEIH.

Heckounbko neT Ha3aj s peJakTUpOBaNl OTIIMYHYIO MPOBHHIIMAIBHYIO
eXeHeleNbHyI0 razery «Bocrounslii kypeepy». CaM-To s, paBaa, ypoxe-
Hell 3anaaHoi Yexuu, HO BBl Obl HE MOBEPWIH, C KAKUM IIBUIOM 51 OTCTaH-
BaJ MECTHbIE MHTEpechl BOCTOUHBIX paiioHOB! Kpail Tam Tuxuii, xoamu-
CTBIH, TaK W MPOCUTCS HA KaPTUHKY, KypuaT Py4YeHKH, pacTyT CIMBOBBIE
nepeBbsi... Ho g exeHeoenbHO NpH3bIBANl «HAII KPSHKUCTBIA TOPHBIN
Hapo» YIOPHO OOPOTHCS 3a KyCOK Xjieba ¢ CypOBOM NMPUPOJION U HENpH-
S3HEHHO HAaCTPOEHHBIM NpaBuTenscTBOM! W mucain s Bce 3T0, 10JI0KY Bam,
C JKapoM, oT Bcero cepaua. [IBa roga s nporopyan B «BocrouHoM Kyprepe»
M 33 3TO BpeMs BAOJIOMJI TAMOLIHUM >KUTEJSIM, YTO OHH «KPSDKHCTBIE TOp-
IBDY, YTO UX JKU3HBb «TSDKENa, HO TePOUYHAY», a HX XOJIMHUCTHIN Kpal «XOTh
u OelieH, HO MOpakaeT CBOEH MENIaHXOINYeCKoi KpacoToi». CioBoMm, mpe-
BpaTui YacnaBckuii paiion noutu B Hopeeruto. M3 3T0oro BUAHO, Ha Kakue
BEJIMKHE JIeNia CIIOCOOHBI KYPHAIUCTHI!

Pabotas B IpOBHHIIMAIEHOM Ta3eTe, HAJ0, pa3yMeeTcs, MPEXKIe BCe-
ro HE YIYCKaTh U3 BUIY MECTHBIX COOBITHHA. BOT opHaxapl 3amen Ko MHE
MOJINLIEUCKUI KOMHUCCAp U TOBOPUT:

— CeronHs HOYBIO Kakas-To OecThs oOuucTHIAa Marasud Bamarsi,
3HaeTe, — «Toprosusa OakaneiHbIMKU ToBapammu». Y kak BaM MMOHPAaBUTCH,
TOCHOJHMH PEAAKTOP, — ITOT HETOAAH COUMHIII TaM CTUXU M OCTaBWII UX Ha
npunaske! Hy, He HarmocTs nm 310, a?

260



— Tlokaxwute cTUXU, — cKa3al s OBICTPO. — DTO MOMOUIET IS
«Kyprepa». Bor yBuanre, Hamia razera MOMOXeT BaM OOHapyXHTh IIpe-
crynHuka. Ho u cam mo cebe 3TOT ciyyait — ceHcalus JiIs ropojia U BCero
Kkpas!

CrnoBoM, TocIie JOATHX YTOBOPOB S MOYYMJI CTHXHU W HaledaTant ux
B «BocTtouHOM Kypbepe». S mpoury BaM U3 HHMX, YTO OMHI0. HaunHanuce
OHH KaK-TO TaK:

Bort yac nBeHanmaterit mpoowui,

I'poMuna, yac TBOM HaCTyIMIIL.

Bce xoporeHsko B3BECh U CMEPB,

Korpa Tb1 B3naMbIBacIib 1BEPS.

Uy! CaplluHbEI HA JBOPE LIATH.

S 31ecy oivH, MHE BCE — Bpard.

Ho s ne tpymy. Tummuna.

Jlume cepare IporHeT, Kak CTpyHa.

[Taru 3atuxnu. [Iponecno!

DX, BOPOBCKOE pemeco!

JBepb 3ackpunena, noanach,

Teneps He TPYCh U B TaBKY BIIa3b.

Cuportka s1. Cynpba MHE — KaMEHb.

Bot cné3 Ob1 ObLTO OeTHOM MaMe. ..

[Iponana >xu3Hb. MHE HE BE3ET.

Bor cinbimry, T/1e-T0 MBIIIB TPHI3ET.

OHa na s1 — MBI 0062 BOPBHI,

Hawm xwuth B nay, He 3Hast CCOPHI.

S nonenuThes ¢ HEH peu,

Eit manocTs x1e01a HaKpOIInIL.

Hetiner. OTBakuTCS HE CKOPO.

Bunats, u Bop 6outcs Bopa.

IToTom Tam OBLIO e11e 4TO-TO, @ KOHYAJIOCh TaK:

[Tucan Ob1 — My3a HE CMOJIKAET,

— [la »xanko, cBe4Kka JOropaer.

51 omyOnMKOBAI 3TH CTHXH, MOABEPTHYB UX OOCTOSTEIHEHOMY TICHXO-
JIOTHYECKOMY U JIUTEPAaTYpHOMY aHaju3y. S BBIIBHI B HUX 3JEMEHTHI Oa-
najel, Onaro)keaaTesbHO yKa3all Ha TOHKHE CTPYHBI B AyILIE MPECTYIHHUKA.
Bce 310 mpousBeno cBoero poja ceHcauuro. l'azeTbl Apyrux NapTHil
YacnaBa ¥ pasHbIX APYIMX IOPOJOB HALIETO Kpas YTBEPKIAIHU, YTO 3TO
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rpy0as u Henenas anbcupuKanys, HHbIE HETOOPOXKENIaTeNld BOCTOYHOM
Yexuu 3asiBISUIA, YTO 3TO IUIArvaTr, CKBEPHBIA NEPEBOJ C aHIVIMKCKOrO U
Tak ganee. Kak pa3 B camblii pasrap MoJE€MHUKH C ONIOHEHTaMH, KOTAa s
3allMIIa Hallero MECTHOTO B3JIOMIIMKA-TI03Ta, KO MHE CHOBA 3arjIsiHYJ
MOJTUIEHCKUNA KOMHUCCap U CKa3al;

— lNocnome pemakTop, HE TOpa JIM MOKOHYUTH C ATUM HPOKIISITHIM
xymukoMm? [locynute camu: 3a oHy Hellellt0 OH 00OKpall 1B€ KBApTHPHI U
eIIIe JIABKY U BCIOJy OCTABWII JUTMHHBIE CTUXU.

— Xopoliio, — ckazal 1. — THCHEM UX B ra3ere.

— Eme vero! — npoBopuan komuccap. — [la Beap 3TO 3HAUMUT TO-
TakaTh Bopy! K BOpoBcTBY ero teneps noOyxJaeT IriIaBHBIM 00Opa3oM Ju-
TepaTtypHoOe TieciaBue. Her, BBl TOMKHBI IaTh eMy 1o pykam. Hamummre
B Ta3ere, YTO CTHXH JpPsHb, YTO B HUX HET HUKAKOW (POPMBI MU Majo

HACTPOEHHS, — CIJIOBOM, TpHUAyMaiTe 4To-HUOYab. Torma, MHe KakeTcs,
BOPIOTra MEPECTAHET KPACTb.
— I'M; — TroBOpIO 5, — 3TOr0 HamucaTb HEIb3s, NOCKOIBKY MBI

TOJIBKO 4YTO ero pacxpamwin. Ho 3Haere uro? He Oynem medartats ero cTu-
XOB, 1 bacra!

IIpexpacuno. B Ommxaiimue nBe Hemenu OBUIO 3apeTrHCTPUPOBAHO
MATh KPaXk CO B3JIOMOM U CTHXaMH, HO «BocTouHbINf Kyphep» Moiyan o
HUX, CJIOBHO BOJBI B POT HaOpain. S, mpaBna, omacaicsi, Kak Obl Hail BOp,
Nno0YX1aeMblil YSI3BICHHBIM aBTOPCKUM caMoJitoOneM, He mepedpaics Ky-
na-au0yas B TypHOB mim Tabop M He cTanm TaMm CeHcaluel s TaMOIIHEeH
numyniei oparuu. [Ipencrasisiere cede, kak Obl OHU 00paTOBATUCH?

Bsynomuuk Ol Tak COMT C TOJKY HAIIUM MOJYaHHWEM, YTO HEIEIH
TPU O HEM HE OBLIO HU CIyXy HHU AYXY, a IOTOM Kpa)KH Ha4daJuCh CHOBA, C
TOM pa3HHULIEH, YTO CTMXHU OH TeMeph MOCHUIAN [0 MOYTe MPSAMO B Peaak-
o «Bocrounoro kyprsepa». Ho «Kypbep» 6b11 HeymonuM. Bo-niepBrIx, o
HE XOTeJl BbI3bIBaTh HEIOBOJIBCTBA MECTHBIX BJIacTEl, a BO-BTOPBIX, CTUXU
C KaXIbIM pa30oM CTAHOBHIIUCH BCE XyXe. ABTOpP Hauyal MOBTOPATHCH,
n300peTall KaKue-TO POMaHTHYECKHE BBIKPYTAChl — CJIOBOM, CTal BECTH
ce0sl KaK HACTOSAINI ITHCaTENb.

OpHaXIpl HOYBIO MPUXOXKY 5, MIOCBUCTHIBAs, KaK CKBOpEL, K cebe
JIOMO¥ M YHPKAI0 CIHMYKY, YTOOBI 3aKeUb JIaMITy. BAapyr y MeHs 3a ciuHOM
KTO-TO JyHYJI ¥ TIOTaCHJI CIIUYKY.

— He 3axurate cBeta! — ckasaiu riryxoi rojgoc. — I10 5.

— Ara! — oro3Bajscs 1. — A 4TO BB XOTUTE?
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— Ipumen cnpocuth, Kak TaM ¢ MOMMH CTHXaMH, — OTBETHII TITy-
XOH roJjoc.

— Ilpustens, — roBOpIO s, HE COOOpa3UB Ccpasy, O KaKHX CTUXaxX
uzaet peub. — Celiuac HermpueMHbIe Yachl. [IpuxoauTe 3aBTpa B PEIAKIIHIO
B OJJMHHAIIATb.

— Yr1o0BI MEHS TaM cliarajau? — MpadHo CIPOCHI Tojoc. — Her,
3T0 He nouaet. [loyemy BbI He meyaTaeTe OONbBIIE MOUX CTUXOB?

TyT TOIBKO 5 JOTamaCs, YTO 3TO HAII BOP.

— DT0 monro oOBSICHITh, — CKazal a1 emy. — CaanuTech, MOJIOIOM
4eNoBeK. XOTHTE 3HATh, IOUYEMY s HE TedaTaro Bamux ctuxoB? [Toxamyi-
cta. [loroMy 4TO OHUM HUKYJA HE roasATCs. BOT.

— A 4 nyman... — meyanbHO CKa3aj rojoc, — 4TO... YTO OHU HE
XYK€ T€X MEPBBIX.
— Jla, nepBbie OBUIM HEIUIOXU, — CKa3al s ¢cTporo. — B Hux ObLia

HETOCPEACTBEHHOCTh, ToHNMaeTe? VICKpeHHee 4yBCTBO, CBEXECTh, OCTPO-
Ta BOCHPHSTHUS, HACTPOEHHE — CIIOBOM, BCE. A OCTaJbHBIE CTUXH, MUJIbIHA
YeJI0BeK, HU K YepTy He rOJATCS.

— Jla s OyATo... — Xajo00HO MPOU3HEC rojioc, — OYITO S HAIKMCam
WX TakK Xe, KaKk U Te NEePBBIE.
— BoT uMeHHO, — cKa3aJl s HEeyMOJIuMO. — BBl JMIlb OBTOPSI-

JuCh. OMATh B HUX OBUTH IIATW HA YJIUIIC. . .

— Tak 5 %e ux ciplian, — 3aluiaics rojoc. — ['ocnoauH penak-
TOp, KOrJa BOpyellb, HAAO AEPKaTh YIIKA HA MaKyLIKe, CIYIIAaTb, KTO TaM
I10J] OKHOM IIIJICTIAET.

— U onsth B HUX ObIJIa MBIIIb. .. — MPOOIDKA 5.

— MpIib! — HepenmTeNbHO BO3pa3mil rojoc. — Tak B JIaBKax 3a-
Bcer/ia ObIBAIOT MbIIIH. 51 00 HUX IKCal TONBKO B TPEX...

— Kopoue roopsi, — nepeOuit s, — Ballld CTUXU NPEBPATHIUCH B

MyCTOH JuTepaTypHblid mabnoH. be3 opurunHanbHOCTH, 0€3 BIOXHOBEHHS,
0e3 HOBBIX 00pa30B M dMOLMH. DTO HEe ToauTCs, Ipyr Moil. [loaT He cmeer
MOBTOPATHCS MO rOCTh ¢ MUHYTY TTIOMOJTHAI.

— I'ocnogun penakTop, — cKasall OH, — JIa BEJIb OHO 3aBCerJa OJi-
HO 1 To xe. [lonpoOyiiTe BOpoBaTh — YTO OJHA Kpaxka, uTo apyras... He-
JIETKOE 3TO JIENO.

— Ha, — cka3zan 1. — Hao Ob1 BaM B34ThCsI 32 APYrO€ pEMECIIO

— OOYHUCTUTH LEPKOBb, YTO JHU? — MPeNIOKUI rojgoc — Mim 4a-
COBHIO Ha KJaoumie?

S cnenan sHepruyHbINA OTPULIATENIbHBIN KECT.
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— Her, — roBopto, — 310 He momoxkeT. Jleno He B MaTepuaie, Mo-
JIOJ0M YeNOBEK, JEJI0 B €ro TBOPUECKON MHTepHpeTaiu. B Bammx cTuxax
HET HUKAaKOTO KOH(JIMKTA, B HUX KaXKIbIH pa3 JacTcs TOJBKO BHEIIHEES
ONMCaHUE 3aypSTHON KpaKu. BaM Haj0 HalTH KaKyr-HHOY/b CBOIO BHYT-
penHroro Temy. Hampumep, packasaue.

— Packasgane? — c comHeHMeM ckaszan romoc. — U BBl mymaere,
CTHXH TOT/Ia CTaHyT Jyyrie?
— Pazymeercst! — BockimkHyN 1. — Jpyr MoH, 3TO mpHUAacT UM

TICUXOJIOTHYECKYTO TIIyOUHY W IMOIIMOHAIHHOCTb.

— TomnpoOyro, — 3aayMYrBO OTO3BaJICS rojioc — He 3Har0 TONBKO,
MOMAYT U y MeHs Kpaku Ha jaf. [lonuMaere, moTepsiels TOraa yBEepeH-
HOCTB B cebe. A 0e3 Hee cpa3y 3aCHITUICIIBCS.

— A XOTb OBl ¥ Tak! — BOCKIUKHYI 1. — Jloporoit Moii, 4to 3a Oe-
Jia, ecau BbI nonazgerecs?' [Ipeacrapnsere cede, Kakue CTUXU BbI HAITUIIICTE
in carcere et catenis [B TemHaHnIIe 1 okoBax (Jar )]. [lorogute, s Bam mokaxy
OJIHY TTI03MY, HAITUCAaHHYIO B TIOpbMe. Ha 3T0 BaM He MemaeT B3TJIsIHY Th.

— U ona Obuta B raserax? — CHPOCHJI 3aMUPAIOIIUN OT BOJHEHUS
roJoc.

— Domy6unk, 3TO 0Ha U3 CaMBIX TPOCIABICHHBIX II03M B MUpE 3a-
JKTUTE JIAMITY, S BaM €€ MPOouUTYy.

Moii rocTh YMPKHYJI CIIMUKY | 3axer Jamny. OH okaszajcst OJieHbIM,
MIPBIIIEBATHIM FOHOIIEH — TaKHUM MOXKET OBITh U )KYJIHK H TO3T.

— Iloroaure, — roBopro, — s ceiluac Haliy ee.

U B3s1 ¢ monku mepeBon «bamransl Poaunarckoii TIopeMby Ockapa
Vainsaa. Torna oHa ObL1a B MOJIE.

B >xu3HHM s He IEKIIaMUPOBA ¢ TAKMM YyBCTBOM, Kak B Ty HOYb, YH-
Tas eMy BCIYX 3HAMEHUTYIO Oaiiaay, OCOOEHHO CTPOKY «KaXKIbId yOUBaeT
Kak MOXKeT». [ 0CcTh He cIycKasl ¢ MeHs I1a3. A Korja MBI JIOILIX J0 TOTO
MecCTa, TJIe Tepod MOJHUMAeTCs Ha 3MmadoT, OH 3aKPhUT JHUIO PyKaMHU H
BCXJIUITHYI.

Sl mouwmran, u MBI 3aMoT4anu. MHE HE XOTEJIOCh HAPYIIATh BEIUYHUS
3TOW MUHYTBIL. OTKPBIB OKHO, 5 CKa3all

— Kparuaiimmii myTs BOH Tam, uepe3 3a0op. [lokoitHoit HouwH.

N noracun namiy.

— IlokoitHo¥ HOYM, — MPOU3HEC B TEMHOTE B3BOJIHOBAHHBIN ToJ10C.
— Taxk s nompoOyro. boneioe cnacu6o

W oH ucde3 GecnryMHO, Kak JeTydast MbIITb. Bee-Taku 3T0 OBLT JIOB-
KU1 BOp
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Yepes ABa IHA €ro noimanu B ogHOM MarasuHe. OH CHIEN C JIUCT-
KOM OyMaru y mpWiIaBKa U IrpbI3 KapaHgam. Ha Oymare Oputa TONBKO OfHA
cTpouka: «Kaxaplii BopyeT Kak MOXeT» — siBHOe mojpaxanue «bammane
PanvHrCKOM TIOPBMBIY.

Cyn man eMy HojiTopa roja, Kak peluAnBUCTY-B3JIOMIINKY.

Uepes kakoW-HUOYAb MECSI] MHE IIPUHECIIN OT HETrO LEIYI0 TETPalIKy
cTUX0B. Bop omuceIBan cTpamiHble BEIIM — CBIpbIE TIOPEMHBIE MOJ3EMe-
JbsI, Ka3eMaTbl, PELIETKH, 3BEHSLINE OKOBBl HAa HOTax, 3aIIECHEBEINbIH
xJ1e0, mopory Ha 31madoT U HEBECTh 4TO eme. S mpsiMo yKacHyJICs dylo-
BUILIHBIM YCIIOBHSIM B 3TOH TIOpPbME.

KypHnanucr, 3Haete a1, IPOHUKAET BCIOAY, BOT 51 M YCTPOUJI TakK, 4TO
HAYaJIbHUK TOW TIOPBMBI MPUIJIACKI MEHS OCMOTPETh €e. JDTO OKa3aloCh
BIIOJIHE TyMaHHOE W OyaroyctpoeHHoe 3aBezieHne. CBOero Bopa s 3acrai
KaK pa3 B TOT MOMEHT, KOTJja OH J0€/1al YeUEBUYHYIO MTOXJICOKY M3 JKECTS-
HOW MUCKH.

— Hy 4t0, — roBopto 5 eMy, — e *e 3TH 3BeHALINE OKOBBI, O KO-
TOPBIX BBI UCATN?

Bop cMyTuIics u pacTepsHHO OKOCHIICS Ha HayaJlbHUKA TIOPbMBI.

— T'ocnoaun penaxrop, — 3abopmoTal oH, — Bellb OPO TO, YTO TYT
€CTh, HE Hamuulens cTUXoB UTo noaenaens!

— Tak y Bac HeT HUKaKHX KaJi00? — CHpaIlInBao si.

— Hukakux, — roBopUT OH CMyIIEHHO — TONBKO BOT CTHXH IH-
caTh He 00 JeM.

Bounbire s ¢ HUM He Betpevancs. Hu B pyOpuke «/3 3ana cynay, Hu B
MO33UH.

ITepesoxa FO. MonoukoBCKOTO
[Ty6mukyetcs mo: Yemnickas catupa u romop. M., 1962.
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Pymon

Jiri Haussmann

Tak dlouho jsem premyslel, tak dlouho kombinoval nejrozmanit&jsi
slabiky i1 pismena, az jsem objevil zdzra¢né ono slovo: Pymon. — Ano, to
byl vyraz, jehoz se mi pravé nedostavalo. Zaznamenal jsem jej okamzit¢ do
notesu.

*

»Co soudite, panové, o vcerejsSi Pymonové feCi na janovské
konferenci?« otazal jsem se nasledujiciho jitra kolegti v Gfade.

»Hm . . . totiz, Pymonové? Ano . . . Vlastn¢, pfiznadvam se, Ze jsem
dnes jesté ani poradné€ necetl noviny . . . spéchal jsem jaksi . . .« vymlouval
se dosti neobratn¢ kolega Novotny a rychle se zabofil do prace.

»Ovsem, ze jsi nemohl ¢isti, «opacil posmeésné jeho soused Novak,
»znamo, ze pielouskava$ vzdy nejprve nabidnuti x snatku, pak »razné
zpravy« nebo »ze soudni siné«, kdezto k vaznym vécem se dostanes teprve,
zbude-li ti nahodou ¢as. —Ale co se t& Pymonovy feci tyce: Myslim, ze
pfinese rozhodny obrat, nebot' u statnika, jakym je Pymon, kazdé
slovo...»»

Vstoupil $éf, i umlkli jsme.

*

Kdyz mi pftitel prof. Vomacka, znamy narodohospodatsky pracovnik
a 266 gnoranc ptislusné ruoriky kteréhosi piedniho denniku dikladné
vysvétlil svoji penézni theorii, ktera sice zdanlivé vychazela z Knappa a ve
svych vysledcich se na oko shodovala s Liefmannem, ve skutecnosti vSak
dle tvrzeni pfitelova byla zarucené 266gno a vzacné originelni, odvétil
jsem:

»Dovol, abych byl uptfimny: A¢ tvilj nazor obsahuje nesporné¢ mnoho
bystrych postiehtll, nelze mu piece bohuzel pfiznati plivodnosti, nebot’ jisté
tob¢ dobfe znama theorie Pymonova ... «

»Py—monova? «

»Nu, ano, Pymonova, nebudes mi pfec namlouvat, Ze neznas§ Py-
monovy theorie, ty, takovy narodohospodat! «

»OvSem, Ze znam ... ba studoval jsem ji, mozno fici, velmi dikladné

vvvvv

danou!«
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Téhoz vecera spalil pry pritel Vomacka pét let pfipravovany habili-
tacni spis.

*

»Jak se clovek tak Casto piistihne pii horentni nevédomostil«
stézoval si mi kamarad ze studii Prochazka, »vCera se mne na ptiklad kluk
ptal, pro€ jsou vlastné v zimé dny kratké a v 1ét€ dlouhé — a véf, nedovedl
jsem mu to vysvétlit!«.

»Ale to je pfece velmi jednoduché,« usmal jsem se, »coz se nepama-
tujes na t. zv. Pymoniv zakon?«

»Ach, boze, ovSem! Vidis, jak ¢loveék hloupne! Samoziejme, preci
Pynomlv — totiz Pymonliv zdkon — co se nas toho ve Skole nadieli!
Starneme, mily brachu, starneme ...«

»A nasich dusevnich sil ubyval« dodal jsem zamyslene¢.

*

»0h, Romains! Arcos! Duhamel! Jammes! Vildrac! Ta néha, la
pokora, ta naivnost, ten soucit ... « vzdychala na five-o-clocku moje
sousedka, sle¢na Votrubova, »lze si predstaviti néco jitmavejsiho, nez ta-
kovy »Zivot muéednikii?«

»Mate pravdu: obdivuhodné! Jediny snad Pymon mohl by se vyrov-
nat ...«

Duhamelovych ...«

»Jesteé pokornéjsi!«

»Jesté naivngjsil!l«

»Jeste soucitngjsi! !«

Sle¢na Votrubova vrhla na mne bolestny, ale zfejmé obdivuplny, ne-
li zamilovany pohled.

*

»Co je to za kvétinu, drahousku?«

»Pymonka pieci, ranna Pymonka, mtj poklade! Coz ji nepoznavas?«

»Ah, zajisté, poznavam! Binomka ... Pitomka ... tak ¢asné vykvetla

¢

Propadli jsme sentimentalité.

*

»Céte, nepymonuj slusny lidi!«

»Co — co? Pymonovat? Co je to?«

»Ty nevi§? Nejnovéjsi podskalské tGslovi! ,Pardal’ uz vysel z mody
— opravdu‘s to jesté nikde neslySel?«
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»Prave, ze mi to bylo uz tak casto feceno . . . Jenze dosud nevim, co
to vlastné€ znamena ...«

»Co to znamena? Hra, tézko vykladat ... to je tak néco jako ... inu,
prosté, pymonovat ... neptelozitelné ...«

»Aha, uz chapu. Ano: pymonovat!«

*

Debata se sousednim stolem v BradanoviCové vinarn€¢ nabyvala
268gnor vEétsi Zivosti.

»Mily pane, 268gno to marné: Predpokladii pro né&jakou socialni
revoluci u nas nikdy nebylo a nebude — nase poméry jsou celkem konsoli-
dovany, jsme zemé odkazana na vyvoz ... ostatn¢ si laskaveé prectéte, jak
na tento 268gnoran pohlizi sdm Pymon!«.

» 7?7 «

»Nu, ano, velectény pane, Pymon! Ci vam snad toto iméno neni
znamo? — Hle, zas jeden vytecnik, ktery se ohani komunismem a necetl,
mozna, ani Pymona! Vite, viibec, mladiku, Ze existuje jakysi Lenin?«

»Bez osobnich urazek, prosim! — Pymona jsem studoval jesté
dikladnéji, nez vy! Nevim jen, na ktery z jeho spist narazite: Na «Diktat-
uru 268 gnorance 268t«, nebo na «Védecké piedpoklady 268 gnor akce
mass«?«

«Minim, pane, jeho «Social 268 gnora« — dilo nebylo dosud
ptelozeno a znalost angli¢iny u vas ovSem piedpokladati nemohu!«

Ani Sest Ctvrtek »Opolu« nenavratilo rozdrcenému soupefi dusevni
rovnovahy, a naopak, docela ho pfipravilo o télesnou.

*

«Tak, pane vrchni, tfeba jeden ten pfirodni fizek, ale s pymonskou
omackou, ano? «

»To snad, prosim ...«

«Nemate? Hm; bylo mi feCeno, ze vas hotel nalezi k prvotfidnim —
ze 268gno francouzskou kuchyni ...«

»Q, prosim, prosim. Rozumél jsem jen Spatné: Jeden ptirodni fizek s
pymonskou omackou racte si ptati; prosim, okamzite ... «

Omacku ptinesl hoveézi.

*
Elektrika byla nabita.
«Clovéce, uz jste mi po tfeti 268gno na nohu — vy Pymone jeden!«
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»Co? Co?? Pane, jste-li 269gnorance269t, legitimujte se mi! Podam
na vas zalobu pro urazku na ctil«

*

Den 269gnor, co jsem uvetejnil obsahly, tklivy a staroZitnickym
citem oplyvajici ¢lanek »Zapomenutd pamatka«, pozadal mne »Klub za
Starou Prahu«, abych ptevzal vedeni vychazky, ktera méla byti podniknuta
K t. zv. Pymonove lip€, pamatnému to stromu, o némz pravé moje stat’ po-
jednévala.

Spole¢nost sesla se Cetnad, mnohy Zastarouprahuklubista nevahal
privésti ani zenu a ditky, aby byly pfitomny slavnostnimu aktu. Dovedl
jsem vyletniky k jakémusi osamélému stromisku (byla-li to zrovna lipa,
nevim) za Strahovské Lomy a tam mél ptlhodinnou pfednasku o ucté, kter-
ou jest kazdy, nejen ¢esky, nybrz i viibec kulturni ¢lovék povinovan k ros-
tling, v jejimz stinu staficky Pymon rad si 269gnor a naslouchal $veholeni
ptacku jeji korunu obyvajicich.

Muzi nebyli dojetim schopni slova. Zeny vzlykaly. Ditky hraly
opodal se sciplym potkanem football. Jen jeden hoch, ktery mi byl jiz od
pocatku svou neziizenou zvédavosti protivny, 269gnor dychtivé ma slova a
kdyz jsem za boutlivého potlesku skoncil, otazal se dotérne:

»A kdo to vlastné byl ten Pymon 7«

»Mladiku, to byste mel védét!« opacil jsem mravokarng€, «ostatné se
tomu piiucite zahy ve skole.«

Nesympaticky vyrostek vsak vedl 269gnor svou:

»Al ja bych rad védel uz ted’, kdo ten Pymon byl!«

Chtél jsem ho prosté ignorovat, kdyz se k mému zdé&Seni ptidal
kterysi uctyhodny, letity pan k nevychovanému vyrostkovi pokorné prone-
senou otazkou:

»Skutecné se priznavam, velectény pane ... neméjte mi, prosim, za
zI¢é ... jsem Clovek stary, nevzdélany ... vySinul jsem se vlastni tvrdou pra-
ci ... ale odpust’te, 269gno bych byl velice povdécen za pouceni, kdo onen
Pymon.. .«

Povzbuzeno jeho prikladem, doznalo razem vSech 18 shromazdénych
klubtstti a 12 klubistek svou totalni 269gnorance a zadalo bouflivé data o
osobnosti, zivote a dile velikého Pymona ...

*

Zabyvame se neradi podrobné nepiijemnymi vzpominkami, a proto

ani ja nebudu li¢iti, co nasledovalo. Podotknu jen, ze zprava o této ostudé
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rozsifila se razem v kruhu mych ptatel a zndmych, tak Ze do tydne stal jsem
se spoleCensky nemoznym. V ufadé¢ mne jinak nezdravili, nez »T¢ Py-
monl«, pfitel narodohospodai Vomacka vymaha na mné cestou sporu
nahradu za zniceny habilitacni spis, z domu nevéstina mne prosté vyhodili,
na jidelnich listcich prazskych restauraci nevyskytuje se jiz »sauce 4 la Py-
mon« a gentleman, ktery mne pohnal pfed soud pro urazku na cti, rozsifil
svoji zalobu o prestupek § 308 (Sifeni faleSnych znepokojivych povésti ne-
bo predpovedi).
*

Zvolil jsem jediné mozné vychodisko: Zpenéziv skrovné svoje jméni
a zpronevetiv neskrovny obnos v ufade, vystéhoval jsem se do vychodni
Bolivie a zalozil tam malou farmu, kde dalek ruchu svétského, neznam a
zapomenut kocham se krasami panenské pfirody. Farma utéSené vzkvéta a
bude-li mi osud pfizniv, vzroste zahy v péknou usedlost.

Letni chatu, v niz pfebyvam, nazval jsem »Pymonii«.

ITy6mukyercs mo: https://archive.org/details/divokpovdkyOOhausuoft
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IIsamoH

Uporcu I'ayceman

A ponro nomain cebe roJoBy, KOMOMHUPYSI pa3IHYHBIE CIIOTH U OYK-
BBI, TIOKA HE CIIOKUJIOCH BomeOoHoe citoBo: IIDMOH. Jla, 3To UMEeHHO TO,
4TO HY’KHO. S ToT4ac 3amucan ero B OJIOKHOT.

— Kakoro BbI MHeHUSI, rocnofa, o BuepamrHeid peuu [1amona Ha ['e-
HY33CKOH KOH(EPEeHIINN?—CIPOCHII 51 Ha CIEAYIOIee YTPO CBOMX KOJUIET
o cyxo0e.

— I'M... 10O ecTb... [Iamona? Ax, ma... CoOCTBEHHO, sI CETOHS €Il
HE YCIeN KaK CIeAyeT MPOYUTaTh Ta3eTy... TOPOIWICA, 3HaeTe JH... —
JIOBOJIBHO HEYKJIIOKE BBIBEPHYJICS MOU cociyskubel] HOBOTHBIN U mocre-
IIXJI C TOJIOBOIO YHTH B JIETa.

— KoneuHo, re Tebe, — HacMenuuBo Opocui ero cocen, Hopak.
— H3BecTHO, 4TO MEpBBIM JOJTOM THI MPOCMATPHUBACIIL OpayHbIE TIPE-
JIOKEHUS, TIOTOM «BCSAKYIO BCSIUMHY» WIIH «U3 32l Cy/Ia», a YK J0 Cephes-
HBIX cTaTel JoOupaelibes, eciy cay4aiiHO ocTaHeTcst BpeMs. UTo ke Kaca-
ercs peun [[>MoHA, TO g ymMar0 — OHa BBI3OBET LEJIBIN ITEPEBOPOT, MTOTO-
My YTO y TaKOTO TOCYAapCTBEHHOTO JesATend, kak [[3MoH, Kaxmoe cIoBo...

Bormen HayanbHUK, ¥ MBI 3aMOTYaIH.

*

Kornma moii mpyr mpodeccop Bomauka, W3BECTHBINH CHENHATKCT TIO
MOJIMTIKOHOMHH U PEAAKTOP COOTBETCTBEHHOTO pasfieila OJHON U3 COJIH[I-
HBIX Ta3eT, HOAPOOHO M3JIOKHUI MHE CBOIO TEOPHUIO JICHEr — OHA Ha Iep-
BBIM B3I Mcxoamna m3 noceltok KHamma, a mo BeIBOAAM COBNajana C
JlupmanHOM, HO B AEHCTBUTENLHOCTH, KaK YTBEp)KZall MOW Apyr, ObLia
COBEPILEHHO HOBOM U BIIOJIHE OPUTMHAIBHOW, — 51 €My OTBETHUII:

— Ilo3Bosib MHE OBITH MCKPEHHHM: XOTSI B TBOEH TEOPHH, HECO-
MHEHHO, MHOT'O TOYHBIX HaOJIIOJECHUH, €€ BCce K€, K COXKAJICHHUIO, Helb3s
NPU3HATh OPUTHHAIBHOW, TaK Kak TeOe, KOHEYHO, XOPOIIo M3BECTHA TEO-
pus IIomoHa. ..

— IIs-mo0-na?

— Hy na, [IamoHa — He cTaHemb e Thl MPUKUABIBATHCS, OYATO HE
3Haens [ [3MOHOBOI TeoprH, 3TO THI-TO, TAKOW APyANT!
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— KoneuHo, 51 ee 3Hato... Jaxke, MOXKHO CKa3aTb, M3Yy4UHJI €€ BEChbMa
OCHOBaTelNbHO... W Bce-Taku... Bripouem, U3BUHU — BOH UJIET MO Tpam-
Bal — 10 cBUAHbs!

B Tot xe Beuep, roBopsT, Mol Apyr BoMauka ciker cBoro auccepra-
LU0 — IUTIOJ IATUIICTHUX TPYIOB.

*

— Kak yacto yioBuIIb ce0st Ha TOM, YTO ThI KPYTJbld HeBexaa! —
IJIAKaJICsl MHE B )KWJIETKY MOM cTapblid MIKOJbHBIN ToBapuil IIpoxaszka. —
Buepa, k mpumepy, ChIHHIIKA CIPOCHI, OTYETO 3UMON IJHH KOPOTKHE, a
JISTOM JIOJITUE — TOBEPUIIIb JIH, S HE MOT My OOBSCHUTH!

— Ho Benp 310 0O4YeHB NMpocTO, — ycMeXHyucs 1. — Pa3Be Tel He
TTOMHHIIIb TaK Ha3bIBaeMbIi 3aK0H [1aMoHa?

— Ax, ny xoHeuHo! ['ocioqu, o yero riayneenib. KoHewHo, 3aK0H
IIsHOMa... TO ecTb, [[3MOHA — M IOCTAaBAJIOCh K€ HAM M3-3a HErO B KO-
ne! Crapeem, OpaT, cTapeem. ..

— U cuma yma cnaGeer. .. — 3ayMYHBO JOOABUI S

*

— O Pompdu! Apko! Hroamens! Jxeiimc! Bunmpapax! Kakast Hera,
KaKoe CMHpEHHEe, YTO 3a HaWBHOCTH, CKOJBKO COCTPaJaTeNbHOCTH... —
B3/IbIXaja Ha 3BaHOM YaClHUTHU MOS COCEIKa, JeBuila BorpyboBa.—
MOosKHO Jiu TPeACTaBUTh ce0e HeuTo 0osiee 3axBaThIBAIOIICE, YEM, HAIPH-
Mep, «Kutue MyueHUKoB»?

— Bur1 mipaBer: BocxututenpHo! OquH mumib [1>MoH Mor ObI, moxa-
JIy#, CPaBHUTBCH. . .

— O, IIhmon! Kynecuuxk [1amon! Ero necHu emne 0osiee HEXHBI, 4eM
Jroamens. ..

— Eme cmupensee!

— U nauBHee!!

— U cocrpanarensHee!!!

Hesuna Borpy0oBa nojgapuina MHe CKOPOHBINM, HO SIBHO BOCTOPYKEH-
HEIH, €CIU He BIIOOJIEHHBIN, B3TIISII.

*

— YTo0 3T0 32 IIBETOK, 1OPOroil MO ?
— Jla maMoHus, paHHAS IOIMOHUS, cCOKpopHie-Moe! Heyxenu Tol He
y3Hana?
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— AX, KOHEYHO *ke¢, y3Hana! benbMoHus. .. To ecTh OeMo-Hus... Kak
OHa paHo paciBenal
U MBI yTOHYIH B CEHTUMEHTAJIBHOCTH.

*

— Crapuk, HE I3MOHB MPHINYHBIX JTFOACH!

— Uro... xak? IIamons? D10 9TO 32 MITYKA?

— He 3naems? Hogelimee cnoBeuko! «IlcuxoBaThy yke BBIIUIO W3
Mozsl. Het, Thl geliCTBUTENIBHO €11ie HUTZIE HE CIIbIXam?

— Hy na, Teneps BCIOMHHAI0, MHE 4acTO TaK TOBOPUJIH. ... TOJIBKO
S 10 CHX IOp HE 3HAI0, YTO 3TO CJIOBO O3HAYAET. ..

— UYrto o3Hauaer? ['M, TpyAHO OOBSICHUTH... DTO Kak OBI Bpoje...
HY, IPOCTO — MAMOHMUTS. .. HenepeBoaumo!

— Ara, onsn. «[[>MOHHTEY» — sICHO!

*

Crop 3a cocemHWM CTOJIMKOM B BHHHOM morpeOke bpa-manoBuda
CTaHOBHJICS BCE O)KHBJICHHEE.

— Jla Her xe, cynapsb! IIpeanochuiok s KakoH-JIMOO COLUATBHOMN
PEBOJIIOIIMM Y HAC HUKOTJa HE ObLIO M He OyAeT — Haiie OOIIECTBO
BIIOJIHE KOHCOJIMAMPOBAHO, MBI — CTPaHa, LEJIUKOM 3aBHUCAIIAs OT KC-
1opTa... BOpPOYEM, MPOYMTAWTE, KaK CMOTPUT Ha 3Ty MpodieMy cam
[I>mon!

—??

— Ha, na, MuioctuBblii rocyaapb, — Ilamon! Wnu BaM 310 MMs
HezHakoMo? O, BOT elle OJWH 3HATOK, TOJBKO M TOJKYET, YTO O KOMMY-
HHU3MeE, a caM, MOXeT ObITh, faxe [Iamona He untan! Boobuie — u3BecTHO
JIM BaM, IOHOIIIA, YTO cyuiecTByeT JIeHnH?

— [pomry 6e3 auunbix BeMaaoB! [IsmoHa 5 u3yunn eme 6onee oc-
HOBATEJbHO, YeM BBI! I TONBKO HE MOH:I, Ha KOTOPBIH U3 €r0 TPYAOB BBI
HaMmekaere: Ha «JlukraTypy mnpoierapuata» winm Ha «Hayunele mpenro-
CBUTKU MPAMBIX JEHCTBUN Macc»?

— S umen B Buay, cyaaps, ero «Social forces» — sto mpoussese-
HHE elle He NEepeBOAMIIOCH, a S, ECTECTBEHHO, HE MOry TpeboBaTh OT Bac
3HaHUS aHTJINICKOTO!

Jaxe mecTp «Mep3aBYMKOBY» HE BEPHYNIN Pa3OUTOMY B MyX M Mpax
NPOTHBHUKY paBHOBECHs AyXa — 0oJiee TOro, OHU JIMILIMIN PaBHOBECHUS U
€ro Telo.
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— Hy uro x, odunmanr, caemaeM Tak — OJUH HATypallbHBIA IITHH-
1eJ1b, TOJIBKO ¢ IAMOHCKOH MOITUBKO#, XOpOIIo?

— Ma, Ho...

— Hety? I'm... A MHe cka3anu, 9TO Balll pECTOpaH OJUH U3 MEPBO-
KITACCHBIX M OyATO y Bac (ppaHITy3cKast KyXHs. ..

— O xoHeuHo, koHEYHO. [Ipocto s muoxo moHsu. UTtak, n3BommiIu
3aKa3aTh OJMH IIHMIIEIb HATYPAJIBHBIN ¢ ISMOHCKON MOJJIUBKOM; CHUI0 MU-
HYTKY...

[MomuBKY OH MPUHEC MSACHYIO.

*

TpamBaii ObLT TIEPETIONHEH.

— Ilocnyiaiite, BBl MHE YK€ B TPETHH pa3 HAcTylaeTe Ha HOTY,
MIOMOH BBI dTaKUiA!

— Yto0-0? Hy, 3Haere, €Ciny Bbl UHTEIUIUTCHTHBIA YENIOBEK, CYAApb,
M3BOJIbTE Ha3BaThes! S momam Ha Bac B cyn 3a ockopOienwme!

*

Ha npyro#i neHb mociie TOro, Kak s ONMyOJIMKOBaJd MPOCTPaHHYIO,
TPOTaTeNbHYI0, UCIOJIHEHHYIO MPEKJIOHEHHUs Mepe APEBHOCTSAMHU CTaThiO
«3a0bIThIN TAMATHUKY», KO MHE oOpaTuiics Kiny6 Jlrooureneit Crapoii [1pa-
TH ¢ TPOCch00ii BO3TTABUTH IKCKYPCHIO, KOTOpasi UMea ObITh MpeIpruHsITa
K Tak HazbiBaeMoil [1>MOHOBOM NuIe, HCTOPUIECKOMY APEBY, O KOTOPOM U
11J1a peyb B MOEM OYEpKeE.

Kommanwust coOpanacek Oosblias, Mmaorue Jiroourenu Crapoit [paru He
MIOKOJIE0AJIMCh IIPUBECTH C COOOH XKEH U AeTeH, YT00 U T€ CTalI OYeBHALIAMU
TOPKECTBEHHOI0 aKTa. S1 MpHUBEN SKCKYpCAaHTOB K OTPOMHOMY JiepeBy (He
3HAt0, OBUIO JIM OHO JIMIIOH), OAMHOKO TOpYaBieMy mo3aau CTparoBckux Ka-
MEHOJIOMEH, U TIPOYUTAI TaM MOTy4acOBYIO JIEKIHIO 00 YBOKEHUH, KOTOPHIM
HE TOJIBKO KaXIIbIi YeX, HO M BCSKUH KyJbTYypPHBIA YeJIOBeK BOOOIIE 00s13aH
JIpEBY, TIO CEHBIO KOTOPOTO JFOOMII OTIBIXaTh MpecTapenslii [1amMoH, caymmas
1eOeT NTHUII, OOUTAIOIINX HA CBSIICHHBIX BETBSIX.

MyXumHBl OBUTM pacTporaHsl 10 HEMOTHI. JKEHIIMHBI BCXJIMIBIBAJIH.
Jernmku urpainu noofaib B Gpyrdon goxsiol Kpbicol. JInmb onuH MalbyuK,
KOTOPBIM € CaMOr0 Hayaja BbI3BaJl BO MHE HENPHUSI3Hb CBOCH HEYKPOTHMOM
TF0003HATENILHOCTBIO, KAHO TJIOTaJl MOM CJIOBA, a KOra st KOHYMJI 1oJ Oyp-
HBIE AIUIOIUCMEHTHI, OH HACTBIPHO OCBEIOMMIICS:
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— A KT0, COOCTBEHHO, ObL1 5TOT I15MOH?

— Bawm 651 cieroBano 3To 3HaThH, FOHOIIA! — OTBETHII S C YKOPU3HOIO.
— Bnpouem, BBl CKOpO y3HaeTe 00 3TOM B ILIKOJIE.

Ho HecuMnaTHyHbIi TOIPOCTOK THYJ CBOE:

— I xo4y yxe ceifqac y3HaTh, KTO Takoi Obu1 [IamoH!

51 ayman nomnpocTy UTHOPUPOBATh €T0, HO, K MOEMY yXacy, OJHH II0-
YTCHHBIN TOKUJIOH TOCHOIUH MPUHSII CTOPOHY HEBOCIUTAHHOTO MaIbUHII-
K1, CMUPEHHO CIIPOCHUB:

— B camom perne, mpu3HAIOCH, TITYOOKOYBaYKAEMBIH JIEKTOP. .. TOXKa-
nyiicTa, HE CepAMTECh HA MeHA... 51 4YeJoBeK CTapblid, HeOOpPa30BaHHBIM. ..
BBIOWJICS B JIFOJM TSDKENBIM TPYAOM... HO s, IPOCTUTE, TOKE ObUT OBl OUCHb
OmaromapeH 3a pa3bsacHeHue, KTo Obi1 3ToT [[3MOH. . .

O0onpeHHbIe MPUMEPOM, Bce BoceMHaIath Jlrooureneit Crapoii [1pa-
TH Pa3oM CO3HAJMCH B TMOJHOM CBOEM HEBEXKECTBE U OYpPHO MOTpeOOBaIH
JaHHBIX, O )KU3HU U Aenax BeJaukoro [Ismona. ..

MBp! He J1F00HMM KOTIaThCs B HEMPHUATHBIX BOCIIOMHHAHUSX, a IIOCEMY U
s HE CTaHy OIIMCBIBATH IMOCJIICAOBABUIYIO 3a 3TUM CLICHY. OI‘paHI/I‘-IyCL JINIb
COOOILIEHHEM, YTO BECTh O KOH(]Y3€e ¢ OBICTPOTOH MOJHHHU PaclpoCTpaHUIIach
B Kpyry MOMX JIpy3€H U 3HAKOMBIX; HE IIPOLUIO U HEAENIH, KaK MHE CTaJIO He-
BO3MOKHO ITIOKa3bIBATHCS B o6mecme. COCHY)KI/IBIH)I IMPUBETCTBOBAIN MCHS
HE WHaYe, Kak ciioBaMu «Oyap [1amony», Mol apyr Bomauka, podeccop mo-
JIMT3KOHOMUH, B3BICKHBAET C MEHS Yepe3 Cy/ KOMIICHCAIMIO 32 YHHUITOXEH-
HYIO UCCEPTAlMIO, U3 AOMa MOEH HEBECThl MEHsS HOMNPOCTY BBHICTABHJIM, B
MEHIO MPAKCKUX PECTOPaHOB HE KpacyeTcsi Oonble «coyc a-nisi [[amony, a
TOT JDKEHTJIIBMEH M3 TpaMBasi, KOTOPBII MOJa Ha MEeHs B Cy[l 3a OcKopOie-
HHeE, IPUBJIEK MEHs elle U 1o cTathe 308 (pacnpocTpaHeHUE JIOKHBIX CBEJle-
HUM WA CITyXOB).

S1 u3bpan eAMHCTBEHHO BO3MOXKHBIN BBIXOJ: OOpaTUB B JICHBIH CBOE
CKPOMHOE MMYIIIECTBO U 3aXBATUB JAJICKO HE CKPOMHYIO CyMMY M3 Ka3eHHOU
Kacchl, 51 yexan B Bocrounyto bonuBuio 1 moctpons Tam HeOOJbIIOE paHdo;
Tam, BAAIW OT UIyMHOTO MHpa, B 3a0BEHUH M OE3BECTHOCTH, 51 HACIAKIAIOCH
KpacoTaMH J€BCTBEHHOW NpHPOABL. PaHuo Moe mpolBeTaeT W, €Clid Ha TO
Oyner Bois cy1b0BI, BCKOPE MPEBPATHTCS B KPACUBOE TIOCEICHHE.

XWXuHy, B KOTOPOH 51 oOuTaro, 1 Ha3eai «[IamoHay.

Ilepeson H. ApoceBoit

[Iy6nukyercs no: Yemckas catupa u tomop. M., 1962.
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MeToauKa aHaA/IM3a IOMOPUCTHYIECKOTO TEKCTA

JIMHrBUCTUYECKHI aHAJIU3

IIpoBenuTe KOMIUIEKCHBIN aHAJIM3 CPEICTB XYAOKECTBEHHOM BbI-
Pa3UTENILHOCTU Ha CIICAYIOUIMX YPOBHAX CTPYKTYphl aHAJIU3UpYyeE-
MOTO TEeKCTa:
| DOHETUYECKUI YPOBEHb.

MopdemHblii 1 cI0BOOOpa30BaTENbHBIN YPOBEHb.

Jlekcrueckuii n 1eKCUKO-(hPa3eoIOrHIECKHil YpOBEHb.
 |CUHTaKCHYeCKUH YPOBEHb.
Onpenenure posib KaKI0ro U3 YPOBHEN B CO3JaHUHM KOMUYECKOTO

addexra.
JluTepaTypoBeAYEeCKMUA aHAIU3

Onpenenute xKaHp UCCIAETYEMOTO IPOU3BEACHHSI.

Onpenennte BpeMs 1 MECTO AEUCTBHS NIPOU3BEICHHUS, €TO CBA3b C
KYJITYPHO-MCTOPHUECKUM KOHTEKCTOM.

CocraBbTe nepedeHb ACHCTBYIOIMX JIMII, OXapaKTepU3ymTe Kax-
JIOTO U3 HUX.

Bocnpounssenute COOBITHIHBIN psiji, IPEICTABICHHBI B TEKCTE,
M3JI0KHTE KPATKOE CO/IepyKaHue (CI0KET) IPON3BEICHHS.
Omnpenenure nepedeHb MpodsieM M KOH(IMKTOB, KOTOPHIE SIBIISI-
FOTCSI ABIDKYIIEH CHIIOH CIOKETa B TEKCTE.

Omnpenenure CTUIMCTUYECKUE CPEICTBA, UCIOIb30BAHHBIE ABTO-
POM B TEKCTE.

TeMaTHU4YeCKU aHAIN3 TEKCTA

OHpe)IeJ'H/ITe KaKU€ HETraTUBHBIC CTOPOHLI HeﬁCTBHTeHBHOCTH u
HEJIOCTATKH YeJIOBeKa 3a/IeHCTBOBAHBI B TEKCTE.

Haiizure mprMepbl NPOTUBOPEUYMBBIX CIIOBECHBIX KOHCTPYKIHH,
CUTYyalni 1 00pa3oB B TEKCTE.

Haiinure npumepsl co3iaHust aBTOpOM TeKcTa dPdekTa KOHTpacTa.
Haiizure npuMepsl HTpbI ¢ YUTATEIBCKUMH OKUIAQHUSIMH, HarHe-
TaHWs HATIPSDKEHUS U €T0 Pa3peleHHs.

HaﬁIII/ITe B TCKCTE MPUMEPHI OTKIIOHCHUA OT HOPMbI, KOTOPBIC HUC-
HOJIb30BAHBI JUIs CO3/IAaHMSI KOMUYECKOTo dddexra.
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AHa/IM3 KOTHUTUBHOM CTPYKTYpPbl TEKCTa

OnuimuTe KylbTypHbIE peaiii, IPEeICTaBICHHBIE B TEKCTE.
BrlsiBUTe OMCOIMATHUBHYIO CTPYKTYPY KOMHYECKHX BJICMEHTOB B
TEKCTE, ONPEAETUTE B YEM TOUKH MEPECCUEHN U JIUHUH MPOTHBO-
MIOCTABJICHUS aCCOLIMATUBHBIX KOHTEKCTOB.

Omnpenenure KOHQOIUKTYIOIIUE CIIEHAPHHA B KOMHYECKHX 3JIEMEH-
TaX TEKCTOB.

BrisiBUTE CXOICTBO M MPOTHUBOIIOCTABICHNUE CLIEHAPUEB, YIACTBY-
IOIINX B KOMUYECKHX 3JIEMEHTaX TEKCTOB.

Haiinute Tpurrepel, KOTOpble MEPEKIIOYAIOT CLIEHAPUH BHYTPU
TEKCTa.

Omnpenenure CTPYKTYpPY CLEHAPHBIX KOH(MIMKTOB B KOMHYECKHX
JJIEMEHTaX TEKCTOB.

KOHCTPYKTHMBHUCTCKUM aHA/IN3

BrIsiBUTE KOHCTPYKTHUBHUCTCKYIO CTPYKTYPY UCCIIEyEMOT0 TEKCTA.
Omnpenenure GOKyC MPUTOAHOCTH, UMIUTUIMTHBIA U SMEpKEHT-
HBIH MMOJOCA KAXKI0I0 KOHCTPYKTA.

Ornpenenure HepapxuIecKuid CTaTyc Kaxa0ro KOHCTPYKTA.
Haiiogure cyOopanHaTHbIE KOHCTPYKTBI, KOTOpPBIE TpaHCHOPMUPY-
0T CYNEPOPAUHATHBIM KOHCTPYKT, BBIIBUTE CPEICTBA OJTOU
TpaHCPOPMAITHH.

Omnpenenure KakuM 00pa3oM B TEKCTE U3MEHSAETCS (POKYC IPHUTO/I-
HOCTH KOHCTpPYKTa.

Haiinure ciyyan, B KOTOPBHIX MPOUCXOIUT MEPECTaHOBKA WMILTHU-
LUTHOTO ¥ SMEP/HKEHTHOT'O TIOJIFOCOB.

Onpenenurte Kakoe 3HaU€HHE IS CIOKETa MPOM3BECHUS MMEET
TpaHchopMaIysi KOHCTPYKTOB B TEKCTE.
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